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ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಂಗಾಯಮಂನಾ ಗಯಾತೀರ್ಥಗಳಪ್ಪ ಶಂಸನ-ಜಾನಶ್ರುತಿ 
ಜ್ಞಾನಾವಾಪ್ತಿವರ್ಣನ ಬಟ ವಿಲ ದದ 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನೆ-ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತುಲವಧದೋಷಶಾಂತಿ 
ವರ್ಣನ ie ನ 


ಇಸ್ಪ ತ್ರಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ-ಪುರೂರನನ ಶಾಪವಿಮೋಕ್ಸೆ 
ನರ್ಣನ್ನ ' 1? 1 11 


ಭಾ kT - ತ ಛ0 
EEL eo Be 20 ದ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೨೯೫-೩೦೫ 


ತ್ಲಿ೦೬-೩೧೪ 


ತ್ಲ೧೫-2೨೯ 


ಕತಿ ೦-೩೪೫ 


ತ್ಕ -ತ್ತ೫೯ 
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1 ಶ್ರೀಃ 8 
ಅಥ ನುಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೊ (ಳಃ 


ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸಸ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿ ಸಾಲಕೋ ಹರಿಃ ; 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ _ 
ಯಾನ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವನನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಹಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವಕೋ 
ಆ ನಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಪರನುಶಿವನಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರವು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


1 ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


 —————— ವ ಸ 


ನ ಎ A 
ಅಥ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ 3° ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ ! 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ I ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿದ್ದಿನಿನಾಯಕಂ [ 

ಷಣ್ಮುಖಂ ಸ್ವಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಯೇ I 

ಯಸ್ಕಾಜ್ಞ ಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರೃಷ್ಟ್ರಾ ಪಿರಿಂಚಿಃ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ 1 

ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯ್ಯೋ ನಮಸ್ಸಸ್ಮ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರಥಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸೇತುಗಮನಫಲಾದಿನರ್ಣನಂ 


ನೈಮಿಂಷಾರಣ್ಯನಿಲಯಾ ಯುಷಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ | 
ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರತಾ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನೈಕತತ್ಸರಾಃ ॥೧॥ 
ಮುಮುಶ್ಸವೋ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ನಿರ್ಮಮಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ | 
ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ಅನಸೂಯಾಶ್ನ ಸತ್ಯವ್ರತಪರಾಯಣಾಃ 1೨॥ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ಜಿತಕ್ರೋಧಾಃ ಸರ್ನಭೂತದಯಾಲನಃ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ನಿಷ್ಣುಮರ್ಚಯಂತಃ ಸನಾತನಂ I ೩ 

A ES eS MEE 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೀತು ಗಮುನಫಲಾದಿವರ್ಣನ 


೧-೪. ನೆ ಮಿಷಾರಣ್ಯನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಷ್ಟಾಂಗ 
ಯೋಗನಿರತರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನತತ್ಸರರೂ ಆಗಿ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬಯಸಿ, 
ಮಮತೆಯನ್ನು ತೊರೆದ ಮಹಾತ್ಮರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಚಾರಪರರೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞರೂ, 
ಅಸೂಯೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯತಕ್ಕವರೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ, ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳವರೂ ಜಿ 
ಸನಾತನನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತ, 
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೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಸ್ತೇಪುರ್ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ನೈನಿಂಷೇ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನಿ I YU 


ಏಕದಾ ತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಮಾಜಂ ಚಕ್ರುರುತ್ತಮಂ | 

ಕಥೆಯಂತೋ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾಃ ಕಥಾಃ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಃ | 
ಭುಕ್ತಿನುಕ್ರ್ಯೋರುಷಾಯಂ ಚ ಜಿಜ್ಞಾಸಂತಃ ಪರಸ್ಪರಂ I ೫ 
ಷಡ್ವಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಾಣಾಮೃಷೀಣಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | | 

ತೇಷಾಂ ಶಿಷ್ಕಪ್ರಶಿಸ್ಯಾಣಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥ & 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹಾನಿದ್ವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸಶಿಸ್ಕೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಅಗಮನ್ನೈನಿಷಾರಣ್ಯಂ ಸೂತಃ ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮಃ 2 
ತಮಾಗತಂ ಮುನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜೃಲಂತನಿವ ಪಾವಕಂ | 

ಅರ್ಫ್ಯಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರ್ಮುನಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ ॥೫೮॥ 


ಸುಖೋಪವಿಷ್ಟಂ ತಂ ಸೂತ್ತಮಾಸನೇ ಪರಮೇ ಶುಭೇ | 


ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾಂಕ್ಟೈಯಾ IF 
ಸೂತ ಧರ್ಮಾರ್ಥತತ್ವಜ್ಞ ಸ್ವಾಗತಂ ಮುನಿಪುಂಗವ । 
ಶ್ರುತವಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಪುರಾಣಾನಿ ವ್ಯಾಸಾತ್ಸೃತ್ಯವತೀಸುತಾತ್‌ I ೧೦ I 


ಪುಣ್ಯತಮವೂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ಆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಪವಂ 
ಗೈಯುತ್ತಿದ್ದರು. | 

೫, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಸಭೆಗೂಡಿದರು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪಾಪಸಂಹಾರಕಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಲೂ, ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತುಪಾಯಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದರು. 

೬. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಆ ಇಪ್ಪತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಮಂದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಿಷ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಎಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೭. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನೂ, ಫೌರಾಣಿ 
ಕೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಸೂತನುಹಾಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೈ ತಂದನು. 

೮. ಆಗ ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪಾವಕನಂತೆ ತೇಜಶ್ಶಾಲಿಯಾದ 
ಆತನನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೯, ತರುವಾಯ ಆ ಮುನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭದ್ರಾಸನವನ್ನು ಮಂಡಿ 
ಸಲು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಅತಿ ರಹಸ್ಯಗಳಾದ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು: 

೧೦-೧೪. ""ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳ ತಿರುಳನ್ನರಿತವನೂ, ಮುನಿಪುಂಗನನೂ 
ಆದ ಎಲೈ ಸೂತನೇ! ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವನ್ನು ಬಯಸುವೆವು. ಸತ್ಯವತಿಯ 
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ಪ್ರಥಮೋಠ8ಧ್ಯಾಯಃ | ಪ್ಡ 


ಅತಃ ಸರ್ವಪುರಾಣಾನಾಮರ್ಥಜ್ಞೋೊಸಿ ಮಹಾಮುನೇ । 


ಕಾನಿ ಫ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೧೧॥ 
ಕಥಂ ಮಾ ಲಪ್ಸ ತೇ ಸ ಕಿರ್ಜೀವಾನಾಂ ಭವಸಾಗರಾತ್‌ | 

ಕಥಂ ಹರೇ ಹರ್‌ ವಾಪಿ ನೃಣಾಂ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಜೇನ ಸಿದ್ಯೇತ ಚ ಫಲಂ ಕರ್ಮಣಸಿ ಸ್ರವಿಧಾತ್ಮ, "ನಃ 

ಏತಚ್ಛಾ ತಸ್ಯಚ್ಛ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ರ ಸಯಾ ನದ ಸೂತ I ೧೩ ॥ 


ಬ್ರೂಯುಃ ಸ್ಲಿಗ್ಗಾಯ ಶಿಷ್ಯಾ ಯ ಗುರವೋಗುಹ ಮಪುತ | 

ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ಇೂತೋ ನೈಮಿಷಾರಣ ವಾಸಿಭಿಃ । 

ವಕ್ತು 5 ವ್ರ ಚಕ್ರ ಮೇ ನತ್ಕ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಂ ಸೃ ಗುರುಮಾದಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ಶ್ರೀ € ಗ್‌ ಜ್‌ ಎ 

ಸಮ್ಯ ಕ್ಪೃಷ್ಟವಿಂದಂ ವಿಪ್ರಾ ಯುಷ್ಕಾ ಸ್ಮಾಭಿರ್ಜಗತೋ ಹಿತಂ | | 
ರಹಸ [ಮೇತದ್ಯು ಸ್ಮಾಕಂ 'ಸಕ್ಸಾ ತಬು ಶೃಣುತಾಂಃ8ದರಾತ್‌ I ೧೫ ॥ 
ಮಯಾ ನೆ ೋಕ. ನಿಂದಂ ರೀ ಕಸ್ಯಾ ಹಿ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ | 
ಮನೋ ನಿಯಮ್ಯ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಶ್ಲ ಜುಧ್ಧಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೬॥ 
ಅಸ್ತಿ ರಾಮೇಶ್ವ ರಂ ನಾಡು ರಾಮುಸೇತೌ ಪವಿತ್ರಕಂ 1 ೧೭ ॥ 





ಸುತನಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು ಪುರಾಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ sR ಅರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಆದುದರಿಂದೆಲೈ 
ಸೂತಾತ್ಮಜನೇ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾದ ಕೆ, ತ್ರ ಗಳೂ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಯಾವುವು? ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವು 
ದೆಂತು? ಮಾನವರಿಗೆ ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಾಯಿಕ, 
ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕಗಳೆಂಬ ತ್ರಿನಿಧಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು? ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ ಅರುಹು. ಗುರುಗಳು 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಅತಿ ರಹಸ್ಯವಾದುದನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸುವರಲ್ಲವೆ? 
"ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸೂತಪುರಾಣಿ 
ಕನು, ಮೊದಲು ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸನಿಗೆರಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.:--- 

೧೫-೧೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇರೇ? ಪ ತ್ರೆಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ನೀವು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನೇ ಕ ಈ ವಿಷಯವು 
ಬಹಳ ರಹಸ್ಯವಾದುದು. ಸ, ನಾನಿದನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇದೀಗ 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತರಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 

೧೭-೧೮. ಶ್ರೀರಾಮನಥಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೇತುವಿನ ಬಳಿ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದುಂಟು. ಅದು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಕ್ಸೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
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೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ಲೇತ್ರಾಣಾನುಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಮಹಿ ಚೋತ್ತಮಂ | 


ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರೇ ರಾಮಸೇತೌ ಮುಕ್ತಿಃ ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಹರೇ ಹರೌಚ ಭಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಪುಣ್ಯಸಮೃದ್ಧಿತಾ 
ಕರ್ಮಣಸ್ತ್ರಿನಿಧಸ್ಯಾಪಿ ಸಿದ್ದಿಃ ಸ್ಯಾನ್ಲಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೯॥ 
ಯೋ ನರೋ ಜನ್ಮಮಥ್ಯೇ ತು ಸೇತುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ£ವಲೋಕಯೇತ್‌ | 

ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವನಳ್ಳ್ಸ್ಳ್ಯೇ ಶೃಣುಧ್ಯಂ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ ॥೨೦॥ 
ಮಾತೃತಃ ಪಿತೃತಶ್ಚೈವ ದಿ ಹಕೋಹಿಕುಲಸಂಯುತಃ | 

ನಿರ್ನಿಶ್ಯ ಶಂಭುನಾ ಕಲ್ಪಂ ತತೋ ನೋಕ್ಬಂ ಸಮಶ್ನುತೇ I ೨೧॥ 
ಗಣ್ಯಂತೇ ಷಾಂಸವೋ ಭೂಮೇರ್ಗಣ್ಯಂತೇ ದಿವಿ ತಾರಕಾಃ । 
ಸೇತುದರ್ಶನಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೇಷೇಣಾಃಪಿ ನ ಗಣ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಮಸ್ತದೇವತಾರೂಪಃ ಸೇತುಬಂಧಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 


ತದ್ದರ್ಶನವತಃ ಪುಂಸಃ ಕಃ ಪುಣ್ಯಂ ಗಣಿತುಂ ಕ್ಸೃನುಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸೇತುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸರ್ವಯಾಗಕರಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸ್ನಾತಶ್ನ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ತಪೋ$ತಪ್ಯತ ಚಾಃಖಲಂ ॥.೨೪ ॥ 





ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಆ ರಾಮಸೇಶುವಿನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. 

೧೯-೨೦. ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅಂತೆಯೇ 
ತ್ರಿವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯೂ ಸಿದಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. ಯಾವನು 
ತನ್ನ ಜೀವಿತಾವಧಿಯಲ್ಲೊ ಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಮಸೇತುವನ್ನು 
ನೋಡುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. ' 
೧. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಬ್ಬರ ಕಡೆಯಲಿಯೂ, ಎರಡುಕೋಟ ತಲೆಮಾರು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಒಂದುಕಲ್ಪ ದವರೆಗೂ, ಶಂಕರನೊಡನೆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದು ಆ ಬಳಿಕ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೨೨. ಭೂಮಿಯ ಧೂಳಿಯ ಕಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಲೆಕ್ಸಿಸಬಹುದು; 

ಗಿಸಬಹುದು; ನಕ್ಕತ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ಎಣಿಸಬಹುದು ; ಸೇತುದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಲೆಕ್ಸಿಸಲಸಾಧ್ಯವು. 

೨೩. ಸೇತುನಿರ್ಮಾಣವು ಸಮಸ್ಥಜೀವತಾತ ಕವ ¢ 

ಸ್ರ ೪ಕವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ps ಕಂಡವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನಾವನು ತಾನೆ ಲೆಕ್ಸಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗು 
ವ್‌ ಸ EN ಮಾನವನು ಸೇತುದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ-ಸಕಲ 
ಗಗಳನ್ನೂ ಕಾಡಿದಂತೆಯೆ ; ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದಂತೆಯೆ: 
ಸಮಸ್ತ ತನಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತೆಯೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವನ್ನು, . 
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A ಹ a 
me es es ಉಂ ದ. 


ಓಲಾ 22 


oss EY ಇರ್‌ ಗ 


beens ಒಲ LN 


ಪ ಫ್ರೈಥನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫ 


ಸೇತುಂ ಗಚ್ಛೇತಿ ಯೋ ಬ್ರೂ ಯಾದ್ಯ ೦ ಕಂ ನಾಪಿ ನರಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಸೋಕಿ ತತ ಲಮಾಪ್ಫೋತಿ *ಮನೆ ರ್ರ ಹುಭಾಷಣ್ಯೆಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸೇತುಸಾ ನಳರೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸಪ್ತ ಕ ಕೋಟಕುಲಾಸ್ತಿ ತಃ । 
ಸಂಪಾ ಸ್ಯ ವಿಷು ಭವನಂ ತತ್ರೆ ವ. ಪರಿಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸೇತುಂ ರಾಮೇಶ್ಯ ರಂ ಸುವ: ಗಂಥಮಾದನಪರ್ವತಂ। 
ಚಿಂತೆಯನ | ಸುಜ ಸತ್ಯ 0 ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ ಪ್ರ ಮುಚ್ಯತೆ ತೇ ॥ ೨೭॥ 


ಮಾತೃ ತಃ ನಿತ್ಯ ತಶ್ವೈ ವ ಲಕ ಶ್ಸಕೋಟಕುಲಾಸ್ಸಿ ತಃ ತ 
ಸಂಪ್ರಾ ಷ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಜನನಂ ತತ್ತಿ ವ ಸರಿಮುಬೆ. ತೇ 


ಕಲ್ಪತ್ತಯಂ ಶಂಭುಷದೇ ಸ್ಥ ತ್ಕಾ ತತ್ರೈನ ಮುಚ್ಕ ತೇ I ೨೮ ॥ 
ಮೂಷಾವಸ್ಥಾ 0 ವಸಾಕೂಪ ಪಂ ಸ ವೆ | ತರಃಶೀಂ ನದೀಂ । 
ಶ್ರ ಭಕ್ತಂ ಮೂತ್ರ ಪಾನಂ ಚ ಸೇತುಸ್ನಾ ಯಾ. ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೨೯॥ 
ತಪ್ಪ ಶೂಲಂ ತಪ್ಪ ಶಿಲಾಂ ಪುರೀಷಹ್ರ ದಮೇನ ಚೆ । ; 
೨ ಶೋಣಿತಕೊಪಂ ಚ ಸೇತುಸ್ನಾ ಯಾ ನ ಪಶ್ಯ ತಿ I ೩0 I 
ಲ್ಮಲ್ಯಾರೋಹಣಂ ರಕ್ತಭೋಜನಂ ಕ | ನಿಭೋಜನಂ 
ಮಾಕ್‌ ಭೋಜನಂ ಚೈನ ವಹ್ನಿ ಜ್ಯಾ ಲಾಪ್ರ ವೇಶನಂ I ೩೧॥ 





೨೫.  ಸೇತುವಿಗೆ ತ್‌್‌ ಎಂದು ಯಾವನನ್ನಾದರೂ ಪ್ರೆ ೀರಿಸಿದ 
ವನೂ ಕೂಡ ಆ ಸೇತುದರ್ಶನದ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೨೬. ಸೇತುಸ್ತಾನ ನ ಸಜಿ ಏಳುಕೋಟಿ ಕುಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ,ಕೆ. 

೨೭-೨೮. ನನಸು. ರಾಮೇಶ್ವ ರ ಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತವನನ್ನೂ ಸ ಒರಿಸತಕ್ಕವನು ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಜೆಹೊಂದುವನು. ಅನನು ತಾಯ್ಕಂದೆಗಳೀರ್ವರ ಲಕ ಸೆಕೋಟ ಕುಲ 
ಗಳೊಡನೆ ವಿಷು ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪುನರಾವೃತಿ ಶ್ರಿರಹಿತವಾದ 
ಮೋಕ ನನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾ ನಾ ನೆಯಲ್ಲಡೆ ಮೂರುಕಲ್ಲ ಜ್‌ ಶಿವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು, ಶಿ ಕೃನಾಗುವನು. 

ಸೇತುಸ್ಟಾಯಿಯಾದವನು ಮೂಸೆ ಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವ ಸ್ಥಿತಿ, ವಸೆಯ 
ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮಾಯುವುದು, ವೈತರಣೀನದಿಯ ದರ್ಶನ, ಮಾಂಸಭಕ್ಸಣ, 
ಮೂತ್ರಪಾನ ಮೊದಲಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ನೋಡುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲವು. 

೩೦. ತಪ್ತಶೂಲ, ತಸ್ತಶಿಲೆ, ಅಮೇಧ್ಯದ ಹೊಂಡ, ಶೋಣಿತಕೂಪ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇತುಸಾ ಮಾಡಿದವನು ಮ ಇಲ್ಲವು. 

೩೧-೩೨. ಸೇತುವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುವವನು ಶಾಲ ಒಲೀವೃ ಕ್ಪಾಕೋಹಣ 
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೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಲಾವೃಷ್ಟಿಂ ವಹ್ನಿವೃಷ್ಟಿಂ ನರಕಂ ಕಾಲಸೂತ್ರಕಂ | 

ಕ್ಸಾರೋದಕಂ ಚೋಸ್ಪತೋಯಂ ನೇಯಾತ್ಸೇತ್ವವಲೋಕಕಃ ॥ ೩೨॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾಯಾ ನರೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಂಚಪಾತಕವಾನಸಿ | 

ಮಾತೃತಃ ಪಿತೃತಶ್ಚೈವ ಶತಕೋಟಿಕುಲಾನ್ಚಿತಃ | 


ಕಲ್ಸತ್ರಯಂ ವಿಷ್ಣು ಪದೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತತ್ರೈವ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೩೩॥ 
ಅಧಃಶಿರಃ ಶೋಷಣಂ ಚ ನರಕಂ ಕ್ಸಾರಸೇನನಂ ; 
ಪಾಷಾಣಯಂತ್ರ ಪೀಡಾಂ ಚ ಮರುತ್ತ ಪತನಂ ತಥಾ ॥ ೩೪ ॥ 
ಪುಕೀಷಲೇಪನಂ ಚೈವ ತಥಾ ಕೃಕಚದಾರಣಂ ! 

ಪುರೀಷಭೋಜನಂ ಕೇತಃಪಾನಂ ಸಂಧಿಷು ದಾಹನಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಂಗಾರಶಯ್ಯಾಭ್ರಮಣಂ ತಥಾ ಮುಸಲನುರ್ದನಂ | 

ಏತಾನಿ ನರಕಾಣ್ಯದ್ಧಾ ಸೇತುಸ್ನಾಯಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೩೬॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಹಮಿತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಜೆಂತಯನ್‌ । | 
ಗಚ್ಛೇಚ್ಛತಸದಂ ಯಸ್ತು ಸ ಮಹಾಪಾತಕೋಪಿ ಸನ್‌ 1 ೩೭॥ 
ಬಹೂನಾಂ ಕಾಷ್ಠಯಂತ್ರಾಣಾಂ ಕರ್ಷಣಂ ಶಸ್ತ್ರಭೇದನಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪತನೋತ್ಸತನಂ ಚೈವ ಗದಾದಂಡನಿಪೀಡನಂ । 

ಗಜದಂತೈಶ್ಚ ಹನನಂ ನಾನಾಭುಜಗದಂಶನಂ ॥ ೩೯॥ 


ವನ್ನೂ, ರಕ್ಷಪಾನವನ್ನೂ ಕ್ರಿಮಿಭೋಜನನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಾಕೆ 
ಕತ್ತುತಿನ್ನುವುದು, ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲಾಪ್ರವೇಶ, ಕಲ್ಲುಮಳೆ, ಕೆಂಡದ ಮಳೆ ಕಾಲ 
ಸೂತ್ರ, ಕಾರದ ಮತ್ತು ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವಿಕೆ ಇವೆ ಮೊದಲಾದ 
ನರಕಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. 

೩೩. ಸೇತುಸ್ನಾಯಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಂಚಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದರೂ, ಮಾತಾಹಿತೃಗಳ ಕಡೆಯ ನೂರುಕೋಟ ಕುಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಮೂರುಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಆ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಸ್ಟ್ನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೩೪-೩೬. ಅಧಶ್ರಿರ, ಶೋಷಣ, ಕಾರದ ನೀರಿನ ಪಾನ, ಕಲ್ಲಾ ಣದ 
ಅರಿತ, ಮರುತ್ವಪಾತ, ಅಮೇಧ್ಯಲೇಪನ, ಗರಗಸದ ಕುಯ್ದು, ಅಮೇಧ್ಯ 
ಭಕ್ಸಣ, ರೇತಃಪಾನ, ಕೀಲ್ಬಕೆ, ಕೆಂಡದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಟ, ಒನಕೆಯ ' 
ಎಟು ಮುಂತಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಸೇತುಸ್ತಾಯಿಯು ಕಾಣುವಂತೆಯೇ ಇಲವು. 

ಬಾ ಸೇತುಸ್ನಾನ ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೂರುಹೆಜ್ಜೆಗಳ 
ನ್ಲಿಟ್ಟಿನನೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ, ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಕಾಸ 
© 

ಯಂತ್ರಗಳ ಎಳೆತ ಶಸ್ತ್ರಭೇದನ, ಸಿಡಿತದ ತಳು ವಿಕೆ, ಗದಾಪ್ರಹಾರ, 
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ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೭ 


ಧೂನುಷಾನಂ ಪಾಶಬಂಧಂ ನಾನಾಶೂಲನಿಪೀಡನಂ | 


ಮುಖೇ ಚ ನಾಸಿಕಾಯಾಂ ಚ ಕ್ಸಾರೋದಕನಿಸೇಚನಂ ॥೪೦॥ 

ಕ್ಲಾರಾಂಬುಹಾನಂ ನರಕ ತಸ್ತಾಯಃಸೂಚಿಭಕ್ಕ 0 1 

ಏತಾನಿ ಸಡಕಾಸ್ಯದ್ಯಾ ನ ಯಾತಿ ಗತಪಾತಕಃ I ೪೧॥ 

ಕ್ಸಾರಾಂಬುಪೂರ್ಣರಂಧ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರನೇಶಂ ಮಲಭೋಜನಂ | 

ಸ್ನಾಯುಚ್ಛೆ ೀದಂ ಸ್ನಾಯುದಾಹಮುಸ್ಸಿ ಭೇದನನೇವ ಚ ॥ ೪೨ ॥ 

ಶ್ಲೇಷ್ಠಾ ಂಷನಂ ಪಿತ್ತಸಾನಂ ಮಹಾತಿಕ ಕನಿಷೇವಣಂ | 

ಅತ್ಯು ಸ್ಸ ತೆ ) ಲಪಾನಂ ಚ ಪಾನಂ ಕಾ ಫ್ಸಕೋಪಕಸ್ಯ ಚ: ॥ ೪೩॥ 

ಸಾ ಚ ತಪ ಸ್‌ ಸಾಣಭೋಜನಂ | 

ಅತು )ಿಷ್ಟಸಿಕ ಕತಾಸ್ಲಾನಂ ತಥಾ ದಶನಮರ್ದನಂ ॥ ೪೪ ॥ 

ತಪಾ ೨ 6ಯಃಶಯನಂ ಚೈವ ಸಂತಪ್ತಾಂಬುನಿಸೇಚೆನಂ | 

ಸೂಕ ಸ್ರಫ್ಸೇಪಣಂ ಚೈನ ನೇತ | ಯೋರ್ನೂಖಸಂಧಿಷು ॥ ೪೫ ॥ 

ಶ್ಲೇ ಸನೃಷಣೇ ಚೈವ ಹ್ಯಯೋಭಾರಸ್ಕ ಬಂಧನಂ | 

ಸ ಕ್ಸ ಗ್ರಾ ತೃತನಂ ಚೈ ವ 'ದುರ್ಗಂಧಸರಿಫೂರಿತೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ತೀಕ ಶ್ಪಧಾರಾಸ್ತ್ರ ಶಯ್ಯಾಂ ಚ ರೇತಃಸಾನಾದಿಕಂ ತಥಾ | 

ಇತ್ಯಾದಿನರಕಾನ್‌ ಘೋರಾನ್‌ ಸೇತುಸ್ನಾಯಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೪೭ ॥ 





ಆನೆಯ ದಂತಗಳ ಏಟುಗಳು, ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹಾವುಗಳ ಕಡಿತ, ಧೂಮಪಾನ, 
ಪಾಶಬಂಧನ, ಹಲವಾರು ಶೂಲಗಳ ಇರಿತ, ಕಿವಿ ಬಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರದ ನೀರಿನ 
ಸೇಚನ ಮತ್ತು ಪಾನ, ಕಾಯಿಸಿದ ಸೂಜಿಗಳ ಭಕ್ಬ] ಣೆ ಮುಂತಾದ ನರಕಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. 

೪೨-೪೭. ಕಾರದ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವಿಕೆ, ಮಲ 
ಭೋಜನ, ಮಾಂಸಖಂಡಗಳ ಛೇದನ, ಮಾಂಸ ಸಖಂಡಗಳ ಸುಡುವಿಕೆ, ಮೂಳೆ 
ಗಳ ಮುರಿತ, ಶ್ಲೇಷ್ಮಭಕ್ಸುಣ, ವಾಂತಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು, ಅತಿ ಕಹಿ 
ಯನ್ನುಣ್ಣುವುದು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಮತ್ತು ಅತಿ ಕಾರದ ಮತ್ತು 
ಒಗರಿನ ನೀರಿನ ಪಾನ, ಕಾದ ಕಲ್ಲನ್ನು ನುಂಗುವುದು, ಬಹಳವಾಗಿ ಕಾದ 
ಮರಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುವುದು, ಹಲ್ಲಿನ ಮುರಿತ್ಕ ಕಾದ ಕಬಿ ಿಣದಮೇಲೆ 
ಮಲಗುವುದು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುದಿದ ನೀರನ್ನ ರಚುವುದು, ಕಣ್ಣು ಬಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚುವುದು, ವೃಷಣಸಮೇತವಾಗಿ ಶಿಶ್ನ RN ಕಬ್ಬಿಣದ ಗ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು, “ಮರದ ತುದಿಯಿಂದ ದುರ್ಗಂಧದ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಹರಿತವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಸ ಸಜ್ಜೆ ಯ ಮೇಲೆಯೂ ಬೀಳಿಸುವುದು, ರೇತಃಪಾನ--ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಘೋರಗಳಾದ ನರಕಗಳನ್ನೂ ಸೇತುಸ್ಥಾ ಸಯಿಯಾದವನ್ನು ಕಾಣು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲವು... 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೇತುಸೈಕತಮಥ್ಯೇ ಯಃ ಶೇತೇ ತತ್ಸಾಂಸುಕುಂಠಿತಃ. । 
ಯಾವಂತಃ ಪಾಂಸವೋ ಲಗ್ನಾಃ ತಸ್ಯಾಂಂಗೇ ನಿಪ್ರಸತ್ತಮಾಃ | 


ತಾವತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಾಂ 'ನಾಶಃ :ಸ್ಯಾನ್ಸ್ವಾಂತ್ರ-ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೮ ॥ ' 
ಸೇತುನುಧ್ಯಸ್ಥ ವಾತೇನ ಯಸ್ಕ್ಯಾಂ0ಗಂ ಸ್ಪ 2ತ್ಯತೇಖಿಲಂ | 
ಸುರಾಷಾನಾಃಯುತಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಕ್ಪೃಣಾದೇವ ನಶ್ಯತಿ ॥೪೯॥ 
ವರ್ತಂತೇ ಯಸ್ಯ ಕೇಶಾಸ್ತು ನಸನಾಶ್ಸೇತುಮಧ್ಯತಃ | 
ಗುರುತಲ್ಫಾಃಯುತಂ ತಸ್ಯ ತತ್ವ ಎಹಾದೇನ ನಶ್ಯತಿ ॥೫೦॥ 
ಯಸ್ಯಾಂಸ್ಸಿ ಸೇತುಮಧ್ಯೇ ತು ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಕೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯಾಂಯುತಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಕೃಣಾದೇವ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೫೧॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯಂ ಸೇತುಮಥ್ಯೇ ತು ಸ್ನಾನಂ ಸುರ್ಯಾದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಮಹಾಸಾತಕಿಸಂಸರ್ಗದೋಷಸ್ತಸ್ಕ ಲಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ಮಾರ್ಗಭೇದೀ ಸ್ಮ್ವಾರ್ಥಸಾಕೀ ಯತಿಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದೂಷಕಃ 

ಅತ್ಯಾಶೀ ನೇದನಿಕ್ರೇತಾ ಪಂಚೈತೇ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕಾಃ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೮. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಸೇತುವಿನ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿ 
ದವನ ಮೈಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಣಗಳಂಟರುವುವೋ ಅಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯಾ 
ಪಾತಕಗಳು ತೊಲಗಿಹೋಗುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ರ್ಳ. ಸೇತುವಿನ ಮೇಲಿನ ಗಾಳಿಯು ಸೋಕಿದವನಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
, ಸುರಾಪಾನಗಳ ಪಾಪಗಳೂ ಕೂಡಲೇ ನಶಿಸುವುವು. 

೫೦. ಯಾವನು ಸೇತುನಿನಬಳಿ ಕ್ಸುರಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನೋ, ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಸಾವಿರ ಗುರುತಲ್ಪಗಮನಪಾತಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವನು. 

೫೧. ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳು ಯಾವನ ಅಸ್ಸಿಗಳನ್ನು ಸೇತುಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೂತಿಡುವರೋ, ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸ್ವರ್ಣಸ್ಕೇಯ ಪಾತಕಗಳು ತೊಲಗಿ 
ಹೋಗುವುವು. 

೫೨, ಸೇತುವಿನ ಬಳಿ ಸ್ವಾನಮಾಡುವಾಗ ಯಾವ 
ದಾದರೆ, ಅವನು ನುಹಾಸಾತಕಿಗಳ ಸಂಗದಿಂದುಂಟಾದ ಎ 
ಹೊಂದುವನು. 

೫೩, ದಾರಿಯನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕುವನನು, ತನಗಾಗಿಯೇ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ 
ಎರೆ ಯಾಕ ಉಟ 
ಘಾತುಕರು. ಮ ನರೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
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ಪ ಶ್ರಥನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಯಃ ಸಮಾಹೂಯ ದಾಸ್ಯಾಮಿಾತಿ ಧನಾದಿಕಂ'! 
ಪತಾ _ನ್ನಾಸ್ತೀತಿಯೋ'ಬೂ ್ರಿತೇ ಬ ್ರಿಹ್ನ ಹಾ LE ಕೀರ್ತಿತಃ ॥:೫೪-॥ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ಯ ಯತೋ" ಧರ್ಮಾಂಸ್ಸ ಸ $4 ಯೋದೆ ಶೀ ಷಮಾಚರೇತ್‌ | 


ಅನಜಾನಾತಿ ವಾ ವಿಪ್ರಾ ನ್‌ ಐ ಷ್ಟ ಹಾ ಬ್‌ ಕೇರ್ತಿತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಜಲಸಾನಾರ್ಥಮಾಯುತಂ ಗೋಪ್ಯ ೦ದಂ ತು ಜಲಾಶಯ | 
ನಿವಾರಯತಿ ಯೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಬ ಪ್ಪ ಹಾ ಸೋಪಿ ಕೀರ್ತಿತಃ I ೫೬॥ 


ಸೇತುಮೇತ್ಯ ತುತೇ ಸಮೇ ಫಿ ಸಂತೇ ದೋಷಸಂಚಯ್ಯ $ | 
ಬ್ರ ಹ್ಮಘಾತಕತುಲ್ಯಾ ಯೇ ಸಂತಿ ಜಾನೆ ದಿ ಜೋತ್ತ ಸಷ !1೫೭॥ 
ಠೇ ಸರ್ವೇ ಸೇತುಮಾಗತ್ಯ ಮುಚ ಸಂತೇ "ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಔಷಾಸನಪರಿತ್ಯಾ ಗೀ ದೇವತಾನ್ನ ಸ್ಯ ಭೋಜನ I ೫೮ ॥ 
ಸುರಾಷಯೋಷಿತ ಕೈಂಸರ್ಗೀ ಇರ ್ಲೀಶನಸ್ತಥಾ | 
ಗಣಾಂನ್ನಭೋಜಕಕ್ಷ ನ ಪತಿತಾಂನ್ನರತಶ್ಚ ಯಃ. I ೫೯ ॥ 


ಏತೇ ಸುರಾಫಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಬಹಿಷೃ ತಾಃ 
ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ಮುಚ ಸಂತೇ ತೇ ಸರ್ವೇ ಹತಕಲಿ ಷಾ 
ಸುರಾಷತುಲ್ಯಾ ಯೇ ಚಾನ್ಸ € ಮುಚ ಸಂತೇ ಸೇತುಮಜ್ಜ ನಾತ್‌ ॥ ೬೦॥ 
ಕದಮ ಲಪ ಚ ಕಸೂ ೨ರೀಪಟ್ಟಿ ವಾಸಸಾಂ ॥೬೧॥ 
ಅವಾ ಹಹ ಚ 

೫೪-೫೬. ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ದಾನಕೊಡುವೆನೆಂದು ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣರನ್ನು ಫರೆದು 
ಆ ಬಳಿಕ' ಇಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯುವವನೂ, ಒಬ )ಿ) ನಿಂದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಲಿತು 
ಬೋಧಕನಾದ ಅವನನ್ನೇ ಜರಿಯುವವನೂ ಬ್ರಾಹ ಣರನ್ನು ಜ್‌ 
ಪಡಿಸುವವನೂ, ನೀರು ಡಲು ಬಂದ ದನಗಳನ್ನು. (ಗೋನ ಕಂದನನ್ನು) 
ಜಲಾಶಯದಿಂದಟು )ಿವವನೂ ಬ್ರ ಹತ್ಯಾ ಪಾತಕಿಗಳೆಂದು NCE 

೫೭-೬೦. ಸ ಅಲ್ಲದೆ ಸ ಸಮಾನರಾಧ ಪಾತಕಿಗಳೂ ಕೂಡ, 
ಸೇತುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಇ ಶ್ರದಿಂದಲೇ, ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಪಾಪದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಔಪಾಸ ಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ವನೂ, ದೈವಸ್ತ ಸ್ವದಿಂದ ಜೀನಿಸುವವನೂ, 
ಹೆಂಡಕುಡುಕೆಯ ಸೆಂಗಮಾಡುವನನುೂ. ಸೂಳೆಯ” ಸೊತ್ತಿನಿಂದ ಬದುಕು 
ವವನ್ಮೂ ಸಂಘಾನ್ನಭೋಜಿಯೂ, ಪತಿತಾನ _ನಿರತನ್ಕೂ ಸುರಾಪಾಯಿ 
ಗಳೆಂದೂ, ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಬಾಹ್ಯರೆಂದೂ ಹೇಳಲ ) ಟ್ವರುವರು; ಇವರೂ 
ಮತ್ತು ಇವರಿಗೆ ಸ ಸಮಾನರಾದವರೂ, ಸೇತುವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಾ ಿನಮಾಡಿದಲ್ಲಿ, 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದು ತ್ತಾರೆ. 

೬೧-೬೩, ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನೂ, ಈಸೂ ಇರಿಯನ್ನೂ, ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಾಲು, ಗಂಧ, ಕರ್ಪೂರ, ಅಡಿಕೆ, ಜೇನುತುಪ್ಪ » ತುಪ್ಪ, ತಾಮ್ರ, 
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೫30 
೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾ 


ಪಯಶಂದನಕರ್ಪೂರಕ್ರಮುಕಾಣಾಂ ತಥೈನ ಚ ! 


ಮಧ್ವಾಜ್ಯತಾಮ್ರಕಾಂಸ್ಕಾನಾಂ ರುವ್ರಾಕ್ಸಾಣಾಂ ತಥೈನ ೫ ॥೬೨॥ 
ಚೋರಕಾಸ್ತು ಪರಿಜ್ಞೇಯಾ ಸುನರ್ಣಸ್ತೇಯಿನಃ ಸಮಾಃ | 
ತೇ ಸೇತುಕ್ಸೇತ್ರಮಾಗತ್ಯ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೩॥ 


ಅನ್ಯೇ ಚ ಸೇಯಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಷಾಪೇಭ್ಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೬೪ ॥ 
'ಭಗಿನೀಂ ಪುತ್ರಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ತಥೈವ ಚ ರಜಸ್ಕಲಾಂ | 
ಭ್ರಾತೃಭಾರ್ಯಾಂ ಮಿತ್ರಭಾರ್ಯಾಂ ಮದ್ಯಷಾಂ ಚೆ ಸರಸ್ತ್ರಿಯಂ ॥೬೫॥ 
ಹೀನಸ್ಮಿಯಂ ಚ ನಿಶ್ವಸ್ತಾಂ ಯೋಜಭಿಗಚ್ಛತಿ ರಾಗತಃ । 


ಗುರುತಲ್ಪೀ ಸ ವಿಜ್ಞೆ «ಯಃ ಸರ್ವಕರ್ಮು ಬಹಿಷ್ಟತಃ ॥ ೬೬ ॥ 
. ತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಯೇ ಸಂತಿ ಗುರುತಲ್ಪಗತುಲ್ಯಕಾಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರನಿಮುಚ್ಯಂತೇ ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ | ೬೭ ॥ 


ಏತೈಃ ಸಂಸರ್ಗಿಣೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸಂತಿ ಸಾಪಿನಃ । 
ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ನುಹತಾ ತೇಪಿ ಮೋಕ್ಸಮನಾಪ್ಲುಯುಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಯಾಗಂ ವಿನಾ ದೇವಲೋಕೇ ಘೃತಾಜೀಮೇನಕಾದಿಭಿಃ 
ಸಂಭೋಗಕಾಮಿನೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ನಾತುಂ ಸೇತಾವಘಾಪಹೇ ॥1೬೯॥ 





ಕಂಚು, ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಕದಿಯುವವರು ಸ್ವರ್ಣ 


ಸ್ಕೇಯಿಗಳೆಂದು ಗಣಿಸಲ್ಪಡುವರು; ಇವರು ಸೇತುವಿಗೆ ಬಂದು ಪಾಪದಿಂದ 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೪, ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಕಳ್ಳರೂ, ದ್ರೋಹಿಗಳೂ ಸೇತುಸ್ನಾನದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಥಿರ್ವಿಚಾರವಾದುದು. 

೬೫-೬೮, ಸೋದರಿಯನ್ನೂ, ಸೊಸೆಯನ್ನೂ, ರಜಸ್ವಲೆಯನ್ನೂ, ಅತ್ತಿಗೆ 
ನಾದಿನಿಯರನ್ನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನ ಮಡದಿಯನ್ನೂ, ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುವಂತಹ 
ವಳನ್ನೂ ನೀಚಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ವಿಧವೆಯನ್ನೂ, ಕಾಮದಿಂದ ಸಂಗಮಮಾಡಿ 
ದವನನ್ನು ಗುರುತಲ್ಪ (ಪತ್ನೀ) ಗಾಮಿಯೆಂದೂ, ಸರ್ವಕರ್ಮಬಹಿಷ್ನ ತನೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಇಂತಹನರೂ, ಇವರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾದವರೂ ಸೇತುಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದುದಾದರೆ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವ 
ಕಲ್ಲದೆ ಇವರೊಡನೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳೂ ಮೋಕ ವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತೆ! | ಬಲ 

೬೯-೭೦. ಯಾಗವಿಲ್ಲದೆ 
ಟಟ ಜಾ ಜ್‌ ಊಂ। 

(ತುಸ್ಲಾನವನ್ನು 
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NN 


ಪ್ರಥಮೋ $8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧ 


ಅನಿಷೇನ್ಯ ರವಿಂ ವಹಿ ಸಂ ಅನುಪಾಸ್ಯ ಪರಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ | 

ತುಭಕಾಮಾ ಜನಃ ಸತಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ನ ೩ನಂ ಸಭಕ್ತಿಕಂ ॥೭೩೦॥ 
ತಿಲಾನ್‌ ಭೂಮಿಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಧಾನ! 0 ಸಂ ಚೆ । 

ಅದತೆ ಸೀಚ್ಛೆ ೦ತಿ ಯೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸ್ಥಾ ಸಂತು ಸೀತಾ ತು ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೭೧॥ 
ಉಪನಾಸ್ಮೈವ್ರ ತೈಃ ಕೃತ್ಸ್ಟೃೈಃ ಅಸಂತಾಸ್ಯ ನಿಜಾಂ ತನುಂ 


ಸ್ಪರ್ಗಾಾಭಿಲಾಷಿಣಃ ಪುಂಸಃ ಸ್ನಾತುಂ ಸೇತೌ ವಿಮುಕ್ತದೇ ೭೨ ॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾನಂ ನೋಕ್ಬದಂಹಿ ಮನಃ ಶುದ್ದಿ ಪ್ರದಂ ತಥಾ | 

ಜಷಾದ್ಧೋಮಾತ್ತ ಥಾ ದಾನಾದ್ಯಾಗಾಚ್ಚ 'ನಸೋಷಿ ಜೆ I ೭೩4 ॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾನಂ ನಿಶಿಷ್ಟಂ ಹಿ ಪುರಾಣೇ ಪರಿಪಠ್ಯತೇ I 29 1 


ಅಕಾಮಸಾಕೃ ತಂ ಸ್ನಾನಂ ಸೇತೌ ಸಾಪವಿನಾಶನೇ 
ಆಪ್ರನರ್ಭನದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೫॥ 
ಯಃ ಸಂಪದಂ ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸ್ಟಾ ಕೆ ಸೇತಾ ನಕೋ ಮುದಾ | 

ಸ ಸಂಪದಮವಾಪ್ನೋತಿ ನಿಪ್ಪಲಾಂ ದ್ವಿಜಸ್ರಂಗವಾಃ | 
ಶುದ ರಂ ಸ್ನಾತಿ ಜೇತ್ರೇತೌ ತದಾ ಶುದ್ಧಿ ಮವಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 
ರತ್ಯ ರ್ಥಂ ಯದಿಚಸ್ನಾ 'ಯಾವಪ ಕರೋಭಿರ್ನರೋ ದಿವಿ । 
ನ ರತಿಮನಾಪ್ನೋತಿ: ಸ ರ್ಗಲೋಕೇಮರೀಜನೈಃ ॥ ೭೭ ॥ 





ಮಾಡಿ ಆ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಬೇಡಬೇಕು. ಸೂರ್ಯಾಗ್ತು ಶತ್ರಿಪಾಸನೆಯಿಲ್ಲದೆಯೂ, 
ಇತರ ದೇವತಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ, ಶುಭವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸು 
ನವನು ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುಳುಗಬೇಕು. 

೭೧. ತಿಲ, ಭೂಮಿ, ಸುವರ್ಣ, ಧಾನ್ಯ, ತೇಡುಲಾದಿಗಳನ್ನು; ದಾನ 
ಮಾಡದೇ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸಡೆಯಲಪೇಕ್ಸಿಸುವನನು ಸೇತುಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

೭.೨. ಕಷ್ಟ ಕರವಾದ ಉಪವಾಸಾದಿ ವ್ರತಾದಿಗಳಿಂದ ಮೈ ಬಳಲಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನಸೆ ಸೇಕ್ಸಿ, ವವರು ಮುಕ್ತಿ ದಾಹ ತರಾ ದಸೆ ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೭೩-೭೪, ಸೇತುಸ್ನಾನವು ಮೋಕ್ಸಸ್ರದವೂ, ಮನಶ್ಯುದ್ದಿಕರವೂ, ಜಪ, 
ಹೋಮ, ದಾನ, ಯಜ್ಞಗಳಿಗಿಂತಲೂ "ವಿಶೇಷವೂ ಆದುಜೆಂದೂ ಪುರಾಣಗಳು 
ಸಾರುತ್ತವೆ. 

೭೫. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಫಾಪಾಪಕೋದಕವಾದ ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಅಕಾಮನೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನವು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೭೬-೭೮. ಸೇತುಸ್ಲಾನವು ಐಶ ಸ್ವೈಯಣಕಾಮನಿಗೆ ಸಮೃ ದ್ಧ ವಾದ ಐಶ್ವ ರ್ಯ 
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೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ರಾಗನಾ ಹಾಡ ರಾಣಂ 


ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಯದಿ ಚ ಸ್ನಾಯಾಶ್ಸೇಶೌ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಿನಿ. | 


ತದಾ ಮುಕ್ತಿಮನಾಪ್ನೋತಿ ಪುಸರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಾಂ ॥ ೭೮ ॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಯಾತ್ಸೇತುಸ್ನಾನಾದಘಕ್ಟಯಃ * 
ಸೇತುಸ್ನಾನಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ನಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ I ar I 


ಸರ್ವವ್ರತಾಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಯೆಜ್ಞೋತ್ತರಂ ಸ್ಮೃತಂ ! 
ಸರ್ವಯೋಗಾಧಿಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಧಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೮೦ ॥ 
ಇಂದ್ರಾದಿಲೋಕಭೋಗೇಷು ರಾಗೋ ಯೇಷಾಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 


ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ತೈರ್ದಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸೇತೌ ರಾಮಕೃತೇ ಸಕೃತ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚ ನೈಕುಂಠೇ ಕ್ಲೈಲಾಸೇಂಸಿ ಶಿವಾಲಯೇ । 

ರಂತುಮಿಚ್ಛಾ ಭವೇದ್ಯೇಷಾಂ ತೇ ಸೇತೌ ಸ್ನಾಂತು ಸಾದರಂ 1೮೨ ॥ 
: ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿಮತಿರೂಪಗುಣಾಢ್ಯತಾಂ | 

ಚತುರ್ಣಾಮಸಿ ವೇದಾನಾಂ ಸಾಂಗಾನಾಂ ಹಾರಗಾವಿನಾಂ  ॥ ೮೩ ॥ 


ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಧಿಗಂತೃತ್ವಂ ಸರ್ವಮಂತ್ರೇಷ ೈಭಿಜ್ಞತಾಂ | 
ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತು ಯಃ ಸ್ನಾಯಾತ್ಸೇತೌ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿದೇ । 
ಳಾ ಇ 
, ತೆತ್ತತ್ಸಿದ್ದಿಮುವಾಸ್ನೋತಿ ಸತ್ಯಂ ಸ್ಯಾನ್ಸ್ಟಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೪ ॥ 





ವನ್ನೂ, ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನಿಗೆ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿಯನ್ನೂ, ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ಸಂಗವನ್ಸಪೇಕ್ಸಿಸುವವನಿಗೆ ಅದನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಟಾಪೇಕ್ಸಿಗೆ ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ 
ಮೋಕ್ಬವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೭೯. ಸೇತುಸ್ಥಾನದಿಂದ ಧರ್ಮವೂ, ಸಾಪಕ್ಸಯವೂ, ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯೂ ದೊರಕುವುದು. ತ 


೮೦. ಸೇತುಸ್ಪಾನವು ಸಮಸ್ತ ವ್ರತ, ಯಜ್ಞ, ಯೋಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ವಾದುದೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೮೧. ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಗಳ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತರಾದವರು ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡತಕ್ಕುದು. 


೮೨. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ, ವೈಕುಂಠ, ಸ್ಲೆಲಾಸಲೋಕ/ಃ 
| (ಕಗಳಲ್ಲಿ ನಲಿಯಲಿಚಿ 
ಸುವವರೂ ಅಂತೆಯೇ ಸೇತುಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಕ 


೮೩-೮೪. ಆಯು ರಾರೋಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ, 


ಸಾಂಗಗಳಾದ ಚತುರ್ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ; ಸರ್ವಮಂತ 
ನ ಖ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾರಂಗತತ್ವವನ್ನೂ ಬಯಸಿ ಸರ್ವಫಲಪ್ರದನಾದ ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ 


ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅವೆ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು, 
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ಪ್ರಥನೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧ಷ್ಠಿ 


ವಾರಿದ್ರ್ಯಾನ್ನರಕಾದ್ಯೇ ಚ ಮನುಜಾ ಭುವಿ ಬಿಭ್ಯತಿ । 

ಸ್ನಾನಂ ಸಂತು! ತೇ ಸರ್ವೇ ರಾಮಸೇತೌ ನಿಮುಕಿ ಕ್ಷಿದೇ ॥ ೮೫-॥ 
ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ಸಹಿತೋ ಮತ್ಯ ಃಶ A ಯಾ ರಹಿತೋಸಿ ವಾ। | 
ಎಟ್‌ ಲೋಕೇ ಸರತ್ರಾ ಹಿ ಸೇತುಸಸ್ಟ ಯಾನ ಮಃಖಭಾಕ್‌ ॥ ೮೬.:॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ Kp ನಶ್ಯ ತೀ ಸಾಪಸಂಚಯಃ | 


RE 'ಧರ್ಮರಾಶಿತ್ಚ ಶುಕ್ಲ ಸಳ ಕಲ ಯಥಾ ಶಶೀ ॥ ೮೭ ॥ 
ಯಥಾ ರತ್ನಾನಿ ವರ್ಧಂತೇ ಸಮುದ ಫ್ರೀ ನಿನಿಧಾನ್ಯ ಪಿ | 
ತಥಾ ಪುಣ್ಯಾ ನಿ ವರ್ಧಂತೇ ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ನೈ ದ ಜಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಕಾಮಣೇನುಯ ಡಾ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಜ ಪ್ರ ಯಚ್ಚತಿ | 
ಚಿಂತಾನುಣಿರ್ಯಥಾ ದದ್ಯಾತ್ಪುರುಷಾಣಾಂ ಮುನೋರಥಾನ್‌ ॥೮೯॥ 
ಯಥಾಃ ಮರತರುರ್ದದ್ಯಾ ತು ಿರುಷಾಣಾಮಭೀಪ್ಪಿ ತೆಂ | 

ಸೇತುಸ್ನಾ ನಂ ತಥಾ ನೃಣಾಂ : ಸರ್ವಾಂಭೀಷ್ಟಾನ್‌ ಪ್ರ ಪ ದಾಸ್ಯ ತಿ neo 
ಅಶಕ್ತಃ 'ಸೇತುಯಾತ್ರಾ ಯಾಂ ದಾರಿದ್ರೆ ತಣ ಚ ERE 


ಯಾಚಿತ್ಸಾ ಸ ಧನಂ ನಷ್ಟ್ಯಾತ್ಗೆ ಶ್ಸೇತೌ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ I ೯೧.॥ 
ಸೇತುಸ್ನಾನಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ “ತತ್ರ ದಾತಾ ಸಮತ್ನುತೇ | ಕ 
ತಥಾ ಪ್ರತಿಗೃ ಮಾ ಪಾ ಸ್ನೋತ್ಯ ವಿಕಲಂ ಫಲಂ ॥ ೯೨॥ 





೮೫. ಬಡತನಕ್ಕೂ, ನರಕಕ್ಕೂ ಹೆದರುವವರು ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ 
ರಾಮಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲಿ. 

೮೬, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಸೇತುನಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ವನು ಇಹಪರಗಳೆರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗಲಾರನು. 

೮೭-೯೦. ಸೇತುಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪಾಪರಾಶಿಯು ತೂರಿ 
ಹೋಗುವುದಲ್ಲದೆ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿನ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧ 
ರತ್ನಗಳಂತೆಯೂ, ಧರ್ಮರಾಶಿಯು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸೇತುಸ್ತಾನವು 
ಕಾಮಥೇನು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸ, ಚಿಂತಾಮಣಿಗಳಂತೆಯೆ ಸ್ನಾತಕರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೯೧. ಸೇತುಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಶಕ್ತನಾದವನು ಶಿಷ್ಪನಿಂದ ಧನ 
ವನ್ನು ಬೇಡಿಯಾದರೂ ಸೇತುಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 


೯೨. ಸೇತುಸಾ ನಕ್ಕೆ. ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವ - | 


ವನೂ, ESSERE ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೋಪನಿಲ್ಲಡೆ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೇತುಯಾತ್ರಾಂ ಸಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಗೃಹ್ಚೀಯಾದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾದ್ಧನಂ 

ಶ್ಲ ತ್ರಿಯಾದಪಿ ಗೃಜ್ಣೀಯಾನ್ನ ದದ್ಯುರ್ಬಾಹ್ಮಣಾ ಯದಿ ll ೯೩॥ 
ವೈಶ್ಯಾದ್ವಾ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಹೀಯಾನ್ನ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಚಜೇನ್ಸೃಷಾಃ ! 
ಶೂದ್ರಾನ್ನ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಲಿ (ಯಾತ್ಕಥಂಚಿದಪಿ ಮಾನವಃ ॥ ೯೪॥ 
ಯಃ ಸೇತುಂ ಗಚ್ಛತಃ ಪುಂಸಃ ಧನಂ ವಾ ಧಾನ್ಯಮೇವ ವಾ ॥೯೫॥ 
ದತ್ಕಾ ವಸ್ತ್ರಾದಿಕಂ ವಾಪಿ ಪ್ರವರ್ತಯತಿ ಮಾನವಃ । 

ಸೋ ಶ್ವಮೇಧಾದಿಯಜ್ಞಾನಾಂ ಫಲಮಾಸ್ನೋತ್ಯನುತ್ತಮಂ 1೫ ೯೬॥ 
ಚತುರ್ಣಾಮಥಿ ವೇದಾನಾಂ ಪಾರಾಯಣಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ತುಲಾಪುರುಷಮುಖ್ಯಾನಾಂ ದಾನಾನಾಂ ಫಲಮುಶ್ನುತೇ ॥ ೯೭॥ 
ಬ ಹ್ಮಪತ್ನಾ ದಿಸಾಷಾನಾಂ ನಾಶಃ ಸ್ಯಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ರು ಕೆ | 
ಬಹುನಾ ಕಿಂ ಪ್ರಲಾಪೇನ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಸಮಶ್ನುತೇ ॥ ೯೮॥ 
ಏವಂ ಪ್ರತಿಗೃಹೀತಾಪಿ ತತ್ತುಲ್ಯಫಲಮ ಶ್ನುತೇ | 


ಯಾಚತಃ ಸೇತುಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ನ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಕಲ್ಮಷಂ ' WEE i 
ಸೇತುಂ ಗಚ್ಛೆ ಧನಂ ತೇಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮೀತಿ ಪ್ರಲೋಭ್ಯ ಯಃ । 
ಪಶ್ಚಾನ್ನಾಸ್ತೀತಿ ಚ ಬ್ರೂಯಾತ್ತಮಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕಂ 1೧೦೦ ॥ 


ಲೋಭೇನ ಸೇತುಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ಸಂಪನ್ನೋಪಿ ದರಿದ್ರನತ್‌ । 
ಮಾನವೋ ಯದಿ ಯಾಚೇತ ತಮಾಹುಃ ಸ್ಪೇಯಿನಂ ಬುಧಾಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 





೯೩-೯೪. ಸೇತುಯಾತ್ರೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ, ಅವರು 
ಕೊಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕ್ಲತ್ರಿಯರಿಂದಲೂ, ಅವರೂ ಕೊಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯರಿಂದಲಾದರೂ 
ಹಣವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಶೂದ್ರನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹೇಗಾದರೂ ಹಣವನ್ನು 
ಬೇಡಿ ನಡೆಯಬಾರದು. 


೯೫-೯೭. ಸೇತುಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿಯಾಗಗಳ, ಚತುರ್ವೇದಪಾರಾಯಣದ, ತುಲಾ 
ಪುರುಷಾದಿ ದಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. | 


೯೮-೧೦೦. ಹೆಜ್ಜೇನು; ಸೇತುಸ್ನಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಸಗಳು 
' ನಶಿಸುವುವಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಯೂ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಪ್ರತಿಗ್ರಹದ ಪಾಸವು ಆತನಿಗೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲವು. ಹಣ ಕೊಡುವೆನು; ಸೇತುನಿಗೆ ಹೋಗು? ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಳಿಕ 
ಕೊಡದೆ ನೋಸಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಪ್ನನೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುವನು. ' 
೧೦೧. ಹಣವಂತನಾದರೂ, ಬಡವನಹಾಗೆ ೩ | ಸೆ 
ಯಿಂದ ಬೇಡಿದಲ್ಲಿ ಹೋಗತಕೊಳ್ಳು So pT A 
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ಪ್ರಥನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫ 


ಗಮಿಷ್ಯೇ ಸೇತುಮಿತಿ ನೈಯೋಗ )ಹೀತ್ವಾ ನರೋ ಧನಂ | 
ನ ಯಾತಿ ಸೇತುಂ ಲೋಭೇನ ತಮಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಯೇನ ಕೇನಾಪು 3ಪಾಯೇನ ಸೇತುಂ ಗಜ ಫೀನ್ನರೋ ಮುದಾ। 
ಅಶಕ್ತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ಕಾ ಗಮಯೇದ್ದಾ. ದ್ವಿಜೋತ್ತೆಮಂ ॥ ೧೦೩॥ 
ಯಾಚಿತ್ಸಾ ಸ ಸ್ಲಕರಣೇ ದ ದೋಷೋ. ನ ನಿದ್ಯತೇ । 
ಯಾಜಿತ್ಸಾ ಸೇತುಯಾತ್ರಾ ಯಾಂ ತಥಾ ದೋಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೧೦೪॥ 
| ಇ ಿಪ್ಯೈನ್ಯತೋ ದ್ರ ವ್ಯ 0 ಸೇತುಸ್ನಾನೇ ಪ್ರ ಪ ವರ್ತಯೇತ್‌ 
ಸೋಪಿ ತತ ಸ್ಪ ಲಮಾಸ್ನೋತಿ ಸೇತುಸ್ನಾಯಾ ನರೋ ಯಥಾ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಜಾ 2್ಲಾನೇನ ಮೋಕ್ಬ್ಸಮಭಿಯಾಂತಿ ಕೃತೇ ಯುಗೇ ತು 
ತೆ ಕ್ರೀ ತಾಯುಗೇ ಜರ್‌ ವಿಮುಕ್ತಿದಾಯಾ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತಥಾಃನ್ಯಯುಗಯೋರಪಿ ದಾನಮಾಹುಃ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸೇತ್ಮಭಿಷವೋ ಹಿ ವರೋ ನರಾಣಾಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡೇ ಸಾ ಟ್‌ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 39. ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃ ತೀಯೇ ಬ ಪೆ ಒಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಸೇತುಗನುನಫಲಾದಿನರ್ಣನಂ 6 
ನಾಮ ಪ ಸಿ ಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೨. ಸೇತುಯಾತ್ರೆಗೆಂದು ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಲೋಭದಿಂದ ಯಾತ್ರೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನನೆನಿಸುವನು. 

೧೦೩. ಮಾನವನೆಂತಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇತುಯಾತ್ರೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಶಕ್ತನಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಕ್ಟಿಣೆಯನ್ನಿತ್ತಾದರೂ 
ಸೇತುವಿಗೆ ಕಳುಹಬೇಕು. [ 

೧೦೪. ಬೇಡಿ ಯಾಗಮಾಡುವವನಂತೆ, ಬೇಡಿ ಸೇತುಯಾತ್ರೆಮಾಡುವವ 
ನಿಗೂ ದೋಷವು ಬರಲಾರದು. 

೧೦೫. ಕೊಡಲಾರದವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಬೇಡಿಯಾದರೂ, ಸೇತು 
ಯಾತ್ರಿಕನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕು. ಆಂತಹವನೂ ಕೂಡ ಸೇತುಸ್ನಾಯಿ 
ಯಂತೆ SEED 

೧೦೬. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾಗವೂ, ದ್ವಾಪರ 
ಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ದಾನವೂ, ಪ್ರಶಸ್ತಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಸಪ್ರದಗಳೂ ಆಗಿರು 
ತ್ತವೆ, ಸೇತುಸ್ನಾನವು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತಮವಾದುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶಿ ್ರೀಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 
4೯; ಸೇತುಗಮನಫಲಾದಿವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿಭೀಷಣ ಸಮಾಗಮಪರಿಯಂತ ರಾಮಾಯ ಇನೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ- ಸೇತು ಬಂಧ8--ಸೇತುಸ್ಥಿತ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾದಿ ಚತುರ್ಪಿಂಶತಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನೆಂ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ:- 
ಕಫೆಂ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ರಾಮೇಣಾಕ್ಲಿಷ್ಟಕರ್ಮಣಾ । 


ಸೇತುರ್ಬದ್ಧೋ ನದೀನಾಥೇ ಹೃಗಾಧೇ ವರುಣಾಲಯೇ Ion 
ಸೇತೌ ಚ'ಕತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತೇೇ | 
ಏತನ್ನಃ ಶ್ರದ್ದಧಾನಾನಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮ ॥ ೨॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ರಾಮೇಣ ಹಿ ಯಥಾ ಸೇತುರ್ನಿಬದೊ  ವರುಣಾಲಯೇ | 


ತದಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸಾ ಖನಿ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ i 4 
ಆಜ್ಞಯಾ ಹಿ ಪಿತೂ ರಾಮೋ ನ್ಯವಸದ್ದಂಡಕಾನನೇ।  ' 
, ಸೀತಾಲಕ್ಟ್ಮ್ಮಣಸಂಯುಕ್ತಃ ಸಂಚನಭ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ Il ೪ 1 





| ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಭೀಷಣ ಸಮಾಗನುಪರಿಯಂತ ರಾಮಾಯ ಣವ ಠಾ ೦ತನರ್ಣನ- ಸೇತುಬಂಧ: ಸೇತುಸಿ ತ 
ಆ 


ಲೆ ಶಿ 


ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾದಿ ಚೆತುರ್ನಿಂಶತಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧-೨. ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ: ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮನಾದ ಎಲ್ಫೈ 
ಸೂತಮುನಿಯೇ! ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಗಾಧವೂ, ನದನದೀ 
ಪತಿಯೂ ಆದ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದುದೆಂತು? ಸೇತುವಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿಯೂ, ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳು ನೆಂಸಿರುತ್ತವೆ? 
ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಲು ಕುಶೂಹಲಿಗಳಾಗಿರುವ ನಮಗೆ ಈ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನರುಹು. ?' | 
೩. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಎ 
ವರುಣಾಲಯವೆನಿಸಿದ ನ ಸಹ Wh ಮಿ 

ಮುದ್ದ ೮ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೇತುವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. ಜು 

೪.. ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 


ಸೀತಾಲಕ ಕ್ರ? ಸಮೇತನಾಗಿ ದಂಡಕಾರಣ,ದ | 
ಲಿಯ | 
Sm ಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ನಂಚವ ಟಯಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿ 
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ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿನಸತಸ್ತ್ರಸ್ಕ ರಾಘವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ 1 
ರಾನಣೇನ ಹೃ ಕಾ ಭಾರ್ಯಾ ಮಾರೀಜಛದ್ಮ ನಾ ದ್ವಿಜಾಃ: 


೧೩ 


॥೫॥ 

ಸರಸರ ವನೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ರಾನೋ ಧತಕಿಥಾತ ಜತ । 

ಪಂಪಾತೀರೇ ಜಗಾಮಾಂಸೌ ಶೋಕಮೋಹಸಮಸ್ಸಿ ತೊ: ॥ ೬ n 

ದೃ ಷ್ಟ ವಾನ್ಮಾನರಂ” ತತ್ರ ಕಂಚಿದ್ದ ಶರಥಾತ ಜಃ 1 

EU ತ ಪೆ ಷೊ ಯಂ ಘೋ ಭನಾನಿತಿ ರಾಘವಃ ॥೭॥ 

ಆದಿತಃ ಸೃಸ್ಯ ವೃ ತ ೨ ಂತೆಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರೋವಾಚ: ತತ್ವತಃ । 

ಅಥ ರಾಘನಸಂಪ್ಕೃ ಷ್ಣೊ ವಾನರಃ ಕೋ ಭವಾನಿತಿ Is i 

ಸೋಪಿ ವಿಜ್ಞಾ ಸಯನ ರಾಘ ನಾಯ: ಮಹಾತ ನೇ | 

ಅಹಂ ಸುಗಿ ೀವಸಜಿವೋ ಹನೂಮಾನ್ನಾನು ವಾನರ In 

ತೇನ ಚ ಹೆ ಸೇ ಪ್ರೇರಿತೋಭ್ಯಾಗಾಂ ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಸಖ್ಯ ವಚ ತಾ । 

ಆಗಚ್ಛ ತಂ ತದ ೈದ್ರಂ ನಾಂ ಸುಗ್ರಿನಾಂತಿಕಮಾಶು ಷೈ I ೧೦ n 

ತಥಾಸ್ತಿ ಪ್ರತಿ ಸರಾನೋಪಿ ತೇನ ಸಾಕಂ ಮುನೀಕ್ಸೆ ರಾಃ | 

ಸುಗಿ ಗ್ರೀವಾಂತಿಕಮಾಗತ್ಯ ಸಖ್ಯ ೦ ಚಳೆ ಕ್ರೇಗ್ಲಿಸಾಕ್ಸಿಕಂ I ೧೧ ॥ 
ಪ್ರತಜಜ್ಞೆ ಸ್ಮೇಂಥ ರಾಮೊಟಿಪಿ ತಸ್ಮೈ `ನಾಲಿನಥಂ ಪ್ರತಿ 


ಸುಗಿ ಗ್ರೀನಶ್ಚಾ ಪಏಿನೆ ೈದೇಹ್ಯಾ 8 ಪುನರಾನಯನಂ ದ್ವಿಜಾಃ I ೧೨॥ 





೫. ಮಹಾತ ನಾದ ಆ ರಾಘವನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಲು, ಆತನ ಭಾರ್ಯೆ 
ಯಾದ ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಮಾರೀಚನ ಕಸಟೋಪಾಯದಿಂದ ರಾವಣನು ಅಪಹರಿ 
ಸಿದನು. 

೬. ದಶರಥಾತ್ಮಃ ಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೋಕಮೋಹೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿ ಕಾಡು ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ `ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಸಂಪಾಸಕರೋನರಡ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೭. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಾನರನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಂದ ತಾನಾರೆಂಡು ಪ್ರಶ್ಚಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟು, ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ತನ್ನ ನಿಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೮-೧೦. ತರುವಾಯ ರಾಘವನು ಆ ವಾನರನನ್ನು ನೀನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದನು. ಆತನು "ನಾನು ಸುಗ್ರೀವನ ಮಂತ್ರಿ; ನನ್ನನ್ನು ಹನುಮಂತನೆನ್ನುವರು. 
ಸುಗ್ರೀವನು ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹವನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ನಿಮಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ” ತಾವು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ದಯಮಾಡಿರಿ?” ಎಂದು 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 

೧೧. ಶಿ ಶ್ರ್ರೀರಾಮನದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಆತನೊಡನೆ ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 

ಗ್ದಿಸಾಕ್ಷಿ ಕವಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. 

ಸಸ] ವಾಲಿಯನ್ನು ವಧಿಸುವೆನೆಂದು ಮನುಜೇಶ್ವರನಾದ 
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೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಶ್ವಾ ಸ್ಯ ಚೆ ಪರಸ್ಪ ರಂ 1 | 

ಮುದಾ ಸರಮಯಾ ಯುಕ್ತ್ಕ್‌ ನಠೇಶ್ವ ಕಕಪೀತ್ಯ ರೌ ॥ ೧೩ 1 
ಆಸಾತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮಾ ಮಸ್ಕ ಮೂಕಗಿರೌ ಚ 

ಸುಗ್ರಿ ೇವಪ್ರತ ಸಯಾರ್ಥಂ ಚ ಸದ ಕಾಯಮಾಶು ವೈ ॥೧೪॥ 
ಸಾದಾಂಗುಷ್ಕೆ ನ ಚಿಕ್ಸೇಸ ರಾಘನೋ ಬಹುಯೋಜನಂ ! 


ಸಪ್ತತಾಲಾ ನಿನಿರ್ಭಿನ್ನಾ ರಾಘವೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೀತಮನಾ ವೀರಃ ಸುಗ್ರೀವೋ ರಾಮವಬ್ರ ನೀತ್‌ । 
ಇಂದ್ರಾ 'ಡಿದೇವತಾಭ್ಯೊ ಪಿ ನಾಸ್ತಿ ರಾಘವ ಮೇ ಭಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಭವಾಸ್ಮ್ಮಿತ್ರ ತಂ ಮಯಾ 'ಲಬ್ಧೊ € ಯಸ್ಮ್ಮಾ ದತಿಪರಾಕ್ರಮಃ 1 

ಅಹಂ. ಅಂಕೇಕ್ಕ ರಂ ಹತ್ವಾ ಭೌರ್ಯಾಮಾನಯಿತಾಂಸ್ಸಿ ತೇ ll ೧೭ ॥ 
ತತಃ ಸುಗ್ರೀವ "ಸಹಿತೋ "ರಾಮಚಂಜ್ರೊ ೀ ಮಹಾಬಲಃ | 

ಸ ಲಕ್ಷ ಣೋ ಯಯೌ ತೂರ್ಣಂ ಕಿಹ್ಟಿಂಧಾಂ ವಾಲಿಷಾಲಿತಾಂ॥ ೧೮ ॥ 
ತಶೋ ಆ ಸುಗ್ರೀವೋ ನಾಲ್ಕಾ ಗಮನ ಕಾಂಕ್ಟಯಾ | 
ಅಮೃಷ್ಯಮಾಣೋ ಎ ಜೆ ಗರ್ಜಿತಂ ಸಾ ಂನುಜಸ್ಯೆ ವೈ I ೧೯ ॥ 





ಶ್ರೀರಾಮನೂ, ವೈದೇಹಿಯನ್ನು ಕರೆತರಿಸುವೆನೆಂದು ಕಪೀಶ್ವರನೂ, ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೪-೧೫. ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಹೀಗೆ ಸಮಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಯಷ ಮೂಕದಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಸ ಸಲು ಶ್ರೀರಾಮನು 
Su ಎಂಬ ಅಸುರನ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಕಾಲಿಕ ಹೆಬ್ಬೆ ಟ್ರ 
ನಿಂದ ಅನೇಕ ಗಾವುದಗಳ ದೂರಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿದನು ; ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಸಪ್ತ ಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಏಟಿಗೆ ಬಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

೧೬-೧೭. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ ತೈನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು: ""ಎಲ್ಫೈ ಘನತೆ! 
ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು ನನಗೆ ಸ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ದೊರೆತುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಜೇವತೆಗಳಿಗಾದರೂ ನಾನು ಹೆದರುವಂತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಲಂಕೇಶ ರನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆತರುವೆನು 2೨ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೧೮. ಬಳಿಕ ಮಹಾಬಲನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಗೂಡಿ ವಾಲಿಪಾಲಿತವಾದ *ಿಷ್ಟಿಂಭೆಯ ಬಳಿಗೆ ಭನ ಯ ಗ 

೧೯-೨೦, ಆಗ ಸುಗ್ಗಿ ಸೀವನು ವಾಲಿಯ ಬರುತ? ಸಳ 
ವಾಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಿಸದೆ ಸಟ ಕಣದಿಂದ ಹೊರನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ, 
ನೊಡನೆ ಕಾಕೆಗಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಗ್ರೀವನು ಆತನ ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ 
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ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೯ 


ಅಂತಃಪುರಾದ್ವಿನಿಷ್ಟ್ರ ನ್ಯು ಯುಯುಧೇಂವರಜೇನ ಸಃ | 
ವಾಲಿಮುಷ್ಟಿ ಸ ಸ್ರ ಹಾಕೇಣ ತಾಡಿತೋ ಭೃಶನಿಹೃಲಃ | | 
ಸುಗಿ ಗ್ರೀವೋ ನಿರ್ಗತಸ್ತೂ ರ್ಣಂ ಯತ್ರ ರಾಮೋ ನುಹಾಬಲಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ತತೋ ರಾಮೋ ಮಹಾಜಾಹುಃ ಸುಗಿ ಸ್ರೀನಸ್ಯ ಶಿರೋಧರೇ | 
ಯಸ ಚಿಹ್ನಂತು ಯುದಾ ) ಯಾಚೋದಯತ್ತ, ದಾ ॥೨೧॥ 
ಗರ್ಜಿತೇನ ಸಮಾಹೂಯ ಸುಗಿ ನೀನೋ ವಾಲಿನಂ ಪುನಃ! ; 
ರಾಮಪ್ರೇರಣಯಾ ತೇನ ಜಾಹುಯುದ ಮಥಾಕರೋತ್‌ ॥ 9೨ 1 
ತತೋ 'ನಾಲಿನಮಾಜಫ್ನೇ ಶರೇಣೈ ಜೇನ' ರಾಘವಃ । | 

ಹತೇ ವಾಲಿನಿ ಸುಗ್ರೀವಃ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾಂ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ ॥ ೨೩ ॥ 
ತತೋ ವರ್ಷಾಸ್ಥತೀತಾಸು ಸುಗಿ ಸ್ರೀವೋ ಮಸರ 
ಸೀತಾಮಾನಯಿತುಂ ತೂರ್ಣಂ ಜಾಜ್‌ ನಮುಹಾಚಮೂಂ | 
ಸಮಾದಾಯ ಸಮಾಗಚ್ಛ ದಂತಿಕಂ ನೃ ಪಪ್ರತ್ರಯೋಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ ಪ್ರಸ್ನಾ ಪಯಾಮಾಸ ಕನೀನ್‌ ಸೀತಾನೆ ಷಣಣ ಕಾಂಕ್ಟಯಾ ॥೨೫॥ 
ವಿದಿತಾಯಾಂ ತುನೆ ಿದೇಹ್ಯಾಂ ಬಾರಾ: ಮಾ 
ದತ್ತೀ ಜೊಡಾಮುಣೌಜಾಪಿ ರಾಘವೋ ಹರ್ಷಶೋಕವಾನ್‌ ॥ ೨೬॥ 
ಸುಗ್ರೀವೇಣಾನುಜಿೇನಾಪಿ ವಾಯುಸುತ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ | 
ತಥಾನ್ಯೈಃ ಕಪಿಭಿಶ್ಚೆವ ಜಾಂಬನನ್ನಲಮುಖ್ಯಕ್ಕೆಃ ॥ ೨೭ ॥ 





ಬಹಳವಾಗಿ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಓಡಿ 
ಬಂದನು. 

೨೧-೨೩. ಬಳಿಕ ಮಹಾ ಭುಜಬಲನಾದ ರಾಮನು ಗುರ್ತಿಗಾಗಿ ಆತನ 
ಕೊರಳಿಗೊಂದು ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆತನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ರಾಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಮತ್ತೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಗರ್ಜನೆಯಿಂದಲೆ 
ವಾಲಿಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿ ಆತನೊಡನೆ ಬಾಹುಯು ದ್ಲವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನೊಂದೇಬಾಣದಿಂದ ಕೊಂದನು. ವಾಲಿಯ 
ವಧೆಯಾದಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಕಿಷ್ಟಿಂಥೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೨೪. ಬಳಿಕ ಮಳೆಗಾಲವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ವಾನರೇಶ್ವರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು 
ರಾಮಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಕಫಿಸೇನೆಯೊಡನೆ ರಾಮಲಕ್ಷ ಬಾರ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೫-೨೯. ಸೀತಾನ್ರೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಕಫಿಸೇನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದನು. ಹನುಮಂತನಿಂದ ಚೂಡಾಮಣೆಯ ಮೂಲಕ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೀತಾ 
ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿದಬಳಿಕ ತಮ್ಮನೊಡಗೂಡಿದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹನುಮಂತ 
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೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ನೀಯಮಾನೋ ರಾಮೋಸೌ ಮುಹೂರ್ಶೇ೯ಭಿಜಿತಿ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ನಿಲಂಘ್ಯ ವಿವಿಧಾನ್ಹೇಶಾನ್ಮಹೇಂದ್ರಂ ಪರ್ನತಂ ಯಯೌ '॥೨೮॥ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ತತೋಗತ್ವಾ ನಿನಾಸಮುಕರೋತ್ತದಾ. ॥೨೯॥ 
ತತ್ರೈನ ತು ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಮಾಗಚ್ಛ ದ್ಧಿ ಭೀಷಣಃ 

ಭ್ರಾತಾವೈ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಚಿವೈಃ ಸಹ ॥ ೩೦ ॥ 
ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ರಾನುಸ್ತಂ ಸ್ವಾಗತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ಸುಗ್ರಿವಸ್ಯ ತು ಶಂಕಾಂಭೂತೃಣಿಧಿಃ ಸ್ಯಾದಯಂ ತ್ವಿತಿ nao 
ರಾಘನಸ್ತಸ್ಯ ಜೇಷ್ಟಾಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸ ಎಜರಿತೈರ್ಜಿತೈಃ | 

ಅದುಷ್ಟಮೇನಂ ದೃಷ್ಟ್ಟೈವ ತತ ಏನಮುಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಸರ್ವರಾಕ್ಸಸರಾಜ್ಯೇ ತಮಭ್ಯಸಿಂಚದ್ಧಿಭೀಷಣಂ । 

ಚಕ್ರೇ ಚ ಮಂತ್ರಿಪ್ರನರಂ ಸದೃಶಂ ರವಿಸೂನುನಾ ॥ ೩೩ ॥ 


ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿನಸದ್ರಘುನಂದನಃ । 

ಚಿಂತಯನ್‌ ರಾಘವಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸುಗ್ರೀನಾದೀನಭಾಷತ | 

ಮಧ್ಯೇ ನಾನರಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಕಾಲನಿಂದಂ ವಚಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಉಪಾಯಃ ಕೋನು ಭವತಾಮೇತತ್ಸಾಗರಲಂಘನೇ ॥ ೩೫ ॥ 





ಸುಗ್ರೀವ ಜಾಂಬವಾದಿ ಕಪಿಮುಖ್ಯರಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಭಿಜಿನ್ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ನಾನಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ದಾಟ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿನ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಬಳಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 

೩೦. ಆಗ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ರಾಕೃಸೇಂದ್ರನಾದ ರಾವಣನ ಸಹೋದರನೂ 
ಆದ ವಿಭೀಷಣನು ನಾಲ್ವರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 
೩೧-೩೨. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆತನನ್ನು ಸ್ವಾಗತದಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಸುಗ್ರೀವನು, ಅವನು ಗೂಢಚಾರನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ನ್ಯಾ ರಾಘವನು ಹಿತಕರವಾದ ಆತನ ನಜಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಅತನನ್ನು 

ಗಿ ಪರಿ 
ಫಹ (ಕ್ಸಿಸಿ ನಿರ್ದುಷ್ಟನೆಂದು ತಿಳಿದ ತರುವಾಯ ಆತನನ್ನು ಸತ್ಯರಿ 

೩೩-೩೪, ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಸಸರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ ಆತನನ್ನು ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನ 
ನ್ನಾಗಿಸಿ, ಸುಗ್ರೀವನಂತೆಯೆ ಅನನನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ರಘುನಂದನನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲಿದು ಕೊಂಡೇ ಜೆ (ವಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆ ನಿಜಾರಮಾಡಕೊಡಗಿ ಆ ವಾನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಸಟ 
ಗುಣವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು:-- ಡಕ ಮ 


೩೫-೩೭, ""ಎಲ್ಫೆ ವಾನರಶ್ರೇಷ್ಮರೇ| ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
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ದಾಟಲು 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 


ಇಯಂ ಚ ಮಹತೀ ಸೇನಾ ಸಾಗರಶ್ಲಾ ಪಿ ದುಸ್ತರಃ । 


ಅಂಭೋರಾಶಿರಯಂ ನೀಲಶ ತ ಂಚಲೋರ್ಮಿಸಮಾಕುಲಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಉದ್ಯ ನ್ಮತ್ಗೊ ್ಸ ಮಹಾನಕ್ರ ಶಂಖಶುಕ್ತಿ ಸಮಾಕುಲಃ । ; 
ಷ್‌ ಸ ಜಿದೌರ್ನಾನಲಾಕ್ಸಾ ನ ಫೇನವಾನತಿಭೀಷಣಃ ll ೩೭॥ 
ಪ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಪವನಾಕೃಷ್ಣ | ನೀಲನೇಘಸಮನ್ಸಿ ತಃ । 

ಪ ಕ್ರ ಲಯಾಂಭೋಧೆರಾರಾನಃ ಸಾರವಾನನಿಲೋದ್ಧ ತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
೫೪0 ನಸಾಗರಮುಕೊ ಫ್ಲೀಭ್ಯಂ ತರಾನೋ ನರುಣಾಲಯಂಂ | 

ಸೈನೆ 43 ಹರಿವೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಾನರಾಣಾಂ ಮಹೌಜಸಾಂ ॥ ೩೯ ॥ 
ಉಪನಿಯ್ಸೆ EP ಮೋ ಯಥಾ ನದನದೀಪತಿಂ | 

ಕಥಂ ಹ ಸಹಸಾ ಸಸೈನ್ಯಾ ನರುಣಾಲಯಂ ॥೪೦॥ 
ಶತಯೋಜನಮಾಯಾತಂ ಮುನಸಾಪಿ ಮರಾಸದಂ | | 
ಅತೋ ನು ವಿಘಹ್ಗಾ ಬಹವಃ ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಾಚ ಮೈಥಿಲೀ 1 ೪೧॥ 
ಕಷ್ಬಾತ್ಯಷ್ಠ ಷ್ಟ ತರಂ ಪಾ ಸ್ತಾ ನಯಮದ್ಯ ಸಿರಾಶ್ರ ಯಾಃ । 

ಮಹಾಜಲೇ ಮಾ ಸಮುದ್ರೆ ಸ ಹಿ ನಿರಾಶ್ರ ಯೇ ॥ ೪೨ ॥ 








ಉಪಾಯವೇನು? ಇದು ನೀಲವೂ, ಉಬ್ಬೇಳುವ ಚಂಚಲವಾದ ತರಂಗಗಳಿಂದ 
ಸಂಕುಲವೂ, ಮಾನುಗಳುಳ್ಳುದೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ತಿಮಿಂಗಿಲಗಳಿಂದಲೂ, ಶಂಖಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತಿನಚಿಪ್ಪು ಗಳಿಂದಲೂ ಕಲಕಿ 
ದಂತಹುದೂ, ಕೆಲವೆಡೆ ಬಡಬಾನಲಸಹಿತವೂ, ನೊರೆಯೊಡ ಕೂಡಿ ಭಯಂಕರವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೩೮. ಪ್ರಬಲವಾದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಸೆಳೆದುತಂದ ನೀಲಮೇಘಗಳುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ, ಪ್ರ ಸಾಲು 'ಮುಗಿಲನಾದದಂತೆ ಈ ಸಾಗರವು ಮಹಾ ಬಲವತ್ತ ಕ 
ಮ 

೩೯. ಅಲುಗಾಡಿಸಲಾಗದ ಈ ವರುಣಾಲಯವನ್ನು ಸತ್ವಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಕಹಿಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ನಾವು ದಾಟುವ ಬಗೆಯೆಂತು? 

೪೦-೪೧. ನದನದೀಪತಿಯಾದ ಈ ವರುಣಾಲಯನನ್ನು ಸಸೈಸಿಕರಾದ 
ನಾವು ದಾಟುವ ಬಗೆಯೆಂತೊ? ನೂರು ಗಾವುದ ವಿಶಾಲನಾದ ಈ ಸಮುದ್ರವು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಊಹಿಸಲೂ ಅಶಕ್ಯವಾದುದು. ಇಷ್ಟುಬಗೆಯ ಅಡಚಣೆಗಳಿಂದ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

೪೨-೪೪. ನಿರಾಶ್ರಯರಾದ ನಾವು ಇದೀಗ ಅತಿ ಕಷ್ಟಕ್ಳೀಡಾದೆವು. ಅಪಾರ 
ಜಲಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ 
ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಗಳು ದಾಟಲೇನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡೋಣ? ರಾಜ್ಯದಿಂದ 
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೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಉಪಾಯಂ ಕಂ ವಿಧಾಸ್ಯಾಮಸ್ತರಣಾರ್ಥಂ ವನೌಕಸಾಂ | 
ರಾಜ್ಯಾದ್ಬ್ರಷ್ಟೋ ನನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹೃತಾ ಸೀತಾ ಮೃತಃ ಪಿತಾ ॥೪೩॥ 
ಇತೋಪಿ ದುಃಸಹಂ ದುಖಂ ಯತ್ಸಾಗರನಿ ಲಂಘನಂ ! 
ಧಿಗ್ಗಿಗ್ಗರ್ಜಿತಮಂಭೋಧೇರ್ಥಿಗೇತಾಂ ವಾರಿರಾಶಿತಾಂ I ೪೪ ॥ 
ಕಥಂ ತದ್ವಚನಂ ಮಿಥ್ಯಾ ಮಹರ್ಷೇಃ ಕುಂಭಜನ್ಮನಃ | 

ಹತ್ವಾ ತ್ವಂ ರಾನಣಂ ಪಾಪಂ ಪನಿತ್ರೇ ಗಂಧಮಾದನೇ | 


ಸಾಪೋಪಶಮನಾಯಾಶು ಗಚ್ಛಸ್ಟೇತಿ ಯದೀರಿತಂ I ೪೫ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ *- 

ಇತಿ ರಾಮ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಗ್ರೀವಸಪ್ರಮುಖಾಸ್ತದಾ 1 ೪೬ ॥ 

ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ವೇ ರಾಘನಂ ತಂ ವುಹಾಬಲಂ | 

ನೌಭಿರೇನಂ ತರಿಷ್ಕಾಮಃ ಸ್ಲವೈಶ್ಚ ವಿವಿಷೈರಿತಿ I ೪೭ ॥ 

ಮನ್ಯೇ ನಾನರಕೋಹೀನಾಂ ತದೋವಾಚ ವಿಭೀಷಣಃ । 

ಸಮುದ್ರಂ ರಾಘವೋ ರಾಜಾ ಶರಣಂ ಗಂತುಮರ್ಹತಿ I ೪೮ ॥ 

ಖನಿತಃ ಸಾಗರೈರೇಷ ಸಮುದ್ರೋ ವರುಣಾಲಯಃ । 

ಕರ್ತುಮರ್ಹತಿ ರಾಮಸ್ಯ ತಜ್ಞಾತೇಃ ಕಾರ್ಯಮಂಬುಧಿಃ YF 





ಚ್ಯುತನಾಗಿ, ಕಾಡುಪಾಲಾಗಿ, ಮಡದಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುದಾಯಿತು, 
ತಂದೆಯು ತೀರಿಕೊಂಡನು. ಇದೀಗ ಈ ಸಮದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವ ಕೆಲಸವಂತೂ 
ಈ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಃಸಹವಾದ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮುದ್ರದ ಗರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನೂ, ಈ ಜಲರಾಶಿಯನ್ನೂ ನಿಂದಿಸು. 

೪೫. "ಎಲ್ಫೆ ರಾಮನೇ! ನೀನು ಪಾಪಿಯಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಜೇಗನೆಯೆ 
ನೊಂದು, ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಲು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಡೆ'ಂದು ನುಡಿದ ಕುಂಭಜನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯನ ನುಡಿಯು ಪುಸಿಯಾಗುವುದೆ?? 

೪೬-೪೭, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಇಂತು ನುಡಿದ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ರಾಘವನನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳು ಕೈಮುಗಿದು, ""ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹಡಗು 
ಹರಿಗೋಲುಗಳಿಂದ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುನೆವು?? ಎಂದು ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದರು. 

೪೮-೪೯. ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಕಪಿಸೈನ್ಯದಿಂಡೆದ್ದು, ಬ ರಾಜ ರಾಘವನು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗತಕ್ಕುದು. ಸಗರರಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ ಈ ಸಾಗರನೂ 
ಎ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಯ ಸಚ ತಕ್ಕ > ಎಂದು 
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I es ಇ ಕನಡ ಸಲ್ಪ ಅ 4 ಹಾರ 
ನಾ ನಾ ವಾ ಮ ತಾಂ 


RCTs KT MT ESN ಕ್ಲ 


ದ್ವಿತೀಯೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ಅತಿ 


ನಿಭೀಷಣೇನೈ ನಮುಕ್ತೋ ರಾಕ್ಸಸೇನ ವ ಪಶ್ಚಿತಾ | 


ಸಾಂತ್ಕಯನ್ರಾಘನಃ ಸರ್ವಾನ್ಮಾನರಾನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೫೦ ॥ 
ಶತಯೋಜನವಿಸ್ತಾರಮಶಕ್ತಾಃ ಸರ್ವವಾನರಾಃ । 

ತರ್ತುಂ ಪ್ಲವೋಡುಪೈರೇನಂ ಸಮುಪ್ರಮತಿಭೀಷಣಂ ॥೫೧॥ 
ನಾವೋ ನ ಸಂತಿ ಸೇನಾಯಾ ಬಹ್ಮ ನಾನರಪುಂಗವಾಃ | 
ವಣಿಜಾಮುಪಘಾತಂ ಚ ಕಥಮಸ್ಮದ್ವಿಧಶ್ಚರೇತ್‌ ॥೫೨॥ 


ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಚೈನ ನಃ ಸೈನ್ಯಂ ಹನ್ಯಾಚ್ಛೆದ್ರೇಷು ನಾ ಪರಃ । 
ಪ್ಲನೋಡುಪಪ್ರತಾರೋತೋ ನೈವಾತ್ರ ಮನು ರೋಚತೇ ॥ ೫೩॥ 
ನಿಭೀಷಣೋಕ್ಕಮೇವೇವಂ ಮೋದತೇ ಮಮ ವಾನರಾಃ | 


ಅಹಂತ್ರ್ಕಿನ ಮಂ 'ಜಲನಿಧಿಮುಪಾಸ್ಕೆ ಮಾರ್ಗಸಿದ್ಧ ಯೇ I ೫೪ ॥ 
ನೋಜೇಷ್ದ ರ್ಶಯಿತಾ rier ಧಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮೈೆ (ನಮಹಂ ತದಾ | 
ಮಹಾಸೆ ರಪ ತಿಹತೈರತ್ಯಗ್ನಿ ಸವನೋಜ್ಞ KY $ ॥ ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಹ ಸೌಮಿತ್ರಿ ರುಷಸ್ಟ ಠಾ ಥೆ ರ? 

ಪ್ರತಿಶಿಕ್ಕ ಜಾ: ನಿಧಿನತ್ಯುತಸಂಸ್ಯೆ ರೇ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೦-೫೧. ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಇಂತು ಬಿನ್ನವಿಸಲು, ರಾಘ 
ವನು ಕಪಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂತೈಸಿ, "ನೂರಾರು ಗಾವುದದಗಲವಾದ ಭಯಂಕರ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಡಗು, ಹರಿಗೋಲುಗಳಿಂದ ದಾಟಲು ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. | 

೫.೨. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಸೇನೆಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಹಡಗುಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ತಕ್ಕುದೂ ಅಲ್ಲ. 

೫೩. ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಾಗ ಶತ್ರುವು ವಿಶಾಲವಾದ ನಮ್ಮ ಪಡೆಯನ್ನು 
ಕೊಂದರೂ ಕೊಲ್ಲಬಹುದು; ಸಮುದ್ರದ ಸುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸತ್ತರೂ ಸಾಯ 
ಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ದಾಟುವುದು ನನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

೫೪-೫೫. ವಿಭೀಷಣನ ಮಾತೇ ನನಗೆ ಸರಿತೋರುವುದು. ನಾನು ಸಾಗರ 
ವನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗುವೆನು. ದಾರಿಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಜಲನಿಧಿಯನ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 
ಕೊಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಎದುರಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿ ಗಾಳಿಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಈತನನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ನಾಶಪಡಿಸುವೆನು.” | 

೫೬. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದ ತರುವಾಯ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೌಮಿತ್ರಿಯೊಡನೆ 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮದ್ರದ ಬಳಿ ದರ್ಭಾಸ 
ನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. 
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೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ರಾಮಃ ಕುಶಾಸ್ತೀರ್ಣೇ ತೀರೇ ನವನದೀಪತೇತ | 


ಸಂವಿವೇಶ ಮುಹಾಬಾಹುರ್ನೇದ್ಯಾಮಿನ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೫೭೩ ॥ 
ಶೇಷಭೋಗನಿಭಂ ಬಾಹುಮುಪಧಾಯ ರಘೂದ್ಯಹಃ 
ದಕ್ಷಿಣೋ ದಕ್ಷಿಣಂ ಬಾಹುಮುಷಾಸ್ತೇ ಮಕರಾಲಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ರಾಮಸ್ಯ ಸುಪ್ತಸ್ಯ ಕುಶಾಸ್ತೀರ್ಣೇ ಮಹೀತಲೇ | 
ನಿಯಮಾದಪ್ರಮತ್ತಸ್ಯ ನಿಶಾಸ್ತಿಸ್ಪೋತಿಚಕ್ರಮುಃ 1೫೯॥ 


ಸ ತ್ರಿರಾತ್ರೋಷಿತಸ್ತತ್ರ ನಯಜ್ಜೋ ಧರ್ಮತತ್ಸರಃ । 
ಉಪಾಸ್ತೇಸ್ಮ ತದಾ ರಾಮಃ ಸಾಗರಂ ಮಾರ್ಗಸಿದ್ದಯೇ । 


ನ ಚ ದರ್ಶಯತೇ ಮಂದಸ್ತದಾ ರಾಮಸ್ಯ ಸಾಗರಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ಪ್ರಯತೇನಾಪಿ ರಾಮೇಣ ಯಥಾರ್ಹನುಫಿ ಪೂಜಿತಃ । 

ತಥಾಪಿ ಸಾಗರೋ ರಾಮಂ ನ ದರ್ಶಯತಿ ಚಾತ್ಮನಃ: ॥ ೬೧॥ 
ಸಮುದ್ರಾಯ ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ರಾಮೋ ರಕ್ತಾಂತಲೋಚನಃ | 


ಸಮಾಪವರ್ತಿನಂ ಚೇದಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೬೨ ॥ 
ಮಯಯ ರಾಯ ಕ ಎಂ ಎಂ ಎಂ ಥ್ರ 


೫೭. ನದನದೀಪತಿಯಾದ ಆ ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ದರ್ಭಾಸ್ತರಣದ 
ಮೇಲೆ ಮಂಡಿಸಿ ಹೋಮವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ವಲಿಸುವ ಪಾವಕನಂತೆ ಆ ರಾಮನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೦ 
ಕ ನ ಪಸ ಾವಡವನಾದ ಆ ರಘೂದ್ವಹನು ಆದಿಶೇಷನಂತೆ 
ಒ ಬಲಗ್ಗ ಯನು, ತಲೆಗೆ ; 9 
ಭನ ಆ ನ್ನ್ನ ೂರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸ 

೫೯. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಆ ರಾಮಮೂರ್ತಿಯು ದರ್ಭಾಸ್ತರಣದಲಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಪವಳಿಸಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಸಾಗರವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ರಲು 
ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಕ ಸ 


೬೦, ಇಂತು ನೀತಿಪರನೂ, ಧರ್ಮಪರನೂ ಆಗಿ ದರ್ಭಮಯವಾದ 
ನ ಗಳುಲ್ಲ ನಿಯಮದಿಂದ ಮಲಗಿ ಮಾರ್ಗಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಆ ಸಮುದ್ಯನನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಆದರೂ ಮೂಡ. 


ನಾದ ಸಮಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಲಿಲ್ಲವು. 


| ೬೧-೬೨ ಹೀಗೆ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಚತರೀತಿಯಲಿ ಶಿ (ರಾಮ 
ಸ ಸತ್ಛೃತನಾದರೂ, 'ಮೂಢನಾದ ಸಮುದ್ರನು ಆತನಿಗೆ "ದರ್ಶನವನ್ನು 

ಇಡಲಿಲ್ಲ, ಬಳಿಕ'ಕುವಿತನಾದ ರಾಘವನು ಕೆಂಗಣ್ಣು ಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಳಿಯ ತ 
ಸೌಮಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು ;-- ಸ ks ' ದ್ದ 
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ದಿ ಸತೀಯೋಕಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೫ 


ಅದ್ಯ ಮದ್ಬಾ ೫9 ನಿರ್ಭಿನ್ಸೈರ್ಮಕರೈ ರ್ವರುಣಾಲಯಂ । 


ನಿರುದ ತೋಯಂ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಕರಿಷ್ಯಾ ಮಿ ಕೃಣಾದಹಂ ॥.೬೩ ॥ 

ಸಶಂಖತುಕ್ತಾ ಜಾಲಂ ಹಿ ಸಮಾನನುಕರಂ ಶಸ್ತಃ | 

ಅದ್ಯ ಬಾಣೆ 'ರಮೋಘಾಸೆ ಸ್ರ್ರರ್ನಾರಿಧಿಂ ಸರಿಶೋಷಯೇ ॥ ೬೪ I 
ಕ್ಸನುಯಾ' ಹಿ ಸಮಾಯುಕ್ತ 0 ಮಾಮಯಂ ಮಕರಾಲಯಃ | 

ಜು ವಿಜಾನಾತಿ ಢಿಕ್‌ಕ್ಸ ಮಾಮಿಾದೃಶೇ.ಜನೇ ॥ ೬೫ ॥ 

ನ ದರ್ಶಯತಿ ಸ ಸಾಮ್ನಾಮೇ ಹೋ ಕಾಸಮಾತ ನಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಜಾಪಮಾನಯ ಸೌಮಿತೆ ಶ್ರೇ ಶರಾಂಶ್ಚಾ  ಶೀವಿಷೋಷನಾನ್‌ 
ಸಾಗರಂ ಶೋಷಯಿಷಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಸದ್ಭ್ಯಾ ಯಾಂತು ಹ ಪ್ಲವಂಗಮಾಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಏನಂ ಲಂಘಿತಮುರ್ಯಾದಂ ಸಹಸೊ ್ರೀರ್ನಿಸಮಾಕುಲಂ \ 


ನಿರ್ಮುರ್ಯಾದಂ ಕರಿಷ್ಯಾ ವಿ ಸಾಯಕ್ಕೈ ರ್ವರುಣಾಲಯಂ I ೬೮ ॥ 
ಮಹಾರ್ಣನಂ ಶೋಷಯಿಸ್ಯೆ e dH ee i 
ಮುಹಾನುಕರನಕಾ ್ರಾಢ್ಯ ೦ ಮಹಾನೀಜೀಸನಾಕುಲಂ ॥೬೯॥ 


ಏನಮುಕ್ತಾ , ಧನುಷ್ಟಾ ಜಿ ಕೊ ತ್ರೀಧಸರ್ಯಾಕುಲೇಸ್ಸಣಃ | 
ರಾನೋ ಬಭೂವ ದುರ್ಧರ್ಹಸ ಸ್ತ್ರಿಪುರಘ್ನೋ ಯಥಾ ಶಿವಃ ॥೭೦॥ 





೬೩-೬೬. ""ಸೌಮಿತ್ರಿ! ಈಗಲೇ ಈ ಸಮುದ ನನನ್ನು ನನ್ನ ಕೂರಂಬು 
ಗಳಿಂದ ಮೊಸಳೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊ ಗೆದು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದ ನೀರುಳ 4 ಪನನ್ನಾಗ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಶಂಖ, ಶುಕ್ರಿ ಮಕರ, ಮಾನುಗಳೊಡನೆ ಪ ನಾರಿಧಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಅಮೋಘವಾದ. ಗಂದ ಒಣಗಿಸುವೆನು. ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನನ್ನ ನ್ನು 
ಈ ಮುಕರಾಲಯನು ಕೈಲಾಗದವನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವನು. ಇಂತಹನಲ್ಲಿ ಕ ಮೆ 
ತೋರುವುದು ನಿಂದಿತವು. ಒಳೆ ಿಯತನಕ್ಕೆ ಈತನು ಮನ್ಸ ಣೆಕೊಡದೆ. ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದೆಯೂ ಸಣಣ, 

೬೭, ಸ ಸೌಮಿತ್ರೀ! ಸರ್ಪಸ ದೃಶವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಹ ಸಾಗರನನ್ನು” ಬತ್ತಿಹೋಗುವಂತೆ ಯ 
ಕಪಿಗಳು ಕಾಲ್ಲಡಿಗೆಯಿಂದಲೇ ದಾಟಿಹೋಗಲಿ... 

೬೮. ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದ ಸಾವಿರಾರು ತರಂಗಗಳಿಂದ ಸಂಕುಲನಾದ 
ಈ ಸಮುದ್ರನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಆಳ ಇಳಿತಗಳಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

೬೯. ಮಹಾದಾನವರಿಂದ ಸಂಕುಲವೂ, ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಮಾನು, ಮೊಸಳೆ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ 
ಮಹಾರ್ಣವವನ್ನು ಈಗಲೇ ಬತ್ತಿಸಿಬಿಡುವೆನು.? 

೭೦೨೩೨. ಕೋಪಾಕುಲಿತವಾದ ಕಣ್‌ನೋಟವುಳ್ಳ ರಾಮನು ಈ ರೀತಿ 
ನುಡಿದು, ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ತ್ರಿಪುರಘಾತಿಯಾದ ಶಿವನಂತೆ ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯ 
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೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಕೃಷ್ಯ ಚಾಪಂ ಕೋಪೇನ ಕಂಪಯಿತ್ವಾ ಶರೈರ್ಜಗತ್‌ । | 
ಮುಮೋಚ ವಿಶಿಖಾನುಗ್ರಾಂಸ್ರ್ರಿಪುರೇಷು ಯಥಾ ಭವಃ eal 
ದೀಪ್ತಾ ಬಾಣಾಶ್ಲ ಯೇ ಘೋರಾ ಭಾಸಯಂತೋ ದಿಶೋ ದಶ । 
ಪ್ರಾ ಔತನ್ಹಾರಿಫೇಸ್ತೊ «ಯಂ ದೃಪ್ತನಾನನಸಂಕುಲಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ಸಮುದ್ರಸ್ತು ತತೋ ಭೀತೋ ನೇಪಮಾನಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ಅನನ್ಯಶರಣೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಾತಾಲಾತ್ಸ್ಯಯನುತ್ಶಿತಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಶರಣಂ ರಾಘನಂ ಭೇಜೇ ಕೈವಲ್ಯಪದಕಾರಣಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ರಾಘವಂ ವಿಪ್ರಾ ಭೂತ್ವಾ ಶಬ್ದೈರ್ಮನೋರನೈಶಃ ॥ ೭೩೪ I 
ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚ ಃ.- 
ನಮಾಮಿ ತೇ ರಾಘನ ಪಾದಪಂಕಜಂ 
ಸೀತಾಪತೇ ಸೌಖ್ಯದ ಪಾಡಸೇವನಾತ್‌ | 
ನಮಾಮಿ ತೇ ಗೌತನುದಾರಮೋಕ್ಸಜಂ 
ಶ್ರೀಪಾದರೇಣುಂ ಸುರವೃಂದಸೇವ್ಯಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಸುಂದಸ್ರಿಯಾದೇಹನಿದಾರಿಣೇ ನಮೋ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಕೌಶಿಕ ಯಾಗರಕ್ಸಿಣೇ । 
ನಮೋ ಮಹಾದೇನಶರಾಸಭೇದಿನೇ 
ನನೋ ನಮೋ ರಾಕ್ಸಸಸಂಘನಾಶಿನೇ ॥ ೭೬ ॥ 
REE TT 
ನಾಗಿ, ಹೆದಯನ್ನೇರಿಸಿ ಪ್ರಸಂಚವೇ ನಡುಗುವಂತೆ ಶಿವನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರರಮೇಲೆ 
ಎಂತೊ ಅಂತು ಉಗ್ರವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದನು. ಭಯಂಕರವೂ, ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವೂ ಆದ ಆ ಬಾಣಗಳು ದಶದಿಕಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾ, ಕೊಬ್ಬಿದ ದಾನವರಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಆ ಜಲನಿಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಳವು. 

೭೩-೭೪. ಆಗ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಾ ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಕೆ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಪಾತಾಳದಿಂದೆದ್ದುಬಂದು ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನಾದ ಆತಿ (ರಾಮ 
ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ಮನೋಹರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವನನು ne 
ತೊಡಗಿದನು. ಮು 

೭೫. ""ಎಲೈ ಸೀತಾಪತಿಯೆ! ರಾಘವ, ನೀನು ಎಲರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯವನು 
ನೀಡುವವನು; ಇಡೊ ಫಿನ್ನಡಿದಾನರೆಗಳಿಗೆರಗುವೆನು. . ಸುರಸಂಘಗಳಿಂದ 
ಗ್ಯ! ಗೌತಮ ಕ ಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಗೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನಿತ್ತ ನಿನ್ನ 
6 ಸಿಸ್ಪುರಿಸುವೆನು. 

೭೬. ಸುಂದಸತ್ಲಿಯಾದ ತಾಟಿಕಿಯನ್ನು ಸೀಳಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 
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ರಾಮ ರಾಮ ನಮಸ್ಕಾಮಿ ಭಕ್ತಾನಾಮಿಷ್ಟದಾಯಿನಂ | 


ಅನಶತೀರ್ಣೋ ರಘುಕುಲೇ ದೇವಕಾರ್ಯಜೀರ್ಷಯಾ ॥೭೭॥ 
ನಾರಾಯಣಮನಾದ್ಯಂತಂ ನೋಕ್ಸದಂ ಶಿನಮಚ್ಯುತಂ | | 
ರಾಮು ರಾಮ ಮಹಾಜಾಹೋ ರಕ್ಸು ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ I 2೮ ॥ 


ಕೋಪಂ ಸಂಹರ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕ್ಸಮಸ್ಸ ಕರುಣಾಲಯ । 
ಭೂನಿರ್ನಾತೋ ನಿಯಚ್ಹಾ ಸೋ ಜ್ಯೋತೀಂಹಿಚ ರಘೂಡ್ಕಹ I ೭೯॥ 
ಯತ್ನ ಎಭಾವಾನಿ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನಾ। 

ವರ್ತಂತೇ ತತ್ಸ್ಪಭಾವಾನಿ ಸ್ಹಭಾವೋ ಮೇಹ್ಯಗಾಥತಾ ೮೦ 
ವಿಕಾರಸ್ತು ಭನೇದ್ಗಾಧ ಏತತ್ಸತ್ಯಂ ವದಾನ್ಯುಪಂ 

ಲೋಭಾತ್ಯಾಮಾದ್ದ ಯಾವ್ವಾ ಪಿ ರಾಗಾವ್ವಾಪಿ ರಘೂದೃಹ ॥ ೮೧॥ 
ನ ನಂಶಜಂ ಗುಣಂ ಹಾತುಮುತ್ಸಹೇಯಂ ಕಥಂಚನ । 


ತತ್ಕರಿಸ್ಕೇಚ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಸೇನಾಯಾಸ್ತರಣೇ ತವ 1 ೮೨ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ ನಂತಂ ಜಲಧಿಂ ರಾಮೋಆವಾದೀನ್ನದೀಪತಿಂ | 
ಸಸೈನ್ಕೋಹಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಲಂಕಾಂ ರಾವಣಪಾಲಿತಾಂ I ೮೩॥ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಯಾಗರಕ್ಸಶನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಮುರಿದ ನಿನಗಂಜಲಿಮಾಡುನೆನು.  ರಾಕ್ಟಸಸಂಘನಿನಾಶಕನಾದ ನಿನಗೆ 
ಎರಗುವೆನು. 

೭೭-೮೦. ಓ ರಘುರಾಮ! ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟದಾಯಕನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮೋ ನಮಃ! ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ರಘುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಆದ್ಯಂತಗ 
ಳಿಲ್ಲದ ನಾರಾಯಣನೂ, ಶಿವನೂ, ಅಚ್ಯುತನೂ, ಮೋಕ್ಬಪ್ರದಾಯಕನೂ 
ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಮನೋಹರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೇ! 
ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. ಕರುಣಾಕರ! ಕೋಪವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊ. 
ಪೃಥಿವ್ಯಪ್ತೇಜೋವಾಯ್ವಾಕಾಶರೂಪವಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನಾವ ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಷ್ಮಿಯು ಸೃಜಿಸಿರುವನೋ ಅವು ಆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಆಳವೇ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವು. 

೮೧-೮೨. ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ನನಗೆ ವಿಕಾರವಾಗುವುದು. ಸತ್ಯವನ್ನು 
ನುಡಿಯುವೆನು. . ಎಲ್ಫೈ ರಘುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಲೋಭದಿಂದಾಗಲಿ, ಭಯರಾಗ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಹೇಗಾದರೂ ಕುಲೋಟಚಿತವಾದ ಗುಣವನ್ನು ನಾನು ಬೇರೆ 
ಬಿಡಲಾಕೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು 


ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು.?? 
೮೩-೮೪. ಇಂತು ನುಡಿದ ನದನದೀಪತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನನ್ನು 
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ತಿ 


ಪುರಾಣಂ 
೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ತಚ್ಲೋಸಮುಪಯಾಹಿ ತ್ಮಂ ತರಣಾರ್ಥಂ ಮಮಾಧುನಾ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ರಾಘವಂ ವರುಣಾ ॥ ೮೪ ॥ 
ಶೃಜುಸ್ಟಾನಹಿತೋ ರಾಮ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಮಾಚರ | 
ಯದಾ.ಜ ಯಾ ಶೇ ಶುಷ್ನಾವಿ ಸಸ್ನೆನ್ನಸ್ನ ಯಿಯಾಸತಃ I ೮೫ ॥ 
ರಜಾ ಠಿ ಲ್‌ಿ ಕೆ 
ಅನ್ಯೇಸ್ಯಾಜ್ಞಾ ಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ನೂಮೇನಂ ಧನುಷೋ ಬಲಾತ್‌ | 
ಉಪಾಯಮನ್ಯಂ ನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ತರಣಾರ್ಥಂ ಬಲಸ್ಯ ತೇ ॥ ೮೬ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ಹೃತಾನಲೋನಾನು ನಾನರಃ ಶಿಲ್ಪಿಸಂಮತಃ | 
ತೃಷ್ಟುಃ ಕಾಕುತ್ಸ ತನಯೋ ಬಲನಾನ್ವಿಶ್ವಕರ್ಮಜಣಃ I ೮೭॥ 
ದಿ 

ಸಯತ್ಕಾಷ್ಮಂ ತೃಣಂ ಮಾಸಿ ಶಿಲಾಂ ವಾ ಫ್ಸೀಸ್ಸ ತೀ ಮಯಿ!ಟ. 

` ಸರ್ವಂ ತದ್ಧಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸತೇ ಸೇತುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೮ ॥ 
ಸೇತುನಾ ತೇನ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಲಂಕಾಂ ರಾವಣಪಾಲಿತಾಂ | 
ಉಕ್ಸ್ವಾಂತರ್ಹಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್ರಾಮೋ ನಲಮುವಾಚ ಹ 1 ೮೯॥ 


ಕುರು ಸೇತುಂ ಸಮುದ್ರೇ ತ್ವಂ ಶಕ್ತೋಹ್ಯಸಿ ಮಹಾಮತೇ | 
ತೆದಾಬ್ರನೀನ್ನಲೋವಾಕ್ಯಂ ರಾಮಂ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಂ ೯೦ ॥ 





ಕುರಿತು ಆ ರಾಮನು, “ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ನಾನು ರಾವಣಪಾಲಿತನಾದ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗುವೆನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನೀಗ ನಮಗೆ ದಾಟಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ಶೋಷಿಸತಕ್ಕುದು?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಮತ್ತೆ ಸಮುದ್ರಶಿಂತೆಂದನು : 

೮೫-೮೬, "ರಾಮ! ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನಾಲಿಸು. ಬಳಿಕ ಮಾಡಬೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಮಾಡು. ಸಸೈನ್ಯಕನಾಗಿ ದಾಟಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನೀಗ 
ಒಣಗಿಹೋದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಇತರರೂ ಧನುಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೇ ನನ್ನಮೇಲೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಹೂಡುವರು. ಆದಕಾರಣ ನಿನ, ಸೆ ೯ ತೆ ನಾಯ 

ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯವು ದಾಟಿಲು ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೮೭. ಶಿಲ್ಪಜ್ಞನೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮಗನೂ, ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂಡೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿದವನೂ ಆದ ನಲನೆಂಬ ವಾನರಶ್ರೇಷ್ನನಿಲಿಯೆ ಇರುವನು. 
ಅವನು ಮಹಾ ಬಲಾಢ್ಯನು. ನ 

೮೮-೮೯. ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಕಲ್ಲು, ಹುಲ್ಲು ಏನೇ ಆಗಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಹಾಗೆಯೆ ಹೊತ್ತಿರುವೆನು. ಅದು ನಿನಗೆ ಸೇತುವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದು. ಆ ಸೇತುವಿನ ಮೂಲಕವೇ ನೀನು ರಾನಣಪಾಲಿತನಾದ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ತರುವಾಯ 
ರಾಮನು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ನಲನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು 


೯೦. “ಎಲ್ಲೆ ನಲನೇ! ಮಹಾ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು ಸಮರ್ಥ ' 
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ಅಹಂ ಸೇತುಂ ವಿಧಾಸ್ಕಾ ವಿಂ ಹ್ಯಗಾಭೇ ನರುಣಾಲಯೇ । 


ಪಿತ್ರಾ ದತ್ತ ವರಶ್ಚಾ ಹ್‌ ಸಾಮಫೈ ೯ ಚಾಪಿ ತತ್ಸಮಃ IFO 

ನ ನಕೋ ದತ್ತೋ 'ಮುಂದಕೇ ವಿಶ್ವ ಧರ್ಮಾ 

ಶಿಲ್ಪ ಕರುಣಿ ಮತ್ತುಲೊ NK ಭನಿಕಾ ತೇ ಸುತಸ್ತಿ. ತಿ ॥೯೨॥ 

ಪುತ್ರೊ ಹಮೌರಸಸ್ತ ಸ್ಕ ರ್ಕ ವೈ ವಿಶ್ವ ಕಟ 

ಅದೆ ವ ಕ ಕಾಮಂ ಬವ ಂತು ಸೇತುಂ A ॥ F4 
ತತೋ ರಾಮನಿಸೃ ಸ್ಟಾ ಇ ಸ್ತೀ ವಾಸರಾ ಬಲವತ್ತರಾಃ । 

ಸರ್ವತಾನ್‌ ಗಿರಿಶೃ ಇ ಲತಾತ | ಜಮಹೀರುಹಾನ್‌ ॥ ೯೪॥ 

ಸಮಾಜಹ್ರು ರಾಜ ರರು 

ನಲಶ್ಚಕ್ತೆ ಶ್ರೀ ಮಾಗಾಂ ಮಧೆ KS ನದನದೀಪತೇಃ ॥ ೯೫ ॥ 


ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತಿ (ರಂ ರ 
ಜಾನಕೀರಮಣೋ ರಾಮಃ ಸೇತುಮೇನಮಕಾರಯತ್‌ 1 
ನಲೇನ ವಾನರೇಂಪ್ರೇಣ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸುತೇನ ನೈ ॥1೯೬॥ 





ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವ 
ನಾಗು. 

೯೧-೯೨. ಆಗ ನಲನು ಧರ್ಮಿಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ (ಹೃನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, 
"" ನನಗೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ವರವಕ್ಸಿತ್ತಿರುವನು. ನಾನು ಬಲದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ 
21.2.212೬ :ಮಂದರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು "ಶಿಲ್ಪಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಸಮನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು? ಎಂದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 

೯೩. ಇಂತು ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಆತನ ಮಗನಾದ ನಾನು ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಆತನಿಗೆ ಸಮನಾದುದರಿಂದ ಅಗಾಧವಾದ ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ಫಿರ್ಮಿಸುವೆನು. ಈ ವಾನರಪುಂಗವರೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೇ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ 
ಯಾಗಿ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ನನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಬರಲಿ? ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 

೯೪-೯೫, ಬಳಿಕ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ, ಮಹಾಕಾಯರೂ ಆದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ 
ರಾಮನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ಪರಾಗಿ; ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ, ಗಿರಿತಿಖರಗಳನ್ನೂ, ಗಿಡಮರ 
ಗಳನ್ನೂ ಹುಲ್ಲು: ಬಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನೂ, ಗರುಡನಂತೆಯೂ, ವಾಯುವಿನಂತೆಯ್ಕೂ 
NN ಹಕದ. ತರುವಾಯ ನಲನು ನದನದೀಪತಿಯಾದ 
ಸಮು ದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಸೇತುವನ್ನು ರಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೯೬, ಶ್ರೀಜಾನಕೀರಮಣನು ಹತ್ತುಗಾವುದದ ಅಗಲವೂ, ನೂರು 
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೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮೇವಂ ಸೇತುಮಾಸಾದ್ಯ ರಾಮಚಂದ್ರೆ ೀಣ ಕಾರಿತಂ। 
ಸರ್ವೇ ಪಾತಕನೋ ತ್ಯಾ ೯ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೈ | HF I 
ವ ಸ್ರ ತದಾನತಫೋಹೋಮೈರ್ನ ತೆಥಾ ತುಷ್ಕ ತೇ ಶಿವಃ! 


ಸೇತುನುಜ್ಜ ನಮಾತ್ರೇಣ ಯಥಾ ತುಷ್ಯತಿ "ತಂಕರಃ I ೯೮॥ 
ನ ತುಲ್ಯಂ 'ನಿದ್ಯ ತೇ ಸೂ ಯಥಾ ಸೌಕೀಣ ಶೇಜಸಾ । 

ಸೇತುಸ್ನಾನೇನ ಚ ಚ ತಥಾ ನ ತುಲ್ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ EN 
ತಶ್ಸೇತುಮೂಲಂ ಲಂಕಾಯಾಂ ಯತ್ರ ತಾಣ ಯಿಯಾಸಯಾ |। 
ನಾನರೈ $ ಸೇತುಮಾರೇಭೇ ಪುಣ್ಯ 0 ನಾಫಪ್ರ ಣಾಶನಂ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ತದ್ದರ್ಭಶಯನಂ ನಾಮ್ನಾ ಸೆಕಾ ಲ್ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರು ಠಂ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಂ ಮಯಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಮುದ್ರೇ ಸೇತುಬಂ “ಧನಂ 

ಅತ್ರ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಸಂತಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯನೇಕಶಃ Il ೧೦೨ ॥ 
ನ ಸಂಖ್ಯಾ ೦ ನಾನುಥೇಯಂ ವಾ ಶೇಷೋ ಗಣಯಿತುಂ ಕ್ಸಮಃ | 

ಕಿಂತ ಹ ಪ್ರಬ್ರನೀಮ ದ್ಯ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾನಿಚತ್‌ ॥ ೧೦೩॥ 


ಗಾವುದದ ಉದ್ದವೂ ಆದ ಸೇತುವನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸುತನಾದ ನಲನಿಂದ 
ಈ ರೀತಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 


೯೭-೯೮. ಶ್ರೀರಾಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ ಸೇತುವನ್ನು ಸೇರಿ ಮಾನವ 


ರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಶಂಕರನು ಮಾ ೆ 


ದಿಂದ ಪಡೆಯುವಷ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ರತ, ದಾನ, ಹೋಮ, ತಪ 
ಗಳಾವುಗಳಿಂದಲೂ ನೆಡೆಯುವುದಿಲವು. 

೯೯-೧೦೦. ಸೇತುಸಾ ಿನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾರಿದುದು.. ಎರೈ ವ್ರ ಸರೇ! ಲಂಕಾಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಬಯಸಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ನಲನಿಂದ ಸೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ದ ಆ ಸೇತುವು 
ಪರಮಪನಿತ್ರವ್ಯೂ, ಪಾಪಾಪನೋದಕವೂ ಅಡುಗ 

೧೦೧. ಆ ಸೇತು ಮೂಲವೇ ಅಮೇಲೆ ದರ್ಭಶಯನವೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಖ್ಯಾತಿಪಡೆಯಿತು. 


೧೦೨-೧೦೩. ಎಲೈ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸೇತು 
ನಿರ್ಮಾಣವಾದುಡೆಂತೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳು ವಾಸವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಸಂಖೆ ಯನಾ,ಗಲಿ ಹೆಸ ರುಗಳ 
ನ್ಸಾಗಲಿ ಹೇಳಲು ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಸಾಧ ವಿಲ್ಲವು. ಅವುಗಳಲಿ ಕೆಲವನು 
ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಷೆ ಎ 
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ದ್ವಿತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧ 


ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತಿ ಸೇತೌ ಪ ಸ್ರಧಾನತಃ | 


ಪ್ರಥನುಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಸಾ ಡ್ವೇತಾಲನರದಂ ತತಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ತತಃ ಸಾಪನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ । 
ತತಃ ಸೀತಾಸರಃ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ೦ ತತೋ ಮಂಗಲತಕೀರ್ಹಕಂ- I ೧೦೫ ॥ 
ತತಃ ಸಕಲಸಾಪಫ್ಲೀ' ನಾಮ್ನಾಚಾಮೃ ತವಾಪಿಕಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಂ ತತಸ್ತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಕುಂಡಂ ಹನೂಮತಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಅಗಸ್ಟ ೦ ಹಿ ತತಸಿ ರಂ ರಾಮತೀರ್ಥಮತಃ ಪರಂ | 
ತತೋ ಲಕ್ಸ್‌ ನತೀರ್ಥಂ ಸ್ಕಾಜ್ಜಬಾತೀರ್ಥಮುತಃ ಪರಂ I ೧೦೭ ॥ 
ತತೋ ಲಕಾ ಫ್ರೀಕಿ ಸರಂ ತೀರ್ಥಮಗ್ನಿತೀರ್ಥಮತಃ ಪರಂ | 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿನತೀರ್ಥಮತಃ ಪರಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ತತಃ ಶಂಖಾಭಿಧಂ ಟಂ ತತೋ ಯಾಮುನತೀರ್ಥಕಂ । 
ಗಂಗಾತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಸಶ್ಚಾದ್ಲಯಾತೀರ್ಥಮನಂತರಂ' I ೧೦೯॥ 
ತತಃ ಸ್ಯಾತ್ಕೋಹಿತೀರ್ಥಾಖ್ಯಂ ಸಾಧ್ಯಾನಾಮನಮೃತಂ ತತಃ । 
'ಮಾನಸಾಖ್ಯಂ ತತಸ್ತೀರ್ಥೆಂ ಧನುಸ್ಕೋಟಸ್ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಪ್ರಧಾನತೀರ್ಥಾನ್ಯೇತಾನಿ ಮಹಾಪಾಪ ಹರಾಣಿ ಚೆ । 
ಇಧಿತಾನಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸೇತುಮಧ್ಯಗತಾನಿ ವೈ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಯಥಾ ಸೇತುಶ್ನ ಬದ್ದೊಂಭೂದ್ರಾಮೇಣ ಜಲಧೌಮಹಾನ್‌ | 
ಕಥಿತಂ ತಚ್ಚ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಪ್ಯುಣಂ ಹಾಪಪಹರಂ ತಥಾ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಯಚ್ಛುತ್ವಾ ಚ ಪಠಿತ್ವಾಚ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಾನವೋ ಭುವಿ ॥೧೧೩॥ 
೧೦೪-೧೧೦. ' ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಪು ತೀರ್ಥಗಳು ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ಬಳಿಕ ವೇತಾಲವರದ್ಕ 
ಅನಂತರ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಪಾಪನಾಶಿಠಿ, ಸೀತಾಸರೋವರ, ಮಂಗಳತೀರ್ಥ, 
ಪಾಸಸಖ್ದು, A ೃತನಾಸಕಾ, ಬ್ರಹ್ಮಶುಂಡ, ಹನುಮತ್ತುಂಡ, ಅಗಸ್ಕೃತೀರ್ಥ, 
ರಾಮತೀರ್ಥ, ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥ, ಜಟಾಯುತೀರ್ಥ, ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥ, ಅಗ್ನಿ 
ತೀರ್ಥ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ, ಶಿವತೀರ್ಥ ಶಂಖತೀರ್ಥ, ನ 
ಗಂಗಾತೀರ್ಥ, ಗಯಾತೀರ್ಥ, ಸಾಧ್ಯರಿಗೆ ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾದ ಕೋಟ 
ತೀರ್ಥ, ಮಾನಸತೀರ್ಥ, ದನುಷ್ಟೋಟತೀರ್ಥ ಇವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುವು. 
೧೧೧-೧೧೩. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜಪುಂಗವರೇ ! ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ, ಪಠಿಸಿ 
ದರೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದುವನೊ, ಅಂತಹ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ರಾಮಕೃತ ಸೇತುಬಂಧನವನ್ನೂ, ಆ ಸೇತುವಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪಾಸನಾಶಕಗಳಾದ ಪ್ರಧಾನ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
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೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧ್ಯಾ ಯಮೇನಂ ಪಠತೇ ಮನುಷ್ಯ $ 

"ಕ ಣೋತಿವಾಭಕ್ತಿಯುತೋ ಣೆ ಸಜೇಂದ್ರಾಃ ! 
ಸೋನಂತಮಾಸ್ನೋತಿ ಜಯಂ ಪರತ್ತ 

ಪುನರ್ಭವಕ್ನೆ (ಶಮಸೌ ನ ಗಚ್ಛೆ ಇತ್‌ I ೧೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃತೀಯೇ ಬ ನಿಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮೆ A ನಿಭೀಷಣ 'ಸಮಾಗಮಹರಿಯಂತ | 


| ರಾಮಾಯಣನೃ ತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ-- ಸೇತುಬಂಧಃ-ಸೇತುಸ್ಥಿತ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾದಿ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ “ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವನರ್ಣನಂ ?' ನಾಮ ವ್ವಿಡೀಯೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೧೧೪. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದುವವನಾಗಲಿ, ಕೇಳುವವ 
ನಾಗಲಿ, ಇಹಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾದ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮ] ನನ್ನು ತಾಳುವ ಕ್ಲೇಶವನ್ನೂ ನಡೆಯಲಾರನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕ್ರೆಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ ನಹ ಜರ್‌ 
ಸೇತು ಮಾಹಾತ ದಲ್ಲಿ * ವಿಭೀಷಣ ಸಮಾಗಮ ಪರಿಯ ಆತ ರಾಮಾಯಣ 
ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನ-ಸೇತುಬಂಧ-ಸೇತುಸ್ಥಿತ ಚಕ್ರೆತೀರ್ಥಾದಿ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ??ನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಾಲನಾಖ್ಯಾನಂ — ಧರ್ಮತೀರ್ಥಸ್ಯ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಪ್ರಥಾವರ್ಣನೆಂ 
, ಯಷಯ ಊಚು:- 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಾಸಿ ಯಾನ್ಯುಕ್ತಾನಿ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ | 


ತೇಷಾಂ ಪ್ರಧಾನತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸೇತೌ ಸಾಪನಿನಾಶನೇ Ion 
ಆದಿಮಸ್ಯತು ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಿತಿ ಪ್ರಥಾ । 
ಥಂ ಸಮಾಗತಾ ಸೂತ ವದಾಸ್ಮಾಕಂ ಹಿ ಪೃಚ್ಛತಾಂ ॥ ೨॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ -- 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರಧಾನಾನಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಯದುಕ್ಕಮಾದಿಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ ॥೩॥ 
ಸ್ಮರಣಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಗರ್ಭವಾಸೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಲಕ್ಷ್ಮಜನ್ಮಸೃತಾನ್ಯಪಿ ॥೪॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಫೇ ಸಕೃತ್ಸ್ಟಾನಾತ್ಸ್ಮರಣಾತ್ಮೀರ್ತನಾದಸಿ | 
ಲೋಕೇ ತತೋಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ತುಲ್ಯಂ ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ನ ನಿದ್ಯತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮಾಃ ಸತ್ಯಮುಕ್ತನಿಂದಂ ಮಯಾ I ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಾಲನವಾಖ್ಯಾನ--ಧರ್ಮ೯ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಬಂದುದು 

೧-೨, ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಫೈ. ಸೂತಮಹಾಮುನಿಯೇ! 
ನೀನು ಈಗತಾನೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ ಪ್ರಧಾನ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರುಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪೃಚ್ಛಕರಾದ 
ನಮಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸು.?? 

೩-೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಬಲ್ಲೆ ಯಸಿವರ್ಯರೇ! ನಾನು 
ಹೇಳಿದಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಅದರ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಬವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಸ್ಮರಣದಿಂದಾಗಲಿ, ಕೀರ್ತನದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಗಳಿಸಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸುವುವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಲಿ, ಸಮಾನವಾದುದಾಗಲಿ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು 
ತೀರ್ಥವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳುವೆನು. 
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೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾ ಸರಸ್ಪತೀ ರೇವಾ ಪಂಷಾ-ಗೋದಾವರೀ ನದೀ! 
ಕಾಲಿಂದೀ ಚೆ ನನ ಕಾವೇರೀ ನರ್ಮದಾ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ॥ ೬॥ 
ಅನ್ಯಾನಿ ನ ತೀರ್ಥಾನಿ ನದ್ಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಹೀತಲೇ ।. 
ಅಸ್ಯ 'ೀರ್ಥಸ್ಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಕೋಟ್ಯ ಕೇನ ಯಿ ನೋ ಸಮಾಃ ॥೭॥ 


ಧರ್ಮತೀರ್ಥನಿತಿ ಪ್ರಾ ಹುಸ್ತ ತ್ರ ಜೀ! ಹಿ ಪುರಾವಿದಃ ॥೮॥ 
ಸೇತುಮೂಲಂ ಹಿ ತತ್ರೋಕ್ತ, 0 ) ತದ್ದ ರ್ಭಶಯನಂ ಮತಂ 

ತತ್ರೈನ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಂ ತು ಮಹಾಸಾತಕನುರ್ವನಂ 1೯॥ 
ಸ ಸಮಾಗತಾ ತಸ್ಯ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವಮಿತಿ ಪ್ರಥಾ। 

ತದಿದಾನೀಂ ಪ್ರವಕ್ಷಾ ಮಿ ಶೃ | ಜುಧ್ಧ 0 ಮುನಿ: ಪುಂಗವಾಃ ॥ ೧೦॥ 
ಪುರಾಹಿ ಜ್‌ ಸು ಸುನಿರ್ನಿಷ್ಟು ಪರಾಯಣಃ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂಭೋನಿಧೇಸ್ತೀರೇ ಹಾಲಾಸ್ಕಾ ದನಿಮೂರತಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಫುಲ್ಲಗ್ರಾ ಮಸಮಿಾಪಸೇ ಚ ತಥಾ ಕ್ಷೀರಸಕೋಂಂತಿಕೇ 
ಧರ್ಮಪುಷ್ಕರಿಣೀತೀರೇ ಸೋತಪ್ಯತ ಮಹತ್ತಪಃ | 


ಸಾರ್ಸ್‌ ಹ್ಮ ಗೃ ಬನಿ, ಪ್ರಾಃ ಸನಾತನಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ದಯಾಯುಕ್ತೋ ನಿರಾಹಾರ ಸತ್ಯ ವಾಸಿ, ಜಿತೇಂದ್ರ ಯಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಆತ್ಮನತ್ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸತ್ಯನ್ನಿಷಯನಿಸ್ಸ ಹಃ! 

ಸರ್ವಭೂತಹಿತೋ ದಾಂತಃ ಸರ್ವದ್ವಂದೃನಿನರ್ಜಿತ ' ॥ ೧೪॥ 





೬-೮. ಗಂಗಾ, ಸರಸ್ವತಿ, ಕೇವಾ, ನರ್ಮದಾ, ಪಂಪಾ, ಗೋದಾವರಿ, 
ಯಮುನಾ ಕಾವೇರಿ, ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಯಾವ ನದಿಗಳೂ, ಭೂರೋಕದಲ್ಲಿರುವುವೋ,. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಒಂದು 
ಕೋಟಿಯ ಒಂದು ಪಾಲನ್ನಾದರೂ ಹೋಲಲಾರವು. ಇದನ್ನೇ ಧರ್ಮತೀರ್ಥ 
ವೆಂದೂ ಪೂರ್ವಿಕರು ಹೇಳುವರು. 

೯-೧೦. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಪುಂಗವರೇ! ಸೇತುಮೂಲವನ್ನೇ ದರ್ಭಶಯನ 
ವೆನ್ನುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನ ಡಗಿಸುವ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥವಿರುವುದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. 

೧೧-೧೪. ಹಿಂದೆ ನಿಷು ಭಕ್ತ ಕಾ ಗಾಲವಮುನಿಯು ದಕಿ ಓಣಸಮುದ್ರದ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಫುಲ್ಲಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ಕಿ (ರಸಕೋವರಗಳ 
ಬಳಿಯೂ, ಥರ್ನುಪುಸ್ಯರಿಡಿಯ ದಡದಲಿಯ್ಯೂ ಸ ಸ ಸರಬ್ರಹ ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಹಾ ತಪಸ ನ್ನು Rr 
ಆತನು ದಯಾಯುಕ್ತನೂ, ನಿರಾಹಾರಿಯೂ, ಸತ ವಂತನ್ಮೂ ೩ ಜಿಶೇಂದಿ ನಿಿಯನೂ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಿಂತೆಯೇ ಕಾಣುವವನ್ನೂ, ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಪ ಹನ 
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ತೃತೀಯೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೫ 


ವರ್ಷಾಣಿ ಕತಿಜಿತೊ ಕೀೀಯಂ ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಾಂಶನೋಂಭವತ್‌ । 


ಕಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ಜಲಾಹಾರಃ ವಾಯುಭಕ್ಸಃ ಕಿಯತ್ಸಮಾಃ I ೧೫ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಚಸಹಸ್ರಾ ಣೆ ವರ್ಷಾಣಿ ಸ ಸವ 

ಅತಪ್ಯತ ತಪೋ ಸ? ದೇವೈರಪಿ ಸುದುಷ್ಕ ರಂ ॥ ೧೬ I 
ತತಃ ಸಂಚಸಹಸ್ರಾ $ಕೆ ನಿ ಮುನಿಪುಂಗನ! | 

ನಿರಾಹಾರೋ ನಿರಾಲೋಕೋ ನಿರುಚ್ಛ್ವಾಸೋ ನಿರಾಸ್ಪದಃ I ೧೭॥ 
ವರ್ಷಾಸ್ಕಾ ಸಾರಸಹನಂ ಹೇಮುಂಠೇಷು ತಯ I 

ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಸಂಚಾಂಗ್ವಿ ಮಧ್ಯಸ್ನೊ ( ವಿಷು ) ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ I ೧೮ ॥ 


ಜಪನ್ನಷ್ಟಾಕ್ಸರಂ ಮಂತ್ರಂ ಧ್ಯಾ ಯನ್‌. ಹೃದಿ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ತತಾಪ ರಗ್‌ ಗಾಲವೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 


ಏನಂತ್ರ್ಯಯುತವರ್ಷಾಣಿ ಸಮತೀತಾನಿ ವೈ ಮುನೇಃ I oF 1 
ಅಥ ತತ್ತಪಸಾ ತುಷೊ ಲೀ ಭಗವಾನ್‌ ಕಮಲಾಪತಿಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಸ ತಾಮಗಾತ್ತ ಸ್ಯ ಶಂಖಚಕ ಕೈಗದಾಧರಃ । 

ನಿಕಚಾಂಬುಜಪತ್ರಾಕ್ಸಃ ಸೂರ್ಯಳೋಟಸನುಪ್ರ ಭಃ ೨೧ ॥ 








ಸರ್ವಭೂತಹಿತಂಕರನೂ, ಸ ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ರವಿವರ್ಜಿತನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೫-೧೭. ಆತನು ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶನನಾಗಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳೂ ಜಲಾ 
ಹಾರಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವೂ, ವಾಯುಭಕ್ಪಶನಾಗಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳೂ, 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಶಕ್ಯವಾದ 
ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 
ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣದವನಾಗಿಯೂ, ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡ 
ದೆಯೂ, ನಿರಾಲಂಬನಾಗಿಯೂ ತಪನಂಗೈಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೮-೧೯. ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲಧಾರೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಯೂ, ಹೇಮಂತ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಯೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ತಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಷ್ಣು 

ಧ್ಯಾನಪರಾಯಣನಾಗಿ ಅಷ್ಟಾಕ್ಸ ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು 
ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನದು ತೇಜಶ್ಯಾ ಲಿಯಾಗಿ ಆ ಗಾಲವಮುನಿಯು ತಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಹತ್ತುಸಾನಿರ ರು ಕಳೆದುವು. 

೨೦-೨೮. ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧಾರಿಯೂ, ಅರಳಿದ ಕನ್ಸ್ಟೈದಿಲೆಗಳಂತಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಕೋಟಸೂರ್ಯಪ್ರಭಾಸಮಾನನೂ, ಗರುಡಾರೂಢನೂ, 
ಛತ್ರ್ರಚಾಮರಗಳಿಂದೊಪ್ಪು ವವನೂ,  *ಕೆರೀಟ ಹಾರ ಕಟಿಕಕೇಯೂರಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವವನೂ, ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಸುನಂದಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಸೇವ್ಯಮಾನನೂ, 
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೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿನತಾನಂದನಾರೂಢಶ ತ್ರಚಾನುರಶೋಭಿತಃ | 


ಹಾಕಕೇಯೂರಮುಕುಟಿಕಟಕಾದಿವಿಭೂಸಿತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಸುನಂದಾದಿಕಿ0ಕರೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ನೀಣಾನೇಣುಮೃದಂಗಾದಿನಾದಕೈರ್ನಾರದಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಉಪಗೀಯನಾನವಿಜಯಃ ಪೀತಾಂಬರವಿರಾಜಿತಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಿರಾಜಿತೋರಸ್ಕೋ ನೀಲಮೇಘಸಮಚ್ಛವಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಧುನಾನಃ ಪದ್ಮಮೇಶಕೇನ ಸಾಣಿನಾ ಮಧುಸೂದನಃ | | 
ಸನಕಾದಿಮುಹಾಯೋಗಿಸೇನಿತಃ ಪಾರ್ಶ್ವಯೋರ್ಜ್ವ್ವಯೋಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಂದಸ್ಮಿತೇನ ಸಕಲಂ ನೋಹಯನ್‌ ಭುವನತ್ರಯಂ | | 
ಸ್ಮಭಾಸಾ ಭಾಸಯನ್ಸರ್ವಾ ದಿಶೋ ದಶ ಚ ಭೂಸುರಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕಂಠಲಗ್ಲೇನ ಮಣಿನಾ ಕೌಸ್ತುಭೇನ ಚೆ ಶೋಭಿತಃ । 
ಸುವರ್ಣವೇತ್ರಹಸ್ತೈಶ್ನ ಸೌವಿದಲ್ಲೈರನೇಕಶಃ ॥ ೨೭॥ 


ಅನನ್ಯ ದುರ್ಲಭಾಃಚಿಂತ್ಯಗೀಯಮಾನನಿಜಾದ್ಭುತಃ 
ಸುಭಕ್ತಸುಲಭೋ ದೇವೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂಶೋ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ 


ಸನ್ನ್ಯಧತ್ತ ಪುರಸ್ತಸ್ಯ ಗಾಲವಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಆನಿರ್ಭೂತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕಿತನಕ್ಸ ಸಂ । 

ಪೀತಾಂಬರದಧರಂ ದೇವಂ ತುಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಾಪ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೨೯॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಜಗದೀಶ್ವರಂ ॥ ೩೦॥ 


ವೀಣಾ ವೇಣು ಮೃದಂಗಧಾರಿಗಳಾದ ನಾರದಾದಿಗಳಿಂದ. ಗೀಯಮಾನವಾದ 
ನಿಜಯವೈಭವಗಳುಳ್ಳವನೂ, ನೀತಾಂಬರಶೋಭಿತನೂ, ಶ್ರೀವತ್ಸದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ, ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮಲನೂ, ಭಕ್ತಿಸುಲಭನೂ, 
ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನಕಾದಿ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಭುವನತ್ರಯಗಳನ್ನೂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತ ತನ್ನ' ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ ಕೌಸ್ತುಭ 
ಮಣಿಯು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸಲು, ಕಂಚುಕಿಗಳು ಚಿನ್ನದ ಬೆತ್ತಗಳನು ಬಡಿದು 
ದರ್ಪವನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸುತ್ತ ಇತರರಿಗೆ ಜೊರಕಲಾರದ ಊಹಿಸಲಾಗದ ಅದು ತ 
ಚರಿತ್ರ್‌ವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಬಹುವಾಗಿ ತೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿ 
ಆ ಗಾಲವಮಹರ್ಸಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಷ್ಟ 
೨೯-೩೦. ಆ ಮಹಾಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಪ.ತ್ಯಶ 

ನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಳ ಭ್‌ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ತ TE 
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ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ಫ್ಲಿ೭ 


ಗಾಲವ ಉವಾಚ:-- 
ನಮೋ ದೇವಾದಿದೇವಾಯ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಭೃತೇ । 


ನಮೋ ನಿತ್ಯಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಿನೇ 1 ೩೧॥ 
ನಮೋ ಭಕ್ತಾರ್ತಿಹಂಶ್ರೇ ತೇ ಹನ್ಯಕವ್ಯಸ್ಥರೂಪಿಣೇ | 
ನಮಸ್ತ್ರಿಮೂರ್ತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತ್ಯಂತಕಾರಿಣೇ 1 ೩೨॥ 


ನಮಃ ಸರೇಶಾಯ ನಮೋ ನಿಭೂಮ್ಮೇ 
ನಮೋಸ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಯೇ ವಿಧಾಶ್ರೇ 1 
ನನೋಸ್ತು ಸೂರ್ಯೇಂಡುನಿಲೋಚನಾಯ 
ನಮೋ ನಿರಿಂಜ್ಯಾದ್ಯಭಿವಂದಿತಾಯ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯೋ ನಾಮಜಾತ್ಯಾದಿನಿಕಲ್ಪಹೀನಃ | 
ಸಮಸ್ತದೋಷೈರಪಿ ನರ್ಜಿತೋ ಯಃ 1 
ಸಮಸ್ತಸಂಸಾರಭಯಾ ಪಹಾರಿಷೇ | 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ದೈತ್ಯವಿನಾಶನಾಯ ॥ 4೪ 
ವೇದಾಂತವೇದ್ಯಾಯ ರಮೇಶ್ಚರಾಯ 
ವೈಕುಂತವಾಸಾಯ ನಿಧಾತೃಪಿತ್ರೇ | 
ನನೋ ನಮಃ ಸತ್ಯಜನಾರ್ತಿಹಾರಿಣೇ 
ನಾರಾಯಣಾಯಾನಿತವಿಕ್ರಮಾಯ ! ೩೫ ॥ 


೩೧-೩೨, ಗಾಲವನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:--« ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರನಾದ 
ಓ ಜೀವ ದೇವ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿತ್ಯಶುದ್ಧನಾದ ಎಲೈ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ 
ರೂಪನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹವ್ಯಕವ್ಯಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಓ ಭಕ್ತಾರ್ತಿ 
ಭಂಜಕ! ನಿನಗೆರಗುವೆನು. ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಕಾರಕನೂ, ಶ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯ್ಯಾತ್ಮ 


` ಕೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೩೩. ಪರೇಶನೂ, ವಿಭುವೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ, ವಿಧಾತನೂ, 
ಸೂರ್ಯೇಂದುನೇತ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿವಂದಿತನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 

೩೪. ಯಾವನಿಗೆ ನಾಮ ಜಾತ್ಯಾದಿ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವನು ಸಕಲ 
ದೋಷರಹಿತನೋ, ಅಂತಹ ದೈತ್ಯವಿನಾಶಕನೂ, ಸಂಸಾರ ಭಯವನ್ನು 
ನೀಗುವವನೂ ಆದ ಓ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ! 

೩೫. ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನೂ, ರಮಾಪತಿಯೂ, ವೈಕುಂಠವಾಸನೂ, 
ವಿಧಾತೃಪಿತನೂ, ಸತ್ಯವಚನರನ್ನು ಪೊರೆಯುವವನೂ, ಅಮಿತಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ಆದ ಓ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಾ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಫ್ಲಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಶಾರ್ಜ್ನಾಣೇ | 

ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶೇಷಸರ್ಯಂಕಶಾಯಿನೇ ॥ ೩೬॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಹರಿಂ ವಿಪ್ರಾಸ್ತೂಸ್ಲೀಮಾಸ್ತೇ ಸ ಗಾಲವಃ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಂ ಶ್ರುತಿಸುಖಾಂ ಹರಿಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ೩೭ ॥ 
ಅನಾಪ ಪರಮಂ ತೋಷಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗವಾಧಥರಃ । 

ಅಥಾಃಲಿಂಗ್ಯ ಮುನಿಂ ಶೌರಿಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ಜಾಹುಭಿಸ್ತದಾ | 


ಬಭಾಷೇ ಸ್ರೀತಿಸಂಯುಕ್ತೋ ನರೋ ವೈ ನ್ರಿಯತಾಮಿತಿ ೩೮ 

ತುನ್ಬೋಸ್ಮಿ ತಪಸಾ ತೇಂದ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾಪಿ ಚ ಗಾಲವ! 

ನಮಸ್ಥಾರೇಣ ಚ ಪ್ರೀತೋ ನರದೋಹಂ ತಮಾಗತಃ ॥ ೩೯ ॥ 
ಗಾಲವ ಉವಾಚ:- 

ನಾರಾಯಣ ರಮಾನಾಥ ಪೀತಾಂಬರ ಜಗನ್ಮಯ ॥ ೪೦ ॥ 

ಜನಾರ್ದನ ಜಗದ್ಭಾಮನ್‌ ಗೋವಿಂದ ನರಕಾಂತಕ | 

ತ್ವದ್ಹರ್ಶನಾತೃತಾಂರ್ಥೊಸಸ್ಮಿ ಸರ್ವಸ್ಮಾದಧಿಕಸ್ತಥಾ I ೪೧॥ 


ತ್ವಾಂ ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಯತಸ್ಸ್ಸೃಂ ಧರ್ಮಪಾಲಕಃ | 
ಯನ್ನ ವೇತ್ತಿ ಭವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯನ್ನ ನೇತ್ತಿ ತ್ರಯಾ ತಥಾ ॥೪೨॥ 
ತಂ ವೇದ್ಮಿ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಕಿಮಸ್ಮಾದಧಿಕಂ ವರಂ । 
ಯೋಗಿನೋ ಯಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕರ್ಮಠಾಃ ॥೪೩॥ 
EE 
೩೬. ಭಗವಂತನೂ, ಶಾರ್ಜ್ಜಧರನೂ ಶೇಷಶಾಯಿಯೂ, ವಾಸುದೇವನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ವಂದಿಸುವೆನು. 
೩೭-೩೮. ಇಂತು ಆ ಗಾಲವನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲ್ಕು 
ಬಾಷಾ ಆತನ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಆ ವಾಸು 
(ವನು ತನ್ನ ನಲೋಳ ಫೆ 
pl ಫೀಳುಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ರೀತಿಯುಕ್ಕನಾಗಿ 
ಹ ವ (4 ನ ಗಾಲವನೇ! ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ತೋತ್ರ ನಮಸ್ಕಾರ 
೦ ್ಲಿನಾಗಿ ವರ 
ನ ೈ ವನ್ನು ನೀಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು 
೪೦-೪೫. ಗಾಲವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ್ಸಿ ನಾರಾಯಣನೆ 
ಎಂದಯ ! ರಮಾ 
ಕಾಂತ, ನೀತಾಂಬರಧರ, ಜಗನ್ಮಯ, ಜನಾರ್ದನ, ಜಗನ್ಸಿವಾಸ್ಕ ಗೋವಿಂದ, 
ನರಕಾಂತಕ! ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚಿನದಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಕತಕೃತ್ಯನಾದೆನು ಸ ನ ಗ 
ೈತಕೃತ್ಯ :  ಢರ್ಮರಕ್ಸೃಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಧರ್ಮಿಷಕೆ 
ಕಂಡಾರು? ಈಶ್ನರನೂ PEE 
ನರನೂ,, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಅರಿಯಲಾರದ 
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ತ ತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಷ್ಟಿ 


ತಂ ಸಶ್ಯಾ ನಿ ಜಗದೆ ವಂ ಕಿಮಸಾ ಸ್ಮಾದಧಿಕಂ ವರಂ | 
ಏತೇನ ಚ ಸ್ಟ್‌ ಸ ತಾರ್ಟೋಸ್ಸಿ ಜನಾರ್ದನ ಜಗತ್ಸ ತೇ Reon 
ಜಮುನ ಹತಿಮಾತ್ರೆ ಗ ಮಹಾಪಾತಕಿನೋಫಿ ಚ। 


ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರ ಯಾಂತಿ ಮುಸಯಸ್ತ 0 ಸಶ್ಯಾಮಿ ಜನಾರ್ದನಂ | 


ತೃತ್ಸಾ ದನವ ಂಯಾಗಲೇ ನಿಶ್ಚಲಾ ಭಕ್ತಿ ರಸ್ತು ಮೇ I ೪೫ ॥ 
ಶ್ರ ( ಹರಿರುವಾಚ: ಕ 
ಮು ಭಕ್ತಿರ್ದ್ಯಥಾ ತೇಂಸ್ತು ನಿಷ್ಕಾಮಾ ಗಾಲವಾಧುನಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಶೃಣು ಚಾಂಪ್ಯ ಆರಂ ಸತಂ ಉಚ್ಯ ಚ ಮಯಾ ಮುನೇ! 


ಸತ ಜ್‌ ಕುರ್ನಾಣೋ ಮು $ನೋ ಮತ್ಸರಾಯಣಃ ॥೪೭॥ 
ಏತತ್ಭ್ರಾರಬ್ಧ ದೇಹಾಂತೇ ಮತ | ರೂಪಮನಾಷ್ಠೆ 3ಸಿ1 


ಅಸಿ ನ್ನೇವಾಶ್ರ ಮೇ ವಾಸಂ ಕುರುಷ್ವ ಮುನಿಪುಂಗವ ॥ ೪೮ ॥ 
ಧರ್ಮಪುಷ್ಕ ರಿಣೀ ಜೇಯಂ ಪುಣ್ಯಾ "ಸಾಪವಿನಾಶಿನೀ 
ಅಸ್ಯಾಸ್ತಿ (ಕೇ ತಪಃ ಕುರ್ವಂಸ್ಥಪಃಸಿದಿ ಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೪೯॥ 
ಧರ್ಮಃ ಪುರಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ದಕ್ಸಿ ಣಸ್ಕೊ (ದಧೇಸ್ವಟೇ 1 
ತಪಸ್ತೇಪೇ rl ಚಿಂತಯನ್ನ, ತದಾ ॥೫೦॥ 





ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವರವು ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದೆ? 
ಯಾವನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳೂ, ಕರ್ಮಠರೂ ಕೂಡ ಕಾಣಲಾರರೋ ಅಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೀಗ ಕಂಡೆನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವರವು 
ಮತ್ತೊಂದುಂಟೀ? ಎಲ್ಫೆ ಜನಾರ್ದನಕೆ, ಜಗತ್ಸತಿಯೆ ! ಇದರಿಂದಲೇ ನಾನು- 
ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ಯಾವ ನಿನ್ನ ನಾಮದ ನೆನಪಿನಿಂದ ಪಾಪಿಗಳೂ ಮೋಕ್ಟ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೋ ಆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಭಕ್ತಿಯೊಂದಿರಲಿ, ಅಷ್ಟೆ ನನಗೆ ಸಾಕು. 

೪೬-೪೮, ಹರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: «€ ಎಲ್ಫೆ ಗಾಲವನೇ! ಮ 
ನಿನಗೆ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆದು, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು 
ನನಗಾಗಿಯೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ನೀನು, ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ ದಿಂದ ಸೆ 
ಈ ದೇಹದ ಅಂತದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ ರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವೆ. ನೀನು ಈ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರು. | 

೪೯. ಈ ಧರ್ಮಪುಷ್ಟರಿಣಿಯು ಪುಣ್ಯವೂ, ಪಾಪವಿನಾಶಕವೂ ಆದುದು. 
ಇದರ ಬಳಿ ತಪವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೫೦-೫೧. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರದ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲೊಂದು 
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೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನಾರ್ಥಮೇಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಚಕ್ರೇ ಧರ್ಮೋ ಮಹಾಮುನೇ | 


ಧರ್ಮಪುಕ್ಕೆರಿಣೀ ತೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ತತೃತಾ ಯತಃ ॥ ೫೧॥ 
ತ್ವಯಾ ಯಥಾ ತಪಸ್ತಪ್ತನಿದಾನೀಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । | 
ತಥಾ ತಪ್ತಂ ತಪಸ್ತೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಹರಸೇನಿನಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ತಪಸಾ ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟಃ ಸನ್‌ ಶೂಲಪಾಣಿೆರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಸ್ರಾದುರಾಸೀತ್ಸ್ವಯಾ ದೀಪ್ರ್ಯಾ ದಿಶೋ ವಶ ವಿಭಾಸಯನ್‌ 1೫೩॥ 
ಅಥಾಶ್ರಮುಮನುಸ್ರಾಹ್ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ಕೃಹಾನಿಧಿಂ । 


ಧರ್ಮಃ ಪರಮಸಂತುಷ್ವಸ್ತುಷ್ಟಾನ ಸರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಧರ್ಮ ಉವಾಚ | 

ಪ್ರಜಮಾಮಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನಿನಾಶಾನಂ, ಪ್ರಣವಾಂತ್ಮಕಂ | 

ಸಮಸ್ತದೇನತಾರೂಪಮಾದಿಮಧ್ಯಾಂತನರ್ಜಿತಂ ॥ ೫೫ ॥ 

ಊರ್ಧ್ಯರೇತಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಟ್ಬಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ನಮಾನ್ಯುಹಂ 

ಸಮಸ್ತಜಗದಾಧಾರಮನಂತಮಜನಮನ್ಯಯಂ Il ೫೬॥ 

ಯಮಾಮನಂತಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಸ್ತಂ ವಂದೇ ಪುಷ್ಟಿನರ್ಧನಂ । 

ನನೋ ಲೋಕಾಃಧಿನಾಥಾಯ ನಂಚತೇ ಸರಿನಂಚತೇ ॥ ೫೭ I 

ನನೋಸ್ತು ನೀಲಕಂಠಾಯ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ! 

ನಮಃ ಕಲ್ಮಸನಾಶಾಯ ನಮೋ ನಾಢುಷ್ಟಮಾಯ ಚ I ೫೮ ॥ 





ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಧರ್ಮತೀರ್ಥ 
"ವೆಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿತು. 
೫೨. ಆಗ ಆ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ನಿನ್ನಂತೆಯೆ ಪರಮೇಶ ರನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. | 
೫೩. ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ತಾನಾಗಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪನಾದನು. 
೫೪. ಇಂತು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಿಜೆಮಾಡಿದ ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಧರ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
| ೫೫-೫೬. ಧರ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ; ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ಪ್ರಣವ 
ಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ದೇವಾತ್ಮಕನೂ, ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನೂ, ಗ 2 
ರೇತನೂ, ವಿರೂಪಾಕ್ಬನ್ಕೂ ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಜಗದಾಧಾರನೂ 
ಅನಂತನ್ಕೂ. ಅಜನೂ, ಅವ್ಯಯನೂ ಆದ ಓ ಈಶಾನ! ಇಗೆ ನಮ್ಮಸ್ಸಾರವು. 
೫೭-೫೯. ಯೋಗೀಶ್ವರರಾವನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವಕೋ ಆ ಪುಸಿ ವಧ | 
> | ೯ನನೇ 
ನೀನು! ಇದೋ. ಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. ರೋಕನಾಯಕನೂ, ನಂಚಕನೂ, 
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ತೃತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ: ೪೧ 


ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ದೇವಾಯ ಕದ್ರುದ್ರಾಯ ಪ್ರಚೇತಸೇ ! 
ನಮಃ ಪಿನಾಕಹಸ್ತಾಯ ಶೊಲಹಸ್ತಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೫೯॥ 
ನಮಶ್ಚೈತನ್ಯರೂಪಾಯ ಪುಸ್ಟೀನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 
ನಮಃ ಪಂಚಾಸ್ಕದೇನಾಯ ಫ್ಪೇತ್ರಾಣಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ೬೦ I 
ಇತಿ ಸುತೋ ಮಹಾದೇವಃ ಶಂಕಕೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ | 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪರಮಾಂ ತುಷ್ಪಿಮಾಪನ್ನಸ್ಮಮುವಾಚ ವೈ I ೬0 
ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಪ್ರೀತೋಸ್ಮ್ಯನೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತವ ಧರ್ಮ ಮಹಾಮತೇ | | 
ವರಂ ಮತ್ತೋ ವೃಣೇಷ್ಟ ತ್ವಂ ಮಾ ನಿಲಂಬಂ ಕುರುಷ್ಕ ವೈ ॥೬೨॥ 
ಈಶ್ವರೇಣೈನಮುಕ್ತಸ್ತು ಧರ್ಮೋ ದೇವಮಥಾಂಬ್ರನೀತ್‌ । 
ವಾಹನಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸದಾಹಂ ಪಾರ್ವತೀಪತೇ ॥ ೬೩ ॥ 
ಅಯಮೇನ ವರೋ ಮಹ್ಯಂ ದಾತವ್ಯಸ್ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ 
ತನೋದ್ವಹನಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತಾರ್ಥೋಹಂ ಭವಾನಿ ಭೋಃ ॥ ೬೪॥ 
ಇತ್ನಂ ಧರ್ಮೇಣ ಕಥಿತೋ ದೇವೋ ಧರ್ಮನಮಥಾಂಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 


ನಾಹನಂ ಭನ ಮೇ ಧರ್ಮ ಸರ್ವದಾ ಲೋಕಪೂಜಿತಃ ॥ ೬೫ ॥ 





ಪರಿವಂಚಕನೂ, ನೀಲಕಂಠನೂ, ಸಶುಸತಿಯೂ, ಶೂಲಿಯೂ, ಪಿನಾಕ 
 ಪಾಣಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಮಾಢುಷ್ಟಮನೂ, ರುದ್ರನೂ, ಕದ್ರುಧ್ರನೂ, ಪ್ರಜೇತಸನೂ, ಪಿನಾಕ 
ಪಾಣಿಯೂ, ಶೂಲಹಸ್ತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೬೦. ಚೈ ತನ್ಯರೂಪಿಯ್ಕೂ ಪುಷ್ಟಿ ಪತಿಯೂ, ಪಂಚಮುಖನೂ, ಕ್ಸೇತ್ರ 
ಪಾಲಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.” 

೬೧. ಇಂತು ಧರ್ಮಪುರುಷನಿಂದ ಸಂಸ್ಕುತನಾದ, ಲೋಕಶಂಕರನಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೬.೨. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-"" ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮನೇ? ನಿನ್ನ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು. 

೬೩-೬೪. ಇಂತು ನುಡಿದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮನು “ ಎಲ್ಫೈ 
ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಸತತವೂ ವಾಹನವಾಗಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ 
ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನೇ! ಇದೇ ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ವರವು. ಸ್ತಾಮಿಯೇ! 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೬೫-೬೬, ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಎಲೈ ಧರ್ಮನೆ! ಯಾವಾ 
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೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಮ ಜೋದ್ಧಹನೇ ಶಕ್ತಿರಮೋಘಾ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ತ್ವತ್ಸೇನಿನಾಂ ಸದಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಯಿ ಸ್ಯಾನ್ಸಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಶಂಕಕೇಣಾಂಥ ಧರ್ಮೋಃಫಿ ವನೃಷರೂಪಧೃಕ್‌ 
ಉವಾಹ ಪರಮೇಶಾನಂ ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಗಾಲವ 1 ೬೭॥ 


ಮಹಾದೇವಸ್ತಮಾರುಹ್ಯ ಧರ್ಮಂ ವೈ ವೃಷರೂಸಿಣಂ | 

ಶೋಭಮಾನೋ ಭೃಶಂ ಧರ್ಮಮುವಾಚ ಪರಮಾಂಮೃತಂ ॥ ೬೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ಹಿ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ದಕ್ಸಿಣಸ್ಯೋದಧೇಸ್ತಟೇ ! 


ಧರ್ಮಪುಸ್ಕರಣೀತ್ಯೇಷಾ ಲೋಕೇ ಹ್ಯಾತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ I &F 
ಅಸ್ಯಾಸ್ತೀರೇ ಜಪೋ ಹೋಮೋ ದಾನಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಏನ ಚ । 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಧರ್ಮನಿನಹಾಃ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾ ನರೈರ್ಮುದಾ I ೭೦॥ 


ಅನಂತಫಲದಾ ಜ್ಞೇಯಾ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | 
ಇತಿ ದತ್ತಾ ನರಂ ತಸ್ಮೈ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಾಯ ಶಂಕರಃ । 


ಆರುಹ್ಯ ವೃಷಭಂ ಧರ್ಮಂ ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ವತಂ ಯಯೌ I ೭೩೧ ॥ 
ಧರ್ಮಪುಷ್ಕರಿಣೇತೀರೇ ಗಾಲವ ತ್ವಮತೋಧುನಾ ॥ ೭೩೨ ॥ 
ಶರೀರಪಾತಪರ್ಯಂತಂ ತಪಃ ಕುರ್ನನ್ಸಮಾಹಿತಃ । 

ವಸ ತ್ವಂ ಮುನಿತಾರ್ಮೂಲ ಸಶ್ಚಾನ್ಮಾಮಾಪ್ಸ 3ಸೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೭೩ ॥ 





ಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರುತ್ತಾ ಸರ್ನ್ವಲೋಕಸೂಜಿತನಾಗಿರು. ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಲು 
ನಿನಗೆ ಅಮೋಘವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಬರಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಸ್ಲಿರವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು.? 
೬೭. ಶಿನನಿಂತು ನುಡಿಯಲು ಧರ್ಮಪ್ರರುಷನು ವೃಷಭರೂಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವನು 
೬೮. ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಧರ್ಮವೃಷಭವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ನುಡಿದನು. 
ಹ me ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮನೇ! ದಕ್ಷಿಣ ಸಮು 
ದ್ರ ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಧರ್ಮಪತಷ್ತರಿ 
೭೦-೭೨, ಇದರ ತೀರದಲಿ ಮಾಡಿದ ಜಪ, ಹೋಮ, ದಾ | 
ಷ್‌ ನಾಧ್ಯಯನಾದಿ 
ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಅನಂತ ಫಲದಾಯಕಗಳೆಂಡು ತಿಳಿಯ ತಕ್ಕು ದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ?' ಎಂದು ಶಂಕರನು ಧರ್ಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ವರವಿತ್ತು, ರನ್ನ ತಳವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು ಕ 
೭೩. ಎಲ್ಲ ಗಾಲವನೇ! 
ಸ ನೇ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ಧರ್ಮಪುಷ್ಟರಿಣೀ 
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ವಿಧಾಯ ಪೂಜಾಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತದುದೈರಯತ್‌ ॥ ೮೦ ॥ 


ಗಿ: 
- 
_ 


ತೃತೀಯೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪. 


ಯದಾ ತೇ ಜಾಯತೇ ಭೀತಿಸ್ತದಾ ತಾಂ ನಾಶಯಾಮ್ಯಹಂ | 

ಮಮಾಯುಧದೇನ ಚಕೆ ಕ್ರೀಣ ಪ್ಲೆ ಶ್ರೇರಿತೇನ ಮಯಾ ಕ್ಟ ಹ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ನಿಷ ಷ್ಣುಸ ಶೈ ವಾಂತರಥೀಯತ ll 2೪ ॥ 
ಶ್ರಿ € ಸೂತ ಉವಾಚ ೭. 


ತಸ್ವಿನ್ನಂತರ್ಹಿತೇ ನಿಷ್ಣ್‌ ಗಾಲವೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 


| ಧರ್ಮಪುಷ್ಕರಿಣೇತೀರೇ ನಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ 1 ೭೫ ॥ 


ತಿ ಶ್ರಿಕಾಲನುರ್ಜಯನ್‌ ವಿಷ್ಣು ಸ ಶಾಲಗ್ರಾ ಮೇ ವಿಮುಕ್ತಿದೇ | 
ನ್‌್‌ ಮತಿಮಾನ್‌ ಧೀಕೋ ನಿಕಕೊ ನೀ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿ' ಯಃ. ॥ ೭೩೬॥ 
ಕದಾಜಿನಾ ಒಘಮಾಸೇ ತು ಶುಕ ಕ ಸಕ್ಸ್ನೇ 'ಹರೇರ್ದಿನೇ 


ಉಪೋಷ್ಯ ಜಾಗರ ಕ ಕೃತ್ವಾ ರಾತ್ರೌ ನಿಷ್ಣುಮಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೭೭॥ 
ಸ್ಟಾತ್ಚಾ ಸರಕ್ಕ ಧರ್ಮಪುಸ್ಸರಿಣೇಜಲೇ 

ಸಂಧ್ಯಾನಂದನಪೂರ್ವಾಣಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಾಣಿ ಜಾಕರೋತ್‌ I ೭೮ ॥ 
ತತಃ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಾತುಂ ಸ ಹರೇ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥೭೯॥ 


ತುಲಸ್ಯಾದೀನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸಮಾಹೃತ್ಯಚ ಗಾಲ | 





ತೀರದಲ್ಲಿ ದೇಹಾಂತದವರೆಗೂ ತಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. ಇದು ನಿಜವು. 

೭೪. ನಿನಗೆ ಭಯವಾದಾಗ ನಾನು ಈ ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆನು'? ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಯವಾದನು. 

೭೫-೭೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಿಷ್ಣು ವತ! ಮಾಯವಾಗಲು 
ಮುನಿಪುಂಗನನಾದ ಗಾಲವನು ನಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಪಾರಾಯಣನಾಗಿಯೆ, ಧರ್ಮ 
ಪುಷ್ಪರಿಣೀತೀರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಸಾಲಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನರ್ಚಿಸುತ್ತ, ಮತಿಮಂತನೂ, ಧೀರನ್ಕೂ ವಿರಕ್ತನೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭೭-೭೯. ಒಮ್ಮೆ ಮಾಘಮಾಸದ ಶುಕ್ಲೆಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಹರಿವಾಸರದ ದಿನ 
ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದ್ವಾದಶಿಯ 
ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಧರ್ಮಪುಷ್ಟರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಸಂಧ್ಯಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೮೦. ಹೊವು, ತುಲಸಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ 
ಆ. ಗಾಲವನು ಈ ಮುಂಡೆ ನಿರೂಪಿಸುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೪೪ 

ಗಾಲವ ಉವಾಚ :-- 
ಸಹಸ್ರಶಿರಸಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಧರಂ ಹರಿಂ । 
ನಮಸ್ಕಾಮಿ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಕೂರ್ನುವಾರಾಹರೂಪಿಣಂ I ೮೧ ॥ 
ನಾರಸಿಂಹಂ ವಾಮನಾಖ್ಯಂ ಜಾಮದಗ್ಗ್ಯಂ ಚೆ ರಾಘನಂ।! 
ಬಲಭದ್ರಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ_ಕಲ್ಕಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ವಾಸುದೇವಮನಾಧಾರಂ ಪ್ರಜತಾರ್ತಿನಿನಾಶನಂ 
ಆಧಾರಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಜನಾರ್ದನಂ 1 ೮೩ ॥ 
ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಕರ್ತಾರಂ ಸಜ್ಜಿದಾಸಂದನಿಗ್ರಹಂ 
ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಂ ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಏವಂ ಸ್ತುವನ್ಮಹಾಯೋಗೀ ಗಾಲವೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 
ಧರ್ಮಪುಷ್ಕರಿಣೇತೀರೇ ತಸ್ಥೌ ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ I ೮೫ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಶ್ಲಿದ್ರಾಕ್ಸುಸೋ ಗಾಲವಂ ಮುನಿಂ | 
ಆಯಯಾೌ ಭಕ್ಸಿತುಂ ಘೋರಃ ಕ್ಲುಧಯಾ ಪೀಡಿತೋ ಭೃಶಂ ॥ ೮೬ ॥ 
ಗಾಲವಂ ತರಸಾ ಸೋಃಯಂ ರಾಕ್ಬಸೋ ಜಗೃಹೇ ತದಾ । 
ಗೃಹೀತಸ್ತರಸಾ ತೇನ ಗಾಲವೋ ನೈರ್ಬುತೇನ ಸಃ ೮೭ ॥ 
೮೧. ಗಾಲವನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:--"" ಸಹಸ್ರತೀರ್ಷನೂ, ಮತ್ಸ 
ರೂಪಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಕೂರ್ಮವರಾಹ 
ರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
೮೨. ನಾರಸಿಂಹೆನೂ, ವಾಮನನೂ, ಪರಶುರಾಮನೂ, ಶ್ರೀರಾಮನೂ, 
ಬಲರಾಮನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ, ಕಲ್ಪಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಾನೆರಗುವೆನು. 
೮೩. ವಾಸುದೇವನೂ, ನಿರಾಧಾರನೂ, ಪ್ರಣತಾರ್ಶಿಹರನೂ, ಸರ್ವಭೂತ 
ಗಳಿಗೂ ಆಧಾರನೂ ಆದ ಜನಾರ್ದನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 
೮೪. ಸರ್ವಜ್ಞ ನ್ಯೂ, ಸರ್ವಕರ್ತನೂ, ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದನಿಗ್ರಹನೂ, 
ಅಚಿಂತ್ಯನ್ಕೂ ಇಂತೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಅಸದಳನೂ ಆದ ಜನಾರ್ದನನು 
ಷಮಿಸುವೆನು.?? | ನ 
೮೫. ಪರಮಯೋಗಿಯಾದ ಆ ಗಾಲನಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಧರ್ಮಪುಷ್ಕರಿಣೀತೀರದಲ್ಲಿಯೆ ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣನಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
೮೬, ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೆ ಭಯಂಕರನಾದ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಹಸಿನಿ 
ನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಂದನು. 
ಕ ಬರಾ ರಾಸ ತನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಬಯಸಿ ಬಂದು ಇದ್ದಕ್ಸಿ 
ಓ ( ಕಳ್ಳಿಲು ಆ ಗಾಲವಮುನಿಯು ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ, 
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ಇತ. ಎಎ. ಘಾಜವಾ್‌ ಮಹ್‌ ಆ 


ತ ತೀಯೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫ 


ಪ್ರಚುಕೋಶ ದಯಾಂಭೋಧಿಮಾಪನ್ನಾ ನಾಂ ಪರಾಯಣಂ ! 


ರಾರಾ ಚಕ್ರ ಪಾಣಿಂ ರಕ್ಸರಕ್ಷೆ ಸೀತಿ ನೈ ಮುಹುಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಪರೇಶ ಸರನಾನಂದ 0 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಕರುಣಾಸಿಂಧೋ ರಕೊ ಫ್ಲೀವತಮುಹಾಗತಂ ॥೮೯॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ ಹರೇ ನಿಷ್ಣೋ ವೈ ಕುಂತ ಗರುಡಧ್ವಜ | 
ರಕ್ಸ ಮಾಂ ರಾಕ್ಟ ಸಾಕ್ರಾ ತಂ ಗ್ರಾ ಹಕ್ರಾಂತಂ ಗ ಯಥಾ ॥೯೦॥ 
ಡಾನೋದರ ಜಗನ್ನಾ ಹ ಹಿರಣಾ ,ಸುರಮರ್ಡನ 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ವನಿನ ನಿ ರಕ್ಷ ವ್‌ ಕೈಸೇನಾತಿಸೀಡಿತಂ I ೯೧॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತುವತಸ್ತ ಸ್ಯ ಗಾಲವಸ್ಥೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಸ್ವಭಕ್ತ ಸ್ಕ ಜಯಂ ಜ್ಞಾ ತ್ಕಾ ಚಕ್ರ ಪಾಣಿನ್ನ ೯ಷಾಕಪಿಃ | 


ಸ ಚಕ್ರಂ ತ ಕ್ರೀ ಷಯಾನಾಸ ಚಕ ರಕ ಜಕಾರಣಾತ್‌ 1 ೯೨॥ 
ಪ್ರೇರಿತಂ ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರಂ ತದ್ದಿಷ್ಟುನಾ ಪ್ರಭನಿಷ್ಣುನಾ 

ಆಜಗಾ ಮಾತ ವೇಗೇನ ಧರ್ಮಪುಷ್ಕರಿಣೀತಟಿಂ ॥ ೯೩ ॥ 
ಅನಂತಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶಮನಂತಾಗ್ನಿಸಮಪ್ರಭಂ । 

ಮಹಾಜ್ಞಾಲಂ ಮಹಾನಾದಂ ಮುಹಾಸುರವಿಮರ್ದನಂ ॥ ೯೪॥ 


ಪೃಷ್ಟಾ 4 ಸುದರ್ಶನಂ ವಿಷ್ಣೋ ರಾಕ್ಚಸೋಥ ಪ್ರದುದ್ರುನೇ ॥ ೯೫ ॥ 


ಕಷ್ಟಕ್ಸೀಡಾದವರಿಗೆ ದಿಕ್ಳೂ, ಚಕ್ರಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಶುರಿತು ರಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ, “ ಎಲ್ಫೆ ಪರೇಶನೇ! 
ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಸನೂ, ಶರಣಾಗತಪಾಲಕನೂ, ಕರುಣಾಸಿಂಧುವೂ ಆದ 
ಶಿ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ರಕ್ಕಸನ ಪಾಲಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. 

೯೦. ಎಲೈ ಲಕ್ಷಿ ಸ ಟೆಕಾಂತನೆ! ಹರಿಯೇ, ವೈಕುಂಠ, ಗರುಡಧ್ವಜ, 
ಮೊಸಳೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಗಜೇಂದ್ರನನ್ನು ಸಲಹಿದಂತೆ, ಈ ರಾಕ್ಸ ಸನ ಹ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೯೧. ಎಲ್ಫೆ ದಾಮೋದರನೇ! ಜಗನ್ನಾಥ, ಹಿರಣ್ಯಾಸುರಮರ್ದನಾ!! 
ನೀನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ರಕ್ಸಿಸಿದಂತೆ ಈ ರಾಕ್ಸುಸನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೯೨. ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಭಕ್ತನಾದ ಗಾಲವನಿಗೊದಗಿದ ಭಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಆ ಭಕ್ತನ 
'ರಕ್ಸಣೆಗಾಗಿ ಕಳುಹಿದನು. | 

೯೩-೯೫. ಸರ್ವಶಕ್ಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಆ ಚಕ್ರವು 
ಧರ್ಮಪುರಷ್ಟರಿಣೀತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಬಳಿಕ ಅನಂತಸೂರ್ಯಸದೃಶವೂ, 
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೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇ 
ದ್ರವಮಾಣಸ್ಯ ತಸ್ಕಾತಶು ರಾಕ್ಸಸಸ್ಯ ಸುದರ್ಶನಂ । 


ಶಿರಶ ಕರ್ತ ಸಹಸಾ ಜ್ಯಾಲಾಮಾಲಾದುರಾಸದಂ ॥ ೯೬॥ 
ತತಸ್ತು ಗಾಲವೋ ಪೃಷ್ಣ್ಯಾ ರಾಶ್ಚಸಂ ಪತಿತಂ ಭುನಿ | 
ಮುದಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಸ್ತುಷ್ಠಾನ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ ll ೯೭॥ 

ಗಾಲವ ಉವಾಚ :-- 
ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವಿಶ್ವರಕ್ಪೃಣದೀಕ್ಷಿತ ! 
ನಾರಾಯಣಕರಾಂಭೋಜಭೂಷಣಾಯ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ 1 ೯೮॥ 
ಯುದೆ ಷ್ಟಸುರಸಂಹಾರಕುಶಲಾಯ ಮುಹಾರನ । 

೧" ವಿ 

ಸುದರ್ಶನ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನಾಮಾರ್ತಿನಾಶಿನೇ !೯೯॥ 


ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಭಯಸಂವಿಗ್ನಂ ಸರ್ವಸ್ಮಾದಸಿ ಕಲ್ಮಷಾತ್‌ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಸುದರ್ಶನನಿಭೋ ಧರ್ಮತೀರ್ಥೇ ಸವಾ ಭವಾನ್‌ | 


ಸನ್ನಿ ಧೇಹಿ ಹಿತಾಯ ತ್ವಂ ಜಗತೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ 1 ೧೦೦ ॥ 
ಗಾಲವೇನೈನಮುಕ್ತಂ ತದ್ದಿಷ್ಟುಚಕ್ರಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಕ | 
ತಂ ಪ್ರಾಹ ಗಾಲವಮುನಿಂ ಪ್ರೀಣಯನ್ನಿವ ಸೌಪೈದಾತ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥ 








ಅನೇಕಾಗ್ನಿಸಮಾನವೂ, ಮಹಾನಾದಭರಿತವೂ, ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಿದುದೂಆದಆ ಸುದರ್ಶನವನ್ನು ಕಂಡು ರಾಕ್ಸಸನು ಒಡನೆಯೆ ಓಡಿಹೋದನು. 

೯೬. ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಆ ಚಕ್ರವಾದರೊ ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಕ್ಬೆಸನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಹೋಗಿ ಅವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಳೆಡವಿತು. 

೯೭, ಬಳಿಕ ಆ ಗಾಲವಮುನಿಯು ನೆಲದಮೇಲುರುಳಿದ ಆ ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರ ವನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. 

೯೮೯೯, ಗಾಲವನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:- « ಪ್ರಪಂಚರಕ್ಸಣದೀಕ್ಷಿತ 
ನಾದ ಓ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರಮೂರ್ತಿಯೆ !' ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಪಾರವು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನ ಕರಕಮಲಭೂಷಣನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾವೇಗವುಳ 
ಎಲ್ಫೆ ಸುದರ್ಶನನೇ ! ಮಹಾಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅಸುರಸಂಹಾರಚತುರನೂ ಭಕ ಕ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೀಗುವವನೂ ಆದ ಥಿನಗೆರಗುವೆನು. ಮ 

೧೦೦-೧೦೧. ಓ ಸುದರ್ಶನ! ಭಯಾಕುಲನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡು. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಪಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಸ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಧರ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೆ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರು.?? ಹೀಗೆ 
ಸು 
ಎ (ನಲಿವನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರವು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭ 


ಸುದರ್ಶನ ಉವಾಚ :- 


ಗಾಲವೈತನ್ಮಹ ಒಹಾಪುಣ್ಯಂ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಅಸಿ ನ್ನ ಹ ಶಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯು ಯಾ । 
ತ್ರೈ ತ ಶ್ರೀಡಾಂ ಪರಿಚಿಂತ್ಯಾ ಹಂ ರಾಶ ಕೈಸೇನ ದುರಾತ ನಾ I ೧೦೩ ॥ 


ಪ್ರೇರಿತೋ ವಿಷ್ಣು ನಾ ನಿಪ್ರ ತ್ರ ಸ ಸ 
ಶ್ರೀಡಕೋ. ನಿಹತೋ ಮಯಾಯಂ ರಾಕ್ಸಸಾಃಧಮಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಸ 3೦ ಭಯಾದಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಹಿ ಭಕ್ತೋ ಹರೇಃ ಸದಾ । 


ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯಾ: ಶ್‌ ತೃಸ್ಕಾ ಹ ಮುನಿಸುಂಗನ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಸತತಂ ಲೋಕರಕ್ಷಾರ್ಫೆಂ ಸನ್ನಿ ಧಾನಂ ಕರೋಮಿ ವೈ । 

ಅಸ್ಯಾಂ ಮತ್ಸನ್ನಿಧಾನಾತ್ತೇ ತಥಾನ್ಯೇಷಾನುಪಿ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಇತಃ "ನರಂ ನ ಪೀಡಾಸ್ಯಾಮ್ಪೂತರಾಕ್ಮ ಸ ಸಸಂಭವಾ 

ಧರ್ಮಪ್ಪ ಪುಷ್ಕರಿಣೇ ಹೆ ಹ್ಯೇಷಾ ಸರಿ ಪಾಪನಿನಾಶಿಸೀ ॥ ೧೦೭ ॥ 
. ದೇವೀಪಹತ್ತ ತಯ ತಾ ಕೃತಾ ಧರ್ಮೇಣ ವೈ ಪುರಾ। 

ಅತ್ರ ಸರ್ವತ್ರ ವತ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ಮಾ ಜಾಜ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಅಸ್ಮಾ ಮತ್ತ! ನಿ ಧಾನಾತ್ಸ್ಯಾಚ್ಚಕ್ರ ಕ್ರತೀರ್ಥಮಿತಿ ಪ್ರಥಾ! 

ಸ್ನಾನಂ ಯೇತ್ರ, ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಚಕ ತೀರ್ಥೇ ವಿಮುಕ್ತಿ ದೇ I ೦೯ 1 


೧೦೨. ಸುದರ್ಶನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಗಾಲವನೇ! ಈ ಧರ್ಮ 
ತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವಾವುದೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. | 

೧೦೩. ದುಷ್ಟನಾದ ರಾಕ್ಸಸನಿಂದ ನಿನಗೊದಗಿದೆ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಲೋಕಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿ ನಾನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸವಾಗಿರು 
ತ್ತೇನೆ. 

೧೦೪. ಮಹಾ ವಿಷ್ಠು ವಿನಿಂದ ಸೆ ನ್ರೀರಿತನಾಗಿ ಬಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಭೀತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಈ ರಾಕ ಕ್ಷಸಾಧಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರುವೆನು. 

೧೦೫-೧೦೮. ನೀನಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಭಯ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದೆ. ಓ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ಧರ್ಮಪುಷ್ಟರಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಸ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೂ, ಮತ್ತಿತರರಿಗೂ, 
ಭೂತರಾಕ್ಬಸಾದಿ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಪಾಪನಿವಾರಕವಾದ ಈ ಪುಷ್ಪರಿ 
ಚಿಯು ಧರ್ಮಪುರುಷನಿಂದ ದೇವೀಪಟ್ಟಿಣದವರೆಗೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೧೦೯-೧೧೦. ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸ 
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೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ವಂಶಜಾಃ ಸರ್ವ ಏನ ಹಿ । 


ವಿಧೂತಪಾಪಾ ಯಾಸ್ಯ ಡಿ 'ತದ್ಧಿ ಸ್ದೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಪಿತ್ಯೂ ನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸಾರಾ ಜಾತಾರೋ ಯೇತ್ರ ಗಾಲವ! 
ಸ್ಯ ಸ ಪ್ರ ಮಾಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿತರಶ್ಹಾ ಹಿ ತರ್ನಿತಾಃ I ೧೧೧ ॥ 


ಇತ್ಯು ಕ್ಲ್ಯಾ ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರಂ ತೆದ್ನಾ ಲವನಸ್ಯಾ ಇಸಿ ಪಶ್ಯ ತಃ । 

ಅನ್ಯೆ ಗ ನಿಸ್ರಾಃ ಣಾಂ ಪಶ್ಯ ತಾಂ ಮ ವ ಜಿ । 

ಧರ್ಮ ಪುಷ್ಪ ರಿಣೇಂ ತ ತಾಂತು ಸ್ಪಾ ನಿಶತ್ಸಾ ಪನಾಶಿನೀಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ವಾಡ ಇ 

ಧರ್ಮತೀರ್ಥಸ್ಥ್ಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಶ್ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥವಿತಿ ಪ್ರಥಾ। 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಥಾ ತತ್ಯಥಿತಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಹಿ ಮಯಾ ಮುದಾ॥ ೧೧೩ ॥ 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರಾ ವಿಪ್ರಾ ಮೋಕ್ಚಭಾಜೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೧೪॥ 
ಕೀರ್ತಯೇದಿಮಮಧ್ಯಾಯಂ ಶೃಜುಯಾದ್ದಾ ಸಮಾಹಿತಃ । | 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾಭಿಷೇಕಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಫಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪರತ್ರಾಃಪಿ ಸುಖಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೧೬ ॥ 








ರುಂಟಾಗಲಿ. ಪುಣ್ಯತಮವಾದುದ್ಕೂ ಮುಕ್ತಿಕರವೂ ಆದ ಈ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವವರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ವಂಶಜರೆಲ್ಲರೂ EE ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ. ರೆ. 

೧೧೧. ಎಲ್ಲೆ ಗ್ಲಾಲವನೇ!. ಇಲ್ಲಿ ಥಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ದ್ರೆ ತಿಸಿ ಹಿಂಡದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರು ಸ ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ಅಲ್ಲದೆ "ಅದರಿಂದ ಆ ಪಿತೃ ಗಳೂ 
ತೃ ಬ್ರಿ ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಕೆ? 

೧೧೨, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ಲಾ ಶಿಹ್ಮಣತ್ರೆ (ಷ್ಕರೇ!.. -ಆ. ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರನಿಂತು ನುಡಿದು 
ಗಾಲವನೂ ಮಿಕ್ಕ ಆ ಓನರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೆ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ 
ಆ ಧರ್ಮತೀರ್ಥವನ್ನು-ಪ ್ರನೇತಿಸಿತು. 

೧೧೩-೧೧೬. ಹೀಗೆ 'ಧರ್ಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಕ್ಕ "ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು : 
ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಿಳಿಯ ಸಡಿಸಿರುವೆನು. ಇದಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಇಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಮಾಡಿದವರು ಮೋಕ್ಷ ಭಾಗಿಗೆ ಮವನ 

ಶೈಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಓದಿದರೂ, ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿದರೂ, ಚಕ ್ರತೀರ್ಥಸ್ಮಾನಕೆ ಸಮವಾದ 
ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ; ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ ನುಭವಿಸುವುದಲ್ಲದೆ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ! ಕೇ ಬ 
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ತ ತೀಯೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯ 


ಹೋ ಧರ್ಮುತೀರ್ಥಂ ಚ ತಥ ವ ಗಾಲವಂ 


ಕುರ್ವಾಣಮತು ಗ್ರಸಮಾಧಿಯೋಗಂ | 
ಸುದರ್ಶನಂ ರಾ್ಚ ಸನಾತನಂ ಜೆ 
ಸ್ಮಕೇತ್ಸಕೃಷ್ಣಾ ನಸ ಪಾಷಭಾಗ್ನನಃ I ೧೧೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಶೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುವನಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಗಾಲವಾಖಾ ನೇ-ಧರ್ಮತೀರ್ಥಸ್ಯ 
ಚ 


ಫ್ರತೀರ್ಥಪ್ರಥಾವರ್ಣನಂ?'ನಾಮ ತ ೈತೀಯೋತಥ್ಯಾಯಃ 

SO ಪ ರ್ರ 22222227 
೧೧೭. ಯಾವನು ಧರ್ಮತೀರ್ಥವನ್ನೂ ಅಂತೆಯೇ ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಾದ 

ತನವಂಗೈದ ಗಾಲವನನ್ನೂ, ರಾಕ್ಸ ಕಾದ ಸುದರ್ಶನವನ್ನೂ ಒಂದಾವರ್ತಿ 

ಯಾದರೂ ನೆನೆಯುವನೋ ey ಪಾಪಕ್ಟೀಡಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕ್ರೈಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ) ೦ದಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ತದಲ್ಲಿ 
ಇ: ಗಾಲನಾಖ್ಯಾನ-ಧರ್ಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಚಕ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಬಂದುದ! 35 
ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು See 


| —DONATEDEY | 
M.S. SIDDAPPA BROTHERS | 


Merchants, Manufacrurers & Bankers, 
THYAGARAJA ROAD, MYSORE-4, 







TG 
SHREE JANGAMAVADI MUTT 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದುರ್ದಮ ಗಂಧರ್ವಶಾಸನೋಚನಂ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ:ಃ-- 
ಭಗನನ್‌ ರಾಕ್ಚಸಃ ಕೊಆಸೌ ಸೂತ ಪೌರಾಣಿಕೋತ್ತನು | : 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಯೋ ಗಾಲವಮಬಾಧತ ॥ ೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ 'ರಾಕ್ಚಸಂ ಕ್ರೂರಂ ತಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಶೃಜುತಾದರಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ಸ ರಾಕ್ಚಸೋ ಜಾತೋ ಮುನೀನಾಂ ಶಾಪವೈಭವಾತ್‌ 9 
ಪುರಾ ಕೈಲಾಶಶಿಖರೇ ಹಾಲಾಸ್ಯೇ ಶಿನಮುಂದಿರೇ । 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ಸಾಹಸ್ರಾ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ॥೩॥ 
ವಸಿಷ್ಮಾತ್ರಿಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿನಭಕ್ತಾ ಮಹೌಜಸಃ 1 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ಟ್ರಿಪುಂಡ್ಪಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ ॥೪॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾ ಭರಣಾಃ ಪಂಚಾಃಕ್ಟರಜಪೇರತಾಃ | : 
ಹಾಲಾಸ್ಯನಾಥಂ ಭೂತೇಶಂ ಚಂದ್ರಚೂಡಮುಮಾಪತಿಂ | 


ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಮುಕ್ಳ್ಯೈ ಮಧುರಾಪುರವಾಸಿನಃ TENE 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮುರ್ದಮ ಗಂಧರ್ವಶಾಸನೋಚನ 


೧. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾಕಿ:- 6 ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸೂತಪುರಾಣಿಕನೇ! 
ಈ ರಾಕ್ಟಸನಾರು? ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ಗಾಲವಮುನಿಯನ್ನು ಅವನು ಪೀಡಿಸಿ 
ಬೇಕೆ? 

೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಎಲೈ ನಿಪ್ರರೇ! ಈಗ ನಾನು ಆ ಕ್ರೂರ 
ರಾಶ್ಚಸನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತೀನೆ. ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ, ಅವನು 
ಮುನಿಗಳ ಶಾಪವೈಭವದಿಂದ ರಾಕ್ಸಸತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದುದೆಂತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. 

೩-೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪುರಹಾಲಾಸ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾದೇವನ ಆವಾಸ 
ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಾದ ವಸಿಷ್ಠ, ಅತ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಬ್ರಹೈರ್ಸಿಗಳೂ, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿನ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ, ಶಿವಭಕ್ತರೂ, 
ಭಸ್ಮಾಂಕಿತದೇಹರೂ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಿಗಳೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾಲಂಕೃತರೂ, 
ಪಂಚಾ'್ಚರಜಪಥಿರತಕೂಗಲಗಿ,ಓ ಚ ಶ್ರುಕ್ರೆಕಬರನ್ನೂ ಪಶುಪತಿಯೂ, ಹಾಲಾಸ್ಯ 


ನ Es ಒಳ್ಳೆ ಸ Hh Fp SR ಕದಾ ಭಅತಯ, 
CC-0. ೩೧೦೩1) Math Collection: ೧೫೫೫೦೦ by eGangotri 
3 i$ ಸ್ನ NE 


| ANS ಅಳಿ 
DN ಡು ಕ 


ದಾವ ನಾಗನ ಸರಾಗ ತಯ ವಸತ TT 


ಇಡು ಇ.ಸ. ಪಮ ಜತ CT ಈ ಆ 


ಓವ ಇ 


ESTES CSTE TES ಹರು ರ ನವ ಎನ: 


ಚತುರ್ಥೊೋಧ್ಯಾಯಃ ೫೧ 


ಕಧಾಚಿತ್ತತ್ರ ಗಂಧರ್ವೋ ನಿಶ್ವಾನಸುಸುತೋ ಬಲೀ | 


ಮರ್ದಮೋ ನಾಮ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ನಿಟಗೋಷ್ಮೀಪರಾಯಣಃ ॥೬॥ 
ಲಲನಾಶತಸಂಯುಕ್ತೋ ವಿವಸ್ತ್ರಃ ಸಲಿಲಾಶಯೇ | 

ಚಿಕ್ರೀಡ ಸ ನಿವಸ್ರ್ರಾಭಿಃ ಸಾಕಂ ಯುನವತಿಭಿವರ್ನುದಾ ॥೭॥ 
ಹಾಲಾಸ್ಯನಾಥತೀರ್ಥಂ ತದ್ದಸಿಷ್ಕೋ ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ | 

ಮಾಧ್ಯಂದಿನಂ ಕರ್ತುಮನಾ ಯಯೌ ಶಂಕರನುಂದಿರಾತ್‌ 1 ೮॥ 


ತಾನೈಷೀನನಲೋಕ್ಯಾಃಥ ರಾಮಾಸ್ತಾ ಭಯಕಾತರಾಃ । 
ವಾಸಾಂಸ್ಕಾಚ್ಛಾವಯಾಮಾಸುರ್ದುರ್ವಮೋ ನತು ಸಾಹಸೀ ॥೯॥ 
ತತೋ ವಸಿಷ್ಕಃ ಕುಪಿತಃ ಶಶಾಪೈನಂ ಗತತ್ರಪಂ I ೧೦ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :- 
ಯಸ್ಮಾದ್ಜುರ್ದಮಗಂಧರ್ವ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಸ್ಕ್ಮಾನ್‌ ಲಜ್ಜಯಾ ತ್ವಯಾ | 
ವಾಸೋ ನಾಂಂಸಾದಿತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಹಿ ರಾಕ್ಸಸತಾಂ ತತಃ ॥ ೧೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪ್ರಾಹ ವಸಿಷ್ಕೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 
ಯಸ್ಮಾದಾಚ್ಛಾದಿತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ವೃಷ್ಟ್ರಾಃಸ್ಮಾನ್‌ ಲಲನೋತ್ತಮಾಃ | 
ತತೋನ ಯುಷ್ಕ್ಮಾನ್‌ ಶಪ್ಸ್ಯಾಮಿ ಗಚ್ಛಧ್ಗ ಹಂ ತ್ರಿದಿನಂ ತತಃ I ೧೨ ॥ 


ನಾಥನೂ ಆದ ಉಮಾಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
೬-೭. ಆಗ ಬಲಿಷ್ಮನೂ, ನಿಶ್ವಾವಸುವಿನ ಮಗನೂ ಆದ ದುರ್ದಮ 


ನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ನಿಟಿಗೋಷ್ಮಿಯಲ್ಲಾಸಕ್ಷೆನಾಗಿ, ನಿವಸ್ತ್ರರಾದ ನೂರಾರು 


ಮಂದಿ ಯುವತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ವಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಹಾಲಾಸ್ಯನಾಥತೀರ್ಥವೆಂಬ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
೮. ಆ ಸಮಯವದಲ್ಲಿಯೆ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕವನ್ನು 
ನಡೆಸಲು ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. | 
೯-೧೦. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತಳಿಸಿ 
ಒಡನೆಯೇ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು; ಸಾಹಸಿಯಾದ ದುರ್ದಮನು ಮಾತ್ರ 
ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಅದರಿಂದ ವಸಿಷ್ಠನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮುನಿದು, ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾದ 


ಅವನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಶಪಿಸಿದನು. 


೧೧-೧೨. ವಸಿಷ್ಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೈ ದುರ್ದಮಗಂಧರ್ವನೇ! 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡರೂ ನಾಚದೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಡದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಈ ಕೂಡಲೆ ರಾಕ್ಸಸತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದು?” ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ 
ಆ ಮುನಿಪುಂಗವನು ಆ ಸುರಾಂಗನೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು, “ಎಲ್‌ ಗಂಧರ್ವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೇ! ನೀವು ನಮ್ಮನು YSUWRIRDHYA ನು 

ANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
CC-0. Jangamwadi Math cotecgy} BRIER Ye Gangotr 


di Math, Varanasl 
Jangamawad} Wat. (arenes. 


ಇಪುರಾಣಂ 
ಗ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮೆಹಾಪು 


ಏನಮುಕ್ತಾ ವಸಿಷ್ಠೆ ೀನ.ರಾಮಾಃ ಪ್ರಾ ಂಜಲಯಸ್ಮದಾ | 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವಸಿಷ್ಠ ೦ "ತಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೆ ಕ ಚೇತಸಾ 
ಮುನಿಮಂಡಲಮಫ್ಯೆ € ತೆಂ ವಸಿಷ್ಠ ನಮಿಡಮಬ್ರು ವನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ರಾಮಾ ಊಚುಃ :-- ಸ 
ಗವನ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ಚತುರಾನನನಂದನ । 
rls $ಸಾ ನ್ನಕೋಷಂ' ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೫॥ 
ಪತಿಕೇವ ಹಿ ನಾರೀಣಾಂ ಭೂಷಣಂ ಪರಮುಚ್ಯ ತೇ । 


1 ೧4 ॥ 


ಪತಿಹೀನಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಶತಪುತ್ರಾ*ನಿ ಸಾ ಮುನೇ li ೧೬ ॥ 
ನಿಧವೇತ್ಯು ಚ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ತತ್‌ಸ್ಪ್ರೀಣಾಂ ನ ಮರಣಂ ಸ್ಮ ತೆಂ | 
ತತ್ರ ಕ ಕುರು ಮುನೇ ಪತ್ಯಾ ನಸ್ಮಾ ಕಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಬಳೋತಸರಾಧ ಕ ಶ್ಸ್ನಂತವ್ಯೋ ಮುನಿಭಿಸ್ತ ತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ 1 

ಕ್ಸಮಾಂ ಕುರು ದಯಾಸಿಂಧೋ ಯುಷ್ಕ್ಮಚ್ಛಿ ೃಷ್ಯೇತ್ರ ದುರ್ದಮೇ ॥೧೮॥ 
ವಸಿಷ್ಠಃ ಪಾ ್ರರ್ಥಿತಸೆ ಸ್ಪ್ವೇವಂ ದಮರ್ದಮಸಾ ಂಗನಾಜನೈಃ | 

ಪ್ರೊ ನಾಚ ವಚನಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೯॥ 
ಪ ಎತತ ತಿ SEM ನದದ 
ನಾನು ಕಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. 

೧೩-೧೪. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಆ ವಸಿಷ ಮುನಿಯಿಂತೆನಲು, ಆ ಸುಂದರಿ 
ಯರು ಮುನಿವೃ ಂದದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆತನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು 
'ಹೀಗೆಂದು ತ್‌ ಮಾಡಿದರು. 

೧೫. ಸುಂದರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--""ಎಲೈ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ನೇ! ನೀನು 
ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅರಿತವನು; *ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನು; ಓ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ? 
ನಮ್ಮನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ಈರೀತಿ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಬೇಡ. 

೧೬-೧೭, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಪರಮಭೂಷಣವಲ್ಲವೆ! ಪತಿಹೀನಳು 
ನೂರಾರು ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳಾದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯೆನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಂತಹ 


ವಳಿಗೆ ಮರಣವೇ ಲೇಸು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನಮಗೆ ನಮ್ಮ 


ಪತಿಯನ್ಸನುಗ್ರಹಿಸು. 
೧೮. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಒಂದು ತಪ ನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವ 


ತ್ನ 
ಸ್ಪಮಾಶೀಲರು. ಎಕ್ಕೆ ದಯಾಸಿಂಧುವೆ! ಆದುದರಿಂದ. ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 


ದುರ್ದಮನಲ್ಲಿ ಕ ೈಪೆದೋರು, 2 


೧೯. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ದುರ್ದಮನ ಪತ್ನಿಯರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ 
ವಸಿಷ್ಟ ಬನು. ಅವರಲ್ಲಿ:ಪ ಶ್ರಸನ್ನನಾಸಿ ಮತ್ತೆ. "ಅವರನ್ನು; ಸರ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಎರ ನ ಅನ ಮೇ ಮ ನಮವ * econ ae Sac’ ಮಾಡಾಕ 


a 


a ರ. ಎತ 


a | _ 
EN EY CT 
ಕ್‌ ಗಾಡಿ ತ ಶ್ಯ ಕ್‌ 
ಶ್ರ = 


ಚತುರ್ಥೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫ಷ್ಠಿ 


ನ ಮೇ ಸ್ಯಾದ್ವಚೆನಂ ಮಿಥ್ಯಾ ಕದಾಜಿದಪಿ ಸುಭ್ರುವಃ | 


ಉಪಾಯ ವಃ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ಶೃಣುಥ್ನೆಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಹ ॥ ೨೦ ॥ 


ಷೋಡಶಾಬ್ದಾ ವದಿಃ ಶಾಸ ಭತರ ಸಚಿವ ಧ್ರು ವಂ। 


ಸಭಯ ನಧೌ ಚೆ ಷ ದುರ್ದಮೋ ರಾಕ್ಟ್ಬ ಸಾಕೃ ಭನ 901 
ಯದ ೈಚ್ಛ್ರಯಾ ಚಕ ತೀರ್ಥಂ ಗಮಿಷ್ಕ ತಿ ರ 
ಆಸ್ಟ್ರೇ ತತ್ರ ಮುಹಾಯೋಗೀ ಗಾಲವೋ ವಿಷ್ಣುತತ್ಸರಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಭಕಾ ರ್ಥಂ ತಂ ಮುನಿಂ ಸೋಯೆಂ ರಾಕ ್ಲ ಸೊಭಿಗಮಿಷ್ಯ ತಿ | 
ತತೋ ಗಾಲವರಕ್ಸಾರ್ಥೆಂ ಪೆ ಶ್ರೇರಿತಂ ಚಕ್ರ ಮುತ್ತ ಮುಂ । 


ವಿಷ್ಣು ನಾಸ್ಯ ಶಿಕೋ ನ ಹರಿಷ್ಯ ತಿ ಸ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತತಃ "ಸ್ನ ರೂಷಮಾಸಾಧ್ಯ ಶಾಪಾನ್ಮು: ಕಃ ಸದುರ್ದಮು । 
ಪತಿರ್ನಸ್ರ್ರಿದಿನಂ ಭೂರೀ ಗಂತಾಃಸ್ಸೈ ತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತಸ್ರ್ರಿದಿನಮಾಸಾದ್ಯ ಮರ್ದನೋಯಿ ಪತಿರ್ಜಿ ವಃ । 

ರಮಯಿಷ್ಯತಿ ಸುಂದರ್ಯೋ ಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಸುಂದರವೇಷಭೃತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ನಸಿಷ್ಮಸ್ತಾ ದುರ್ದಮಸ್ಯ ವರಾಂಗನಾಃ । 

ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಯಯೌ ತೂರ್ಣಂ ಹಾಲಾಸ್ಯೇಶ್ವರಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೦. ""ಎಲೌ ನಾರಿಯರೇ! ನನ್ನ ಮಾತೆಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಾರದು. 
ಇದರ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 

೨೧-೨೨, ನಿಮ್ಮ ಪತಿಗೆ ನಾನಿತ್ತ ಶಾಪವು ಹದಿನಾರುವರ್ಷದವರೆಗಿ 
ನದು. ಬಳಿಕ ಈತನೇ ಅಕಸ್ಕಾತ್ತಾಗಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಲಿ 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಗಾಲವಮುನಿಯು ವಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿರುವನು. 

೨೩-೨೪. ಆತನನ್ನು ಈ ರಾಕ್ಟೃಸನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲೌ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೇ! ಆಗ ಆತನ ರಕ್ಬಣೆಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಕಳುಹಲ್ಬಟ್ಟ ಚಕ್ರವು 
ಈತನ ಶಿರವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕತ್ತರಿಸುವುದು. ಆಗ ಈ ದುರ್ದಮನು 


ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ಗಂಧರ್ವನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 


ವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

೨೫. ಮತ್ತೆ, ಈ ನಿಮ್ಮ ಪತಿಯು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. ಸುರೂಪನಾಗಿ ನಿಮ್ಮೊ ಡನೆ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನೂ 
ಸುಖಪಡಿಸುತಾ ಇನೆ)? 

೨೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಷಸಿಷ್ಠನು. ಹೀಗೆ ಆ ದುರ್ದಮ 
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೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ರಾಮಾಸ್ತಮಾಲಿಂಗ್ಯ ದುರ್ದಮಂ ಪತಿಮಾತುರಾಃ ! 

ರುರುದುಃ ಕೋಕಸಂವಿಗ್ನಾ ದುಃಖಸಾಗರಮಧ್ಯ ಗಾಃ ॥ ೨೭॥ 
ಪ್ರ ಪಶ್ಯ ತೀಷು ತಾಸೆ (ನ ದುರ್ದಮೋ ರಾಕ್ಷ ಸೋಂಭನತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ನುಹಾದಂಸ್ಟೊ ಯೋ ರಕ್ತಶ್ಮಶ್ರು 'ಶಿಕೋರುಹಃ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 'ಭೆಯಸಂವಿಗ್ನಾ ಜಗ್ಮೂ `ರಾಮಾಸ್ತಿವಿಷ್ಟಪ ಫಂ I ೨೯॥ 

ತತೋ ರಾಕ್ಸೈ ಸವೇಷೋಯಂ ದುರ್ಪನೋ ಯ! 

ಭಕ್ಸೆಯನ್ರಾ "ನಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇಶಾದ್ದೇಶಂ ವನಾದ್ವನಂ ॥ ೩೦ ॥ 

ಭ 'ಹುನ್ನನಿಲವೇಗೋಸ್‌ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಯಯೌ 

ಏನ: ಷೋಡಶವರ್ಣ್ಹಾಣಿ ಭ್ರ ಮತೋಸ್ಯ ಯಯುಸ್ತದಾ 1 ೩೧ ॥ 
ಸ್ತು ಸಷೋಡಶಾಜ್ದಾ ತೇ ರಾಳ್ಸಸೋಂಯಂ ಮುನೀಕ್ಸ, ರಾಃ 1 

ವ ತುಂ ಗಾಲನಮುನಿಂ ಧರ್ಮುತೀರ್ಥನಿವಾಸಿನಂ ॥ ೩೨॥ 

ಉಪಾಡೃ ವದ್ಧಾ ಯುವೇಗಃ ಸಚಾಃಸ್ಕೌಷೀಜ್ಜ ನಾರ್ದನಂ | 

ನಾಟ್‌ ಸ್ತು ಚ! ವಿಷ್ಣು ಸ್ತದಾ ಚಕ್ರ ಮುಜೋದಯತ್‌ ॥ ೩೩4 ॥ 

ರಕ್ಷಿತುಂ ಭಾಸ: ರಾಳ್ಸ ಸೇನ ಷ್ಟ ಪೀಡಿತೆಂ | 

ಅಥಾಂಗತ್ಯ ಹರೇಶ್ವಸಕ್ರಂ ರಾಕ್ಟ ಸಸ್ಯ ಶಿಕೋ ಹರತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 








ಪತ್ಲಿಯರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತು ಹಾಲಾಸ್ಯನಾಥನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೨೭. ಬಳಿಕ ಕಳವಳಗೊಂಡ ಆ ಹೆಂಗಸರು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದವರಾಗಿ ಆ ದುರ್ದಮನನ್ನಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಲಪಿಸಿದರು. 

೨೮-೨೯. ಅವರು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ದುರ್ದಮನು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಕೆಂಗೂದಲೂ, ಗಡ್ಡ 
ಮಾಸೆಗಳು ಉಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಕ್ಸಸನಾದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಹೆಂಗಸರು 
ಹೆದರಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು. 

೩೦-೩೪, ಬಳಿಕ ಭಯಂಕರನೂ, ರಾಶ್ಚಸವೇಷಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಆ ದುರ್ದಮನು ದೇಶವಿದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಕಾಡುಮೇಡುಗಳನ್ನೂವಾ ಯುವೇಗದಿಂದ 
ಸುತ್ತುತ್ತ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತ ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೆ ಅವನ ಶಾಪದ ಅವಧಿಯಾದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 
ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ದಿನ ಧರ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸ: 

ತ್ತಿದ್ದ ಗಾಲವನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಅವನು ನಾಯುವೇಗದಿಂಜೋಡಿದನು. ಆ 
ರ ಜನಾರ್ಡನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆತನಿಂದ ಸಂಸ್ಕುತನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ರಾಶ್ಸಸನ ಕೈಗೆ: ಸಿಕ್ಕಿದ ಆ ಗಾಲವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ತನ್ನ 
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ಮ ನ ನೌ ಆಅ ಆವರ್ಜಾ ಗಸ್‌ ಬತ ಜಾ 


ಚತುರ್ಥೊೋ8ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫ 
ತತೋಯಂ ರಾಕ್ಸಸಂ ದೇಹಂ ತೃಕ್ತಾ ೩ ದಿವ್ಯಕಲೇಬರಃ । 
ನಿಮಾನವರಮಾರುಷ್ಯ ದುರ್ಹಮಃ ಪುಷ್ಪ ನರ್ಷಿತಃ ॥ ೩೫॥ 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ ಕ್ರಿ ಅತೋ ಭೂತ್ವಾ ನನಂಜೇ ತಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ನಶ್ರು 'ತಿರಮ್ಮಾ ಭಿಃ ವಾಗ್ಭಿ ರಗಾ ಪ್ಯ್ಯಿಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥ 4೬ ॥ 

ಜಾ ಸಾ| 
ಸುದರ್ಶನ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿಷ್ಣು ಹಸ್ತೈಕಭೂಷಣ । 
ನಮಸ್ತೆ ಆಸುರಸಂಹತ್ರೆ ೯ ನಗ ದಿತ್ಯತೇಜಸೇ I ೩೭ ॥ 
ಸೃಷಾಲೇಶೇನ ಭವತಸ್ಥ್ಯ ಪ್ಲೀಹ ಡಾ ಕ ಸೀಂ ತನುಂ | 
ಸ್ವರೂಪನುಭಜಂ ನಿಷ ಕ್ಸ ಕ್ರಾ ನ. ನನೋಸ್ತುತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅನುಜಾನೀಹಿ ಮಾಂ ಗಂತುಂ ತ ದಿನಂ ವಿಷು ವಲ್ಲಭ | 
ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ಪರಿಶೋಚಂತಿ ನಿರಹಾತುರಚ್ಲೇತಸಃ I ೩೯ 1 


ತನ ನಸ ಭನಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಾವಜಿ ಸನಂ ಯಥಾಹ್ಯ ಹಂ। 
ನ್‌ ಕೃಪಾಂ ಕುರುಷ್ಕ ತ್ವ ತೃಂ ಮಯಿ ಚಕ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೪೦॥ 





ಮಾ 


ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದು ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ಶಿರವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ 
ಗಾಲವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿತು. 

೩೫-೩೬. ಆ ರಾಕ್ಬಸನಾದರೊ ತನ್ನ ರಾಕ್ಷ ಶ್ಸಸದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದು ದಿವ್ಯ 
ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪುಷ್ಪ ಸ್ಪೈ ಸ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು 'ಶ್ರೇಷ ವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಆ ಸುಡರ್ಶನನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಲುತಿವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಇಂಪಾಗಿ ಈರೀತಿ ಸ್ಕುತಿಸಿದನು:-- 

೩೭-೩೮. ದುರ್ದಮನು ಸ್ಕುತಿಸುತ್ತಾನೆ:-" ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕರಭೂಷಣ 
ವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಓ ಸುದರ್ಶನನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಾನಿರಾರು 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಅಮಿತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ರಾಕ್ಸಸಾಂತಕನಾಗಿರುವ 
ಕಿನಗೆರಗುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಚಕ್ಪಾಯುಧವೆ! ನಿನ್ನ ದಯಾಶೇಶದಿಂದ ನಾನು 
ಈ ರಾಕ್ಷ ಸದೇಹವನ್ನು ಟಕದ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಡೆನು. ಇದೋ ನಿನಗೆ 
ನನೋ ಜ್‌ 
: ೩೯. ಎಲೈ ಸುದರ್ಶನಮೂರ್ತಿಯೆ! ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯರು ವಿರಹಪೀಡಿತರಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ತ್ರಿದಿವಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ನೀಡು, 

೪೦. ನಾನು ಬದುಕಿರುವಷ್ಟುದಿನವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನೆವಂತೆ ಕೃಪೆಮಾಡು. 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು.?' 
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೫೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸ್ಮುತಂ ನಿಷ್ಣು ಚಕ್ರಂ ದುರ್ದಮೇನ ಸಭಕ್ತಿಕಂ | 


ಅನುಜಗ್ರಾಹ ಸಹಸಾ ತಥಾ ಸ್ತಿತಿ ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ ॥ ೪೧॥ 
ಚಕಾ ್ರ್ರಯುಧಾಭ್ಯನುಚ್ಞಾ ಶೋ ದಮುರ್ದ್ವಮೋ ಸ ಮಾಾಫಿಂ | 
ಪ್ರ ಚು ತೇನಾನುಜ್ಞಾಾ ತೋ ಗಂಧರ್ವಸ್ರ್ರಿದಿವಂ ಯುಂಯೌ ॥ ೪೨॥ 


ದುರ್ಷಮೇ ತು ಗತೇ ಸ್ಟ ರ್ಗಂ ಗಾಲವೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 
ಸ ಚಕ್ರಂಪ್ಥಾ ್ರರ್ಥಯಾಮಾಸೆ ನಿಷ್ಣಾ ಸಯುಧಮನುತ್ತ ಮುಂ ಭ೪೩॥ 
ಚಕ್ರಾ ಯುಧ "ಸಮಾಮಿ ತ್ಕಾಂ ನುಹಸುರನಿಮುರ್ದನ 


ಡೇವೀಪತ್ತ ನಷರ್ಯಂತೇ ಧರ್ಮತೀರ್ಥೇ ಹೈನುತ್ತಮೇ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸಾ ಕುರುಷ್ಟ ತಂ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶನಂ | 

ತೃತ್ಸನ್ನಿ ಧಾನಾತ್ಸೆ Lp ಸ್ಲಾತಾನಾಂ ಪಾಪಿನಾವಿಹ ॥ ೪೫ ॥ 
ಹಾಡ ಕುರುಷ್ಕ ತ್ವಂ ನೋಕ್ಪು ೦ ಚ ಕುರು ಶಾಶ್ಚತಂ। 
ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾ ತ ಛಲೋಕಸ್ಸ ಪರಿಕಲ್ಪಯ ॥ ೪೬ ॥ 
ತೃತ್ಸಸ್ನಿಧಾನಾದತ್ರ ತ್ರತ್ಯ ಮುನೀನಾಂ ಧಾ 
ಇತಃ ಪರಂ ಭವನತ್ಸಾ ಹ ಚಕ್ರಾಯುಧ ನಮೋಃಸ್ಕುತೇ I ೪೭ ॥ 


ಭೂತಪೆ ಕ್ರೀತಪಿಶಾಚೇಭ್ಯೊ ¢ ಭಯಂ ಮಾ ಭವತು ಪ್ರಭೋ | 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾ ರ್ಥಿತಂ ಚಕ್ರಂ ಗಾಲವೇನ ಮುನೀಶ್ವೆ ರಾಃ | 


ತಥೈನಾಸ್ತ್ಟಿ ತೆ ಸಂಭಾಷ್ಯ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಫೇ ತಿಕೋಹಿತಂ ॥ ೪೮ ॥, 


೪೧. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ದುರ್ದಮನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರವು ಅಂತೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿತು. 

೪.೨, ಬಳಿಕ ಆ ದುರ್ದಮಗಂಧರ್ವನು ಗಾಲವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಆತನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೪೩. ಇಂತು ದ ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಗಾಲವನು 
ವಿಷ್ಣ್ವಾಯುಧವಾದ ಆ ದಿವ್ಯಚಕ್ರವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೪೪-೪೬, ಮಹಾಸುರಸಂಹಾರಕನಾದ ಓ ಚಕ್ರಾಯುಧ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೇವೀಪಟ್ಟಿ ಣದವರೆಗೆ ಪಸರಿಸಿರುವ ಈ ಧರ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಿನ್ನ 
ಸನ್ನಿಧಾನ ಬಲದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಪಾನಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪಾಪವನ್ನು 


. ತೊಲಗಿಸಿ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಮೋಕ್ಸನನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದಕ್ಕೆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂಬ - 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು. ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡು. 


೪೭-೪೮. ನಿನ್ನ ಆವಾಸದಿಂದಿಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
ರಾಕ್ಸಸಪೀಡೆಯ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಕೃ ಪೆಮಾಡು. ಎಲ್ಫೈ ಚಕಾ ತ್ರಯುಧವೇ | 
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ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ರಾಕ್ಸಸಸ್ಯ ಭನೋ ಮಯಾ ॥೪೯॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕಥಿತಂ ಚ ಮಲಾಪಹಂ। 
ಯಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ಸರ್ನಷಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಾನವೋ ಭುನಿ ॥ ೫೦ ॥ 
'ಯಷಯ ಊಚುಃ. 
ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನುಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸೂತ ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮ । 
ಆರಭ್ಯ ದರ್ಭಶಯನಮಾದೇವೀಪತ್ತನಾವಧಿ I ೫೧ ॥ 
ಬಹುವ್ಯಾಯಾಮಸಂಯುಕ್ತಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ಯಯೌ ವಿಚ್ಛೆನ್ನತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಕಥಂ ಕಥಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 


`ಏನಂ ಮನಸಿ ತಿಸ್ಮಂತಂ ಸಂಶಯಂ ಛೇತ್ತುಮರ್ಹಸಿ son 


ಶ್ರಿ ಸೂತ ಉವಾಚ -- 
ಪುರಾಹಿ ಪರ್ವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಾತಪಕ್ಸಾಾ ಮನೋಜವಾಃ । 


ಪರ್ಯಂತಪರ್ನತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚೇರುರಾಕಾಶಮಾರ್ಗಗಾಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ನಗರೇಷು ಚ ರಾಷ್ಟ್ರೇಷು ಗ್ರಾಮೇಷು ಚ ವನೇಷು ಚ | 
ಆಪ್ಲುತ್ಯಾಪ್ಲುತ್ಯ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರ್ನತಾಃ ಸರ್ನತೋ ಭುವಿ ॥ ೫೪ ॥ 


'`ಿನಗೆರಗುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದವರಿಗೆ ಭೂತಪ್ರೇತಪಿತಾಚಗಳ ಕಾಟವೂ 
ತೊಲಗಲಿ.” ಗಾಲವನಿಂತೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಚಕ್ರಾಯುಧವು ಅಂತೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದೊಪ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಯಿತು. 

೪೯-೫೦. ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಈ ರೀತಿ 
ರಾಕ್ಸಸನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಮೈ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು, ಮಾತುಗಳ ಮಲವನ್ನು 
ತೊಳೆಯುವ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮಾನವರು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೫೧-೫೨. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಎಲೈ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ವ್ಯಾಸ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಸೂತನೇ! ದರ್ಭಶಯನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ದೇವೀಪಟ್ಟಣದ 
ವಕೆಗೆ ಅನೇಕ ಮಾರುಗಳ: ದೂರವುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಯಿತು? ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ನೀಗಲು 
ನೀನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮನಾದ ನೀನು 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಬೇಕು. : 

೫೩-೫೬. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! 
ಹಿಂದೆ ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿ ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಪ್ಪಲಿನ ಗುಡ್ಡಗಳೊಡನೆಯೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
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೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದವು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಕ್ರಮ್ಯಾಕ್ರಮ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಮಹೀಥರಾಃ ! 


ತತ್ರ ತತ್ರ ನರಾ ಗಾನಸ್ತಥಾಂನ್ಯೇ ಸ್ರಾಣಿಸಂಚಯಾಃ I ೫೫ ॥ 
ಮರಣಂ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾಪುಃ ಪೀಡ್ಕ ಮಾನಾ ಮಹೀಥಕೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಷು ವರ್ಣೇಷು ನಷ್ಟೇಷು ಸಮನಂತರಂ | 

ಯಜ್ಞಾ ದ್ಯಭಾವಾತ್ಸಸಹಸಾ ದೇನತಾ ವ್ಯಸನಂ ಯಯುಃ I ೫೭॥ 
ತತ ಇಂದ್ರೋ ಮಹಾಕ್ರುದ್ಧೋ ನಜ್ರಮಾದಾಯ ವೇಗವಾನ್‌ 1 
ಚಿಚ್ಛೇದ ಸಹಸಾ ಪಕ್ಸಾನ್ಸರ್ವತಾನಾಂ ತರಸ್ವಿನಾಂ I ೫೮॥ 
ಛಿದ್ಯಮಾನಚ್ಛದಾಃ ಸರ್ವೇ ವಾಸವೇನ ಮಹೀದರಾಃ । 

ಅನನ್ಯಶರಣಾ ಭೂತ್ಸಾ ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾನಿಶನ್‌ ಭಯಾತ್‌ ॥೫೯॥ 

' ಅಚಲೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಪತತ್ಸು ಲವ ಣಾರ್ಣವೇ । 

ನಿಸೇತುರರ್ಣವಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇಪಿ ಕೇಚನ il ೬೦॥ 


`ಪತಿತೈಃ ಪರ್ವತೈಸ್ತೈಸ್ತು ಮಧ್ಯತಃ ಪೂರಿತೋದರಂ | 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಮಧ್ಯೇ ನಿಚ್ಛೇದನಾಯಂಯಯ್‌ೌ ॥೬೧॥ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಮಹಾಶೈಲಾಃ ಸಾರ್ಶ್ವಯೋಸ್ತತ್ರ ನಾಃಸತನ್‌ । 

ಅತೋ ವೈ ದರ್ಭಶಯನೇ ತಥಾ ಡೇನೀಪುರೇಸಿಚ ltl 
ಸುತ್ತ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಮೇಲೂ, ಗ್ರಾಮಗಳ ಮೇಲೂ, ದೇಶಗಳ ಮೇಲೂ, ಕಾಡು" 
ಗಳಮೇಲೂ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಜನರೂ 
ಮತ್ತು ದನಗಳೇ ಅಲ್ಲಜಿ, ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅವುಗಳ ಪೀಡೆಗೊಳಗಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದವು. 

೫೭. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ: ವರ್ಣಗಳು ನಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ಯಾಗಾದಿ 
ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಿಲ್ಲಡೆಹೋಗಲು ಹವಿರ್ಭೋಜಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ವ್ಯಸನ 
ಗೊಂಡರು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ವೇಗವಂತನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ' 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡವಿದನು. 

೫೯. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರೆಕ್ಟೈಗಳುಳ್ಳ ಬೆಟ್ಟಗಳು 
ಬೇರಾವ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲಜೆ ಭೀತಿಯಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಳ್ಳವು. ಸ್ಯ 

೬೦. ಹೀಗೆ ಸರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಿರಲು ಕೆಲವು 
ಸಮುದ್ರದ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಈ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದೊಳಹೊಕ್ಳವು. 

೬೧. ಇಂತು ತನ್ನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೬೨-೬೩. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮಹಾ ಸರ್ವತಗಳು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
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ಅವ್‌ - ಅತಾ ಈ - ಹಾ 
ನ ಡು... ಮಾಮ, ಆ. 





ಚತುರ್ಥೊೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೯ 


ವಿಚ್ಛನ್ನಮುಧ್ಯಂ ತದ್ಜ್ವೇಧಾ ನಿಭಕ್ತನಿಂವ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ಮಧ್ಯತಃ ಪತಿತೈಃ ಶೈಲೈಶ್ನಕ್ಟ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ನಲೀಕೃತಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಯುಷ್ಕ್ಮಾಕಮೇವಂ ಕಥಿತಂ ಮುನೀಂದ್ರಾ 
ಯನ್ಮಥಧ್ಯತಸ್ತೀರ್ಥನಿಂಡಂ ಸ್ನಲೀಕೃತಂ | 
ಯಥಾ ಮಹೀಧ್ರಾಃ ಸಹಸಾ ಬಿಡೌಜಸಾ 
ನಿಚ್ಛಿನ್ನಪಕ್ಸಾ ಇಹ ಸೇತುರುನ್ನತಾಃ Il ೬೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಶತ್ಮ್ಯೇ "" ದುರ್ದಮಗಂಧರ್ವಶಾಪ 
ಮೋಚನಂ? ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಆದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು ದರ್ಭಶಯನ 
ಮತ್ತು ದೇವೀಪಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗವಾಯಿತು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲವು 
ಎರ್ಪಟ್ಟತು. 

೬೪. ಎಲೈ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಹೀಗೆ ಈ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದ ಮಧ್ಯಭಾಗವು 
ಹೇಗೆ ನೆಲವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನೂ, ಇಂದ್ರನೇತಕ್ಕೆ ಬೆಟ್ಟಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿ 
ಸಿದನೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ನಿವರಿಸಿರುವೆನು. 


: ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
4 ದುರ್ದೆಮುಗಂಧರ್ವಶಾಪನೋಚನ'ವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


+ 
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ಏ 1! ಶ್ರೀಃ ೩ 
ಅಥ ಸಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಲಂಬುಸಾವಿಧೂಮಶಾಪವಿಮೋಚನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಪ್ರಸ್ತುತ್ಯ ಚರ್ಕತೀರ್ಥಂ ತು ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪವಿನಾಶನಂ | 
ಪುನರಪ್ಕದ್ದುತಂ ಕಿಂಚಿತ್ರಬ್ರನೀನಿಂ ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ I Ol 
ವಿಧೂಮನಾಮಾಹಿ ನಸುರ್ದೇವಸ್ತ್ರೀ ಚಾಪ್ಯಲಂಬುಸಾ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಶಾಷಾನ್ಮಹಾಘೋರಾತ್ಸುರಾ ಸಪ್ರಾಸ್ತೌ ಮನುಷ್ಯತಾಂ | 


ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಾಪಾದ್ಧಿಮೋಚಿತೌ ॥೨॥ 
ಯಸಯ ಊಚುಃಃ-- 

ಸೂತಸೂತ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಪುರಾಣಾಃಂರ್ಥನಿಶಾರದ । 

ಪ್ರಾಜ್ಞತ್ವಾದ್ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯತ್ವಾದಜ್ಞಾ, ತಂ ತೇನ *ಂಚನ ॥೩॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೇನಾಃ ಪರಾಧೇನ ಸಹಾಲಂಬುಸಯಾ ವಸುಂ 

ಪುರಾ ವನಿಧೂಮನಾಮಾನಂ ಶಪ್ತವಾಂಶ್ಚ ತುರಾನನಃ 1 ॥೪॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಶಾಹೇನ ಘೋರೇಣ ಕಯೋಸ್ತ್‌ ಪುತ್ರತಾಂ ಗತೌ ॥1೫॥ 

ಶಾಪಸ್ಯಾಂತಃ ಕಥಮಭೂದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶಪ್ತಯೋಸ್ತಯೋಃ | 

ಏತನ್ನಃ ಶ್ರದ್ಹಧಾನಾನಾಂ ನಿಸ್ತರಾದೃಕ್ಕುಮರ್ಹಸಿ ॥೬॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಲಂಬುಸಾವಿಧೂಮಶಾಪವಿಮೋಚನ 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ಪುಣ್ಯವೂ, 
ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವನ್ನಿಂತು ಬಣ್ಣಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದದ್ದುತವನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುವೆನು. 
೨. ವಿಧೂಮನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಸುವೂ, ಅಲಂಬುಸೆಯೆಂಬ ದೇವವಶಿ 


ತೆಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಘೋರ ಶಾಪದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ : 


ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮುಕ್ತರಾದರು. 

೩. ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: -ಸಂಡಿತನ್ಕೂ ಸಕಲ ಪುರಾಣಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅರಿತವನೂ ಆದ ಎಲ್ಲೆ ಸೂತನೇ! ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ 
ನಾದುದರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. 

೪-೬. ಯಾವ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವಿಧೂಮನೆಂಬ ವಸುವನ್ನು 
ಅಲಂಬಸೆಯೊಡನೆ ಶನಿಸಿದನು? ಅದರಿಂದ ಅವರು ಯಾರ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
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ಗ ಮಾರಹರ 








ಪಂಚಮೋ85ಧ್ಕಾಯಃ ೬೧ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ ೭-- 


ಪುರಾಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರ ಸ್ನಯಂಭೂಶ್ಹ ತುರಾನನಃ । 

ಸಾನಿತ್ರಾ ಚೆ ಸರಸ ತ್ಯಾ pa ೯ಯೋ ಹ ಪ್ರ 3 ನಿರಾಜತಃ WNT 
ಸನಾತಸೇನ ಮುನಿನಾ ಸನಕೇಣ ಚೆ ಧೀಮತಾ 

ಸನತ್ತು ಮಾರ ನಾಮ್ನಾಚೆ ನಾರದೇನ ಮಹಾ ಹಾತ್ಮನಾ en 
ಸನಂವನಾದಿಭಿಶ್ಚಾ $ನ್ಕೈಃ ಸೇನ್ಯ ಮಾನೋ ಮುನೀಶೃರೈಃ 1 

ಸುಹಪರ್ನವ ಂಪಜುಷ್ಟೆ ಗ ಸೂ ಯಮಾನೋ ಬಿಡೌಜಸಾ ॥೯॥ 
ಆದಿತ್ಯಾದಿ ಸ ಗ್ರಹೈಶ್ವೈ ವಸ ಸೂ _ಯಮಾನಪದಾಂಬುಜಃ 

ಸಿದೆ ಕಃ ಸಾಧ್ಯ ರ್ಮರುದ್ದಿ ತ್ತ ಶ್ತ ತಿನ್ನರೈ ಶ್ಲ ಸಮಾವೃತಃ | ೧೦॥ 


ಗಣ್ಣೆಃ ಕಿಂಪುರುಸಷಾಣಾಂ ಚ ಚ'ನಸುಭಿಕಾ. *ಷ್ಟಭಿವೃ ನನ 
ಊರ್ನಶೀಪ್ರ ಮುಖಾನಾಂ ಚ ಸ್ತ ರ್ನೇಶ್ಯಾ ನಾಂ ರ I ೧೧ ॥ 
ನೃ ತ್ಯಂ ವಾದಿತ್ರ ಸಹಿತಂ ನೀಕ್ಬ ಮಾಣೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಗೋಷ್ಠಿ (o ಚತ ಸ ಸಭಾಮಥ್ಗೇೇ ಸತ್ಯಲೋಕೇ ಕದಾಚನ ॥ ೧೨ ॥ 
ಮೇಘಗರ್ಜಿತಗಂಭೀಕೋ ಜನಾನಾನಂಡಯೆನ್ನು ಹುಃ । 
ನೀಣಾವೇಣುಮೃದಂಗಾನಾಂ ಧೃನಿಸ್ತತ್ರ ವ್ಯಸರ್ಪತ ॥ ೧೩॥ 
ದರು? ಬ್ರಹ್ಮನ ಘೋರವಾದ ಶಾಪವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೊಲಗಿತು? ಈ ವಿಚಾರ 


ವನ್ನು ಶ್ರ ದ್ಧ ಳುಗಳಾದ ನಮಗೆ ವಿವರಿಸಬೇಕು. 

ಡ್‌ ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :— ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ 
ಭುವನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಒಮ್ಮೆ ಸ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರಸ್ತ್ವ ತ್ರಿ 
ಯರು ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರಲು, ಸನಕ, 
ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಸನತ್ಕುಮಾರ, ನಾರದಾದಿ ಮುನೀಶ್ವರರಿಂದ ಸೇವಿತನೂ, 
ದೇವವೃಂದಸಹಿತನಾದ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತನೂ, ಆದಿತ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಪದ್ಮಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪುರುಷ 
ಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮರುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನೂ, 
ಊರ್ವಶಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಮನೋಹರವಾದ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡು 

ತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿ ಓಲಗದಲ್ಲಿದೆ ನು. 

೧೩. ಆಗ ವೀಣೆ, ಕೊಳಲು, ಮದ್ದಲೆ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಗುಡುಗಿನ 
ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯು ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾಜಿಕರನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾತರಂಗಮಾಲಾನಾಂ ಶೀಕರಸ್ಪ ರ್ಶಶೀತಲಃ | 
ಪನಮಾನಃ ಸುಖಸ್ಪ ಶ್ರೋ ಸ ಮಂದಂ ವವೌ ತದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪರ್ಯಾಯೇಣ ಹತ ಸರ್ವಾ ನನೃತುರ್ದೇವಂಯೋಸಿತಃ 


ನೃತ್ಯಶ್ರ ಮೇಣ ಖಿನ್ನಾಸು ವೇಶ್ಕಾ ಸ ನ್ಯಾಸು ಸಾದರಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಲಂಬುಸಾ ದೇವನಾರೀ ರೂಷಯೌವನಶಾಲಿನೀ | 
ಮದಯಂತೀ ಜನಾನ್ಸ ರ್ವಾನ್ಸಭಾಮಥ್ಯೇ ನನರ್ತ ವೈ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನನಸರೇ ತಸ್ಯಾ ನೃತ್ಯ ಂತ್ಯಾಃ ಸಂಸದಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ವಸ್ತ್ರಮಾಭ್ಯಂತರಂ 'ನಾಯುರ್ಲೀಲಯಾ ಸಮುದಕ್ಷಿ ಪತ್‌ I ೧೭ ॥ 


ತತ್ತೇ ವಸನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಮೂರುಮೂಲಮದೃಶ್ಯ ತ | 

ತಥಾ ಭೂತಾಂತು Ep ದ್ರ ಷ್ಟಾ 4 ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡಯೋ ಹ ಹ್ರಿಯಾ॥೧೮॥ 
ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸಮಾಸೀನಾ ನಿಮಿಸಲಿತದೃತೋಭವನ್‌ 
ನಿಧೂಮನಾಮಾತು ನಸುಃ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಃ I ೧೯ I 
ತಾಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಭನನೇ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಂನಿಲಹೃತಾಂಶುಕಾಂ | 


ಹರ್ಷಸಂಪುಲ್ಲನಯನೋ ಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ತತೋಭವತ್‌ ॥೨೦॥ 


ಅಲಂಬುಸಾಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ತು ಜಾತಕಾಮಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ತೆಂ । 


ವಸುಂ ವಿಧೂಮನಾಮಾನಂ ಶಶಾಪ ಚತುರಾನನಃ ॥ ೨೧॥ 





೧೪. ಗಂಗೆಯ ಅಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬಂದ ತಂಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಸುಯ್ದುಬಂದು ಬಹಳ ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 

೧೫-೧೬. ಆಗ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಒಬ್ಬ ರಾದಮೇಲೊಬ್ಬ ರುನ ಸ ತೃಮಾಡುತ್ತ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಳರಿಡವರಾಗಲು. Bs ಪ್ರಾ ಯಜ ಆದ ಅಲಂಬುಸೆ 
ಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯು ಆ ಸಭೆಯವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನರ್ತನ 
ತಗದು. 


೧೭. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಆಗ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ವಸ್ತ ಸ್ರನನ್ನು | 


ಗಾಳಿಯು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹಾರಿಸಿತು. 

೧೮-.೨೦. ಆಕೆಯ ಊರುಮೂಲವು ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 

ಹ್ಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತರು. ವಿಧೂಮನೆಂಬ 
ನ ಮಾತ್ರ ಕಾಮಪಫೀಡಿತನಾಗಿ ಗಾಯನ ಹಾರಿಸಲ ಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ ಕ್ಟೈಯುಳ್ಳ 
ಆಕೆಯನ್ನೇ Fe] ಸಂಶೋಷದಿಂದರಳಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, ಕಾರ್‌ 
ವುಳ್ಳ ನ ಆದನು. 

೨೧. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಈ ರೀತಿ ಅಲಂಬುಸೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹೆಗೊಂಡ 
ಆ ನಿಧೂಮನನ್ನು ಸೆ ಅವನನ್ನು ಶಹಿಸಿದನು. 
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ಲಾಬಿಯ ಮಜ B ತಂ ಎ 
ಅಮು ESC TB ತನಔ ಮ ಮಾಸ ಮವ ಮ ಬಿಎ ಎ ವಜೆ. ಯ 








ಪಂಚನೋತಧ್ಯಾಯಃ ಹಿಪ್ಪಿ 


ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ಮನಿಸಾದೃ ಶಂ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಧೂಮ ಕ ಿತವಾನಸಿ | 
ತಸಾ ದ್ಧಿ ಮತ ಲೋಕೇ ತ್ವಂ ಮಾನುಷ ತ್ವಮನಾಪ್ನ ಸಿ | 


ಇಯಂ ಚ ದೇನಯೋಪಿತ್ತ « ತತ್ರ ಭಾಯ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥.೨೨ ॥ 

ಏವಂ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶಪ್ರೋ ನಿಧಾಮಃ ಖನ್ನಮಾನಸಃ । 

ಪ ಪ್ರಸಾವಯಾಮಾಸ ವಸ ಸುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರ ಚೆಪತ್ಯ ತು ॥ ೨೩ ॥ 
ವಿಧೂಮ: ಉವಾಚ :- 

ಅಸ್ಯ ಶಾಪಸ್ಯ ಘೋರಸ್ಕ ಭಗವನ್ಸ ಕ್ರನತ್ಸಲ 

ನಾಾಹನುಹೋಸ್ಸಿ ದೇವೇಶ ರಕ” ಹ ಕರುಣಾನಿದೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಏವಂ ಪ್ರಸಾದಿತಸ್ತೆ ಸೀನ ಭಾರತೀಪತಿರವ್ಯ ಯಃ । 


ಕೃಷಯಾ RE ಯುಕ್ತೋ ನಿಧೂಮಂ ಪ್ರಾ ಹ ಸಾಂತ ಯನ್‌ Il 
ಬ ್ರಿಹ್ಮೋವಾಚಿ: — 


ತ್ವಯಿ ಶಾಪೋಷ್ಯ ಯಂ ದತ್ತೋ ನಜಾಸತ್ಯ ೦ ಬ್ರನೀನ್ಯುಹಂ | 
ಸ ಕಲ್ಪ ಬಾದಿ ಶಾಸಸ್ಯಾಂಸ್ಕ್ಯ ರಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮತೆ ಭಾವಂ ಸಮಾಪಸ್ತ ಸಹಾಃಲಂಬುಸಯಾನಯಾ । 

ತತ್ರ 'ಭೂತ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜಃ ಶಾಸಯಿತ್ವಾ ಚಿರಂ ಮಹೀಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಪುತ್ರಮಪ್ರತಿಮಂ ತ್ವಸ್ಯಾಂ ಜನಯಿತ್ವಾ ಮಹೀಪತಿಂ | 

ಅಭಿಷಿಚ್ಯಚ ರಾಜ್ಯೇ ತಂ ರಾಜ್ಯರಕ್ಷಾನಿಚಕ್ಸಂ ॥ ೨೮ ॥ 





..೨೨. «ಎಲ್ಫೆ ವಿಧೂಮನೇ! ರೀನಿಂತಹ ದುಷ್ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದು 
ದರಿಂದ ಮತ ರ್ಕೈಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯತ್ವ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಈ ದೇವತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವಳು.? 

೨8೩. ಇಂತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಶಸ್ತನಾದ ಆ ವಸುವು ಬಹಳ ಖಿನ್ನನಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆರಗಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೨೪, ವಿಧೂಮನು ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ: “ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಎಲ್ಲೆ 
ಪೂಜ್ಯನೇ! ಘೋರವಾದ ಈ ಶಾಪಕ್ಕೆ ನಾನು ತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ದಯಾಳುವೇ! 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಸಿಸು.?? 

೨೫. ಸಸ ಚಸುಪು ಹೀಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅವ್ಯಯನಾದ ಆ 
ವಾಗೀಶನು ಬಹಳ ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೨೬-೩೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ವಿಧೂಮನೇ! ನನ್ನ 
ವಚನವು ಅಸತ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ ಈ ನಿನ್ನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅವಧಿಯನ್ನಿ 
ಡುವೆನು. ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಈ ಅಲಂಬುಸೆ 
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೬೪ ಶ್ರಿ ಸ್ಥಾ ದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಚ್ಛಾಪಸ್ಯ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ದಕ್ಸಿಣಸ್ಕೊ (ದಧೇಸ್ವ್ಮಟೀ । 


ಫ್ರಲ್ಲಗ್ರಾ ಮಸಮಾಷಸ್ಥೆ € ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ಮಹತ್ತರೇ i ೨೯॥ 

ಅನಯಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಹೆ ಯದಾ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯ ಸಿ | 

ತದಾ ತ್ವಂ ಮಾನುಷಂ ಭಾವಂ ಜೀರ್ಣತ್ಸಚ ಚವಿ:ವೋರಗಃ 1 ೩೦ ॥ 

ನಿಸೃಜ್ಯ “ವಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ಕಂ PE ಪ ್ರೈತಿಸತ್ಸ್ಯಸೇ | 

ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥೇ ವಿನಾಸ್ನಾನಂ ನ ನಶ್ನೇ ್ಯಚ್ಛಾನ ಈದೃಶಃ "Nao 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಷೂನೋ ನಾತಿಹೃಷ್ಟವಾ ವಾನ್‌ | | 

HN ನಲ ಷ್ರಾ ನಿಶತ್ತೂ ರ್ಣಿಮಾಮಂತ್ರ್ಯ , ಚೆತುರಾನನಂ 1 ೩೨॥ 

ಸರ್‌ ತತ್ರಾಂಸೌ ಮತ್ಯ ತಾಂ ಯಾಸ್ಕ ಶೋ ಮುಮಂ 

ಕೋವಾ ಪಿತಾ ಭವೇದೂ ಮೌ ತ ವಾ ಮಾತಾ pa ॥ ೩೩ ॥ 

ಬಹುಧೇತ್ಥ 0 ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ನಿಧೂಮೋ ನಿಶ್ಚಿ ಕಾಯ ಸ 

ಕೌಶಾಂಬೀನಗರೇ ರಾಜಾ ಜ್‌ ಇತಿ ಶ್ರು ತಃ .॥ ೩೪ ॥ 

ಅಸ್ತಿ ನೀರೋ ಮುಹಾಭಾಗೋ ಬಾರ್ಯಾಜಾ? ಪತಿವ್ರತಾ | 

ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣುಮತೀ ನಾಮ ನಿಷ್ಣೋಃ ಶ್ರೀರಿನ ವಲ್ಲಭಾ ॥ ೩೫ ॥ 

ತಮೇವ ಪಿತರಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾತರಂ ಚ ನಿಧಾಯ ತಾಂ | 

ಸಂಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಭೂಲೋಕೇ ಸೃಕರ್ಮಪರಿಸಾಕತಃ I ೩೬॥ 





ಯೊಡನೆ ಬಹಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳು. ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣನಾದ ಮಗ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪಡೆದು ಸಮರ್ಥನಾದ ಆತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟು. ಈ ಶಾಪನಿಮುಕ್ತಿ 
ಗ ದಕ್ಬಿಣಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿನ ಫುಲ್ಲಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇವಳೊಡನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ಆಗ ನೀನು, ಸರ್ಪವು 
ಪೊರೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ನೀಗಿ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆಯೆ 
ನಿನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೊಂದುವೆ. ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನದ ಹೊರತು 
ಇಂತಹ ನನ್ನ ಶಾಪವು ತೊಲಗಲಾರದು. 

೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಶಾಸವಿಮೋಚನದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ, ಬಹಳ 

ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳ ದೆ ಆ ವಿಧೂಮನು ಚತುರಾನನನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಬೇಗನೆ 
ಫು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 

೩೩-೩೬. "ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ನನಗೆ ಯಾಕ ತಂದೆ 
ಯಾಗುವನೋ? ಎಂತಹವಳು ತಾಯಿಯಾಗುವಳೋ?? ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಆತನು, "" ಕೌಶಾಂಬೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಶತಾನೀಕನೆಂಬ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ರಾಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಿನಾಗಿರುವನು. ಆತನಿಗೆ, ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಲ್ಲಿ 
ಯಂತಶೊಪ್ಪುನ ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ವಿಷ್ಣುಮತಿಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಿರುವಳು. ನಾಸ 
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ಕುಂತು ತ ಅನಬಕ್ಳಿ. 





ಪಂಚಮೊ "8ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫ 


ತತಃ ಸಮಾಲ್ಯ ವಂತಂಚ ಸುಷ್ಪದಂತಂ ಬಲೋತ್ಕ ಟಂ । 
ಶ್ರೀನಾಹೂಯಾತ ನೋ ಭೃತ್ಯಾನ ತ್ತಮೇತನ್ನ್ನನೇಷಯತ್‌ 1 ೩೭1 

ಭೃತ್ಯಾ ಃ ಶೃಣುತ ಭದ್ರ ೦ ಕ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಹಾನ್ಮ; ಹಾಭಯಾತ್‌ । 

ಜನಿಷ್ಯಾ ಮಿ ಶತಾಫೀಕಾಜ್ದಿ ಷು ಮತ್ಯಾ ಮುಹೆಂ ಸುತಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ಇತಿ ಕ್ರು ತ್ಕಾ ವಚೋ ಭೃತ್ತಾಗ್ದಿ ಸ ಸಸ್ಯ ಪ ದ್ರಾ ಣಾ ಬಹಿಶ್ಚರಾಃ । 

ಬ್ಲಾಷ್ಟಪ್ಪ ಸ ಸರ್ವೇ ಬಜಾರು ವಾಕ್ಯ ಮಬ್ರುವನ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ಧೃತ್ಯಾ ಊಚುಃ: 


ದ್ವಿಯೋಗಂ ನಯಂ ಸರ್ಮೇತ ತ್ರಯೋಕಿ ನ ಸಹಾಮಣಹೇ | 


Zp ನ್ಮಾಸುಷಭಾವಂ ತೃಮಸಾ ಭಃ ಸಹ ಯಾಸ್ಗಸಿ ॥೪೦॥ 
ಶತಾನೀಕಸ್ಯ ರಾಜರ್ಜೇರ್ನುಂತಿ ೀಯೋಯಂ ಯುಗಂಧರಃ । 
ಸೇನಾಸೀರ್ನಿಪ್ರ ತೀಕಶ್ಚ ಚೋ ಟಟ, ಪ್ರಾ ಗೆ ಗಸರೋ ರಣೇ ॥೪೧॥ 


ನರ್ಮಕರ್ನುಸುಹೃ ದ್ದಿಫೆ ಪೂ ಪ್ರ ನಲ್ಲಭಾಖ್ಯೋ « ಮಹಾಂಶ್ಚ ಯಃ । 

ಶೇಷಾಂ ಪುತಾ ಸ್ರ್ರಯೋಪ್ಹೆ (ತೇ ಭನಿಷ್ಯಾನೋ ನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಶತಾನೀಕಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಪುತ್ರಭಾನಂ ಗತಸ್ಯ ತೇ। 

ಶುಶ್ರೂ ಜಾ ಸಂನಿಧಾಸ್ಯಾ ಮಸೆ ಸ್ನೇಷು ತೇಷು ಚ ಕರ್ಮಸು । 

ಖಂ ವಾದಿನಃ ಗರ ವಿಧೂಮೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 








ಅವರನ್ನೇ ತಾಯಿತಂದೆಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವೆನು > ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು. 

೩೭. ಮಾಲ್ಯವಂತ, ಪುಷ್ಟ ದಂತ, ಬಲೋತ್ಸಟಿರೆಂಬ ತನ್ನ 
ಮೂವರು ಸೇವಕರನ್ನೂ ಕರೆದು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನ ವರಿಗೆ ತಿಳುಹಿದನ್ನು. 

೩೮. "ಎಲೈ ಭೃ ತ್ಯರೇ ! ನಾನು ಘೋರವಾದ ಈ ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಶಾಪದ ಜೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ. ನ ವಿಷ್ಣುಮತಿಯರಿಗೆ ಮಗನಗೆ ಹುಟ್ಟುವೆನು.?? 

೩೯, ಆತನ ಪ್ರಾ ಣಗಳಂತಿರುವ ಭೃತ್ಯರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
| ೪೦. ಭೃತ್ಯರು "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಪ್ರಭೋ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿರ 
ಲಾರೆವು. ನನ್ಗೋಂದಿಗೆಯೇ ನಾವೂ ಮನುಷ್ಯತ್ವ ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. 

೪೧. ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಶತಾನೀಕನಿಗೆ ಗ ಮಂತ್ರಿಯೂ, 
ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದ ವಿಪ್ರತೀಕನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಯೂ, ಹಾಸ್ಯಪ್ರಿ ಯ 
ನಾದ: ಸವಲಭನೆಂಬ ಮಹಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಇರುವರು. ನಾವು ಮೂವರೂ 
ಅನರ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವೆವು. 

೪೨-೪೩. ಶತಾನೀಕನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ನಿನಗೆ ನಾವು ಆ ಆ ಕೆಲಸ 

3 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನಿಧೂಮ ಉವಾಚ:- 
ಜಾನೇ ಹಂ ಭವತಾಂ ಸ್ನೇಹಂ ತಾದೃ ಶಂ ಮುಯ್ಯನುತ್ತಮಂ ॥೪೪॥ 


ತಥಾಸನಿ ಕಥಯಾಮ್ಯದ್ಯ ತಚ್ಛೃಣುಧ್ಯ್ವಂ ಹಿತಂ ನಚಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮತಾಸೇನ ಘೋರೇಣ ಸ್ವೇನ ದುಷ್ಕರ್ಮುಣಾ ಕೃತಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಕುತ್ಸಿತಂ ಮಾನುಷಂ ಭಾನಮುಹನೇಕೋಃನುನರ್ತಯೇ ! 

ನಿಹಿತಂ ನಹಿ ಯುಷ್ಮಾಕಮೇತಚ್ಛಾಪಾಂನುನರ್ತನಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಜುಗುಸ್ಸಿತೇಃತೋ ಮಾನುಷ್ಯೇ ಮಾಕುರುದ್ವಂ ಮನೋಂಧುನಾ | 

ಅತಃ ಶಾಷಾಃವಧಿರ್ಯಾವನ್ಮದ್ದಿಯೋಗೋ ನಿಷಹ್ಯತಾಂ 1 ೪೭ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತನಂತಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮಾಲ್ಯನತ್ರಮುಖಾಸ್ತಡಾ | ; 
ಊಚುಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಃ ಪುನಃ ಪುನಃ I ೪೮ ॥ 
ರಕ್ಷಿತ್ವಾ ಕೃಪೆಯಾ ಹ್ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾಕುರುಷ ಸಚ ಸಾಹಸಂ । 

ಪರಿತ್ಯಜಸಿ ನಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ಭಕ್ತಾನವ್ಯ ನಿರಾಗಸಃ 1೪೯॥ 
ತ್ವದ್ಧಿಯೋಗಾನ್ಮಹಾಘೋರಾನ್ಮಾನುಸ್ಯಮಸಿ ಕುಶ್ಸಿತಂ । 
ಬಹುಮನ್ಯಾಮಹೇ ದೇವ ತಸ್ಮಾನ್ನಸ್ಟ್ರ್ರಾಹಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೫೦ ॥ 
ಏನಂ ಸ ಯಾಚಮಾನಾಂಸ್ರ್ರೀನನ್ನಮನ್ಯತ ಭೃತ್ಯಕಾನ್‌ 

ತೈಸ್ಪ್ರಿಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಸೋಯಂ ಕೌಶಾಂಬೀಂ ಗಂತುಮೈಚ್ಛತ I 8೧ ॥ 





ಗಳಿಂದ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆವು;” ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಧೂಮನು ಹೇಳಿದನು. 

೪೪-೪೭. ವಿಧೂಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಅಯ್ಯಾ ಭೃತ್ಯರೇ ! ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಿರುಪಮವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಘೋರ ಶಾಪದಿಂದ 
ತುಚ್ಛವಾದ ಘು ಮನುಷ್ಯತ್ವವು ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಒದಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಶಾಸವನ್ನು ನೀವೂ ಅನುವರ್ತಿಸುವುದು 
ನಿಮಗೆ ಹಿತಕರವಲ್ಲದುದರಿಂದ ನೀಚವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯತ್ವದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯು ಬೇಡ. 
ನನ್ನ ಶಾಪವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ನನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಿ.?? 

೪೮. ಇಂತು ಹೇಳಿದ ವಿಧೂಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ಮೂವರೂ 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೇಡತೊಡಗಿದರು. ' 

೪೯-೫೦. “ಎಲ್ಲೆ ಸ್ನಾಮಿಯೇ! ದಯೆಯಿಂದ ನನು ಸಲಹು. 
`ಿರಸರಾಧಿಗಳೂ, ಭಕ್ತರೂ ಆನ ನಮ್ಮನ್ನು ತೊರೆಯುವ ತ ಮಾಡ 
ಬೇಡ. ದೇವ! ಕಠಿನವಾದ ನಿನ್ನ ವಿರಹಕ್ಳಿಂತಲೂ, ನೀಚವಾದ ಮ ತ್ವವೇ 
ಲೇಸೆಂದು ಬಗೆದಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು,?? ಶೆ ತ 

೫೧. ಹೀಗೆ ಬೇಡಿದ ಆ ಭೃತ್ಯರನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಧೂಮನು ಆ ಮೂವ 


ರೊಡನೆಯೂ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ತೆರಳಲಿಚ್ಛಿ ಸಿದನು. 
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ತಾಡಿ. ಇವ್ರ 


ಎ ಆಡ... 


ಬರವ ಎವ ಸರಾ 


ವಾ್‌ ವಾ 


ನ್‌“ 


ಎ ಅ ಈ ಪಿತಾ, ಗಾ 





ಪಂಚೆಮೋರತಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ 


ಐತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇತು ಸೋಮುವಂಶನಿನರ್ಧನಃ | 


ಅರ್ಜುನಾಭಿಜನೇ ಜಾತೋ ಜನಮೇಜಯಸಂಭವಃ. ॥ ೫೨ ॥ 
ಶತಾನೀಕೋ ಮಹೀಷಾಲಃ ಪ _ಥಿನೀಮನೃಷಾಲಯತ್‌ । 
ಬುದಿ )ಿ ಮಾಸ್ಲೀತಿಮಾನ್ಯಾಗ್ಮೀ ಸ ಪ್ರಜಾಪಾಲನತತ್ಸರಃ ॥ ೫೩॥ 
ಚತುರಂಗಬಲೋಪೇಶೋ ನಿಕ ಕೈಮೈಕಥನೋ ಸಾರಾ 
ಸ ಕೌಶಾಂಬೀಂ ಮಹಾರಾಜೋ ನಗರೀಮಧ್ಯು ನಾಸ ವೈ ॥ ೫೪ ॥ 
ತಸ್ಯ ಮಂತ್ರ ರಹಸ್ಯ ಜೊ ಸೀ ಮಂತಿ ಶ್ರೀ ಜಾತೋ Se 
ಸೇನಾನೀರ್ಪಿಪ್ರ ತೀಕತ್ಕ ತ ತಸ್ಯ ಪ್ರಾ ವ ಗೃಸಕೋ ರಣೇ ॥ ೫೫ ॥. 
ಸರ್ಮಕರ್ನುಸು ತಸ್ಮಾ $$ ಸೀದ 'ಇ್ಲಫಾಖ್ಯ ಃ ಸಖಾ ದ್ವಿಜಃ । 
ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣುಮತೀ ನ್‌ ನಿಷ್ಠೊ ಆತಿ ರಿನ ನಲ್ಲಭಾ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸ ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನ $ ಶತಾನಿಡೋ' ಮಹಾಮತಿಃ 
ಪುತ್ರ ಮಾತ್ಮ ಸಮಂ ತಸ್ಯಾಂ ಭಾರ್ಯಾಯಾಂ ನಾನ್ನವಿಂದತ I ೫೭ ॥ 
ಆತಾ ) ನಮಸುತಂ ಜಾ ್ಲಾತ್ವ್ಯಾ ಸ ಸಭ್ಯ ಶಂ ಪರ್ಯತಪ್ಯತ ತೆ। 

TE ಸ್‌ ಮಂತ್ರಿ 790 ಮಂತ್ರ ವಿತ್ತ ಮಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪುತ್ರಲಾಭಃ ಕಥಂ ಮೇ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಕಾರ್ಯನಮಂತ್ರ, ಯತ್‌ । 


| ಜೂ ಮಹೀಷಾಅಂ 'ಪುತ್ರಾಲಾಭೇನ ನೀಡಿತಂ 


ಹರ್ಷಯನ್ಹಚಸಾ ಸ್ವೇನ ನಾಕ್ಕಮೇತದಭಾಷತ ॥೫೯॥ 


೫೨-೫೪. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ, ಅರ್ಜುನನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಚಂದ್ರ 
ವಂಶವನ್ನು ಬೆಳಸುವವನೂ, ಜನಮೇಜಯನ ಮಗನೂ ಆದ ಶತಾನೀಕ 
ಮಹಾರಾಜನು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ, ನೀತಿವಂತನೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ, 
ಪ್ರಜಾಪಾಲನಸಮರ್ಥನೂ, ಗಜ ತುರಗಾದಿ ಚತುರಂಗ ಬಲಸಹಿತನೂ, ಬಾಹು 
ಬಲದಿಂಜೊಪ್ಪು ವವನೂ ಯೌವನಸಂಪನ್ನನೂ ಆಗಿ ಕೌಶಾಂಬಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೫-೫೬. ಆತನಿಗೆ ಮಂತ್ರಜ್ಞನಾದ ಯುಗಂಧರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯೂ, 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಳಾದ ವಿಪ್ರತೀಕನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಯೂ, ಹಾಸ್ಯ 
ಕುಶಲನಾದ ವಲ್ಲಭನೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೊಪ್ಪುವ 
ನಿಷ್ಣುಮತಿಯೆಂಬ ಮಡದಿಯೂ ಇದ್ದರು. 

೫೭-೫೯. ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನನೂ, ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಶತಾನೀಕನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಧರ್ಮಪಶ್ನ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಅನುರೂಪನಾದ ಮಗನಾಗದಿರಲು ಆತನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಮಂತ್ರಜ್ಞನಾದ ಯುಗಂಧರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ .ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ 
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೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಗಂಧರ ಉವಾಚ:- | 
ಅಸ್ತಿ ಶಾಂಡಿಲ್ಯನಾಮಾ ತು ಮಹರ್ಷಿಃ ಬಸಪ °° ॥೬೦॥ 
ಶತ್ರುಮಿತ್ರಸನೋ ದಾಂತಸ್ತಸಃಸ್ಮಾಧ್ಯಾಯತತ್ಪರಕ । 
ತಮೇವ ಮುನಿಮಾಸಾದ್ಯ ಜೃಲಂತವಿಂವ ಪಾವಕಂ I ೬0 
ಪುತ್ರ ಮಾತ್ಮಸಮಂ ರಾಜನ್ರಾರ್ಥಯೇಥಾ ನಿನೀತನತ್‌ | 

ಪ; 
ಕೃಪಾವಾನ್‌ ಸ ಮಹರ್ಷಿಸ್ತು ಪುತ್ರಂ ತೇ ದಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಷಸಂಪುಲ್ಲಲೋಜಚನಃ । 
ಮಂತ್ರಿಣಾ ತೇನ ಸಂಯುಕ್ತಸ್ತಸ್ಯಾಗಾದಾಶ್ರಮಂ ಮುನೇ8 ॥೬೩॥ 


` ತಮಾಶ್ರನೇ ಸಮಾಸೀನಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಶಾಂಡಿಲ್ಕಸ್ತು ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಶ್ರಮಂ | 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸಾದ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪೂಜ್ಯ ಸ್ವಾಗತಂ ನ್ಯಾಜಹಾರ ಸಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಉವಾಚ :- 

ಶತಾನೀಕ ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ವಮಾಶ್ರನಮುಂ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾನ್ಮವಂ ॥ ೬೫ ॥ 

ಯತೃರ್ತವ್ಯಮಿಡಾನೀಂ ತೇ ತದ್ಮದಸ್ವ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ! 

ಮುನಿಮೇವಂ ವದಂತಂ ತಂ ಪ್ರತ್ಯವಾದೀಡ್ಕುಗಂಢರಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಮಾಡಿದನು. ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಯುಗಂಧರನು ಮಕ್ಕಳ ಹಂಬಲದಿಂದ ಖಿನ್ನ 
ನಾದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೬೦-೬೨, ಯುಗಂಧರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-"" ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನೂ, ಶುಚಿಯೊೂ, 
ಹಗೆಗಳನ್ನೂ ಗೆಳೆಯರನ್ನಾಗಿ ಎಜಿಸುವವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತನೂ ಆದ ಶಾಂಡಿಲ್ಯನೆಂಬ 
ಮಹರ್ಷಿಯಿರುವನು. ತೇಜಶ್ಯಾಲಿಯಾದ ಆತನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ನಿನಗನುರೂಪ 
ನಾದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆ. ವಿನಯದಿಂದಾತನನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ? ದಯಾಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರವರವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸುವನು.?? 

೬೩, ಮಂತ್ರಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶತಾನೀಕರಾಜನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಆತನೊಡನೆ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೪. ಅಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರುವ ಆತಫಿಗೆರಗಲು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆತನು 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದುನ 
ಚರಿಸಿ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 

೬೫-೬೭, ಶಾಂಡಿಲ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 4 ಎಲೈ ಶತಾನೀಕ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ! ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ` ನಿಮಿತ್ತವೇನು. ನನ್ಲಿಂದೇನಾಗ 
ಜೀಕಾಗಿದೆಯೋ ತಿಳಿಸು: ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು.?”.. ಇಂತು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ 
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ಚ ಪಂಚಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ | ೬೯ 


ಭಗವನ್ನೇಷ ನೈ ರಾಜಾ ಪುತ್ರಾ8ಲಾಭೇನ ಕರ್ಷಿತಃ । 
ಭವಂತಂ 3 ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪುತ್ರಕಾರಣಾತ್‌ । 


ಅಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರ ತೃಜಂ ದುಃಖಂ ತ | ಮಪಾಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ೬೭ n 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ನಜ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಂಡಿಲೊ ್ಯ ವಡುನಿಸತ್ತ್ರಮಃ | 
ಪುತ್ರ ಲಾಭವರಂ ತ್ಮೆ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೆ ಸ್ವೇ ಸ್ಸ ಸಾಯ ವ್ಫೈ I ೬೮ ॥ 


ಸ ರಾಜೂ ನೀ ನರವಃ' ; ಶ್ರೀಮಾನ್‌” ಕೌತಾಂಬೀಮೇತ್ಯ ಸಾದರಂ 1 
ಪುತ್ರೇಷ್ನಾ ಷ್ಟ್ಯಾಂ ಪುತ್ರ ಕಾಮಸ್ಕ ಯಾಜಕೋಃಭೂನ್ಮ: ಹಾಮುನಿಃ ॥೬೯॥ 
ತತೋ ಮುನಿಪ್ರ ಸಾಜೀನ ದಶರಥೋಪನವಃಃ 

ಯಜ್ಞಾ ದ್ರಾ ಮನಿನ ಪ್ರಾಸ ಸಹಸ್ರಾ ನೀಕನಾತ್ಮಜಂ I ೭0 
ಏನಂ ಜ್‌ ಸಂಜಜ್ಜೆ ಸ್ಲ್ಗೇ ತತಾನೀಕಾನ ಪೋತ್ತ ಮಾತ್‌ ॥೭೧॥ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಂತ್ರಿ ವರಸೆ. ಸ್ಲೀನಾನೀಸ್ತು ಮಹೀಪತೇಃ | 

ದಿ ಜೋ ನರ್ಮವಯುಸ್ಕ ly ಪುತ್ರಾನ್ಭ್ರಾಪುಃ ಕುಲೋಚಿತಾನ್‌ ॥ ೩೨॥ 
ಪುತ್ರೂ ಯುಗಂಧರಸ್ಯಾ ಸೀನ್ಮಾ ಲ್ಯವಾನ್ನಾಮ ಭೃತ್ಯ ಕಃ । 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣೋ ನಾನಮ್ಮಾ, ಮಂತ್ರ ಶಾಸೆ ಸ್ಪ್ರೇಷು ಕೋವಿದಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ನಿಪ್ರತೀಕಸ್ಯ ತನಯಃ ಪುಷ್ಪದಂತೋ ಬಭೂನೆ ಹ | 
ರುಡುಣಾ ನಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಪರಸ್ಥೆ ನ್ಯನಿಮರ್ದನಃ ॥ ೭೪ ॥ 





ಆ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಯುಗಂಧರನ್ನು " ಪೂಜ್ಯನೇ ! 
ಈ ಗ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವ್ಯಸನಗೊಂಡು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಸಿರುವನು. ಈತನ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಗ 
ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೬೮. ಮುನಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಜನಿಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭಡ ವರವ 
ನ್ನಿತ್ತು ಆದರದಿಂದ ಆ ರಾಜನೊಡನೆಯೇ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 

೬೯-೭೦. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಖತ್ಪಿಜನಾಗಿ ನಿಂತು ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಆತನಿಂದ ಮಾಡಿಸಲು ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದಶರಥನಿಗೆ ರಾಮನೇತೋ 
ಅಂತು ಆತನಿಗೆ ಸಹಸ್ರಾನೀಕನೆಂಬ ಪುತ್ರನುದಯಿಸಿದನು. ಈತನೇ ಬ್ರ 
ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾದ ಬ ಈ ರೀತಿ ವಿಧೂಮನು ತ್‌್‌ 
ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 

೭೧-೭೫. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನ ಮಂತ್ರಿ, ಸೇನಾಪತಿಗಳಿಗೂ 
ಮಿತ್ರನಾದ ವಲ್ಲಭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಮಾಲ್ಯವಂತ, ಪುಷ್ಪ ದ್‌ ಬಲೋತ್ಕಟ 
ಕಂಬ ವಿಧೂಮನ ಭೃತ್ಯರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. ಮಾಲ್ಯವಂತನು 
ಯು ಗಂಧರನ ಸರ ಯೌಗಂಧರಾಯಣಕನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು 
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೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಲ್ಲಭಸ್ಯ ತದಾ ಜಜ್ಞೆ €ತನಯೋ ನೈ ಬಲೋತ್ಕಟಃ | 


ವಸಂತಕ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ನರ್ಮುಕರ್ನುಸು ಕೋವಿದಃ I ೭೫ ॥ 
ಅಥ ತೇ ವನೃಧುಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜಪುತ್ರಸುರೋಗಮಾಃ | 
ಪಂಚಹಾಯನತಾಂ ತೇಷು ಯಾತೇಷು ತದನಂತರಂ ॥ ೭೬ ॥ 


ಅಲಂಬುಸಾಪಿ ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಯಾ ಭೂಪತೇಃ ಕೃತನರ್ಮಣಃ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಮಹಾಪುರ್ಯಾಂ ಕನ್ಯಾಜಾತಾ ಮೃಗಾನತೀ॥ ೭೩ ॥ 
ಏನಂ ನಿಧೂಮಮುಖ್ಯಾಸ್ತೇ ಜಜ್ಞಿರೇ ಕ್ಸಿತಿಮುಂಡಲೇ । 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹಾಸತ್ಕೋ ದುಷ್ಟಸಾನುಚರೋ ಬಲೀ 1೭೮ ॥ 
ಅಹಿದಂಪ್ರ ಇತಿಖ್ಯಾತೋ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಬಲೋತ್ಕಟಃ | 
ಯುಕ್ತಸ್ಥೂಲಶಿಕೋನಾನ್ನಾ ಸಹಾಯೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ 2೯ 
ರುರೋಧ ದೇನನಗರಂ ಬಜಾದಧೇ ವಿಬುಧಾನಸಫಿ | 

ವರ್ತಮಾನೇ ವಿನಿ ಮಹಾಸಮರೇ ಸುರರಕ್ಷಸಾಂ ॥ ೮೦ ॥ 
ಆನಿನಾಯ ಶತಾನೀಕಂ ಸಹಾಯಾರ್ಥಂ ಪುರಂದರಃ | 

ಸ ಯೌನರಾಜ್ಯೇ ತನಯಂ ವಿಧಾಯ ವಿಧಿನಾ ನೃಪಃ ॥ ೮೧ ॥ 





ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನಾದನು. ಪುಷ್ಪದಂತನು ನಿಪ್ರತೀಕನ ಮಗನಾಗಿ 
'ರಮಣ್ವಂತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸುವವನಾದನು. 
ಬಲೋತ್ಸಟನು ವಲ್ಲಭನ ಮಗನಾಗಿ ವಸಂತಕನೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದು ನರ್ಮ 
ಸಚಿವನಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೭೬. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಐದು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿದುವು. ರಾಜಪುತ್ರಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಧಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೭೭. ತರುವಾಯ ಅಲಂಬುಸೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ 
ನ್ನಾಳುವ ಕೃತನರ್ಮನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಮೃಗಾವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೭೮-೮೩. ಹೀಗೆ ವಿಧೂಮನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಭೂಲೋಕದಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಮಹಾಕಾಯನೂ, ಅತಿ ಗರ್ನಿತನೂ 
ಆದ ಅಹಿದಂಪ್ರ್ರನೆಂಬ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಬಸನು ದುರಾತ್ಮನಾದ ಸ್ಥೂಲದೇಹನೆಂಬವ 
ನೊಂದಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಿಂಸಿಸತೊಡ 
ಗಿದನು. ಇಂತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಯುದ ವಾಗುತ್ತಿರಲು 
ಇಂದ್ರನು ಶತಾನೀಕನನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆಕಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಶತಾನೀ ಕನು 


ಮಗನಾದ ಸಹಸ್ರಾನೀಕನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಯುವರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
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3.1 1... ಎ ನನ್ಯಾಾನ 





ಪಂಚಮೋಪ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧ 


ಪ್ರ ತಸೆ ಸ ರಥಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಯುದ್ಧಾ ಯ ದಿತಿ  ಸಹ। 


ನೇತೋ ಮಾತಲಿನಾಭ್ಯೆ (ತ್ಯ ಸಾವರಂ ಸೆ ಧನುರ್ಧರಃ I ೮೨ ॥ 
ನಿಧಾಯ ಹೆ ಕ್ರೇಕ್ಸ್‌, ಕಾನ್‌ದೇಪಾನ್‌ ಜಘಾನ ದಿತಿಜಾನ್ರ ಣೇ। 

ಅಥ ದೆ ತ್ಕಾ ಥಿಷಃ ಸೋಪಿ ನಿಹತಃ ಸಮರೇ ದಿವಿ I ೮೩॥ 
ತತಃ ಶಕ್ರುಸ ಸ ವಚಸಾ ಪರೇತಂ ನೃಪಪುಂಗನಂ । 

ರಥಮಾಕೋಪ್ಯೆ ಸಹಸಾ ಕೌಶಾಂಬೀಂ ಮಾತಲಿರ್ಯಯೌಾ ॥ ೮೪ ॥ 
ನೀತ್ವಾ ಮುಹೀತಲನುಸೌ ತತ್ಸುತಾಯ ನ್ಯ ನೇದಯತ್‌ | 

ತತಃ ಸಹಸ್ರಾ ನೀಳೋಪಿ ನಿಲೆ ವ 1 ೮೫ ॥ 
ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಹ ಸಂಭೂಯ ಸೆ ಕ್ರೀತಕಾರ್ಯಂ ನ್ಯವರ್ತಯತಶ್‌ । 

ಮೃತ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪತಿಂ ರಾಜ್ಹೀ ಸಹೈ ರುಕ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 
ಮುಹಿಷ್ಕಾ ಸಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಾಲೇ ಕೀರ್ತಿಶೇಷತಾಂ । 

ಭೇಜೇ ರಾಜ್ಯಂ ಶತಾನೀಕತನಯೋ ಮಂತ್ರಿಣಾಂ ಗಿರಾ li ೮೭ I 


ಯುಗಂಧರೇ ವಿಪ್ರತೀಕೇ ನಲ್ಲಭೇ ಚ ಮೃತೇ ಸತಿ । 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣಮುಖ್ಯಾಸ್ತತ್ಪುತ್ರಾಃ ಸರ್ವ ಏನಹಿ । 
ಶತಾನೀಕಸುತಸ್ಯಾಃಸ್ಯ ತತ್ತತ್ಯಾರ್ಯಮಕುರ್ನತ ॥ ೮೪ ॥ 
ಏನಂ ಸ ಷಾಲಯಾಮಾಸ ಮಹೀಂ ರಾಜಸುತೋ ಬಲೀ ॥೮೯॥ 





ಮಾತಲಿಯು ತಂದಿದ್ದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ದೈತ್ಯರೊಂದಿಗೆ 
ಸಂಗರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೇಕ್ಬಶರನ್ನಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನಿರಿಸಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದನು. ಕಡೆಗೆ 
ರಾಕ್ಸಸರಾಜನೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಆತನನ್ನೂ ಕೊಂದು ತಾನೂ ಮಡಿದನು. 

, ೮೪-೮೬. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮಾತಲಿಯು ಆತನ ಶವವನ್ನು 
ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ತಂದು ಆತನ ಮಗನಾದ ಸಹಸ್ರಾನೀಕನಿ 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು. ಸಹಸ್ರಾನೀಕನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ತಂದೆಗೆ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು... ಶತಾನೀಕನ ರಾಣಿಯೂ 
ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಹಗವಮ ನಮಾಡಿದಳು. 

೮೭. ಇಂತು ರಾಜನೂ, ರಾಜ್ಞಿ ಯೂ, ಕೇರ್ತಿಶೇಷರಾಗಲು ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ಆತನ ಮಗನಾದ ಸಹಸಾ ್ರನೀಕನಿಗೆ 2 ಪಟ್ಟಾ ಿಭಿಷೇಕವನನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೮೮-೮೯. ಬಳಿಕ 'ಯುಗಂಧರೆ, ನಿಪ ಪ್ರತೀಕ ಮತ್ತು ವಲ್ಲಭರೆಂಬುವರೂ 
ತೀರಿಹೋದಮೇಲೆ ಯೌಾಗಂಧರಾಯಣನೇ ಮುಂತಾದ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು 
ಆ ಸಹೆಸ್ರಾನೀಕನಿಗೆ ಆಯಾ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಊಳಿಗನನ್ನು ಮಾಡುತ. ರಲು 
ಸಹಸ್ಟಾ ್ರ್ರನೀಕನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
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೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾತೇ ಕಾಲೇ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಸನಂದನಮಹೋತ್ಸವೇ | 


ನಿಮಂತ್ರಿತಸ್ತತ್ಯಥಿತಾಂ ಭಾನಿನೀಮಶೃ ಣೋತ್ಕಥಾಂ | ॥೯೦॥ 
ಸ್ವರ್ಯೋಸಿದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಾಷಾದಯೋಧ್ಯಾಯಾಮಲಂಬುಸಾ |, 

ಜಾತಾ ಮೃಗಾವತೀ ಕನ್ಯಾ ಭೂಪಶೇಃ ಕೃತನರ್ಮಣಃ IFO 
ನಿಧೂಮನಾಮಾ ಚ ವಸುಸ್ತಂ ನಾಕಲಲನಾಂ ಪುರಾ | 

ತಾಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಸದನೇ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಃ ನಿಲಹೃತಾಂಶುಕಾಂ ॥ ೯೨ ॥ 
ತದೈನ ನುದನಾಕ್ರಾಂತಃ ಶಾಸಾನ್ಮರ್ತ್ಯತ್ನಮಾಗತಃ | 

ಸೈವ ತೇ ದಯಿತಾ ರಾಜನ್ಸಾನಿನೀ ನ ಚಿರಾತೃಖೇ ॥ ೯೩॥ 
ಯದಾ ತೈಮಾತ್ಮನಃ ಪುತ್ರಂ ರಾಜ್ಯೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭೂಪತೇ । 
ಮೃಗಾವತ್ಯಾ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದಳ್ಸಿಣಸ್ಕೋದಥೇಸ್ತಟೇ ॥ ೯೪ ॥ 


ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಪುಲ್ಲಗ್ರಾಮುಸಮಾಪತಃ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಸ್ಯಸಿ ತದಾ ಶಾಸಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 

ಇತಿ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ಸತ್ಯಲೋಕೇ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೯೫ ॥ 
ಇತೀಂದ್ರವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಾನೀಕ ಭೂಪತಶಿಃ Il ೯೬ I 





೯೦-೯೧. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನು ಸಹೆಸ್ತಾನೀಕನನ್ನು. 
ನಂದನೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಕರೆದು, "" ಅಯ್ಯಾ, ಸಹಸ್ರಾನೀಕನೇ! ಅಲಂಬುಸೆಯೆಂಬ 
ಅಪ್ಸರೆಯು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತವರ್ಮರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಮೃಗಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದಿರುವಳು. ಸ 

೯೨-೯೩. ನೀನು ವಿಧೂಮನೆಂಬ ವಸುವು. ನೀನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಮೋಹೆಗೊಂಡೆ. . ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಸದಿಂದ ಈ ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುನೆ. ಅಯ್ಯಾ ಗೆಳೆಯನೇ! ಬೇಗನೆಯೆ ಆಕೆಯು ನಿನ್ನ ಮಡದಿ 
ಯಾಗುವಳು. | 

೯೪-೯೫. ನೀನು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಾ ತನನಿರಿಸಿ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಆಕೆಯೊಡನೆಯೆ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾ್‌ 

ಬ ತ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಫುಲ್ಲಗ್ರಾಮದ 
ಬಳಿಯಿರುವ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು.. ಆಗ. ನೀನು 
ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿತ್ತಿರುವನು?' ಎಂದು ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಕಥೆಯನ್ನಾತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಸ 

೯೬-೯೮. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸಹಸ್ರಾನೀಕನು ಮದುವೆಯಾಗಜೇಕೆಂಬ 
ಸಡಗರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಬೀಳ್ಳೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ 
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ಪಂಚಮೋಳ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೭೩ 


ತಥೋದ್ಧಾಹಕೃತೋತ್ಸಾಹಃ ಸಮಾಮಂತ್ರ 5 ತಜೀಪತಿಂ | 
ಕೌಶಾಂಬೀಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಸ ತಿರೋತ್ತಮಯಾ ಪಥಿ ॥೯೭॥ 
ಸ್ಮರನ್‌ ಕಿನುಪಿ ತಾಂ ಕಾಂತಾಂ ಭಾಷಮಾಣಾಮನನ್ಯಧಿಆ । ' 


ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಶತಕ್ರತುವಚೋ ನಾಲುಲೋಕೇ ಮಹೀಪತಿಃ I ೯೮ 
ಸಾ ಶಶಾಪ ನೃಪಂ ಸುಭ್ರೂರನಾದರತಿರಸ್ಕೃತಾ 

ಅಹೂಯೆಮಾನೋಸಪಿ ಮಯಾ ಸಹಸ್ರಾನೀಕ ಭೂಪತೇ ॥೯೯॥ 
ಮೃಗಾವತೀಂ ಹೃದಾ ಧ್ಯಾಯನ್ಸಿಮರ್ಥಂ ಮಾನಮುಪೇಶ್ಬ್ಚಸೇ 1 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮತ್ತಾ ಮಾನಿನ್ಕೋ ನ ಸಹಂತೇಂವಧೀರಣಾಂ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಮಾಮವಜ್ಞಾ ಯ ಯಾಂ ರಾಜನ್‌ ಹೃದಾ ಧ್ಯಾಯಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ತಯಾ ಚತುರ್ವಶ ಸಮಾ ವಿಯುಕ್ತಸ್ತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೦೧॥ 
ಇತಿ ಶಪ್ತ್ರವತೀಂ ರಾಜಾ ತಾಮುವಾಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾಂ | 

ತಾಮೇನ ಯದಿ ಲಭ್ಯೇಯಂ ತನುಜಾಂ ಕೃತವರ್ಮಣಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಚತುದರ್ಶ ಸಮಾ ದುಃಖಂ ಸಹಿಷ್ಯೇ ತದ್ದಿಯೋಗಜಂ 1 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದ್ಧತಮನಾ ನೃಪಃ ಪ್ರಾಯಾನ್ನಿಜಾಂ ಪುರೀಂ ॥೧೦೩॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ತನಯಾ ಭೂಪತೇಃ ಕೃತವರ್ಮಣಃ । 

ತಮಾಸಸಾದ ದಯಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯಂ ಪುಷ್ಪ ಧನ್ಫನಃ I ೧೦೪ ॥ 








ಹೊರಬರಲು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಿಲೋತ್ತಮೆಯು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ದರೂ ಬೇರೊಂದೆಡೆಗೆ ಮನವಿಡದೆ ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನೇ ನೆನದು ಏನೇನೋ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. | 

೯೯-೧೦೧. ಇದರಿಂದ ಅಪಮಾನಗೊಂಡ ಆ ಸುಂದರಿಯು, . " ಎಲ್ಲೆ 
ಸಹಸ್ರಾನೀಕರಾಜನೇ! ನಾನು ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮೃಗಾವತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿರುವೆ. ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತರಾದ 
ಮಾನಿನಿಯರು ಇಂತಹ ಅಪಮಾನಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರರು: ನೀನಾವಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನುಪೇಕ್ಸಿಸಿದೆಯೋ, ಅವಳ ವಿರಹವನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅನುಭವಿಸುವೆ?' ಎಂದು ಶಪಿಸಿದಳು. 

೧೦೨-೧೦೩. ತಿಲೋತ್ತಮೆಯು ಈ ರೀತಿ ಶನಿಸಲು ಆ ರಾಜನು, ""ಎಲೌ 
ತಿಲೋತ್ತಮೆಯೇ! ಅವಳೇ ನನ್ನ ಮಡದಿಯಾಗುವುಹಾದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಈ 
ಹದಿನಾಲ್ಪು ವರ್ಷಗಳ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆ? ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತು 
ಮೃಗಾವತಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. 

೧೦೪-೧೦೫. ಕೆಲವುಕಾಲದ ತರುವಾಯ ಮೃಗಾವತಿಯು ಮನ್ಮಥನಂತೆ 
ಚೆಲುವನಾದ ಆತನನ್ನೇ ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. ಸಹಸ್ರಾನೀಕನೂ ವಿಭ [ಮ 

F 
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೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃಗಾನತೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿಲಾಸತರುವಲ್ಲರೀಂ | 


ವಿಭ್ರ ಹನೀ ನನಂದ ಮದನದ್ಯು ತಿಕ I ೧೦೫ ॥ 
ಸಾ ತಸ್ಮಾ ದ | ರ್ಭಮಾಧತ್ತ ಭವಾಸೀನೇಂದುಶೇಖರಾತ್‌ 
ನ ಸಾಂಡಿನ್ನಾ. ಶಶಿಲೇಖೇನ ಸೀಯೂಷಕ್ಸಾಲಿತಾ ಬಭೌ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಸುಂದರೀ ಡೌರ್ಸೃದವ್ಯಕ್ತೆ ಕೇೀರಥ ಸೌರಂಷರೀನ ದಿಕ್‌ । 

ರರಾಜ ಕಾಜನ ಒಹೀ ಸಜನೀಕರಗರ್ಭಿಣೀ ॥ ೧೦೭ ॥ 

ಸಾ ದೌರ್ಹ್ಯದನಶಾದ್ರಾಜ್ಯೆ ಸ್ತೀ ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಮಕಾಮಯತಶ್‌ । 

EE ಫೆ ಕ್ರೀನ್ನ ತತ್ತೃತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಹರತ್‌ li ೧೦೮ ॥ 
ಪತ್ಯೌ ಸಮಾಹಿ ತಕರೇ ಸಾ 'ಇದಾಜನ )ಗೌನತೀ | | 

ಸೆ ಚ್ಛ ಯಾ ವೈ ಮತಿಂ ಚಳ್ರೇ ರಕ್ತ ನಾಪೀನಿಮುಜ್ಞ ನೇ I ೧೦೯ I 


ಚ 
ಅಭಿಲಾಷಂ ಸ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ಮೃಗಾವತ್ಯಾ ಮುಹೀಷತಿಃ | 


ಕೌಸುಂಭಸಲಿಲೈಃ ಪೂರ್ಣಾಂ ಕ್ಲಣಾದ್ವಾಪೀಮಕಾರಯತ್‌ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ರಕ್ತಜಲೇ. ರಾಜ್ಞೀ ಸ್ನಾನಂ ಸಾದರಮಾತನೋತ್‌ । 

ತತಸ್ತಾಂ ರಕ್ತತೋಯಾರ್ಜ್ರಾಂ ಫುಲ್ಲಕಿಂಶುಕಸನ್ನಿಭಾಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ವಿಲಾಸಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಆ ಮೃಗಾವತಿಯನ್ನು ಪತ್ಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು 
ಆನಂದಿಸಿದನು. 

೧೦೬. ಮೃಗಾವತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರಥಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯಂತೆ ಆತನ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಆಗ ಬಸುರಿನಿಂದ ಬಿಳುಪೇರಿದ ಆಕೆಯು 
ಅಮೃತದಿಂದ ತೊಯ್ದ ಚಂದ್ರಕಲೆಯಂತೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೦೭. ಓಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯೂ, ರಾಜಮಹಿಷಿಯೂ 
ಆದ ಆ ಮೃಗಾವತಿಯು ಚಂದ್ರನನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 

೧೦೮. ಮಹಾರಾಜನಾಕೆಯ ಬಯಕೆಗಳೆಸೆ ಶೀ ಕಷ್ಟವಾದುವಾದರೂ ಅಕ್ಕರೆ 
ಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೧೦೯. ಹೀಗಿರರೊಮ್ಮೆ ಆಕೆಯು ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಇನ್ಟದಂತೆ ಬಯಕೆ 
ಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ಟಃ ರಕ್ತಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸೆ ೇಚ್ಛೆ ದಾಗ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟ 

ನಸ J ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಆ ಮೃ ಗಾವತಿಯ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಲು ಕೂಡಲೆಯೇ. ಶುಂಕುಮಕೇಸರಿಯ ನೀರಿನ ಕೊಳ 
ವನ್ನಣಿಮಾಡಿಸಿದನು. ರಾಣಿಯೂ ಆಸೆಯಿಂದ ಆ ಕೆನ್ಸೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದಳು. ಆಗ 
ಅರಳಿದ ಮುತ್ತುಗದಂತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸುಪರ್ಣನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
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ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭೫ 


ರಾಜಸ್ತ್ರೀಮಾನಿ:ಷಧಿಯಾ ಸುಪರ್ಣಕುಲಸಂಭವಃ | 


ಜಹಾರ ವಿಕಟ: ಪಃ ಕ್ಸೀ ಮುಗಾ ೦ ದಗ್ಗನಿ ಫೇರ್ವತಾತ್‌ I ೧೧೨ ॥ 
ನೀತ್ಕಾ ಜಾಟ್‌ ದೂರಂ ಸ ಸೆ ತಾಮಚಲಸನ್ನಿ ಭಃ | 
ತತ್ಯಾ ಜ ಮೋಹವಿನಶಾನುದಯಾಚಲಕಂ ದರೇ I ೧೧೩ ॥ 


ಲಬ್ಧ ನಾ ್ಲಾ ಶನೈಃ ಕಂಪನಿಲೋಲತನುವಲ್ಲರೀ 
ವ ಗ್ಭ್ಯಾ ಮುತ್ಸ ಲತುಲಾ ಭ್ಯಾಂ ಮುಹುರಶ್ರೂ ಣ್ಯವರ್ತಯತ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಹಾ ನಾಥ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾ ಹಂ ತ್ರದ್ಧಿ ), ಯೋಗೇನ ಸೀಡಿತಾ । 


ಕಾ ಗತಿಃ ಕ ನು ಗಚ್ಛಾಮಿ ದ್ರ ದ Ep ಮಿ ತ್ಯ ತ್ವನ್ಮುಖಂ ಕದಾ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ *ಗಜಸಿಂಹಾನಾಂಡ ಪುರೋಂಭೂಷ ಧಕಾಂಕ್ಸಿಣೀ । 

ಸಾ ಸರ್ವತೇಸರಿಗಷ್ಛೆ ಸ್ಯ ಹ್ಹಾ ನನಿಢನಂ A | ॥ ಎ೧೬ ॥ 
ಆಪತ್ವಾಲೇ ನೃ ಣಾಂ pep ಮರಣಂ ನೈವ ಲಭ್ಯತೇ 

ಅತಿದೀನಂ ಸಮಾಕರ್ಕ್ಯ ತಸ್ಯಾಃ ಷ್ಟ ಕ್ರಂದಿತಮುನ್ಮುಖಾಃ I ೧೧೭ ॥ 
ಮುರಾ ನಿಷ್ಪಂದಗತಂಯೋ ನ ತ ೈಹಾನ್ಯಸ ಪ್ಯಭಕ್ಸಯನ್‌ 

ತತಸ್ತಾಂ ಕರುಣಾ ಭರೇ ಪುತ್ರ ಸ ಸಥಾ ಸ್ಲಿತಾಂ I ೧೧೮ ॥ 


ರುಪತೀಂ ಕೃ ಪೇಯಾ ರಾಜಿ ಸ್ಲಂ ಕ ಸ್ವ ಮಾಶ್ರ ಮಂ! 
ನ್ಯ ನೇವಯಜ್ಚ ತಾಂ ರಾಬಿ. ಸ್ಲಂ ಗುರವೇ ಜಾಮವಗ್ನಯೇ | 
ಜನುಡಗ್ಗಿಸ್ಟು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ತಾಮಾಶಾ ಸಸಯದಂತಿಕೇ 1 ೧೧೯ ॥ 





| ಕಾಮಾ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಗರುಡಪಕ್ಸಿಯೊಂದು ಮಾಂಸವೆಂದು ತಿಳಿದು ದುರದ ಷ್ಟವಶ 
ದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಟಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಉದಯಾ 
ಚಲದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿತು. ; 

೧೧೪-೧೧೬. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದಳು. ನೈದಿಲೆಗಳಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತ, "ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯನೆ! ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ 
ಬಳಲಿದೆ. ಏನುಗತಿ! ಎಲ್ಲಿಹೋಗಲಿ! ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನಾವಾಗಕಾಣುವೆಕೊ |? 
ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸಾವನ್ನು ಬಯಸಿ ಆನೆ, 
ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ ಮೃಗಗಳ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವಾವುವೂ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 

೧೧೭-೧೧೯. ಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಮನುಜರಿಗೆ ಸಾವೂ ದೂರಸರಿಯುವುದಲ್ಲವೆ? 
ಬಹಳ ಕಥಿಕರವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಆಕೆಯ ಗೋಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಿಂಕೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಡಿಗೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಹುಲ್ಲನ್ನು ಸ 
ತಿನ್ನದೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟವು. "ಆಗ ಮರುಕದ ಕಡಲಂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಕುಮಾರನು 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


೩೬ 
ಜಮದಗ್ಗ್ನಿರುವಾಚ :-- 

ತಥಾ ಜಾನೀಹಿ ಮಾಂ ಭದ್ರೇ ಕೃ ಶತನರ್ಮಾ ವ ತನ ॥೧೨೦॥ 

ಏವಮಾಶ್ವಾಸಿತಾ ತತ್ರ ಕೃ ರ ಜಮದಗ್ಗಿನಾ 

ಚಕ್ರೇತ ತತ್ರೈ ತ ಸಾ ನಾಸಮಾಶ್ರ ನೇ ತು) ॥ ೧೨೧ ॥ 

ತತಸ್ಸ ಎಲು ಸ ಕಾಲೇನ RE ಹಾರ್ವತೀೀ । 

ಸ್‌ “re ಬಾಲಾ ಶೌರ್ಯಧೈ ರ್ಯಗುಣಾನ್ಯಿತಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 

ಸೂತಿಕಾಗೃಹಕೃತ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಸ ಬಂಧುಗಳ 

ಚಕ್ರಿರೇ ಮಾತೃ ವತ ಥಿ ನ್ಳುಗಾನತ್ಯಾ ಮುನಿಸ್ತ್ರಿ ಯಃ I! ೧೨೩ ॥ 
' ತಂ ಸಸ ಜಾತಂ ನೈಪಸುತಂ ಕ ಕಾಪಿ ವಾಪಿ ಕರೀಶಿಣೇ | 

ಉದಯಾಚಲಜಾತತ್ವಾಜ್ಞ ಚೆ ಕಾರೋದಯನಾಭಿಧಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 

ಅಶ್ರಮೇ ಸ ಮುನೀಂದ್ರೇಣ ಕೃ ತಚೂಡಾದಿಕವ್ರತಃ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಸಕಲಾ ವಿದ್ಯಾ ಜಮಹಪಗ್ನೇರ್ಮಹಾಮಾುನೇಃ 1 ೧೨೫ ॥ 

ಯುವಾ ನೃಪಸುತಃ ಸೋಂಯಂ ಶದಾಚಿನ್ಮಗಯಾಪರಃ | 

ಅಸಶ್ಯದೇಕಂ ಭುಜಗಂ ವ್ಯಾಧೇನ ದೃಢಸಂಯತಂ ॥ ೧೨೬ | 


ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ತನ್ಸ ಗುರುವಾದ ಜಮದಗ್ನಿಗೆ 
ಒಬ್ಬಿ ಜಟ ಜಮದಗ್ನಿ ಯೂ ೯ ಆಕೆಯನ್ನು. ಹತ್ತಿ ರಕ್ಷೆ ಕರೆದು ಸರ 
Cee 

೧೨೦. ಜಮದಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ""ಎಲೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ ! 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಕೃತವರ್ಮನೆಂದೇ ಭಾವಿಸು. 

೧೨೧. ಹೀಗೆ ಆತನ ಸಾಂತ್ವನವನ್ನು ಪಡೆದು ಆಕೆಯು ಮುನಿಸಂಕುಲ 
ವಾದ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸ 

: ೧೨೨. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಬಳಿಕ ಆಕೆಯು, ಪಾರ್ವತಿಯು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 

ಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಥೈರ್ಯಸ್ಥೆ ಟ್ರರ್ಯ ಸರಾಕ ಕ್ರಮಾದಿಗುಣಸಂಸನ್ನನಾದ ಓರ್ವ 
ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. 

೧೨೩. ಆಗ ಖುಸಿಪತ್ಲಿಯರು ನಂಟರಿಷ್ಟ ರಂತೆಯೂ, ತಾಯಿಯಂತೆಯೂ 
ಹೆರುಮನೆಯ ಕೆಲಸ ಗಳನ್ನು "ರವೇರಿಸಿದರು. | 

೧೨೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ದೊರೆ ರಾ “ಆತನು 
ಉದಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಆತನನ್ನು ಉದಯನನೆಂದು ಕರೆಯಿತು. 

೧೨೫. 'ಜಮದಗಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆತನಿಗೆ ಜೌಲ್ಲೋಫನಯನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳೆನ್ನೂ ಕಲಿಸಿದರು. 


೧೨೬. ಪ್ರಾಯದವನಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೊಮ್ಮೆ ಬೇಟಿಗ 
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:`ಪಂಚನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ. | ೭೭ 


ಉವಾಚ ಸ ಕೃಸಾಯುಕ್ತೋ ವಾ ್ಯಧ ಮುಂಚ ಗರ 


೬೦ ಕರಿಷ್ಯಸ ಸ್ಕನೇನ ತ್ವಂ ನೈನಂ ಹಿಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ 10೨9೭1 
ತನುವಾಚ ತತೋ: ವ್ಯಾಧಃ ಸರ್ಹೇಣಾಂನೇನ ಪೂರುಷ 1 

ಧನಧಾನ್ಯಾ ದಿಕಂ ಲಹೆ ೀ ಗ್ರಾನೇಷು ನಗರೇಷು ಚ I ೧೨೮ ॥ 
ಅತೋ ಪಂ ಜೀವಿಕಾನೇನಂ ನೈನ ಮೋಕೆ ಫ್ಲೋ ಕಥಂಚನ । 

ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ 4 ಹೇಟಿಕಾಯಾಂ ತಂ ಬಬಂಧ ಶಬರಾಂಧಮಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 
ಬದ | ಮಾರೋಕ್ಯ ಭುಜಗಂ ಶಬರಾಯ ಫಧನಾರ್ಥಿನೇ | 

ಅನೋಚಯತ್ಸ ,ಜನನೀಡತ್ತಂ ದತ್ಕಾ ಸ ಕಂಕಣಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ನೋಚಿತಸ್ತೇನ ಸರ್ಪೋಸೌ ನರೋ'ಭೂತ್ಕಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 

ಸಖ್ಯಂ ಕೃತಾ ಜಿ ಸಹಸಾ ತಂ ಪಾತಾಲಂ ನಿನಾಯ ವೈ ॥ ೧೩೧ ॥ 
ಇಿನ್ನರಾಖ್ಯೇನ ನಾಗೇನ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಸುತೇನ ಸಃ । 

ಪಾತಾಲಂ ಪವಿತತ್ರಶುಗನ್ರವಡತ್ಯೂನಿತಸುಖಿಂ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಘ ೈತರಾಷ್ಟ್ರ ಸ್ಯ ತನಯಾಂ ಭಗಿನೀಂ *ನ್ನರಸ್ಯ ಚ । 
ಲಲಿತಾಖ್ಯ್ಯಾ ೦ ಗುಣೋಪೇತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಭೇಜೇ ನೃಷಾತ್ಮ ಜಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ತಡಾ ಈ ಇಂದಾ ಜಾಂ _— ನ "್ಲ್ಞಇಜ ಪರಾ ——— ~~ 


ಹೋಗಿ ಹಾವಾಡಿಗನ ಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪವೊಂದನ್ನು 
ಕಂಡನು. 

೧೨೭. ಬಳಿಕ ಅವನು ದಯಾಪರವಶನಾಗಿ, "ಅಯ್ಯಾ ಬೇಡನೇ! 
ನೀನಿದನ್ನೇನುಮಾಡುವೆ? ಇದನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ?? ಬಾ 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೨೮-೧೨೯. "ಅಯ್ಯಾ ಪುರುಷನೇ! ನಾನು ಇದನ್ನಾ ಡಿಸಿ ಪ್ರತಿ 
ಊರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 
“ಇದು ನನ್ನ ಜೀವಿಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಏನಾದರೂ ಬಿಡಲಾರೆನು?? ನ 
ಹೇಳಿ ಆ ನೀಚನು ಅದನ್ನು ಬುಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಂಧಿಸಿದನು. 

೧೩೦. ಆಗ EE ಹಡಿದಾಸೆಯುಳ್ಳ ಆ ಹಾವಾಡಿಗನಿಗೆ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದ  ಕೈಗಡಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು “ಆದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರು. 

೧೩೧. ಇಂತು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಆ ಸರ್ಪವು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಕಿಂತು 
ಸೈಮುಗಿದು ಆತನೊಡನೆ ನ್ನೇಡವಾಧಿಕೆನಡು ಆತನನ್ನು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. ¥ 
೧೩೨-೧೩೩. .ಅವನು ಧ ತರಾಷ್ಟ್ರಸೆಂಬ ಸ ಸರ್ಪರಾಜನ ಮಗನಾದ ಕಿನ್ನರ 
-ಫೆಂಬುವನು. ..ರಾಜಪುತ್ರನು ಆತನ ಸೋದರಿಯಾದ ಲಲಿತೆಯೆಂಬ ಗುಣವತಿ 
“ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ `ಅಿಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ನು. 
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೭೮ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ತಸ್ಮಾಜ್ಜ ನಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಮಪ್ರ ತಿಮೌಜಸಂ | 

ತತಃ ಸಾ “ತಾ ಪ್ರಾ ಹತ್ತ ನಯನಂ ಪ್ರ ತ್ರಿ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಲಲಿತೋವಾಚ :-- 

ಅಹಂ ನಿದ್ಯಾಥರೀ ಪೂರ್ವಂ ಸುಕರ್ಣೀನಾಮ ನಾಮತಃ 

ಶಾಪಾತ್ಸ ರ್ಷತ್ಯ ಮಾಷ್ತಾಸ್ಮಿ ಶಾಪಾಂತೋ ಗರ್ಭ ಏಷ ನ ॥ ೧೩೫ ॥ 

EN "ಪ್ರ ತಿಗೃಹ್ಲಿ ಕಷ್ಟ ಪುತ್ರ ಮಪ್ರ ತಿಮೌಜಸಂ | 

ತಾಂಬೂಲೀಂ ಸ್ಪ ಜಮಪ್ಲಾ ನಾಂ ವ್‌ ಫೋಷವತೀನಮಪಿ ॥ ೧೩೬ ॥ 

ತಥೇತಿ ಪ್ರ ತಿಜಗ್ರಾ ಹ ತತ್ಸ ರ್ನಂ ಸೃಪನಂದನಃ 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಸ ಸಾ; ಸಾಃಷ್ಯ ಗಚ್ಛ ದ್ವಿ ಹಾಯಸಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ತತಃ ಸೋಪಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ನೀಣಾಂ ಪಾ ಚ ಪ್ಪ ತ್ರಕಂ 
ದುಃಖಿತಾಮಾತ್ಮ. ಜನನೀಂ ದ ನ್ರಷ್ಟುಕಾಮಸ್ತ್ಯ್ಯ ರಾನ್ಸಿತಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಕೃಶುರಾದೀನನುಜ್ಞಾ ಪ ಸ್ಯ ಸಹಸಾ ಸ್ಕಾಶ್ರ ಶ್ರ ಯಯಾ 

ಜನನೀಂ ಶೋಕಸಂತಸ್ತಾ ಮಾಶ್ಚಸ್ತಾಂ ಜಮದಗ್ಗಿನಾ ॥ ೧೩೯ ॥ 
ಸಮೇತ್ಯ ತೋಷಯಾಮಾಸ ವೃ ತ್ರ 0 ಚಾಸ್ಯ ನ ವೇದಯತ್‌ । 

ತವಾ ಪ್ರ ಪೃಷ್ಟ ಹೃದಯಾ ಸಾ ಗ ಮ ಗಾವತೀ il ೧೪೦ Il 


——————— ———————— 


೧೩೪. ತರುವಾಯ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಆತನಿಂದೊಬ್ಬ ಮಗ 
ನನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಬಳಿಕ ಅವಳು ಉದಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳ ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

೧೩೫. ಲಲಿತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: "" ಅರಸ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಸುಕರ್ಣಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಿದ್ಯಾ ಧರಿಯಾಗಿದ್ದೆನ ನು. ಶಾಪದಿಂದ ಸರ್ಪತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಕು ಹಡೆದೆನು. ಇದೇ ನನಗೆ ಶಾಪದ ಅವಧಿ. 





೧೩೬. ಆದುದರಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗ 


ನನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ಬಾಡದ ಈ ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನೂ (ತಾಂಬೂಲ 
ಮಾಲೆಯನ್ನೂ), ಘೋಷವತಿಯೆಂಬ ಈ ನೀಣೆಯನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೧೩೭. ಅಂತೆಯೇ ಉದಯನನು ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಿಕ ಸರ್ಪ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಆ ಲಲಿತೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಬ್ಚಕೆ ಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋದಳು. 

೧೩೮-೧೪೦. ತರುವಾಯ ಉದಯನನು ಮಾವನೇ ಮುಂತಾದ ಪಾತಾಳ 
ಲೋಕದ ನೆಂಟಿರಿಷ್ಟರಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು, ಆ ವೀಣೆಯನ್ನೂ, ತಾಂಬೂಲಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಗನೊಡಗೂಡಿ, ದುಃಖಗೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ತಾಯಿ 
'ಯನ್ನು. ಸಂತೈಸುವುದರಲ್ಲಾ ತುರನಾಗಿ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಕ ಯಿಂದ ಸಂತೈ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಂ ಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವೃತಾ ಇಂತ 

ನ್ನಾಕೆಗರುಹಿದನು. i ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಹ ಕೈದಯವುಳ್ಳ ಶು 
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ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭೯ 


ಅತಾ ್ರ್ರಾಂತರೇ ಸ ಶಬರಃ ಕೌಶಾಂಬ್ಯಾ ೦ ನಣಿಜಂ ಯಯೌ । 


ಸ ಠಿ ನೀಕನಾಮಾಂಕಂ ನಿಕ್ರೆ ಇ ಮಣಿಕಂಕಣಂ I ೧೪೧ ॥ 
ರಾಜಮುದ್ರಾ 0 ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಕಂಕಹೇ ಸವಣಿಗ್ಯ ರಃ 1 

ಶಬರೇಣ ಇಡು ಗತ್ವಾ ಸ ರಾಜೆ ಸ್ಸ ನ್ಯ ನೇಷಯತ್‌ I ೧೪೨ ॥ 
ತತಃ ಸಹಸಾ ್ರಾನೀಕೊಣಯಂ ತತ್ಛ್ರಾ ಸ್ಯ ನರಾ 
ಮೃಗಾನತೀವಿಪ್ಟೆ 08 ಸೋಗವಿಷಾಗ್ನಿ ಹ ॥ ೧೪೩ ॥ 
ತದಾ ಹುಸಂಗಪೀಯೂಸಶೀಕೆರಾಸಾರಶೀತಲಂ | 

ಘೆ ಪೃ ದಯೇ ನ್ಯ ಸ್ಕ ನಿಲಲಾಪ ಸುದುಃಖಿತಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 
ಉನಾಚ ತ್ಯ ಕಥಂ ಲಬ್ಧ S ಕಂಕಣಂ ಶಬರ ತ್ವಯಾ | 

ಸ ಚೈನಮುಕ್ತಸ ್ಹೈತ್ರಾಪ್ಲಿಕೃ ಫ್‌ಮಂ ತಸ್ಮೈ ನ್ಯ ಸಾ I ೧೪೫ ॥ 
ಶಬರಸ್ಯ' ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಥಾ ್ರ್ರನೀಕ ರ 

ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಮಂತ್ರಿ ಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ರ್ರಿಯಾಲೋಕನಕೌತುಕೀ ॥ ೧೪೬ ॥ 
ಯತ್ರೇಂದುಭಾಸ್ಕರಮುಖಾ ಲಭಂತೇ ಸಹಸೋದಯಂ | 

ತಮೇವ ಗಿರಿಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಹಸಾ ಸೂಭ್ಯಗಚ್ಛತ ॥ ೧೪೭ ॥ 





೧೪೧. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಹಾವಾಡಿಗನಾದರೊ ಸಹಸ್ರಾನೀಕರಾಜನ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಆ ರತ್ನ [ಕಂಕಣವನ್ನು "ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೌಶಾಂಬೀ ನಗರದಲ್ಲೊಬ್ಬ ವೈಶ್ಯನ ಬಳಿ 
ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೪೨. ಆಗ ಆ ವಣಿಜನು ಉಂಗುರದಮೇಲೆ ರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು ಕಂಡು 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆತನೊಡನೆಯೆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು. 

೧೪೩-೧೪೫. ಮ್ಭ ಗಾವತಿಯ ವಿರಹಾಗ್ರಿಯಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಬಳಲಿದ್ದ 
ಆ ಸಹಸ್ರಾನೀಕನು ಆಕೆಯ ಕರಸಂಗದಿಂದ. ಅಮೃತದಂತೆ ಶೀತಲವಾದ 
ಆ ಮಣಿಕಂಕಣನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಬಹಳ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಆ ಹಾವಾಡಿಗನನ್ನು ಕುರಿತು, " ಅಯ್ಯಾ ಶಬರನೆ! ಈ ಮಣಿಕಂಕಣವು ನಿನಗೆ 
ದೊರೆತ ಬಗೆಯೆಂತು?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಬರನು 
ಆ ವೃತಾ ತಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅರುಹಿದನು. 

ಜ್‌ ಬಳಿಕ ಮಡದಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ತವಕದಿಂದ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿ ಆ ರಾಜನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿಗಳ ಉದಯಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನವಾದ 
ಉದಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
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೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ. 


ಕಂಚಿನ್ಮಾರ್ಗಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ತಸ್ಥೌ ನಿಶಾ ್ರಾಂತಸೈನಿಕಃ | 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿ ನಿದ್ರೆ ( ದಯಿತಾಸಂಗಮಧ್ಯಾ ನತತ್ಸರೇ I ೧೪೮ ॥ 
ಸಾತಕ ನಿಜಿತ್ರಾಸು ಕಥಯಾಮಾಸ ವೈ ಕಥಾಃ 

ತತ್ಯಥಾಶ್ರ ನಣೇಸೈನ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಸ ನಿನಾಯ ವೈ ॥ ೧೪೯ ॥ 
ತತಃ ಶ್‌ ಕಕುಭಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಯ ಸಾಲ | 

ಜಮದಗ್ಗ್ಯ್ಯಾಶ್ರ ಮಂ ಗತ್ಸಾ ಇಷ್ಟೆ ೯ರಹರಿಕುಂಜರಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 
ತಪಸ ್ಯಂತಂ ಮುನಿಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶಿರಸಾ ಪ ಕ್ರೈಣಸಾಮ ಸ 

PN RE ಸಮುನಿಃ ಪ್ರ ತೆಜಗ್ರಾ ಹತ ತಂ Ney ॥ ೧೫೧ ॥ 
ವಿಧಿನತ್ಪೂ ಜಯಾಮಾಸ ಗ ಘಾ )ನಚಮನೀಯಕ್ಕಃ 

ಉವಾಚ ಸ್ತ ಮಹೀಷಾಲಂ ಭರ್ಮಾರ್ಥಸಹಿತ ನ I ೧೫೨ ॥ 
ನರನಾಥ ಸ್ಕುಗಾನತ್ಕಾಂ ಜಾತೋ ಯಂ ತನಯಸ್ತನ । 
ಯಶೋನಿಧಿರ್ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಮಚಂದ್ರ ಇವಾ$ಹರಃ ॥ ೧೫೩ ॥ 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ದಿಶಾಂ ಜೇತಾ ಸಿಂಹಸಂಹನನೋ ಯುವಾ! 

ಪೌತ್ರ "ಎಷ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ಮ ಥಾಹ್ಯು ದಯನಾತ್ಮಜಃ ॥ ೧೫೪ ॥ 
ಚ್‌ ಮೃಗಾನತಶೀ ಬಾರ್ಯಾ ಪಾತಿಪ್ರ ತ | ಪರಾಯಣಾ | 

ತದೇತಾಂ ಸ್ತ್ರೀಂ ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರತಿ? ಹ್ಲೀಷ್ಟ ಮಾಚಿರಂ 1 ೧೫೫ ॥ 








೧೪೮-೧೪೯. ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ದೂರ ಬಂದಮೇಲೆ ಪರಿವಾರವು ಬಳಲಿದುದರಿಂದ 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದಡೆ ತಂಗಿದನು. ಆ ರಾತ್ರಿ ಅನನು ಪ್ರಿಯೆಯ ಸಮಾಗಮ 
ನನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತಾ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದಿರಲು, ಹ ವಸಂತಕನು 
ಹೇಳಿದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದ-ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆಹೇಗೆಯೋ ಕಳೆದನು. 

೧೫೦. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ : ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ಸ್ನೇಹದಿಂದ ವರ್ತಿಸುವ: ಸಹಜವೈರಿ ಮೃಗವರ್ಗ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

"೧೫೧-೧೫೨. ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ನಮಿಸ 
ಲಾತನು, ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅರ್ಫ್ರ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳುಂದ ಆ ರಾಜನ 
ಪೂಜಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ಮಾ 

` ೧೫೩-೧೫೫. “ಎಲ್ಲೆ ಸಹಸ್ರಾನೀಕರಾಜನೇ ! ಮೃಗಾವತಿಯಲ್ಲ ಉದಿಸಿದ 
ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಶ್ರೀರಾನುಚಂದ್ರನಂತೆ' ಬಹು ತೇಜಸ್ವಿ ಯ್ಕೂ: ಯಶಸ್ವಿ ಯೂ 
ಆಗಿ,” ಸಂಹಬಲದಿಂಡೆ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸುವನು. ಪ್ರ ಮೆಗುವು 
ಉದಯನನ ಮಗನು; ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನು." ಇದೋ ಈಕೆಯು ಪಾತಿವ ತ್ಯ 
ನಿರತಳಾದ ಮೃಗಾವತಿಯು. ಈ ಮೂವರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ತಡಮಾಡಬೇಡ.? 
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ಪಂಚಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೧ 


ಉಕೆ ಕೈ ನಂ ಮುನಿನಾ ದತ್ತಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಗ )ಹೀತ್ಸಾ ನುಹೀಪತಿಃ । 


ಪ್ರಿಯಾಸಹಾಯಃ ಸ ಪುರೀಂ ಪ ಪ್ರ ತಸ K ಸ ಭಿರ್ನ್ಯತಃ ॥ ೧೫೬ ॥ 

ತತಃ ಪ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕ ಕೌಶಾಂಬೀ6 ನಗರೀಂ "ಇ ನೃಪೋತ್ತಮಃ । 

ಸ್ಮರನ್‌ ಶಕ ಶಕ್ರಸ್ಯ ವಚನಂ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಕುತ್ಸಯನ್‌ I ೧೫೭ ॥ 

ನುಹೀಮುಷಯನಾಯ್ಯನ ದದೌ ಪುತ್ರಾ! ಯೆ ಧೀಮತೇ 

ತಸ್ಮಿನ್ನು ದಯನೇ ಪುತ್ರೇ ರಾಜ ; ಪಾಲನವಕ್ಸಿ ಣೇ I ೧೫೮ ॥ 
ಜ್ಯಭಾರಂ ವಿನಿಕ್ಸಿಪ ಸ ಸ ಕಾಸೆನಿನಿವೃತ್ತ ಯೇ। 

ಹ ಸಂತಕರುಮಣ್ಣದ್ಬಾ' 0 ಮೃಗಾವತ್ಕಾ ಚ ಭಾರ್ಯಯಾ I ೧೫೯॥ 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣೇನಾಸಿ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರೇಣ ಸಂಯುತಃ | 

ಚಳ್ರತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಸುಣ್ಯೇ ದಕ್ಸಿಣಸ್ಕೊ (ದಧೇಸ್ಮಟೇ ॥ ೧೬೦ ॥ 

ಸ್ಥಾನಂ ಕರ್ತುಂ ಯಯಾ ತೂರ್ಣಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮೇ | 

ಹತ್ತರ ಹೋ ಸಚಿರಾಲ್ಲವಣೋ ದಂ I ೧೬೧ ॥ 

ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಚಕ ಕೃತೀರ್ಪಂ ಚ ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥಾವಿಧಿ । 

ತೇಷು. ಹಸ ಸ್ವಾತಮಾಕೆ ತ್ರೇಷು ಚಕ್ರತೀರ್ಥೆೇ ನೃಷಾದಿಷು ॥ ೧೬೨ ॥ 

ನಿನಷ್ಟಂ ತತ್ಕ 'ನಾದೇವ ಮಾನುಷ್ಯಮತಿಕುತ್ಸಿತಂ । 

ತತೋ ನ್ಯ] ಸ್ವಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿಷೇದಿರೇ . ॥೧೬೩॥ 

ದಿವ್ಯಾಂಬರಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿನ್ಯಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಾಃ । 

ನಿಮಾನಾನಿ ಮುಹಾರ್ಹಾಣಿ ಸಮಾರುಹ್ಯ ವಿಭೂಷಿತಾಃ li ೧೬೪ ॥ 


೧೫೬. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಹಸ್ರಾನೀಕನು ಅವರನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೫೭-೧೬೧. ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲು 
ಆ ಸಹಸ್ರಾನೀಕರಾಜನು ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬೇಸ ಸರಗೊಂಡು ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಜ್‌ ರಾಜ್ಯವನ್ನೊ! ಥ್ಪಿಸಿ ಶಾಸಮುಕ್ತಿ ಗಾಗಿ ಯಾಗಂಧರಾಯಣಾದಿ 
ಭೃತ್ಯರಿಂದ ಕೂಡಿ [ಟು ಆ ಮೃಗಾವತಿಯೊಡನೆ ವಾಯುವೇಗವುಳ್ಳ 
ವಾಹನಗಳ 'ಸಹಾಯದಿಂದ ದಕ್ಸಿಣಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಫುಲ್ಲಗ್ರಾಮದ 
ಬಳಿಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕೈ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದನು. 

೧೬೨-೧೬೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಅತಿ ಕುತ್ಸಿತವಾದ ಮನುಷ್ಯತ, 
ವನ್ನು ನೀಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 

ಕ್ಯ ಶಬರ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ. ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
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೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಬಹುಮನ್ವಾನಾಃ ಸ ಶೈಶಾಪಚ್ಛೇವಕಾರಣಂ | 
ಪಠ ತಾಂ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಮ ರ್ಗಲೋಕಂ ಯಯುಸ್ತದಾ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಜ್ಞಾ ಫಾ, ತತಿ ಶ್ಲೀರ್ಥವೈಭವಂ 

ಪಾವನೇ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇಸ್ಮಿ] ನ್‌? ಸ್ನಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಸರ್ವದಾ ॥೧೬೬॥ 

ಏನಂ ಪ ಭಾವಂ ತತ್ತಿ (ರ್ಫೆಂ ಯೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ಮಾನವಾಃ | 

ಸ್ನಾನಂ 'ಸಕೃಚ್ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇಸ್ಟ eT ॥ ೧೬೭ ॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ಏನಂ ನಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ನಿಧೂಮಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 

ಯಃ ಸಠೇದಿಮಮಧ್ಯಾಯಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಯುಂ ಯೆಂ ಕಾಮಯತಶೇ ಕಾಮಂ ತಂ ಸರ್ವಂ ಶೀಘ್ರ ಮಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 3° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಇೌಶಢಿಬುಸಾ 
"ವಿಧೂಮಶಾಪನಿನೋಚನಂ ನಾಮ ಸಂಚನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ ಆ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೧೬೬, ಆಗಿನಿಂದೆಲ್ಲರೂ ಆ ತೀರ್ಥರಾಜನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಟ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೬೭. ಇಂತಹ ಪ್ರಭಾವದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೬೮. ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿಮಗೆ ವಿಧೂಮ 
ವಸುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದುವವರೂ, 
ಕೇಳುವವರೂ ಬಯಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಸಿಪ್ರವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿಶೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ ್ರಿಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಹಾತ್ಮ ೨ರಲ್ಲಿ 
"" ಅಲಂಬುಸಾನಿಧೂಮ ಕಾಸನಿಸೋಡನವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ಷಷ್ಠ್ಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಜೇನೀಮಹಿಷಾಸುರಯುದ್ಧ ವರ್ಣನಂ 

ಹಖುಷಯ ಊಚುಃ :-- 
ದ್ವೈಪಾಯನ ವಿನೇಯ ತ್ವಂ ಸೂತ ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮ | 
ದೇನೀಪತ್ತನಸರ್ಯಂತಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ 1 ೧॥ 
ಇತ್ಯಬ್ರನೀಃ ಪುರಾಃಸ್ಮಾಕಮತಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಕಿಂಚನ । 
ದೇವೀಪುರಂ ಹಿ ತತ್ಯುತ್ರ ಯದಂತಂ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಕಂ ॥ ೨ 
ದೇನೀಪತ್ತ ನಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಾ ಕಥಂ ತಸ್ಯಾಂಭನತ್ತಥಾ । 
ಶ್ರೀರಾನುಸೇತುಮೂಲೇ ಚ ಸ್ನಾತಾನಾಂ ಪಾಫಿಸಾಮಫಿ ॥ಮ್ನಿ॥ 
ಕೀದೃಶಂ ನಾ ಭನೇತ್ಸು ಣ್ಯಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತಥೈನ ಚ । 
ಸ ತತ ನ್ಯಾ ಶ್ವಿತೇಷಾಂತ ಬ್ರೂಹಿ ಸೌರಾಣಿಕೋತ್ತಮ ॥೪॥ 

ಶ್ರೀ "ಸೂತ ಉನಾಚ - 


ಸರ್ನಮೇತತ್ರ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಜುದ್ಧಂ ಮುಸಿಪುಂಗವಾಃ 


ಪಠತಾಂ ಶ ಹ್ಹಾತಾಂ. 'ಚೈತವಾಖ್ಯಾನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ H 8 
ಯತ್ರ ಪಾಷಾಣನವಕಂ ಸ್ಸಾ ಪಯಿತ್ಕಾ ರಘೂದ್ಧಹಃ । 
ಜ್‌ ಪ್ರಥಮಂ ಸೇತುಂ "ಮುಜೆ ಶೀನ ಮೈಥಿಲೀಪತಿಃ 1 ೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಆನುವಾದ 
ಜೀನೀಮಹಿಷಾಸುರಯುದ್ದ ವರ್ಣನ 

೧-೪. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ 4 ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನೂ, ಪೌರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಎಲೈ ಸೂತನೇ! ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು ಜಸ ಇರುವು 
ದೆಂದು ಹಿಂದೆ ನಮಗಸಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದೆಯಾದಕಾರಣ ಕೇಳುವುವು. ಪಟ್ಟಿಣ 
ವೆಲ್ಲಿರುವುದು? ದೇವೀಪಟ್ಟಿಣವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಸರೇಕೆ ಬಂದಿತು? ಕ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೇತುಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾ ನಮಾಡುವ 
ಪಾಪಿಗಳಿಗಾನಫಲವು ದೊರಕುವುದು? ಇವೇ ಮುಂತಾದ ನಿಶೇಷಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ನಮಗರುಹು.2?? 

೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ""ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ಈ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಓದುವವರಿಗೂ, ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಲಗಿಸು 
ವಂತಹುದು. 

೬-೮. ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೊದಲು ಒಂಬತ್ತು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ನೆಟ್ಟು 
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೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೇನೀಪುರಂ ತು ತತ್ರೈನ ಯದಂತಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕಂ ॥ 
ದೇವೀಪತ್ತನನಿತ್ಕಾಖ್ಯಾ ಯಥಾ ತಸ್ಯ PEER ॥೭॥ 
ತದ್ಬ್ರನೀಮಿ ಮುನಿಕೆ ಸ 8 ಶೃ ಬುಧ 0 ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ಸಪ! 

ಪುರಾ ದೇವಾಂಸುರೇ `ಯುಷ್ಧೆ ಶೆ ಜೀವೈ ರ್ನಾತಿತಪುತ್ರಿ ಣೇ । 


ವಿತಿಃ ಪ್ರೊ (ವಾಚಿ ತನಯಾಮಾತ್ಮ ಸ ಶೋಕಮೋಹಿತಾ Hen 
Hc ಎ 

ತ ಪುತ್ರಿ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ತಪೋಪನಮನುತ್ತ ಮಂ 

ತ್ರಾರ್ಥಂ "ಠವ ಸುಶ್ರೋಣಿ ನಿಯತಾ ನಿಯತೇಂದ್ರಿ ಯಾ Il ೯॥ 
ಸ ದಯೋನ ಶಿಷ್ಟೇ ರನ್ಯೇನ ಪುತ್ರೇಣ ವೈ ಸುರಾಃ | 
ದ ತನಯಾ ಚೈನಂ ಜನನ್ಯಾ ತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾ 1 ೧೦ 
ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ಮಾಹಿಷಂ ರೂಪಂ ವನಂ ಪಂಚಾಗ್ದಿಮಧ್ಯಗಾ | 
ತಪೋತಪ್ಯತ ಸಾ ಘೋರಂ ತೇನ ಲೋಕಾಶ್ಚಕಂಪಿರೇ ॥ ೧೧॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ತಪಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ್ಯಾಂ ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಸೀವ್ಬಯಾತುರಾ | 
ಇಂದ್ರಾದಯಃ ಸುರಗಣಾ ಮೋಹಮಾಪುರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೨॥ 


ಸುಪಾರ್ಶ್ವಸ್ತಪಸಾ ತಸ್ಯಾ ಮುನಿಃ ಕ್ಸುಬ್ಳೋಂವದತ್ತು ತಾಂ ॥ ೧೩॥ 


ಾಾ—ಾ————— 


ಸಮುದ್ರದಮೇಲೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅದೇ ನವಪಾಷಾಣ 
ತೀರ್ಥ. ಅದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವುಡೇ ದೇವೀಪಟ್ಟ ಣವು. ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಮುಗಿಯುವುದು. ಇನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ನೀವ ವಟ ವವು ಹೆಸರುಬರಲು 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಒಮ್ಮನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೆ ದಿತೀದೇವಿಯು 
. ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, ತನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳಾದ ಬೈ ತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಪ ಕೊಲ್ಲಲು 
“ಬಹುವಾಗಿ “re ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಗಿ ಕವರು 

೯-೧೦. ದಿತಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ: ಎಲೌ ಮಗಳೇ! ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಒಂದು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಿಕ ಶಸುವಂತಹ 
'ಮಗನನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿ  ಯನಿಯನುನದಿಂದ ತಪವನ್ನಾ ಚರಿಸು. 

೧೧-೧೩. 'ಇಂತು ನುಡಿದ ದಿತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಮಾತ ನ್ನು ಕೇಳಿಆ ಮಗಳು 
ಆಕೆಗೆರಗಿ ಎಮ್ಮೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಾಡಿಗ ಪಂಚಾಗಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 


ನಿಂತು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಮಾಜ ಕ? 


'ನಡುಗಿದವು. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು. 'ದಿಕ್ಕುತೋರಡಪರಾದರು. ತರುವಾಯ 
ಸುಪಾರ್ಶ್ವನೆಂಬ Eps ಅವಳ ತಪಸಿ ಿಫಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಖಂದು 'ಅಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ'ರೀತಿ 3. 
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ಬಲೆ ಅಷ್ಟೂ ಮುತ ದಶ: ಎನ್‌ ಎಎ ಮಹಿಷ ಎರಾ 














ಷಸೊ ಸೀ Sಧ್ಯಾಯಃ ಲಜ 
ಸುಪಾರ್ಶ್ವ ಉವಾಚ :- 


ಪರಿತುಷ್ಟೊ ಸ್ಕಿ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಪುತ್ರಸ್ತನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಮುಖೇನ ಜರಾ ವಪುಷಾ ನರರೂಸವಾನ್‌ ॥ ೧೪ 1 
ಮಹಿಷೋ ನಾಮ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯತಿನೀರ್ಯವಾನ್‌ । 

ನೀಡಯಿಷ್ಯ ತಿ ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ದೇವೇಂದ್ರ ಚ ಸಸೈನಿಕಂ I ೧೫ ॥ 
ಸುಸಾಶ್ಮ ನೆ ಸ್ಲೀವಮುಕ್ತಾ ತಾಂ ನಿನಿನಾರ್ಯ ತಪಸ್ತಥಾ । 
ಆಗಚ್ಛೆದಾತ್ಮ, ನೋ ಜೋತು ಅನುನೀಯ ತಪಸಿ ಟನೀಂ I ೧೬ ॥ 
ಅಥ ಜಜೆ ನ್ನೇ ಸ ಮುಹಿಸೋ ಯಥೋಕ್ತಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಾ ಪುರಾ । 

ವ್ಯ ವರ್ಧತ ಮಹಾವೀರ್ಯಃ ಪರ್ವಣೀವ ನುಹೋದಧಿಃ' I ೧೭॥ 
ತತಃ ಪುತ್ರೋ ನಿಪ್ರಚಿತ್ಸೆ ಶ್ವೀರ್ನಿದ್ಯುನ್ಮಾ ಲ್ಯಸುರಾಗ್ರಣೇಃ । ; 
ಅನ್ಯ ಆಸ್ಕ ಸುರವರ್ಯಾಕೆ ಸ್ತೇ ಸಂತಿ ಸ್‌ ಭೂತಲೇ ದ್ವಿಜಾಃ I ೧೮ I 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಮಹಿಷ ಷಸ್ಯಾ ಸಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ಯಾ ದತ್ತಂ ವರಂ ಸ್‌ 
ಸಮಾಗಮ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೆ (ಷಾ ಷಾ ೀವದನ್ನ ಹಿಷಾಸುರಂ I or 
ಸ್ಮ ರ್ಗಾಧಿಸತ್ಯ ಮಸ್ಸಾ ಕಂ ಸೂರ್ವಮಾಸೀಸ ಹಾಮತೇ | 

ಜೇವೈರ್ನಿಷ್ಟು! 0 ಸಮಾಶ್ರಿತ ತ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಸೋ. ಹೃತನೋಜಸಾ ॥೨೦॥ 
ತದ್ರಾಜ [ಮಾನಯ EE ಕಂ ರೂ 

ನೀರ್ಯಂ ಪ ಸ್ರಕಟಿಯಸಾ ದ್ಯ 'ಸ್ರಭಾವನುಪಿ ಚಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೧॥ 


ಹ ಎ ರ ಎ ಜ್‌ 

೧೪. "ಎಲೆ ಸುಮಧ್ಯಮೆ ! ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದೆ. ನಿನಗೆ ಎಮೆ ಬಯ 
ಮುಖವೂ, ಮಾನವ ಬೇಹವೂ ಇರುವ "ಮಗನೊಬ್ಬ ನು ಜಂ | 

೧೫. ಅವನು ಮಹಿಷನೆಂದೇ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಸರಾಕ ಕ್ರಮಸಂಪನ್ನನಾ 
ಸಪರಿವಾರನಾದ ದೇವೇಂದ ನ್ರನನ್ನೂ ಬಂಧಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾ, ತ 2 

೧೬. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಸುಪಾಶ ರ್ಸ್ರೈನು ಅವಳಿಗೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಅವಳ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೧೭. ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ತೆ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಿಷಾಸುರನು ಹುಟ್ಟ REE ಮಹಾಸಾಗರದಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ, ದ ನು. 

೧೮-೧೯. ಎಲ್ಲೆ. ವಿಪ್ರರೇ! ತರುವಾಯ ಅದುವರೆಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ 

ವಿಪ್ರಚಿತ್ರಿಯ ಮಗನಾದ ನಂ )ವಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಮಹಿಷನ ಜನ್ಮನೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು, ಕೇಳಿ ಸಿ ಅವನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೨೦. ಎಲೆ ಸ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೇ ! ಹಿಂದೆ ನಮ ಒದಾಗಿದ್ದ ಸ್ವರ್ಗದ ಆಡಳಿತ 
ವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬರದದ ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮೀ ದ ಕಿತು _ಕೊಂಡಿರುವರು. 

೨೧. "ಅಯ್ಯಾ ಮಹಿಷಾಸುರನೇ! ಈಗ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಆ ದೇವರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಗಳಿಸು. ನನ್ನ ಬಲವನ್ನು ತೋರು; ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹು. 
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೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತುಲ್ಕಬಲನೀರ್ಯಸ್ಸ್ಸಂ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನರೋದ್ಧತಃ | 


ಪುಲೋಮಜಾಪತಿಂ ಯುದ್ಧೇ ಜಹಿ ದೇವಗಣ? ಸಹ ॥ ೨೨ ॥ 
ದನುಜೈರೇನನುಕ್ತೋಸೌ ಯೋದ್ಧುಕಾನೋಮರೈಃ ಸಹ । 
ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ಥ ಮಹಿಷ; ಪ್ರಯಯಾನಮರಾವತೀಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ದೇವಾನಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸಂವತ್ಸರಶತೆಂ ರಣಂ | 

ಪುರಾ ಬಭೂನ ನಿಪ್ರೇಂಪ್ರಾಸ್ತುಮುಲಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ ೫ ೨೪॥ 
ದೇವವೃಂದಂ ತತೋ ಭೀತ್ಕಾ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುರಂದರಂ ! 
ಕಾಂದಿಶೀಕನುಭೂದ್ವಿಸ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಯಯೌ ತದಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನಮರಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಸಮಾದಾಯ ಯಯ ಪುನಃ 1 
ನಾರಾಯಣಶಿವೌ ಯತ್ರ ನರ್ತೇತೇ ನಿಶ್ಚಪಾಲಕ್‌ೌ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ತುತ್ಥಾ ಸ್ತೋತ್ರೈರನೇಕಶಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿನೇವಯಾಮಾಸ ಮಹಿಷಾಂಸುರಚೇಸ್ಟಿತಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸುರಾಣಾಮಸುರೈಃ ಪೀಡಾಂ ದೇವಯೋಃ ಶಂಭುಕೃಷ್ಣಯೋಃ 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಯನುಸೂರ್ಯೇಂದುಕುಬೇರವರುಣಾದಿಕಾನ್‌ '॥ ೨೮॥ 
ನಿರಾಕೃತ್ಯಾಂಧಿಕಾರೇಷು ತೇಷಾಂ ತಿಷ್ಕತ್ಯಯಂ ಸ್ವಯಂ । ' 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ದೇವವೃಂದಾನಾನುಧಿಕಾರೇಪಿ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೯॥ 





೨೨. ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಅಸದೃಶವಾದುದು. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ 
ಬಲಗೊಂಡಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ಈಗ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಮಹೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುವವನಾಗು.?? 

೨೩. ಇಂತು ನುಡಿದ ಆ ಅಸುರರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾ-:ವೀರನಾದ 
ಆ ಮಹಿಷನು ಡೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಾಸೆಗೊಂಡು ಅಮರಾವತಿಗೆ 
ಹೋದನು. 

೨೪, ಅಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ನೂರಾರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕೋಮಾಂಚಕರ 
ವಾದ ಭಯಂಕರಸಮರವಾಯಿತು. 

೨3೫, ಕಡೆಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೆದರಿ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. 

೨೬-೨೭. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಲೋಕ 
ರಕ್ಸುಕರಾದ ಶಿವ ಕೇಶವರಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆರಗಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಮಹಿಷಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದರು. 

೨೮-೩೧. ""ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುಗಳಿರಾ! ಮಹಿಷನೆಂಬ ದಾನವನು ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿ 
ಯಮ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಕುಬೇರಾದಿಗಳ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಸಿದುಕೊಂಡು 
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ಷಸ್ಕೊೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೭ 


ನಿರಸ್ತಂ ಡೇನನೃಂದಂ ತತ್‌ ಸೈರ್ಲೋಕಾದನಶೀತಲೇ | 


ಮನುಷ್ಯವದ್ಧಿಚರತೇ ಮಹಿಷಾಸುರಬಾಧಿತಂ I ೩೦ ॥ 
ಏತಡ್ವಾ ಇ ಸ೦ಯಿತುಂ ದೇವೌ ಯುನಯೋರಹನಾಗತಃ । 

ಸಾರ್ಧಂ ದೇನಗಣ್ಯೆರತ್ರ ರಕ್ಸತಂ ತಾನ್ಸಮಾಗತಾನ್‌ I ೩0 ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಮೇಶ್ವರಮಹೇಶ್ವರ್‌ೌ | 
ಕೋಷಪಾತೃ್ಕರಾಲವದನೌ ದುಷ್ಪ್ಟ್ರೇಕ್ಸ್‌ 3 ತೌ ಬಭೂವತುಃ ॥ 4೨ ॥ 
ಅತ್ಯಂತಕೋಪಜ್ಜಲಿತಾನ್ಮುಖಾದ್ದಿಷ್ಟೋರಥ ದ್ವಿಜಾಃ 1 

ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಮಹತ್ತೇಜಃ ಶಂಭೋಃ ಸೃಷ್ಟುಸ್ತಫೈವ ಚ ll ೩೩ ॥ 
ಅಪರೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ದೇಹಾದಿಂದ್ರಶರೀರತಃ | 

ತೇಜಃ ಸಮುದಭೂತ್ಯೂರಂ ತದೇಕಂ ಸಮಜಾಯತ ॥ ೩೪॥ 
ತೇಷಾಂ ತು ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿರ್ಜ್ವಲತ್ಸರ್ವತಸನ್ನಿಭಃ ( . 

ದದೃಶೇ ದೇನನೃಂದೈಸ್ಕೈರ್ಜ್ಚಾಲಾವ್ಯಾಸ್ತದಿಗಂತರಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ತೇಜಸಾಂ ಸಮುದಾಯೋಸೌ ನಾರೀ ಕಾಚಿದಭೂತ್ತದಾ | 
ಶಿನತೇಜೋಮುಖನುಭೂದ್ವಿಸ್ಪುತೇಜೋಭುಜ್‌ೌ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೩೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ತು ಚರಣೌ ಮಧ್ಯಮೈಂದ್ರೇಣ ತೇಜಸಾ । 

ಯಮಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ಕೇಶಾಃ ಕುಚೌ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ತಾನೇ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತೆಯೇ ಮಿಕ್ಕು ದೇವತೆಗಳ 
ಗತಿಯೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋದ ಜೀವವೃಂದವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ನೆನಪಿಗೆ 
ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು. ಎಲೈ 
ಪ್ರಭುಗಳೇ! ಇವರನ್ನು ರಕ್ಸಿಸಿರಿ?' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಶಿವಕೇಶವರ 
ಮುಖಗಳು ನೋಡಲತಿಭಯಂಕರಗಳಾದುವು. 

೩೩-೩೫. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಆಗ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕುಪಿತರಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ದೇಹಗಳಿಂದ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದುವು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಒಂದು 
ಆಕಾರವನ್ನೇ ತಾಳಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಉರಿಯುವ ಅಗ್ವಿ ಪರ್ವತದಂತೆ ದಿಗಂತ 
ಗಳನ್ಹಾವರಿಸಿತು. 

೩೬-೩೭. ಆ ತೇಜಸ್ಸಮುದಾಯವು ಬರುಬರುತ್ತಾ ಒಂದು ನಾರಿಯ 
ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿತು. ತೈವತೇಜವು ಮುಖವಾಗಿಯೂ, ವೈಷ್ಣವ ತೇಜವು 
ಭುಜಗಳಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜವು ಕಾಲುಗಳಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರತೇಜವು ಸೊಂಟ 
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೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಂಘೋರೂ ಕಲ್ಫಿತೌ ನಿಪ್ರಾ ವರುಣಸ್ಯ ತು ತೇಜಸಾ | 


ನಿತಂಬಃ ಸೃಥಿನೀತೇಜಃ ಸಾದಾಂಂಗುಲ್ಫೋಂರ್ಕತೇಜಸಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಕರಾಂಗುಲ್ಯೋ ವಸೂನಾಂ ಚ ತೇಜಸಾ ಕಲ್ಪಿತಾಸ್ತಫಾ | 
ಕುಬೇರತೇಜಸಾ ನಿಪ್ರಾ ನಾಸಿಕಾ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಾ ॥ ೩೯ ॥ 
ನವಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ ಚ ತೇಜಸಾ ದಂತಪಂಕ್ತಯಃ । 

ಚಕ್ಸುರ್ದ್ವಯಂ ಸಮಜನಿ ಹನ್ಯನಾಹನತೇಜಸಾ | I ೪O i 
ಉಭೇ ಸಂಧ್ಯೇ ಭು್ರನೌ ಜಾತೇ ಶ್ರವಣೇ ನಾಯುತೇಜಸಾ । 
ಇತರೇಷಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತೇಜೋಭಿರತಿದಾರುಣೈಃ 1೪೧॥ 
ಕೃತಾನ್ಯಾನಯವಾ ನಾರೀ ದುರ್ಗಾ ಪರನುಭಾಸ್ಕರಾ । 

ಬಭೂವ ದುರ್ಥರ್ಷತರಾ ಸರ್ವೈರಸಿ ಸುರಾಃಸಂರೈಃ I ೪೨ ॥ 


ಸರ್ವವೃಂದಾರಕಾಂನೀಕತೇಜಃಸಂಘಸಮುದ್ಧವಾ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೀತಿಮಾಪುಸ್ತೇ ಜೀವಾ ಮಹಿಷ ಚಾರ್ದಿತಾಃ ॥ ೪೩॥ 


ತತೋ ರುದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾ ನಿನಿಷ್ಟ ಷ್ಠಾಯುಧಾನ್ನಿಜಾತ್‌ 


ಆಯುಧಾನಿ ದದುಸ್ತಸ್ಕೈ ಶೂಲಾದೀಸಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 





ವಾಗಿಯೂ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಯಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂದಲೂ, ಚಂದ್ರನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ತನಗಳೂ ಉಂಬಾದುವು. 

೩೮-೩೯. ವರುಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತೊಡೆಗಳೂ, ಭೂಮಿಯ ತೇಜಸ್ವಿ 
ನಿಂದ ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಲ್ಪೆರಳುಗಳೂ, ವಸುಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೈಬೆರಳುಗಳೂ ಏರ್ಪಟ್ಟವು. ಕುಬೇರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂಗೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. | | | 

೪೦-೪೩. ಕಶ್ಯಪಾದಿ ನವಬ್ರಹ್ಮರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ . ಹಲ್ಲುಗಳು ಉದಿಸಿ 
ದುವು. ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳುಂಬಾದವು. ಉದಯಾಸ್ತ ಸಂಧ್ಯೆಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳೇ ಹುಬ್ಬುಗಳಾದವು. ವಾಯುತೇಜದಿಂದ ಕಿವಿಗಳೇರ್ಪಟ್ಟ ವು. 
ಇಂತೆಯೇ ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಇತರ 
ಅವಯವಗಳೇರ್ಪಟ್ಟಿವು. ' ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ್ರಡೀವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ. ಆ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವು ದುರ್ಗೆಯೆನಿಸಿ ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕೆಣಕಲಾಗದಂತಹುದಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. 

೪೪. ಎಲ್ಲೆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಬಳಿಕ ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ. ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಶೂಲಾದ್ಯಾಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನೂ ಆಕೆಗೆ Wl 

ಇ ಎನ ಶಿ ಣಾ ಬಲ್ಬು 
ಕೊಟ್ಟರು. ಆ ಕ೮- ಹಾ | 
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ಭೂಷಣಾನಿ ದದುಸ್ತಸ್ಕೈ ವಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಾನಿ ಚಂದನಂ | 


ಸಾಪಿ ದೇವೀ ತದಾ ವಸ್ತ್ರ ತರ್ಭೂೊಷಣೈಶ್ನಂದನಾದಿಭಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕುಸುಮೈರಾಯುಫೈರ್ಹಾರೈರ್ಭೂಸಿತಾ ಪರಿಜಾರಕ್ಕೈಃ । 

ಸಾಟ್ಟಹಾಸಂ ಪ್ರಮುಂಚಂತೀ ಚೈರನೀ ಭೈರವಸ್ವನಾ ॥ ೪೬॥ 
ನನಾದ ಕಂಪಯಂತೀನ ರೋದಸೀ ದೇವಸೇವಿತಾ | 

ದೇವ್ಯಾ ಭೈರನನಾದೇನ ಚಚಾಲ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸಿಂಹಾಸನಸಮಾರೂಢಾಂ ದೇವೀಂ ತಾನುಮರಾಸ್ತದಾ। ' 

ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ಜಯಶಬ್ದತಃ NS Nt 


ಅತಿ ಭೀಷಣನಾದೇನ ದೇವ್ಯಾಃ ಕ್ಲುಬ್ದಂ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನಾರಯೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಸಮುತ್ತಸ್ಸುರುದಾಯುಧಾಃ ॥ ೪೯॥ 
ಮಹಿಷೋಪಿ ಮಹಾಕ್ರೋಢಾತ್ಸಮುದ್ಯತನುಹಾಯುಧಃ 


ತಂ ಶಬ್ದಮುವಲಕ್ಸಾ ಫಥ ಯಯಾವಸುರಸಂನೃತಃ I ೫೦ ॥ 
ವ್ಯಾಲೋಕಯತ್ತತೋ ದೇವೀಂ ತೇಜೋವ್ಯಾ ಪ್ರಜಗತ್ತ್ರ ಯಾಂ | 
ಸಾಯುಧಾನಂತಜಾಹ್ವಾಢ್ಯಾಂ ನಾದಕಂಪಶಿತಭೂತಲಾಂ I ೫೧ ॥ 
ಕ್ಸೋಭಿತಾಂಶೇಷಶೇಷಾದಿನುಹಾನಾಗಪರಂಪರಾಂ । 

ನಿಲೋಕ್ಯ ದೇವೀಮುಸುರಾಃ ಸಮನಹೃನ್ನುದಾಯುಧಾಃ I ೫೨ ॥ 





a 


೪೫-೪೭. ಬಳಿಕ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ರುದ್ರಾದಿ ಡೇವತೆಗಳರ್ಪಿಸಿದ ವಸ್ತ್ರ 
ಮಾಲ್ಯ ಚಂದನಾಭರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಲು ಆ ಭೈರವಿಯು 
ವಿಕಾರವಾದ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿ ಒಂದು ಸಲ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ಸೇ ನಡುಗಿ 
ಸುವಂತಹ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಭಯಂಕರ 
ಸಿಂಹೆನಾದದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. 

೪೮. ತರುವಾಯ ಸಿಂಹವನ್ನೇರಿ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮೆರೆದ ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳೂ ಹೊಗಳಿ ಜಯ 
ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೪೯. ಆಗ ಆ ದೇವಿಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹನಾದದಿಂದ ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. 

೫೦. ಮಹಿಷಾಸುರನೂ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಸುರರೊಡನೆ ಆ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳದೆಯೆ ಆ ಕಡೆಗೇ ನುಗ್ಗಿ ಹೊರಟನು. 

೫೧-೫೨. ಬಳಿಕ ಆ ಅಸುರನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಕೈಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
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೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ದೇವ್ಯಾ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಮಸುರಾಣಾಮಭೂದ್ರ ಣಃ ! 


ಅಸೆ ಸ್ರ್ರೈಃ ಶಸೆ ಸ್ರೈಃ ಶರೈಶ್ಚಕ್ರೆ ರ್ಗದಾಭಿರ್ಮುಸಲೈರಪಿ ॥ ೫೩ ॥ 
ಗಭುತೃಕಥೆಪಾದಾತ್ಯೆ ಗಜ ೇಯ್ಕೈರ್ಮಹಾಬಲಕ 

ಮುಹಿಷೋ ಯುಯುಥೇ ತತ್ರ ದೇವ್ಯಾ ಸಾಕನುರಿಂದನುಃ ॥ ೫೪॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಧಾನಾಃ ಸುರಯೂಹಸಾ॥ 

ಏಕೈಕಸ್ಯತು ಸೇನಾಯಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ನಿದ್ಯ ತೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ತೇ ರ ಯುಗಪದ್ದೇನೀಂ ಶಸೆ ಸ್ರೈರಾವವು _ಕೋಜಸಾ 
ಸಾಃಪಿ ದೇವೀ ತತೋ ಭೀಮಾ ಡೈತ್ಯಮುಕ್ತಾ ಮ ॥ ೫೬ ॥ 
ಬಿಭೇದ ಲೀಲಯಾ ಜಾಣೈಃ ಸ ಸ್ವಕಾರ್ಮುಕವಿನಿಃಸೃ ತೈಃ | 


ಸಸರ್ಜ ದೈತ್ಯಕಾಯೇಷು ಬಾಣಪೂಗಾನ್ಯ ನೇಕಶಃ' Il ೫೭ ॥ 
ದೇವ್ಯಾ ಶ್ರಯಬಲಾಡ್ದೇವಾ oe ದೈತ್ಯ ಯೂಥಪೈಃ । 
ಯಾರ ಸಂಯುಗೇ ಶಸ್ತ್ರೈ 3ರಸ್ಯಾಯುಧಾಂತರೈಃ ॥ ೫೮॥ 
ತತೋ ದೇವಾ ಬಲೋತ್ಸಿಕ್ತಾ ರಾ y 
ನಿೀಶೇಷಮುಸುರಾನ್ಸರ್ನಾನಾಯುಥೃರ್ನಿರಮೂಲಯನ್‌ ॥೫೯॥ 


ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಪ್ಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳವಳಗೊಳಿಸುತ್ತ ಮೆರೆಯು 
ತಿರುವ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಆಗ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಯುದ ಕೈ ಸಿದ್ದರಾದರು. 

೫೩-೫೪. ತರುವಾಯ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಚಕ್ರ, ಗಡೆ, ಮುಸಲಗಳಿಂದಲೂ, ರಥ ಗಜಾಶ್ವ ಪದಾತಿ 
ಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ ಸೈನ್ಯ EE ಕೂಡಿದ ಅಸುರ ಸೇನೆಗೂ, ನಗ್ನ 
ದೇವಿಗೂ ಭಯಂಕರ ನ ವು ಉಪಕ್ರಮವಾಯಿತು. ಆಗ ಭಯಂಕರನೂ, 
ಅರಿಮುರ್ದನನೂ ಆದ ರ ಆ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಕಾಳೆಗಮಾಡಿದನು. 

೫೫. ಆ ಅಸುರನ ಬಳಿ ಲಕ ಕೈಕೋಟ ಸಹಸ ಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಸೈನ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ 
ಸೈನ್ಯವಿದ್ದಿ ತು. 

೫೬-೫2೭, ಅವರೆಲ್ಲರೂ KE ಬಾರಿ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 
ಆಕೆಯು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯಂಕರಳಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಣಪರಂಪಕೆಗಳಿಂದ "ಅವರು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆಯುಧಗಳನ್ಷೆ ಲ್ಲಾ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ಕ್ಸವಾಗಿ ಪುಡಿಗುಟ ದು ದಲ್ಲದೆ 
ಅವರಮೇಲೂ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆದಳು. 

೫೮-೫೯. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇವಿಯ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಬಲದರ್ಸಿತ 
ರಾಗಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರಾಸ ಸ್ವಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳೊಡನೆ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ' ಅನರಕ್ಷೆ ಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದರು. 
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ಸ್ಕಸ್ಕೈ ನೈ (ತು ಕ್ಲಯಂ ಯಾತೇ ಸಂಕ್ಸುಜೊ ಸೀ ಮಹಿಷಾಸುರಃ | 
ಚಾಪಮಾದಾಯ ವೇಗೇನ ವಿಕೃಷ್ಯ ಚ ಮಹಾಸ ನಂ | 

ಸಂಧಾಯ ಮುಮುಚೇ ಬಾಣಾನ್‌ಜೇವಸ್ಥೆನ್ಕ (ಷು ಭೂಸುರಾಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ಆಂದ್ರೆ (ತು ದಶಸಾಹಸ್ರ ೦ ಯಮೇ ಪಂಚ ಸಹಸ್ರ ಕಂ ॥ ೬೧॥ 
ವರುಣೇಜಾಷ್ಟ ಸಾಪಸ್ತ ೦ ಕುಬೇರೇ ಷಟ್ಟ ಹಸ್ತಶ ಕಂ! 

ಸೂರ್ಯೇ ಚಂದ್ರೇ ಚ ನಹ್ನೌಚ ನಾಯೌ ಸು ಚಾಂಶ್ಮಿನೋಃ ॥ 
ಅನ್ಯೇಷ್ಟಪಿ ಚ ದೇವೇಷು ನುಹಿಹೋ ದಾನನೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕನುಯುತಂ ಬಾಣಾನ್‌ ಮುಮುಚೇ ಬಲಿನಾಂ ವರಃ 1 ೬೩॥ 
ಪಲಾಯಂತೇ ತತೋ ದೇವಾ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿತಾಃ 

ದೇವೀಂ ಶರಣಮಾಜಗು ಸ್ಟ್ರಾ ಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿವಾದಿನಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ತತೋ ದೇವೀಗಣಾನ್ಸ್ವಸ A "ಥೂತವೇತಾಲಕಾದಿಕಾನ್‌ 

ಯೂಯಂ ನಾಶಯತ ಕ್ಸಿಸ್ರಮಾಸುರಂ ಬಲಮಿತ್ಯ ಶಾತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಹಂತು ಮಹಿಷಂ ಯುದೆ ಫೇ ಯೋಧಯಾನಿ ಬಲೋದ್ಧತಂ 

ತತೋ ದೇವ್ಯಾ ಗಣೈಃ ಸರ್ವೆಮಾಸುರಂ ಫ್ಸತಮಾಶುವ್ಯೈೈ Nl ೬೬॥ 


SpE) wr: ores Furth 


೬೦. ಎಲೈ ವಿಸ ಗ್ರಕೇ! ತನ್ನ ಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ಈ ರೀತಿ ನಾಶವಾಗಲು 


ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿದೆದ್ದ `ಮಹಿಷನು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಬಹುಬೇಗನೆ 


ಆ ದೇವಶೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 

೬೧-೬೩. ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಯಮುನ 
ಮೇಲೆ ಐದುಸಾವಿರ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ವರುಣನ ಮೇಲೆ ಎಂಟುಸಾವಿರವನ್ನೂ, 
ಕುಬೇರನಮೇಲೆ ಆರುಸಾವಿರವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು 
ವಸುಗಳಮೇಲೂ, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಮೇಲೂ, ಮಿಕ್ಕ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ 
ಮೇಲೂ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೆತ್ತುಹೆತ್ತುಸಾವಿರ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

೬೪. ಬಳಿಕ ಮಹಿಷನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸೆಟ್ಟುತಿಂದು ದಿಕ್ಕುತೋರದೆ 
ಓಡಿಹೋದ ದೇವತೆಗಳು "ತ್ರಾಹಿ, ತ್ರಾಹಿ” ಎಂದು ಆ ದುರ್ಗೆಯನ್ನೇ ಮೊರೆ 
ಹೊಕ್ಕರು. 

೬೫-೬೬, ಆಗ ದೇವಿಯು, ರಾಕ್ಟೃಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಭೂತ 
ಭೇತಾಲಾದಿ ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತು ತಾನು ಮಾತ್ರ ಮಹಿಷನೊಂದಿಗೆ 


" ಹೋರಾಡಲು ಹೊರಟಳು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಭೂತಗಣಗಳು ಆ ರಾಕ್ಸಸಸೈನ್ಯವನ್ನು 


ನಾಶಮಾಡಿದುವು. 
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೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸೈನ್ಯ ( ಫ್ಲಯಂ ನೀತೇ ಗಣೈರ್ದೇವೀಪ್ರ ಚೋದಿಕೆ 

ಯೋದ್ಧು ಸ ಸ ಮಹಿಸೋ ಗಣೈಃ ಸಾಕಂ ಸಸ ಹ ॥ ೬೭॥ 
ಅತಾ ್ರಾಂತಕೇ ಮಹಾನಾದಃ ಸುಚಕ್ಸು ಶ್ಚ ನುಹಾಹನುಃ | 

ಗ ಮಹಾಭಕ್ಟೋ ನುಡೋಷರಮಹೋತ್ಕ್ಯಟೌ ॥ ೬೮ I 
ಸಂಜಾಸ್ಕ 8 ಸಪಾದಚೂಡಶ್ಚ ಬಹುನೇತ್ರ 8 ಪ್ರ ಬಾಹುಕಃ | | 


ಏಕಾಕ್ಟ ಸ ಕಹಾದಶ್ದ ಬಹುಸಾದೋ ಸ್ಯ ಹಸಾಡಕಃ 1೬೯ ॥ 
ಏಿತೇಚಾಂನ್ಸೆ (ಜಿ ಬಹವೋ ಮಹಿಷಾಸುರಮಂತ್ರಿ ₹98 | 

ಯೋದ್ಧು ಕಾಡ ರಣೇ ದೇವ್ಯಾಃ ಪುರತಸ್ಸ್ಪ ವತಸ್ಥಿ ಕೇ 20 
ಸಿಂಹವಾಹನಮಾರುಹ್ಯ ತತೋ ದೇವೀ Et 

ಪ ಕ್ರ ಲಯಾಂಬುದನಿರ್ಫೋಷಂ ಜಾಪಮಾದಾಯ ಭೈರನಂ" ॥೩೧॥ 
ನಿಸ್ಫೋಟ್ಯ ಮುನುಜಚೇ ಬಾಣಾನ್ಯಜ್ಞ ಸ ವೇಗಸಮಾನ್‌ಯುಧಿ | 

ದಶಲಕ್ಷ ಗಜ ಶ್ಲಾಪಿ ಶತಲಕ್ಷೆ ತ್ನ ವಾಜಿಟಿಃ ॥ 2೨ ॥ 


ಶತಲಕ್ಷ ೫ ರಥ್ಛೈಕ್ಲಾ: ಪಿ ಲಕ್ಸಾಯುತಪದಾತಿಭಿಃ । 

ಯುಕ್ತೋ ಮಹಾಹನುದೈ ೯ತ್ಗೊ NK ದೇವ್ಯಾ ಯುಧಿ ನಿಪಾತಿತಃ ॥ ೭೩॥ 
ಸೈ ನೈ € ಚ ತಸ್ಯ ನಿಹತಾ ದೇನಾ 'ಬಾಣೈದ್ಲಿ ೯ಜೋತ್ತ ಮಾಃ । 

ಸ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾ ಕ ಪ ಕ್ರಧಾನಾಂ ಸುರನಾಯಕಾಃ I ೭೪ ॥ 


೬೭. ತನ್ಪಸೆ ಸೈನ್ಯ ವು ನಾಶವಾದುದರಿಂದ ಮಹಿಷನು, ದೇವಿಯು ಫೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಕಳುಹಿದ ಆ ಭೂತಗಣಗಳ ಮೇಲೆ ಯುದ ಮಾಡಲು ತನ್ನ ಸೇನೆಯೊಡನೆ 
ಹೊರಟನು. 

೬೮-೭೦, ಆಗ ಆತನ ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಮಹಾನಾದ, ಸ ಸುಚಕ್ಸು, ಮಹಾ 
ಹನು, ಮಹಾಚಂಡ, ಮಹಾಭಕ್ಟ ಸಕ ಟೆ ಮಹೋತ್ಕಟ, ಪಂಚಾಸ್ಯ, 
ಪಂಚಚೂಡ, ಬಹುನೇತ್ರ, ಪ್ರಬಾಹುಕ, ಏಿಕಾಶ್ಸೃ್ಯ, ಏಕನಾದ, ಪಹುಪಾದ, 
ಅಪಾದಕ, ಮುಂತಾದವರು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ; WE ಆ ದೇವಿಯ 
ನ್ಲೆಮರಿಸಿ ಮುಂದೆಬಂದು ನಿಂತರು. 

೭೧-೭೩. ಆಗ ಆಕೆಯು ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳ ಸಂಹಾರ 

ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಭಯಂಕರ ನಾದವುಳ್ಳ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೆಡೆ 
ಜಸ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ತೀವ್ರವಾದ ಅರಗು ಮಳೆಗರೆದು ಹತ್ತು, ಲಕ್ಷ 
ಆನೆಗಳೊಂದಿಗೂ, ನೂರುಲಕ್ಷ `ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ನೂರುಲಕ್ಚ ತರು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಯುತಲಕ್ಸ, ನ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಜರಿ ತಟ 
ಮಂತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಡನ ಕೊಂದಳು. | 


೭೪-೭೭. ಎಲೈ ಭೂಸುರರೇ! ಬಳಿಕ ಒಂದೇ ಯಾಮದಲ್ಲಿಯೇ ಆ 
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ಷಷ್ಠೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಷ್ಟಿ 


ಮಹಿಷಸ್ಯಹಿ ನಿದ್ಯಂತೇ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ 


ಏಕೈಕಸ್ಯ ಪ್ರಧಾನಸ್ಯ ಚತುರಂಗಬಲಂ ತಥಾ ॥ ೭೫ ॥ 
ಮಹಾಹನೋರ್ಯಥಾ ನಿಪ್ರಾಸ್ತಫೈವಾಸ್ತಿ ಮಹದ್ಭಲಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಹತಂ ದೇನೀಶಶರೈಃ ಕಾಂಚನಪುಂಖಿತೈಃ' ॥ ೭೬ ॥ 
ಯಾನುಮಾತ್ರೇಣ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ತದದ್ಭುತನಿವಾಂಭವತ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುವರಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ದೇನೀಮಹಿಷಾಸುರಯುದ್ಧ 
ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಷಸ್ಟೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ದುರ್ಗಾದೇನಿಯು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಸಂಪನ್ನರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಕೋಟಿಸಹಸ್ತ ಪ್ರಧಾನ ದೈತ್ಯಸೇನಾಪತಿಗಳೊಬ್ಬೊಬ್ಬರ ವಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಹನುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಅಪಾರವಾದ ಚತುರಂಗಬಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೇನೀಮಹಿಷಾಸುರಯುದ್ಧವರ್ಣನ''ವೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ I 
ಅಥ ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಿಷಾಸುರಸಂಹಾರವರ್ಣನಂ | 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :- 
ಸೃಸೈನ್ಯಮುವಲೋಕ್ಯಾಥ ಮಹಿಷೋ ದಾನನೇಶ್ವರಃ | 
ಹತಂ ದೇವ್ಯಾ ಮಹಾಕ್ರೋಧಾಜ್ಞ ಂಡಕೋಸಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥೧॥ 
ಮಹಿಷ ಉವಾಚ:-- 
ಚಂಡಕೋಪ ಮಹಾವೀರ್ಯ ಯುದ ಸ್ಟೊನಾಂ ದುರಾತ್ಮಿ' ಕಾಂ। 
ತಥಾಃಸ್ತಿತಿ ಸ ಚೋಕ್ತಾ ತಥ ಚಂಡಕೋಪ ಸಃ ಪ್ರ ರಾದಾ? 
ಅನಾಕಿರದ್ದಾ ಇವಷ್ಟೆ ಜ್‌ ಸಮರಮೂರ್ಧನಿ ॥೨॥ 
ಎನನ ತಸ್ಮಾ ಶು ಚಂಡಕೋಪಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ I 4 n 
ಛಿತ್ಕಾ ಜಘಾನ ಶಸ್ತೆ ಸ್ರ್ರೇಣ ಚಂಡಕೋಷಸ್ಥ, ಸಾಂಂಬಿಕಾ | 
ಚಕರ್ತ ವಾಜಿನೋಸ [ಸ್ಯ ಸಾರಥಿಂ ಚ ಧ್ಯ ಜಂ ಥನುಃ 





ಉನ್ಮಮಾಥ ರಥೆಂಚಾಂಪಿ ತಂ ಬಾಣೈಹೃ ಡ್ಯ ತಾಡಯತ್‌ ॥೪॥ 
ಸ ಭಗ್ಗಧನ್ವಾ ನಂಥೋ ri ಸೀ ಹೆತಸಾರಥಿಃ 1 ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಹಿಷಾಸುರಸಂಹಾರವರ್ಣನ 


೧-೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ ನ್ರರೇ! ಬಳಿಕ ಆ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲು, ದಾನವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಮಹಿ 
ಷಾಸುರರು ಚಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಚಂಡಕೋಸನ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, ""ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಚಂಡಕೋಪನನೇ! ಈ ದುಷ್ಟ 
ಳೊಂದಿಗೆ ನೀನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡು’? ಎಂದು ಅಪ ಸ್ರಣೆಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ರಣಾಂಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಹೊರಟು ಆಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದನು. 

_ ೩-೪. ಆಕೆಯು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಡುಮಾಡಿದು 
ದಲ್ಲದೆ, ಆ ಚಂಡಕೋಪರ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ » ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ » ಧ್ವಜವನ್ನೂ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ, ರಥವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ಸೆದು ಅನನ ನಿದೆಯನ್ನು 
ತುಂಬಿದಳು. 

೫-೬. ಬಿಲ್ಲು, ರಥ, ಕುದುರೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಾರಥಿಗಳು ದೇವಿಯ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕ ಮಹಾಸುರನಾದ ಆ ಚಂಡಕೋಪನನಾದರೊ ಕತ್ತಿ 
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ಸಪ್ತನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೯೫ 


ಚಂಡಕೋಪಸ್ತತೋ ದೇನೀಂ ಖಡ್ಗಚರ್ಮದಧರೋಇಭ್ಯಗಾತ್‌.| 


ಖಡ್ನೇನ ಸಿಂಹಮಾಜಫ್ನೇ ದೇವ್ಯಾ ನಾಹಂ ಮಹಾಸುರಃ ॥1೬॥ 
ದೇವೀಮಪಿ ಭುಜೇ ಸವ್ಕೇ ಖಡ್ಗೇನ ಪ್ರಜಘಾನ ಸಃ! 

ಖಡ್ಲೋ ದೇವ್ಯಾ ಭುಜೇ ಸನ್ಕೇ ನ್ಯಶೀರ್ಯುತ ಸಹಸ್ರಧಾ ॥೭॥ 
ತತಃ ಶೊಲೇನ ನುಹತಾ ಚಂಡಕೋಪಂ ತದಾಂಬಿಕಾ 1 

ಜಘಾನ ಹೃದಯೇ ಸೋಪಿ ಪಪಾತ ಚ ಮಮಾರ ಚ Ie 
ಚಂಡಕೋಷೇ ಹತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾನೀರ್ಯೇ ಮಹಾಬಲೇ | 
ಚಿತ್ರಭಾನುರ್ಗಜಾರೂಢೋ ದೇವೀಂ ತಾಮಭ್ಯಧಾವತ 1೯॥ 
ದಿವ್ಯಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಸಸರ್ಜಾಃಥ ಮುಹಾಫಂಬಾರವಾಕುಲಾಂ | 
ನ್ಯವಾರಯತ ಹುಂಕಾರೈರ್ಜೀೇನೀ ಶಕ್ತಿಂ ನಿರಾಕುಲಾಂ i ೧೦॥ 


ತತಃ ಶೊಲೇನ ಸಾ ದೇವೀ ಚಿತ್ರಭಾನುಂ ನ್ಯದಾರಯತ್‌ | 

ಮೃತೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತತೋ ಯುದ್ಧೇ ಕರಾಲೋ ದ್ರುತಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೧೧ ॥ 
ಕರಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರೇಣ ಸೋಪಿ ದೇವ್ಯಾ ನಿಪಾತಿತಃ 1 

ತತೋ ದೇವೀ ಮದೋನ್ಮತ್ತಂ ಗದಯಾ ವ್ಯಾಸುಮಾತನೋತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಬಾಷ್ಟಲಂ ಪಟ್ಟಶೇನಾಪಿ ಚಕ್ರೇಣಾಃಪಿ ತಥಾಂಂತಕಂ | 
ಸ್ರಾಹಿಣೋದ್ಯಮಲೋಕಾಯ ದುರ್ಗಾದೇವೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿ, ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವಿಯ ವಾಹನ 


ವಾದ ಸಿಂಹವನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 

೭. ತರುವಾಯ ಆ ದೈತ್ಯನು ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಬಲಭುಜವನ್ನು 
ಖಡ್ಗದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ದೇವಿಯ ಭುಜಕ್ಕೆ ತಾಕಿದ ಆ ಖಡ್ಗವಾದರೊ 
ಸಾವಿರಾರು ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಮುರಿದುಹೋಯಿತು. 

೮. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ರೋಷಗೊಂಡು ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಶೂಲದಿಂದ ಆ ಚಂಡಕೋಪನನ ಎಜಿಗೆ ಹೊಡೆದಳು. ಆಗ ಆ ದೈತ್ಯನು 
ಮಡಿದು ನೆಲಕ್ಳುರುಳಿದನು. 

೯-೧೩. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಹೀಗೆ ಮಹಾಬಲನಾದ ಆ ಚಂಡಕೋಪನನು 
ಮಡಿದಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಭಾನುವೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಬಂದು ಅನೇಕ 
ಕಿರುಘಂಜಟಿಗಳ ಧ್ವನಿಮಾಡುವಂತಹ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಆಕೆಯಮೇಲೆ ಬೀಸಿ 
ದನು. ದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇವಲ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಹಿಂದೋಡಿಸಿ 
ಆದೇ ಶೂಲದಿಂದಲೇ ಆತನನ್ನು ಸೀಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ಫರಾಳನೆಂಬುವನು ಓಡಿ 
ಬರಲು ಅವನನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರದಿಂದಲೇ ಫೊನೆಗಾಣಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ 
ಮದೋನ್ಮತ್ತನನ್ನು ಗದೆಯಿಂದ ಕುಟ್ಟ ಕೆಡವಿದಳು. ಬಾಷ್ಕಲನನ್ನು ಪಟ್ಟಸಾ 
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೯3 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಮನ್ಯಾ ನ್ಮ ಹಾಕಾಯಾನ್ಮ ತ್ರಿ ಣೋ ಮಹಿಷಸ್ಕ ಚ। 


ಶೊಲೇನ ಸೋಷಯಿತ್ಸಾಃ ಪ ನಾ ಹಿಣೋದ್ಯ ಮಸಾದನಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆತ್ಮಸೈನ್ಯೇ ಹತೇ ತ್ವೇವಂ ಜರಯಾ ಕ 

J ಗಣಾನ್ಹೇನ್ಯಾ ಅಭಕ್ಸ್ಸಯತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ತುಂಡೇನ ನಿಜಘಾನೈಕಾನ್‌ ಖುರಾಘಾತ್ಮೈ ಸ್ತಥಾ$ಪರಾನ್‌ | 
ನಿಃಶ್ವಾಸನಾಯುಭಿಶ್ಚಾನ್ಯಾನ್‌ ತಯಾರ? ರೋಷಿತಃ ll ೧೬ I 


ದೇನ್ಯಾ ಭೂತಗಣಂತೆ ನಂ ನಿಹತ್ಯ ಮಹಿಷಾಸುರಃ । 


7 ಸಿಂಹಂ en ದೇವ್ಯಾ ಶ್ಲು 4 ್ರೀಧ ಚ ನನಾದ ಚ I ೧೭ ॥ 


ತತಃ ಸಿಂಹೋಂಭವತ್ತ ೈಮ್ನೋ ಗ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಖುರಾಭಿಘಾತನಿರ್ಭಿನ್ನಮಹೀತಲಮಹೀಧರಃ | 
ಮಹಿಷಾಸುರಮಾಯಾಂತಂ ನಖೈರೇನಂ ವ್ಯದಾರಯತ್‌ I ೧೮ ॥ 
ಚಂಡಿಕಾಂಪಿ ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧಾ ವಧೇ ತಸ್ಯಾಂ ಕರೋಸ್ಮತಿಂ I 0೯ 1 


ಯುಧದಿಂದಲೂ, ಅಂತಕನನ್ನು ಚಕ್ರದಿಂದಲೂ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದಳು. 

೧೪. ಇಂತೆಯೇ ಮಹಾಕಾಯರಾದ ಮಹಿಷನ ಮಿಕ್ಕ ಮಂತ್ರಿ ಶಿರವ 
ಶೂಲದಿಂದಲೇ ಸಿಗಿದೆಸೆದು ಅಂತಕನಬಳಿಗೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ಳು. 

೧೫-೧೬. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಡೀವಿಯದೆಸೆಯಿಂದ 
ಕೊನೆಗಾಣಲು ಮಹಿಷಾಸುರನು ಮಹಿಷಾಕಾರವನ್ನೇ ತಾಳಿ ಜಾರ 
'ಹೊರಟು ಆಕೆಯ ಕಡೆಯ ಭೂತಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಕೆಡವಿದನು. ಇನ್ನೊ ' ಕೆಲವರನ್ನು 
ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ತುಳಿದನು. Ard ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಗಳಿಂದಲೇ ಹಲವರನ್ನು 

ತೂರಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ಆ ಅಸುರನು ದೇವಿಯ ಭೂತಗಣಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ಆಕೆಯ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನುಹಾಸಿಂಹದಂತೆಯೆ ಕೆರಳಿ 
ಒಮ್ಮೆ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

೧೮. ಇಂತು ಆ ಮಹಿಷನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಲೇ ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ಆಸಿಂಹ 
ವಾದರೊ ತನ್ನ ಪಂಜದ ಏಟುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ , ಜಟ ಗಳನ್ನೂ ಸೀಳುತ್ತ 
ತನ್ಪಶಡೆಗೆ ಬರುತ್ತ ದ್ದ ಆ ಮಹಿಷನನ್ನು ೫ರ ಬಗಿಯಿತು. 

೧೯-೨೦. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯೆ ಕುಪಿತಳಾದ ದೇವಿಯು ಸಹ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಪಾಶಗಳಿಂದಾತನನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದಳು. ಮಹಾಬಲ 
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ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಬಬಂಧ ಪಾಶೈರ್ಮಹಿಷಂ ಚಂಡಿಕಾ ಕೋಪಮೂರ್ಥಿತಾ | 
ನೋಜಚಯಿತ್ವಾ ಶತಃ ಪಾಶಾಂಸ್ಕ್ಯ ಕೃಮಾಹಿಷನೇಷವಾನ್‌ | 


ಸಿಂಹವೇಸೋಭನಜಿ ಓಂತ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರ ಮಃ . ॥ ೨೦ ॥ 

ದೇನೀ ತಸ್ಯ ಶಿರೋ ಯಾನಚಿ ೇತ್ತುಂ ಬುದ್ಧಿ ಮಧಾರಯೆತ್‌ 

ತಾವತ ಪುರುಷೋ ಭೂತ್ವಾ ಖಡ್ಗ ಸಾಣೆರದೃ ಶ್ಯತ I 20 
ಅಥ ತಂ ಪುರುಷಂ ದೇವೀ ಖಡ್ಗ ಹಸ್ತ 0 ಶಕೋಷ ರೈತ 

ಜಾ ತೀಳ್ಸ್ನ ಧಾರಾಗ್ರೈಃ ಸಕಿಮರ್ಮವಿದಾರಣೈ Jf: ॥ ೨೨ ॥ 

ತತಃ ಸ ಪುರುಷೋ ನಿಪ್ರಾ ಗಜೊಆಭೂದ್ಧಸ್ತ ಸ ೈದಂತನಾಸ್‌ ೨೩ ॥ 

ಮುರ್ಗಾಯಾ ವಾಹನಂ ನ ಕರೇಣ ನಿಜಕರ್ಷ ಚ 

ತತಃ ಸಿಂಹಃ ಕರಂ ತಸ್ಯ ವಿಚಕರ್ತ ನಖಾಂಕುರೈಃ ॥ ೨೪ ॥ 

ಭೂಯೋ ಮುಹಾಸುಕೋ ಜಾತೋ. ಮಾಹಿಹಂ ನೇಷಮಾಶ್ರಿತಃ 1 

ತತಃ ಕ್ರು ದ್ಧ್ಧಾ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಮಹತ್ಸಾನಮಸೇವತ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತಃ ಪಾನವಶಾನ್ನಷ ತ್ತ್ವಾ ರಾರಾ ಸದದ” 
ಮಹಿಷಃ ಸೋಯ ಗರ್ನೇಣ ಶೃಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೋತ್ಕರಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಚಂಡಿಕಾಂ ಪ ್ರತಿಚಿಕ್ಲೇಪ ಸಾ ಚೆ ತಾನಚೆನಚ ೈರೈಃ 
ತತೋ ದೇವೀ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಮಹಿಷಾಸುರಮಬ, ವೀತ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಪಾಶಬಂಧನವನ್ನು ನಡತ ಡನೆ 
ರೂಪವನ್ನು ತೊರೆದು ಸಿಂಹವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೨೧. ದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಆ 
"ರೂಪವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ಮನುಷ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಫಿಂತನು. 

೨೨.. ಆಗಲಾ ಆ ಟ್‌ ್‌ ಹರಿತವಾದ ಮೊನೆಗಳುಳ್ಳ ಮರ್ಮ : 
ಭೇದಕಗಳಾದ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನವನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಳು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಿಷನು ಆ ಮಾನವರೂಪವನ್ನೂ ತೊರೆದು ದಂತಗಳೂ, ಸೊಂಡಿಲೂ 
ಉಳ್ಳ ಮಹಾಗಜನಾದನು. 

೨೩-೨೪. ತರುವಾಯ ಆ ದೈತ್ಯನು ಆಶೆಯ ವಾಹನವನ್ನು ಸೊಂಡಲಿ 
ನಿಂದೆಳೆಯತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದ ಸಿರಹವಾದರೊ ಆ ಆನೆಯ 
ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಸಿಗಿಯಿತು. 

೨೫-.೨೭. ತರುವಾಯ ದಾನನನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವಾದ ಮಹಿಷದೇಹ 
ವನ್ನೇ ತಾಳಿದನು. ಆಗ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಸಹಿಸಲಸ ದಳವಾದ ಕೋಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ, ವೀರಪಾನದಿಂದ ಮದವೇರಿ ಕೆಂಗಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಅಟ್ಟ Ee 
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೯೮ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೇವ್ಯುವಾಚ:- 
ಕುರು ಗರ್ವಂ ಕ್ಪ್ಪಣಂ ಮೂಢ ಮಧು ಯಾನತ್ಸಿ ಬಾವ್ಯು ಹಂ। 
ನಿವೃತ್ತ ಮಧುಪಾನಾಹಂ ತ್ವಾಂ ನಯಿಷ್ಯೆ e ಯನಮಕ್ಸ ಯಂ I ೨೮ ॥ 


ಹತೇ ತ್ವಯಿ ದುರಾಧರ್ಷೇ ಮಯಾ ದೈ ನತಕಂಟಿಕೇ' 

ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರ ಪ್ರಪದ್ಯಂತಾಂ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಮರುದಣಾಃ ॥ ೨೯॥ 
ಉಕ್ತೆ ವಂ ರಾ ವಾಸ ಮುಷ್ಟಿ ನಾ ಮಹಿಷಾಸುರಂ | | 
ತಾಡಿತೋಯಂ ತತೋ ದೇವ್ಮಾ ಮಹಿಷೋ ಭೃಶವಿಹ್ಹಲಃ 1॥೩೦॥ 


ದಕ್ಷ್ಟಿ ಣಸ್ಯೊ ೀದಧೇಸ್ತೀರೇ ಪ್ರ ದುದ್ರಾ ವತ ರಾನ್ಸಿ ಚ 


ಅಸುಡುದ್ದಾ ವತೆಂ "ದೇವೀ ಸಂಹಮಾರುಹ್ಕ ವಾಹನಂ I ೩೧॥ 
ಅನುದ್ರತಸ್ತತೋ ದೇನ್ಯಾ ಮಹಿಷೋ ದಾನನೇಶ್ವರಃ 

ಧರ್ಮಪುಷ್ಟ ರಿಣೇತೋಯೇ ದಶಯೋಜನಮಾಯತೇ H ೩೨॥ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯಾ ಂತರ್ಹಿತಸ್ತ ಸ್ಟೌ ಮರ್ಗಾತಾಡನವಿಹ್ಮಲಃ | 

ತತೋ ದುರ್ಗಾ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಧರ್ಮಪುಷ್ಕ ರಿಣೇತಟಿಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ನ ದದರ್ಶಾಂಸುರಂ ತತ್ರ ಮಹಿಷಂ ಜಾಡಿ ತದಾ । 

ಅಶರೀರಾ ತತೋ ದ್‌್‌ ದುರ್ಗಾದೇವೀಮುಭಾಷತ ॥ ೩೪॥ 


ಮಹಿಷನು ಕೂಡ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಪರ್ವತಶೃಂಗಗಳಂತಿರುವ ತನ್ನ ಕೊಂಬು 
ಗಳಿಂದಾಕೆಯನ್ನು ತಿವಿಯಬಂದನು. ಆಕೆಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ 
ಕಡಿದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು: 

೨೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-""ಎಲೆವೊ ಮೂಢನೇ! ಇನ್ನೆಷ್ಟುಹೊತ್ತು, 
ಗರ್ವಿಸುತ್ತೀಯೆ? ಕ್ಷಣಕಾಲ; ನಾನು ಮಧುಪಾನಮಾಡುವವಕೆಗೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಗರ್ವಿಸು! ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಯಮನ ಮನೆಗಟ್ಟು ವೆನು. 

೨೯. ಕಂಟಕನಾದ ನಿನ್ನ ಕಾಟವು ತಪ್ಪಿ ದೆಬಳಿಕ ಸಿದ ಸ ಸಾಧ್ಯಮರುತ್ತು ಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನಡೆದು ಸುಖಸಡೆ 
ಯಲಿ. ೨೨ 

೩೦-೩೧. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಮುಸಿ ।,ಯಿಂದಾತನನ್ನು 
ಗುದ್ದಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ -ಕಳವಳಗೊಂಡ ಆ ಮ ದಕ್ಷಿಣದ 
ಕಡಲಿನ ದಡಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಓಡಿದನು. ದೇವಿಯೂ ಸತಾ 
ವನ್ಸೇರಿ ಆತನನ್ನಟ ಹೋದಳು. 

೩೨-೩೬, ಆಗ ಮಹಿಷನು ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಆಕೆಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹತ್ತುಗಾವುದದ. ಅಗಲವುಳ್ಳ ಧರ್ಮಪುಷ್ಟರಿಣಿಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಗಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ಆತನು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರಲು ಅದೇ 
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ಭದ್ರಕಾಲಿ ಮುಹಾದೇನಿ ಮಹಿಷೋ ದಾನವಸ್ತೃಯಾ । 


ತಾಔಿತೋ ಮುಷ್ಟಿ ನಾ ಭದ್ರೇ ಧರ್ಮಪುಷ್ಕ ರಿಣೇಜಲೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ನಂತರ್ಹಿತಃ “ತೇ ಸವಿ? ಮಾರಯಸ್ನ ತಂ 

ಯೀ ಕೇನಾಪ್ಯುಸಾಯೇನ ಚೈನಂ ಪ್ರಾಣೆ | ರ್ನಿಯೋಜಯ ॥ 4೬ 
ಏವಂ ವಾಚಾ ಶರೀರಿಣ್ಯಾ ಜಾ ಜ್‌ ತದಾ । 

ಪ್ರಾಹ ಸ ವಾಹನಂ ಹು ಅಸುರೇಂದ್ರ ನಥೋದ್ಯ ತಾ 1 ೩೭॥ 


ಮ ಗೇಂದ್ರ ಸಿಂಹನಿಕ್ರಾ ೦ತ ಮುಹಾಬ ಅಸರಾಕ್ರಮ 
ಧರ್ಮಪುಷ್ಕ ರಿಣೇತೋಯಂ ನೀಶೇಷಂ ಪಫೀಯತಾಂ ತಯಾ ॥ ೩೮॥ 


ದೇವೆ | ಪಮುಕ್ತ 8 ಪಂಚಾಸ್ಕೊ € ಧರ್ಮಸುಷ್ಠರಿಣೇಜಲಂ 

ನಿ8ಶೇಸಂ ಚ ಸಸೌವಿ ವಿಪ್ರಾ ಕ ಪಾಂಸುರ್ಭವೇತ್ತ ಥಾ ॥೩೯॥ 
ನಿರಗಾನ್ಮಹಿಷೋ ದೀನಸ್ತತಸ್ತಸ್ಕಾಜ್ಜಲಾಕಯಾತ್‌ 

ಆಯಾಂತಮುಸುರಂ ದೇವೀ ಪಾದೇನಾಕ್ರಮ್ಮು ಮೂರ್ಧನಿ I ೪೦॥ 
ಕಂಠಶೂಲೇನ ತೀಳ್ಸೆ ಜೀನ ಸೀಡಯಾಮಾಸ ಕೋಪಿತಾ । 

ತಶೋ ದೇವ್ಯ ನನು ಚಕರ್ತಾಸ್ಯ ಶಿರೋ ಮಹತ್‌ I ೪೧॥ 
ಏನಂ ಸ ಮಹಿಷೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ ಭೃತ್ಯ ಸಾರ್‌ ; 
ದುರ್ಗಯಾ ನಿಹತೋ ಭೂಮಾ ಸಸಾತಚ ಮಮಾರ ಜೆ ॥ ೪೨ ॥ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು, "ಓ ಭದ್ರಕಾಳಿ! ಮಹಾದೇವಿ, ಮಹಿಷನು 
ನಿನ್ನ ಏಟನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, ಹೆದರಿ ಓಡಿಬಂದು ಈ ಧರ್ಮಪುಷ್ಯರಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವನು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ?' ಎಂದು 
ಹೇಳಿತು. " | 

೩೭-೩೮. ಆಗ ಚಂಡಿಕೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಅಸುರೇಂದ್ರನನ್ನು 
ವಧಿಸಬಯಸಿ ತನ್ನ ಸಿಂಹವನ್ನು ಕುರಿತು, "" ಮಹಾಬಲಸಂಪನ್ನನೂ, ಪರಾಕ್ಸ್ರ 
ಮಿಯೂ ಆದ ಎಲ್ಫೈ ಮ್ರ ) ಗರಾಜನೇ! ಈ ಧರ್ಮುಪುಸ್ಯರಿಣಿಯ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕುಡಿಯುವವನಾಗು'' ಫನ್‌ ಅಪ್ಪ ಣೆಮಾಡಿದಳು. 

೩೯. ಎಲೈ ದ್ವಿ ಜತ್ರೇಷ್ಠರೇ !' ಆಗ ಆ ಪಂಚಾಸ್ಯವು ದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಆ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡಿದು ಧೂಳೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 

೪೦-೪೨, ಬಳಿಕ ಮಹಿಷನು ದೀನನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೆಲಕೈದ್ದನು. 
ಆಗ ದೇವಿಯು ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ 'ಮೆಟ್ಟ ಹೆರಿತವಾದ 
ಶೂಲದಿಂದಿರಿದು ಕತ್ತಿಯಿಂದಾತನ ಕಂಠವನ್ನು ಕಡಿದಳು. ಒಡನೆಯೆ ಅವನು 
ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
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೧೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರ ಪರಮರ್ಷಯಃ! 


ಸ್ತುತ್ವಾ ದೇವೀಂ ತತಃ ಸ್ಕೋಶ್ರೆಸ್ತು ಸ್ಟಾ * ಜಹೃ ಹಿರೇ ತದಾ ॥ ೪೩ ॥ 

ಜಬ ಶಾಸ್ತತೋ ದೇವ್ಯಾ ಸ ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಗತಂ K 
ಜಟ 

ತತೋ ಚೀನೀ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಸೈನಾಮ್ನಾ ಸ್ನ ಪುರಮುತ್ತವುಂ ॥ ೪೪ ॥ 

ದಕ್ಸ್ಮಿಣಸ್ಯ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ತೀರೇ ಚಳ್ರೇ ತದೋತ್ತ ರೇ। 

ತತೋ ದೇನ್ಯ ಸ ಷ್ಟಾಸ್ತೇ ಬ್‌ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಪೂರಯಾಮುಸುರಮೃ ತೈರ್ಥರ್ಮಪುಷ್ಯ “ರಿಣೇಂ ತಪಾ । 

ತತೋಹ್ಯಮೃತತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾಂ ಲೇಭೇ ತತ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತನಮುಂ ೫೪೬॥ಓ 

ತತೋ ಡೇನೀ ನರಮದಾತ  ಪುರಸ್ಕ ಮುದಾನ್ನಿ ತಾ। 

ಪಶವ್ಯಂ 'ಚಾಪ್ಯ ಕೋಗಂ ಚ ಪುರಮೇತದ್ಭ ವತ್ತಿ $ ॥ ೪2 ॥ 

ದದೌ ಯ ಚ ವರಂ ಸ್ನಾತಾನಾಮುತ್ರ ವೆ ನೈ ನೃಣಾಂ। ' 

ಯಥಾ ಭಿಲಾಷಂ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಕಾ ದಿತ್ಯುಕ್ತ್ಟಾ ಸಾ ದಿವಂ ಯಯೌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ -_; 

ಯತ್ನ ನಾಮ್ನಾ ಚಕಾರೇದಂ ಪುರ ಮಂ 


ದೇನೀಪತ್ತ ನಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ತೇನ ದೇವ್ಯಾಃ ಪುರೋತ್ತಮಂ ॥೪೯॥ 
ದೇವೀಪತ್ತನಮಾರಭ್ಯೆ ಸುಮುಹೂರ್ತೇ ದಿನೇ ದ್ವಿಜಾಃ । : | 
ನಿಫ್ನೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾದ್‌ೌ ಸಲಿಲಸ್ಕಾನಿನಂ pe ॥೫೦॥ 


೪೩-೪೬. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊಗಳಿ ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಜೀವಿ 
ಯಾದರೊ ಅಲ್ಲಿಯೆ ತನ್ನೆ ಹೆಸರಿನಿಂನೊಂದು ಪಟ್ಟ ತ್ರಿ ಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅನ್ನು ತದಿಂದ ಆ ಪುಷ್ಪರಿಣಿ 
ಯನ್ನು. ತುಂಬಿಸಿದರು. ಗ್‌ ಅದು ಅಮ ತತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. | 

೪೭-೪೮. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ದೇವಿಯು, ಆ ಪುರವು ಪಶುಸಮೃದ್ಧ 
ವಾಗಿಯೂ, ರೋಗವಿಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಇರಲೆಂದು ಹಾರೈಸಿದಳು. ಆ ಪುಷ್ಪರಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಬಯಸಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ದಿ ಸುವಂತೆ 
ವರವಿತ್ತು ಸ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 

ಲ, ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ ! ದೇವಿಯೇ 
ಆ ಪಟ ಣವನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದಳಾದಕಾರಣ ಅದು ಡೇವೀಸಟ್ಟಣ 
ವೆಂದು” ಪ ಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೫೦-೫೨. ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಮೊದಲು ಗಣಪತಿಗೆರಗ 
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ಮಹಾಡೇವಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾ, ತೋ ರಾಮಚಂದೊ ್ರೀತಿಧಾರ್ನೀಕಃ । 


ಸ್ಸಾ ಪಯಿತ್ಕ್ಯಾ ಸ್ವ ಹಸೆ. ಸ್ಪೇಸ ET ಮುದಾ 1೫೧॥ 
ಸೇತುಮಾರಬ್ಬ ವಾನಿ, ಪ್ರಾ ಯಾವಲ್ಲಂಕಾಮತಂದ್ರಿ ತಃ । 
ಸಿಂಹಾಸನಂ ಸೆಮಾರುಹ್ಲ ರಾಮೋ. ನಲಕೃ ತಂ ಸ 1 ೫೨ ॥ 


ನಾನಕೈಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸೇತುಮಬ್ಬೌ ಲಾಗ 
ದರಾ? ಶಾಲಿನೋ ವೃಕ್ಸಾಂದೃ ನದ ಕಾಸ್ಕಸಂಚೆಯಾನ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ತೃಣಾನಿ ಚ ಸಮಾಜಹು ರ್ನಾನರಾ 'ನನಮಧ್ಯ ತಃ 


ನಲಸಾ: ನಿ ಸಮಾದಾಯ ಚಕ್ರೇ ಸೇತುಂ ಮಹೋದಧೌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸಂಚಭಿರ್ದಿನಸೈಃ ಸೇತುರ್ಯಾನಲ್ಲಂಕಾಸಮಾಪತಃ 

ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಃ ಶತಯೋಜನಮಾಯತಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಕೃತಃ ಸೇತುರ್ನಲೇನಾಃಬೌ ಪುಣ್ಯಃ ಪಾಪವಿನಾಶನಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಜೀವೀಪುರಸ್ಕ ನಿಕಟೀ ನವಸಾಷಾಣರೂಪಕೇ । 
ಸೇತುಮೂಲೇ ನರಃ ಸ್ನಾಯಾತ್ಸ್ಫಷಾಪಪರಿಶುದ್ಧಯೇ । 


ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತಥಾ ಸ್ಥಾ ಸ ಜತೆ ೇತ್ಮಧಿಪಂ ಪರಿಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ದೇನೀಪತ ತ್ರನಮಾರಭ್ಯ 'ಯತ್ನ ತೆ ಹೇತು ದನ 
ತತ್ಸೇತುಮೂಲಂ ವಿಪ್ರೆ ದ್ರಾ ಯಥಾರ್ಥಂ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸಮುದ್ರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಮಹಾದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಮುಹೂರ್ತ 


ದಲ್ಲಿ ದೇವೀಪಟ್ಟಿಣದ ಬಳಿ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಒಂಬತ್ತು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ತಾನೇ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿ, ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತು 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಲಂಕೆಯವರೆಗೂ, ನಲನೇ ಬಲದ ವಾನರರಿಂದ 
ಆ ಮಹೋದಧಿಯ ಮೇಲೆ ಶುಭಕರವಾದ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 

೫೩-೫೬. ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ಗುಂಡು 
ಗಳನ್ನೂ, ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ಹುಲ್ಲನ್ನೂ ಕಾಡುಬೆಟ್ಟಗಳಿಂದ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. 
ನಲನು ಅವುಗಳಿಂದ ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತುಗಾವುದದಗಲವೂ, ನೂರು 
ಗಾವುದದುದ್ದವೂ ಆಗಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫೭. ಪಾಸನಿಮೋಚನನನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಾನವರು ದೇವೀಪಟ್ಟಣದ 
ಬಳಿಯಿರುವ ನವಪಾಷಾಣರೂಪವಾದ ಇಂತಹ ಸೇತುಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡ 
ತಕ್ಳುದು. ಅಂತೆಯೇ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದು ಸೇತುವಿನ ಅಧಿದೇವತೆ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸತಕ್ಕುದು. 

೫೮-೬೦. ಸೇತುವಿನ ಪಶ್ಚಿಮದ ತುದಿಯು ಭಯ ನೆತ್ತ 
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೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೇತೋಸ್ತು ಪಶ್ಚಿ ಮಾ ಹೋಟರ್ದರ್ಭಶೆಯ್ಯಾ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಾ । 


ದೇವೀಪುರೀ ಜೆ ಸ್ರಾ ಘೊ )(ಟಿರುಭಯಂ TR I 8೯ 
ಉಭಯಂ ಪುಣ್ಯ ಮಾಹ್ಯಾ ತಂ ಪನಿತ್ರಂ ಸಾಪನಾಶನಂ. ॥ ೬೦ ॥ 
ಯತೆ ಕ್ಲೀತುಮೂಲಂ ಗಚ್ಛ 0ತಿ ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಯೇ ನರಾಃ 1 
ತತ್ತನ್ಮಾರ್ಗಗತಾಸ್ತೇ ತೇ ತಸ್ಮಿ( ಯಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನಿಮುಕ್ತಿ ದೇ ॥೬೧॥ 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೌ ಸೀತುಮೂಲೇತು ಚಕ್ರತೀರ್ಥೆೇ ತಥೈ ನಚ। 
ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಗಜ್ಗೆ ಯುಃ ಸೀತುಬಂಧನಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ದೇನೀಪುರೇ ತಥಾ ದರ್ಭಶಯ್ಯಾಯಾಮಷಿ ಭೂಸುರಾಃ । 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ಶಿವೇ ಸ್ನಾನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಷಾಪನಿನಾಶನಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸ | ರಣಾದುಭಯತ್ರಾ ಪಿ ಹಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೆ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ 1 

ಭಸ್ಮೀಭನಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಲಕ್ಬ್ಮಜನ ಕೃತಾನ್ಯಃ ಥಿ '॥ ೬೪॥ 
ಜನ್ಮಾಪಿ ನಿಲಯಂ ಯಾಯಾನ್ನು. ಕ್ರಿಶ್ಚಾನಿ ಕರೇ ಸಿ 
ಚಳ ; ಕೀರ್ಥಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೬೫ ॥ 
ಭೂಲೋಕೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಗಾದೀನಿ ದಿ  ಜೋತ್ತೆ ಮಾಃ । 
ಚಳ್ರತೀರ್ಥಸ್ಯ ತಾನ್ಯದ್ಧಾ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಕೀಂ | ೬೬ ॥ 


ಪೂರ್ವದ ತುದಿಯೇ ಜೇವೀಸಟ್ಟಿಣವೆಂದೂ ಹೆಸರುಗೊಂಡಿಜಿ. ಈ ಎರಡೂ 
ಸೇರಿರುವುದೇ ಸೇತುಮೂಲವು. ಇವೆರಡೂ ಶುಭಕರವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ 
ಆದುವು. 

೬೧-೬೨೨. ಸೇತುಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮೂ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪವಿತೃ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ' ಸತ್ತ ಎ. ಹೋಗಿ 
ಸೇತುಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಕಲ್ಪ ಸ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಆ ಬಳಿಕ: 'ಸೇತುವನ್ನು ; ಸೇರತಕ್ಕುದು. 

೬೩-೬೫. ದೇವೀಪಟ್ಟಿ ಣದ ಬಳಿಯ ದರ್ಭಶಯನ ಮತ್ತು ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥ 
ಗಳ ಸ್ಥಾನವು ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪಾಪವಿನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಟು 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಲಕ್ಬಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ "ಮಾಡಿದ ಪಾಪರಾಶಿಗಳಾದರೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
TE ಅಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೆ, ಜನ ನನ್ನು ತಾಳಬೇಕಾದಕ್ಗೆ (ಶವಿಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ತಿ ಯು 
ದೊರಕುವುದು. i ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಾಸರ್‌ ಸ 
'ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೬, ಭೂಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ ತ್ಮ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿಸಿದರೂ ಚಕ ಕೃತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಆ 
ವನ್ಹಾದರೂ Ard. 
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ಸಪ್ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬ 


ಆದೌ ತು ನನಸಾಪಾಣನಮುಜಿ ಬ್ಲೌ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಶ್ಪೇತ್ರ ಫಪಿಂಡೇ ತತಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ 7 ತೀರ್ಥೇ ತಥೈವ ಚ ॥ ೬೭ ॥ 
ಸೇತುನಾಥಂ ಹರಿಂ ಸೇನೇತ್ಸ ಸಾಪಪರಿಕುದ ಯೇ 

ಏನಂ ಹಿ ದರ್ಭಶಯ್ಯಾ ಭ್‌ ಕುರ್ಯುಸ್ತ ನ್ಮ ರ್ಗತೋ ಗತಾಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಆರೂಢಂ ರಾಮಚಂದೆ. ನ್ರೀಣ ಯೋ ನಮಸ್ಸುರುತೇ ಜನಃ । 

ಸಿಂಹಾಸನಂ ನಲಕೃತಂ' ನ ತಸ್ಯ ನರಕಾದ್ಭ ಯಂ ॥ ೬೯ ॥ 
ಸೇತುಮಾದೌ ನಮಸ್ಕು ರ್ಯಾಡ್ರಾ ಮಂ 'ಧ್ಯಾಯನ್ಷ ದಾ ತದಾ । 
ರಘುನೀರಪದನ್ಯಾ ವಿತ ಶ್ರೀಕೃ ಗು 


ದಶಕಂಶಶಿರಚೆ ಫದ ಹೇತನೇ ಸೇತನೇ ನಮಃ ॥೭೦॥ 
ಫೇತನೇ ರಾಮಚಂದ್ರ ಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟ ಮಾರ್ಗೈಕ ಹೇತನೇ 1 

ಸೀತಾಯಾ ಮಾನಸಾಂಭೋಜಭಾನವೇ “ಸೀತವೇ ನಮಃ ॥೭೧॥ 
ಸಾಂಷ್ಟಾಂಗಂಪ್ರ ಣಿಸತ್ಯಾ ದೌ ಮಂತ್ರೇಣಾಂನೇನ ನೈ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ತತೋ ವೇತಾಲವರದಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಷ್ಟಿ ಕನ್ನ, ಹಾಬಲಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾಡನಾಸ್ಲೋತಿ ಸಿದ್ಧಿಂ ಹಟಾ ನರಃ I ೭೩ ॥ 





೬೭-೬೮. ಮೊದಲು ನವಪಾಷಾಣಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ 
ಕ್ಸೇತ್ರವಿಧಿಯಂತೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಪ್ರ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಚಕ್ರತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತೆಯೇ 2 ಸೇತುನಾಥನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ತಕ್ಕುದು. ಅನಂತರ ದರ್ಭಶಯನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದರಂತೆಯೇ ನೆರವೇರಿಸ 
ಬೇಕು. 

೬೯, ನಲ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮುಚಂದ್ರನೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ಎರಗುವವನಿಗೆ ನರಕದ ಹೆದರಿಕೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೦-೭೩. "" ಶ್ರೀರಘುರಾಮನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ದೂಳುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ ದಶಕಂಠನ ತಿರಚ್ಛೇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸೇತುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಮೋಕ್ಬದ ದಾರಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿ ಸೀತೆಯ ಮಾನಸಕಮಲವನ್ನು ವಿಕಾಸ 
ಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೋಲುವ ಶ್ರೀರಾಮಸೇತುವನ್ನು ವಂದಿಸು 
ವೆನು?' ಎಂಬ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೆನೆದು 
ಮೊದಲು ಸೇತುವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಭೇತಾಳವರದವೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮಾನವನು ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಯೋಃ ಧ್ಯಾಯಮೇನಂ ಸಠತೇ ಮನುಷ್ಯಃ 
: ಶೃಣೋತಿ ವಾ ಭಕ್ತಿಯುತೋ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಃ ! 

ಸ್ವರ್ಗಾದಯಸ್ತಸ್ಯ ನ ದುರ್ಲಭಾಃ ಸಕ 

ಕೈನಲ್ಯಮುಷ್ಯಸ್ಯ ಕರಸ್ಸಮೇನ : ॥ ೭೪ ॥' 
ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 

ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "$ ಮಹಿಷಾಸುರ ಸಂಹಾರವರ್ಣನಂಕ' 

ನಾಮ ಸಪ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶತ ೨ ೨೨೨ ೨೨೨೨ ಇಸ ಜರ್‌ 
೭೪. ಎಲ್ಫೆ ನಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದುವವನಿಗೂ, 
ಫೇಳುವವನಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಸವೂ 

ಕರಗತವಾದುಬೆಂದರಿಯತಕ್ಕುದು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ. 
4ಳ« ಮಹಿಷಾಸುರ ಸಂಹಾರವರ್ಣನ”?ವೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


| DONATED BY 
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Ree ಕಾ ನ ನ ಬ್ಬ (ಡದ ಕ್ಷ 


1 ಶ್ರೀಃ I 
ಅಥಾ*ಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಭೇತಾಲನರದತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ--ಸುದರ್ಶನಸ್ಯ ವೇತಾಲತ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿ ನರ್ಣನಂ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ 

ಭಗವನ್ಸೂತ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೃಷ್ಣದೈೈಸಾಯನಪ್ರಿಯ । 

ತ್ರ ನ್ನು ಖಾಜ KN ಕಥಾ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಶೋತ್ರಕಾಂಮೃತವರ್ಷಿಣೇಃ Ian 
ತೃ ಪಿ ಸ್ಲಿರ್ನಜಾಯತೇಸ್ಮಾಕ ಘಂ | ದ | ಚೋಂಮ್ಸ ಮ 

ಈ ಶುಶೊ ್ರಷೆಮಾಣಾನಾಂ EN ಬ್ರೂಹಿ ಕಥಾಃ ಶುಭಾಃ ॥ ೨॥ 
GE ನಾನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥ ಸ್ಯ ದಕ್ಕಿ ಹೇ 


ತೀರ್ಥಮಸ್ತಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯ 0 'ಇತ್ಯವಾದೀದ್ದ ನಾನ್ನು ರಾ ial 
ನಾ ಲವಂದಧಿವ್ಪಾ ಶೀರ್ಥ ಸ್ಯಾಂಸ್ಯಾ ಸ ಕಥಂ | 
ಕಂ ಪ್ರಭಾವಂ ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಮೇತನ್ನೋ ನಕ್ಕುಮರ್ಹಸಿ ॥1೪॥ 


ಶ್ರೀ ನ್‌್‌ ಉವಾಚ :.. 
ಸಾಧು ಪೃ ಷ್ಟಂ ಹಿ ಯುಷ್ನಾ ಷ್ಮಾಭಿರತಿಗುಹ್ಯಂ ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ | 


ಶ್ರ ಜುಧ್ದಂ ಜಾ ಸಾರ್ಧಂ ಬ್ರನೀಮ್ಯುತ ತ್ಯ ದ್ಭು ತಾಂ ಕಥಾಂ I 8 

ಪಾಮರಾ ಅಪಿ ಮೋದಂತೇ ಸ ದ ಕು ತ್‌, ಕಥಾಂ ಶುಬಾಂ। 

ಕಥಾ ಜೇಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಪುರಾ ಕೆ ೈಲಾಸಪರ್ನತೇ ॥೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುಷಾನ 


ಭೇತಾಲವರದತೀರ್ಥಪ್ರ; ಶಂಸನ-:ಸುಜಿರ್ಕನನು' ಭೇತಾ ಅತ ನನ್ನು ERED 


೧-೨. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಪೂಜ್ಯನ್ಯೂ 'ವ್ಯಾಸಸ್ರಿ ಯನೂ 
ಆದ ಎಲೆ, ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯೇ! ತಮ್ಮ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಬಂದು 
ಶ್ರೋತೃ ಗಳಿಗೆ ಕರ್ಣಾಮೃತಪ್ರದವಾದ ` "ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ 
ವಾಗಮೃ ತಪಾನವನ್ನು ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಬಯಸುವ ನಮಗಿನ್ನೂ. ತೃಪ್ತಿ ಗಲ: 
ರ್‌ ತಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಕೇಳುವ ನಮಗೆ ತೆ ಫ್ರೀಯಸ್ಸರವೂ, ಶುಭಕರವೂ 
ಆದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸ ಮತ್ತೂ ತಿಳಿಸುವ ಅನುಗ್ರಹವಾಗಬೇಕು. 

೩-೪. ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ದಕ್ಬಿಣದಲ್ಲಿ ಭೇತಾಳವರದವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರು 
ವುದೆಂದು ತಾವು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಸರುಬರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಅದರ ಮಹಿಮೆಯೇನು? ಇದನ್ನು ನಮಗರುಹಬೇಕು. 

೫-೬. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಒಳ್ಳೆಯ 
ನಿಚಾರವನ್ಸೇ ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಿರಿ. ಇದು ಬಹಳ ರಹೆಸ್ಯವಾದುದು; 


F 
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೧೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೇಲಿಕಾಲೇಷು ಸಾರ್ವತ್ಯೈ ಶಂಭುನಾ ಕಥಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ತಾಂ ಬ್ರನೀಮಿ ಕಥಾಮೇನಾಮತ್ಯದ್ದುತತರಾಂ ಹಿ ವಃ | ॥೩॥ 
ಪುರಾ ಹಿ ಗಾಲವೋ ನಾಮ ಮಹರ್ಷಿಃ ಸತ್ಯವಾಕ್ಫುಚಜೆಃ 

ಚಿಂತಯಾನಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಪಸ್ತೇಪೇ ನಿಜಾಶ್ರಮೇ ॥ ೮॥ 
ತಸ್ಯಕನ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ರೂಪಯೌವನಶಾಲಿನೀ | 

ನಾಮ್ನಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ಬಾಲಾ ವ್ಯಚರತ್ಪಿತುರಂತಿಕೇ ॥೯॥ 
ಆಹರಂತೀ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಬಲ್ಯರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇಃ ! ` 
ವೇದಿಸಂಮಾರ್ಜನಾದೀನಿ ಸವಿಂದಾಹರಣಾನಿ ಚ I ೧೦॥ 
ಹುರ್ವಂತೀ ಪಿತರಂ ಬಾಲಾ ಸಮ್ಯಕ್ಪರಿಚಚಾರಹ | 

ಕದಾಚಿತ್ಸಾತು ಬಲ್ಯರ್ಥಂ ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯಾಹರ್ತುಮುದ್ಯತಾ I ೧೧॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಕಾಂತಿನುತೀ ಸುಮೂರಮಗಮುತ್ತದಾ | 
ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಚ ಸೇಜಿಕೇ। 
ತೂರ್ಣಂ ನಿನವೃತೇ ಬಾಲಾ ಪಿತೃಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಾ I ೧೨ ॥ 


| 


ಶುಭಕರವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದುದು; ಧರ್ಮಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಗಳನ್ನಿನಿತಾದರೂ ಅರಿಯ 
ದವರನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವಂತಹುದು. ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. 

೭. ಹಿಂದೆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕ್ರೀಡಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಪರಮುಮಂಗಳೆಕರವೂ, ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದಕವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಆ ಅದ್ಭುತ ಕಥೆಯನ್ನೇ ನಿಮಗೀಗ ಹೇಳುವೆನು. 

೮. ಮುನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಾಕ್ಸಿದ್ಧನಾದ ಗಾಲವಮಹರ್ಷಿಯು ಪರಿಶುದ್ದ ನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯-೧೨. ಆತನಿಗೋರ್ವ ಚೆಲುವೆಯಾದ ಕುವರಿಯಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು 
ಬಹಳ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿನಿ. ಅವಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಮತಿಯೆಂಬ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರು. 
ಆಕೆಯು ತಂದೆಯ ದೇವತಾಪೂಜೆಗೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಡುವುದು, ಸಮಿತ್ತು, 
ಗಳನ್ನು ತಂದೊದಗಿಸುವುದು, ಆತನು ಅನುಷ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಕೂಡುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸುವುದು, ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು. ಈ ರೀತಿ ಅವಳು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ 
ಪಿತೃಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರ ಹೋಗಿ ಅವಳು 





ಮನೋಹರವಾದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬುಟ್ಟಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 


ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಅಸ ಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೩ 


ನಿವರ್ತಮಾನಾಂ ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯಾಧರಕುಮಾರಕ್‌ೌ | 

ಸುದರ್ಶನ ಸುಕರ್ಣಾಖ್ಯೌ ನಿಮಾನಸ್ಸೌ ದದರ್ಶತುಃ ॥ ೧೩॥ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ 3 ನ ಕರೂಪಯೌವನಶಾಲಿನೀಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕಾಮಸ್ಕ ಪಶ್ಚೀಂ ಲಲಿತಾಂ ರತಿಂ ಮೂರ್ತಿಮತೀಮಿವ | 
ಸುದರ್ಶನಾಂಭಿಧೋ ಜೆ ಬೀಸೋ ನಿವ್ಯಾಢರಕುಮಾರಕಃ । 
ಹರ್ಷಸಂಪುಲ್ಲನಯನಶ್ಚ ಇಮೇ ಕಾಮನೋಹಿತಃ I ೧೫ ॥ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಾ ನನಾಂ ಇ ತಾಂ ವೈ ನೀಕ್ಸಮಾಣೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 
ತಯಾ ರಿಕಂಸುಕಾಮೋಂಸೌ ನಿಮಾನಾಗ್ರಾ ದಮಾತರತ್‌ | 


ತಾಮುಪೇತ್ಯ ಮುನೇಃ ಕನ್ಯಾಮಿತ್ಯು ವಾಚ ಸುದರ್ಶನಃ I ೧೭॥ 
ಸುದರ್ಶನ ಹಾ! — 

ಕಾಸಿ ಭದ್ರೇ ಸುತಾ ಕಸ್ಯ ರೂಪಯೌನನಶಾಲಿನೀ | - 

ರೂಪಮಪ್ಪ ತಿನುಂ ಹೆ ೀತದಾಹ್ಞಾ ದಯತಿ ಮೇ ಮನಃ navn 
ತ್ವಾಂದ್ನ ಷ್ಟ ನ ಜಾ ಬಾಧತೇ ಮಾಂ ಮನೋಭನಃ | 

ಸುಕಂಕನಾನುಥೀಯಸ್ಕ ನಿದ್ಯಾ ಧರಪತೇರಹಂ ॥೧೯॥ 


ಆತ್ರ ಜೋ ರೂಪಸಂಸನ್ನೊ e ನಾನ್ನಾ ಚೈನ ಸುದರ್ಶನಃ । 
ಪ್ರ ತಿಗೃ ಹಿ ಷ್ಟ ಮಾಂ ಭದೆ. ಪ್ರೀ ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಕರುಣಾವೃ ಶಾ। 
ಜಾ ನ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಜ್‌ ಫ್ರೀಗಾನವಾಘ್ಸ ಸಿ Il ೨೦ ॥ 








೧೩-೧೭. ಆಗ ಸುದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಕರೆಂಬಿಬ್ಬರು ಗಂಧರ್ವರು 
ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು ಗಾಗ” ಹಿರಿಯವನಾದ 
ಸುದರ್ಶನನು, ಮನ್ಮಥನ ಮಡದಿಯಾದ ರತಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಯುವತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ಎವೆಯಿಕೃದೆ ಆ ಚಂದ ಪ್ರವದನೆಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟ ಸುತ್ತ 
ಅವಳೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಅವಳ. ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಹೇಳಿದನು: ಎ 

೧೮. ಸುದರ್ಶನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ." ರೂಪಯಾವನಾದಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪು ವ 
ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನಾರಮಗಳು? ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ನಿನ್ನ ಈ ರೂಸಿಗೆ 
ನನ್ನ ಮನವು ಸೋತಿರುವುದು. 

೧೯-೨೦. ರತಿಸಮಾನಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಂದಿನಿಂದ ಮದನನು 
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಕಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಾನು ಸುಕಂಠನೆಂಬ ವಿದಾ ಧರ 
ರಾಜನ ಮಗನು. ನನ್ನನ್ನು ಸುದರ್ಶನನೆನ್ನುವರು. ರೂಪವಂತನಾದ ನನ್ನ ಲಿ 
ದಯೆತೋರಿ ಪತಿಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದರಿಂದ ನೀನು 
ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವೆ.?? 
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೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯಾ ಕರ್ಣ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಧರಸುತಸ್ಯ ಸಾ| 


17 ಕಾಂತಿಮತೀ ವಾಕ್ಯಂ ಭರ್ಮಯುಕ. ಮಭಾಷತ ॥ ೨೧॥ 
ಸುದರ್ಶನ ಮಹಾಭಾಗ ನಿದ್ಯಾ ಧರಪಶೇಃ ಸುತ | 

ಆತ್ಮಜಾಂ ಮಾಂ ನಿಜಾನೀಹಿ ಗಾಲನಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕನ್ಯಾ ಚಾಂಹಮನೂಢಾಸ್ಮಿ ಪಿತೃ ಶುಶೂ ್ರಿಸಣೇ ಕ ॥ ೨೩ ॥ 
ಬಲ್ಕರ್ಥೆಂ ಹಿ ಪಿತುಶ್ಹಾ ಪಂ ಪುಷ್ಪಾ ತ್ಬಾಣ್ಯಾ 'ಹರ್ತುಮಾಗತಾ 
ಆಹರಂತ್ಯಾತಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಾ ಣಿ ಯಾನು ವಿಕೋ ನ್ಯವರ್ತತ I ೨೪॥ 
ಮದ್ವಿ ಎ ಸಮುನಿರ್ದೇವತಾರ್ಚನತತ್ಸ ಸಗ 

ಕೋಪಂ ನಿಧಾಸ್ಯ ತೇ ನೂನಂ ತಪಸ್ಮೀ ಮುನಿಪುಂಗನಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಚ್ಛೀಘ್ರಮುದ್ಯ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಪುಷ್ಪಾ ್ಯಸ ಸ್ಯಾಹೃತಾನಿ ಮೇ। 
ಕನ್ಯಾ ಶ್ಚ ಇರಬ ನಾ ನಸ್ಕತಂತ್ರಾಃ ಕದಾಚನ 


ಯಜ ಮಾಮಿಚ್ಛತಿ ತಿ ಇದ್‌ ನಿತರಂ ಮವನು ಯಾಚಯ ॥ ೨೬ ॥ 
ಇತಿ ವಿದಾ ಧರ ಸುತಮುಕಾ ನ ಕಾಂತಿನುತೀ ತದಾ | 
ಕಾ ತೂರ್ಣಮಾಶ್ರಮಂ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾ ॥ ೨೭ Il 


i 


೨೧-೨೩. ಕಾಂತಿಮತಿಯು ಸುದರ್ಶನನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮಸಮ್ಮತವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು — ಎಲೈ ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೂ, ವಿದಾ ಢರರಾಜಕುವರನೂ ಆದ ಸುದರ್ಶನನೇ! ನಾನು ಗಾಲವ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ತ ಅನಿವಾಹಿತಳಾದ ಕನ್ಯೆ. ತಂದೆಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತಳು. 

೨೪. ನಾನು ದೇವತಾ ಪೂಜೆಗೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಲು 
ಬಂದೆನು. ಈ ಥೂಬಿಡಿಸುವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ಯಾಮವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. 

೨೫. ದೇವತಾಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ಕನಾದ ತಪಸ್ವಿಯೂ, ಖುಷಿ 
ವರ್ಯನೂ ಆದ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಗಾಲವನು ನನ್ನ ಆಲಸ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಪ 
ಗೊಳ್ಳುವನು. ಮ 

೨೬-೨೭, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ಯೆ 
'ಯರು ತಂದೆಯ ,ಅಧೀನರು. ' ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯವೆಂದಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು 
ಬೇಡು.” ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಆಕೆಯು ತಂಜಿಯ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಮದ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆದಳು. 
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ಗಚ್ಛಂತೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ನಿದ್ಯಾಧರಕುಮಾರೆಕಃ | 


ತೂರ್ಣಂ ಜಗ್ರಾಹ ಕೇಶೇಷು. ಧಾವಿತ್ವಾ ಮದನಾರ್ದಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಭ್ಯೇತ್ಯ ನಿಜಕೇಶೇಷು ಗೃಹ್ಮಂತಂ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯಸಾ। 
ಉಜ್ಜೆಶ್ಚಕ್ರಂದ ಸಹಸಾ ಕುರರೀನ ಮುನೇಃ ಸುತಾ ॥ ೨೯॥ 
ಅಸ್ಮಾದ್ಮಿದ್ಯಾಧರಸುತಾಜ್ಜ ನಕ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ನಿಭೋ | 

ಬಲಾದ್ಗ ಹ್ಹಾತಿ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ನಿದ್ಯಾಧರಸುತೋದ್ಯಮಾಂ ॥ ೩೦ ॥ 
ಇತ್ಸಮುಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಚುಕ್ರೋಶ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾನ್ನಾತಿದೂರತಃ । 
ತದಾಕ್ಟಂದಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಗಂಥನಾದನವಾಸಿನಃ I 40 1 
ಮುನಯಸ್ತು ಪುರಸ್ಕ ತ್ಯ ಗಾಲವಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ | 

ಕಿಮೇತದಿತಿ ವಿಜ್ಞಾ, ಸ್ರ ತಂ ದೇಶಂ ತೂರ್ಣಮಾಯಯುಃ. ॥ ೩೨॥ 
ತಂದೇಶಂತು ಸಮಾಗತ್ಯ ಸರ್ವೇ ಶೇ ಖುಷಹಿಪುಂಗವಾಃ | | 
ವಿದ್ಯಾಢರಗೃಹೀತಾಂ ಎ ದದೃಶುರ್ಮು ನಿಕನ್ಯ ಕಾಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ವಿದ್ಯಾ ಜ್‌ ಚಾಂನ್ಯಮಂತಿಕೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಂ 

ಏತದ ಸ್ಟಾ ನುಹಾಯೋಗೀ ಗಾಲವೋ ಮುನಿಪುಂಗವಃ ॥ ೩೪॥ 
ಗತಃ 'ಕೋಪನಶಂ ಕಿಂಜಿದ್ದುರಾತ್ಮಾನಂ ಶಶಾಷ ತಂ ॥ ೩೫ ॥ 


೨೮೨೩೦. ಆಗ ಕಾಮಹೀಡಿತನಾದ ಸುದರ್ಶನನು ಆಕೆಯ ಹಿಂದೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಆಕೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ದುಷ್ಟ ವಿದ್ಯಾಧರನು . 
ತನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿಯಲು ಕಾಂತಿಮತಿಯು, ""ಅಪ್ಪಾ! ಈ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರಥಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ದುಷ್ಟನಾದ ಈ ವಿದ್ಯಾಧರನ ಮಗನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತಿರುವನು?' ಎಂದು ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆ 
ಯತೆ ಹೆದರಿ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅರಚಿಕೊಂಡಳು. 

೩೧-೨೩೨, ke ಸ್ಥಳವು ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಹು ಸಮಾಪವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಾಲವನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಂಧಮಾದನವಾಸಿಗಳಾದ. ಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದೇರಿರಬಹುದೆಂದು ನೋಡಲೋಸುಗ ಬೇಗನಯೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದರು. ' 

೩೩-೩೪. ಗಾಲವನೂ, ಆಶ್ರ ಮದ ಮುನಿಗಳೂ ಆ ವಿದ್ಯಾಥರನನ್ನೂ, 
ಅವನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲುತ್ತಿ ರುವ ಕಾಂತಿಮತಿಯನ್ನೂ, ಅವರ ಬಳಿ ನಿಂತಿರುವ 
“ಮತ್ತೊಬ ಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾಧರನನ್ನೂ ಕಂಡರು. 

ದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಗಾಲವಮಹರ್ಷಿಯು 
ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ದುರಾತ್ಮನನ್ನು .ಈ ರೀತಿ ಶಸಿಸಿದನು:--"" ಎಲಾ 
ವಿದ್ಯಾಧ ರಾಧಮನೇ ! ನೀನು ರಾಕ್ಸಸಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಭೇತಾಳರು ಮಾಡಬಹು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಕೃತನಾನೀದೃಶಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ತ್ವಂ ವಿದಾ ಒಧರಾಃ ಧಮ I 
ತನ್ಯಾ ಹಿ ವ ಯೋನಿಂ ಸ ಸ್ವಸ್ಯ ದುಷ್ಟ 2 ಫಲಂ ॥೩೬॥ 
ಸ ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ i 

ಅಜಿರೇಣತು ಕಾಲೇನ ತಸಿಸ್ನೇವ ತು ಜನ್ಮನಿ । 


ಮನುಷ್ಯ ರಫಿ ನಿಂದ್ಯಂ ತದ್ವೇತಾಲತ್ವಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಸ ಸಿ ॥ ೩೩ 
ಪ ಶೋಣೆತಂ ಚ್ಚ ವ ಟ್‌ ಭಕ ಯಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೩೮ ॥ 
ವೇತಾಲಾ ರಾಕ್ಸಸಪಾ ಪ್ರಾಯಾ ಬಲಾದ್ದ ಹ್ಹ ೦ತಿ ಯೋಷಿತಃ । 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮಾನುಷೋ ಭೂತ್ಕಾ ಸೇತೌಲತ, ಮವಾಪ್ಕ್ಯೆಸಿ ॥1೩೯॥ 
ತವ ದುಷ್ಕ ರ್ಮಣೋ ಯೋಸಾವನುಮಂತಾ ಕನಿಷ್ಠ ಈ ಮ 

ಸುಕರ್ಣ pi ನಿಖ್ಯಾ ತೋ ಭವಿತಾ ಸೋಪಿ ಮಾನುಷಃ I ೪೦॥ 
ಕಿಂತು ಸಾಕ್ಸನ್ನ ಕ್ರ 'ತವಾನ್ಯ ಶೋಃಸಾನೀದೃಶೀಂಕ್ರಿ ಯಾಂ | 
ತನ್ಮಾನುಸತ್ವ ಮೇವಾಸ್ಕ ನೇತಾಲತ್ಯ ತು ನೋ ಭವೇತ್‌ I ೪೧॥ 
ವಿಜ ಗೆ ಕೌತುಕಾಂಭಿಖ್ಯಂ ಯದಾ ನವ್ಯಾಥರಾಧಿಸಂ | 4 | | 
ದ್ರ ತ 3ತೇಸ್‌ ಕನಿಷ್ಠಸ್ತೇ ತದಾ ಶಾಪಾಧ್ವಿ ನೋಳ್ಸ್ಳ ॥ ೪೨ ॥ 
ಈಷ್ಟೆ 3 ಸ್ಯ ತು ಯಃ ಕರ್ತಾ ಮಹಾಪಾಪ ಸ್ಕ ನ 

ಸತ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ಶ ಮಾನುಷ್ಯಂ ತಸಿ ಸ್ಮಿನ್ನೇವತು ಜನ್ಮ ನಿ ॥ 94 I 





ದಾದಂತಹ ಅತಿ ನೀಚಕ್ಕ )ತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ದುಷ್ಟ ರ್ಮದ ನಂ 
ನೀನು ಬಹು ದುಃಖಭೂಯಿಷ್ಮವಾದ ಮಾನುಷಜನ್ಮಃ ವನ್ನು ಪ 

೩೭-೩೮. ಮಾನುಷಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಕಾಲವಿದ್ದು ಚ ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಗೂ ಹೇಯವಾದಂತಹ ಭೇತಾಳೆತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು ರಕ ಕ ಮಾಂಿಸಗಳನ್ನಾವಾ 
ಗಲೂ ಭಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರು. 

೩೯-೪೦. ಎಲಾ ದುಷ್ಟಗಂಧರ್ವನೇ! ಭೇತಾಳರು ರಾಕ್ಸಸರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾದವರು. ಅವರು ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀನೂ 
ಅಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಭೇತಾಳತ್ವವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವ 
ವನಾಗು. ಈ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನು ನಿನ್ನ ನೀಚಕೃತ್ಯವನ್ನೊಪ್ಬಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಕಾರಣ 
ಅವನೂ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೪೧-೪೨. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಭೇತಾಳಜನ್ಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ದುಷ್ಟ 
ರ್ಮಿಯಾದ ನಿನ್ಬೊಬ್ಬನಿಗೆಮಾತ್ರವೇ ಬರತಕ್ಕುದು. ಇವನು ವಿಜ್ಣ ಪ್ಲಿಕೌತುಕ 
ನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. 

೪೩-೪೪. ನೀನು ಇಂತಹ ನೀಚಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆಯಾಗಿ ಮಾನುಷ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆದು ಅದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಭೇತಾಳತ್ವವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಬಹುಕಾಲ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





we pe 





ಅಸ್ಟನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧ 


ವೇತಾಲಜನ್ಮ ಸಂಸ್ರಾಪ್ಯ ಚಿರಂ ಲೋಕೇ ಚರಿಷ್ಕಸಿ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗಾಲನಃ ಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ । 


ನಿದ್ಯಾಧರಸುತೌ ಶಸ್ತ್ತ್ವಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರತಿನಿರ್ಯಯೌ ॥ ೪೪ ॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಭಾಗೇ ನಿರ್ಯಾಶೇ ಮುನಿಪುಂಗವೇ | 

ಸುದರ್ಶನ ಸುಕರ್ಣಾಖ್ಯೌ ವಿದ್ಯಾಧರಪತೇಃ ಸುತೌ I ೪೫ ॥ 
ಮುನಿಶಾಹೇನ ದುಃಖಾರ್ತೌ ಚಿಂತಯಾಮಾಸತುರ್ಭ್ಯಶಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೌ ವಿನಿಶ್ಚಿ ತ್ಯ ಸುದರ್ಶನ ಸುಕರ್ಣಕ್‌ೌ | 
ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿನಾಮಾನಂ ಯಮುನಾತಜಿವಾಸಿನಂ I ೪೭॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಶೀಲಸಂಪನ್ನಂ ಪಿತೃತ್ವೇ ಸರಿಕಲ್ಪ್ಯತೌ। 

ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ವಕಂ ರೂಸಮಜಾಯೇತಾಂ ತದಾತ್ಮಜೌ ॥ ೪೮ ॥ 


ವನಿಜಯಾಶೋಕದತ್ತಾಖೌ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೌ ಬಭೂನತುಃ | 
ಸುತೋ ನಿಜಯಪತ್ತಾಖ್ಯೋ ಜ್ಯೇಷ್ಕೊ ಜಚ್ಚೇ ಸುದರ್ಶನಃ 1೪೯1 
ಅಶೋಕಡತ್ತನಾಮಾ ತು ಸುಕರ್ಣಶ್ಚ ಕನಿಷ್ಮಕಃ | 


ವಿಜಯಾಶೋಕಪತ್ಕೌ್‌ ತು ಕ್ರಮಾದ್ಯೌನನಮಾಪತುಃ I ೫೦ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ಯಮುನಾಯಾಸ್ತಟೇ ಶುಭೇ ! 
ಅನಾವೃಷ್ಟಾತು ದುರ್ಭಿಕ್ಸಮಭೂದ್ಧಾದಶವಾರ್ಷಿಕಂ I ೫೧ ॥ 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುತ್ತೀಯೆ?? ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೪೫-೪೮. ಮಹಾಭಾಗನಾದ ಗಾಲವ ಮುಸಿಪುಂಗವನು ಆ ರೀತಿ ತೆರಳಿದ 
ತರುವಾಯ ಸುದರ್ಶನ ಸುಕರ್ಣರೆಂಬ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಪುತ್ರರು ಮುಥಿಶಾಪದಿಂದ 
ದುಃಖಗೊಂಡು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ 
ಯಮುನಾತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾಧುಸ್ವಭಾವದವನಾದ ಗೋವಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ದರು. 

೪೯-೫೦. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ವಿಜಯ ಅಶೋಕದತ್ತರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ 
ವಿಪ್ರನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಹಿರಿಯನಾದ ಸುದರ್ಶನನು 
ವಿಜಯನು. ಕರಿಯವನಾದ ಸುಕರ್ಣನು ಅಶೋಕದತ್ತನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

‘೫೧. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೆ ಪರಮಮಂಗಳಕರವಾದ ಯಮುನಾತೀರ 


: ದಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಳೇ ನಿಂತುಹೋಗಿ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷದ ಬರಗಾಲವು ಬಂದೊದಗಿತು. 
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೧೧೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದನುಹ್ಲಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋನಿಂದಸ್ಕಾ ಮೀನಾಮಾತು ಬಾ ಅ್ರಿಹ್ಮಣೋ ವೇದಸಾರಗಃ | 
ದುರ್ಭಿಕ್ಪೊ EE ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದಾನೀಂ ಸ ನಿಜಾಂ ಪುರೀಂ | 


ಪ್ರ ಯಯೌ ಕಾಶೀನಗರಂ “ಪತ್ರ 8 ಸಹಭಾರ್ಯಯಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ಸ ನ ಪ್ರಯಾಗಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಹಾವಟಿಂ | 
ಕಸಾಲಮಾಲಾಭರಣಂ ಸೋಂಪಕ್ಕ ದ್ಯ ಕ ಸರಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಗದಾ ಮಿನಾಮಾ ತಾ ನಮಕ ಕೇ ಸತಂ ಮುನಿಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸಪುತ್ರಸ , ಸಭಾರ್ಯಸ್ಯ ಸೋತ ವಾದೀದಾಶಿಸೋ ಮುನಿಃ । 
ಇದಂ ಇ ವಚನಂ ಪ್ರಾ ಕ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾ ನಿನಂ ಪ್ರಶಿ I ೫೫ ॥ 
ಜೆ ಷ್ಠ (ನಾನೇನ ಪಕ ಣ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಬ್ರಾ ಹ | ಹೋತ್ತ ಮ । 

ಕಷ ೦ ನಿಜಯದತ್ತೆ ಷೆ ನಿಯೋಗಸ್ಸೆ ( ಥನಿಷ್ಯ ಶಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕ್ಸಿಪ್ರು 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಕಾ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾ ಮಾತ್‌ 


ಸು ಚಾಸ ್ಪಂಗತೇ ತತ್ರ ಸಾಂಥ್ಸೇ ೦ ಕರ್ಮ ಸಮಾಪ್ಯಚ ॥ ೫೭॥ 
ಸಭಾರ್ಯಃ ಸಸುತೋ ನಿಪ್ರಃ 7 ಸುಷೂರಾಧ್ನ ಸಮಾಕುಲಃ | 

ಉವಾಸ ತಸ್ಯಾಂ ಶರ್ನರ್ಯ್ಯಾಂ ಶೂನ್ಯೇ ಷೈ ದೇವತಾಲಯೇ ॥ ೫೮ ॥ 
ತದಾ ತ್ವಶೋಕವಪತ್ತಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಚ ಸಮಾಕುಲ್‌ೌ | 

ವಸ್ತ್ರೇಣಾಸ್ತೀರ್ಯ ಪೃಥಿವೀಂ ರಾತ್ರೌ ನಿದ್ರಾಂ ಸಮಾಪತುಃ ॥1೫೯॥ 





೫೨. ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಆ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು . ದುರ್ಭಿಕ್ಬದಿಂದ 
ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೫೩-೫೫. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಟವೆಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಟೇತ್ರವನ್ನು ತಲಪಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು ಕಪಾಲಮಾಲಾ 
ಲಂಕೃತನಾದ ಒಬ್ಬ ಯತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸಲು ಆ ಯತಿಯು ದಾರಾಪುತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದನು: 

೫೬. "ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನಿನ್ನ ಡೊಡ್ಡ ಮಗನಾದ ವಿಜಯದತ್ತನ 
ವಿಯೋಗವೀಗಲೇ ಫಿನಗೊದಗುವುದು.?' 

೫೭-೫೮. ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹೊತ್ತು 
ಮುಳುಗಲು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಹುದೂರ 
ನಡೆದು ದಣಿದಿದ್ದುದರಿಂದ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
ವಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದ ಪಾಳುದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಂಗಿದನು. 

೫೯-೬೦. ಬಳಿಕ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಕಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಅಶೋಕ 
ದತ್ತನೂ ತುಂಬ ಬಳಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಒಂದು ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಂಡು 
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ಅಷ್ಟ್ರಮೋ$ಭ್ಯಾಯಃ ೧೧೩೩ 


ತತೋ ನಿಜಯದತ್ತಸ್ತು ದೂರಮಾರ್ಗವಿಲಂಘನಾತ್‌ । 


ಬಭೂವಾತ್ಯಂತನುಲಸೋ ಭೃಶಂ ಶೀತಜ್ಯರಾರ್ದಿತಃ ॥೬೦॥ 
ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿನಾ ಪಿತ್ರಾ ಶೀತಭಾಧಾನಿವೃತ್ತಯೇ | 

ಗಾಢಮಾಲಿಂಗ್ಯಮಾನೇಪಿ ಶೀತಬಾಧಾಂ ನಸೋತ್ಯಜತ್‌ 1 ೬೧॥ 
ಬಾಧತೇತ್ಯರ್ಥಮಧುನಾ ತಾತ ಮಾಂ ಶೀತಲೋ ಜ್ವರಃ । | 
ಏತವ್ಪಾ ಧಾನಿವೃತ್ಯರ್ಥಂ ವಹ್ಲಿಮಾನಯ ಮಾಚಿರಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಇತಿ ಪುತ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವತ್ರಾಗ್ನಿಂ ಗನೇಷಯಂನ್‌ । 

ಅಲಬ್ಧವಸ್ನಿಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪುನರಭ್ಯೇತ್ಯ ಪುತ್ರಕಂ ॥ ೬೩ ॥ 


ನ ನಹಿಂ ಪುತ್ರ ನಿಂದಾವಿ ಮಾರ್ಗಮಾಣೋಪಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ರಾತ್ರಿನುಧ್ಯೇತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದ್ವಾರೇಷು ಪಿಹಿತೇಷು ಚ । 


ನಿದ್ರಾಪರವಶಾಃ ಸೌರಾಃ ನೈನ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಸಾನಕಂ ॥ ೬೪ ॥ 
ಇತ್ಸಂ ನಿಜಯದತ್ತೊಅಸಾಪುಕ್ತೆಃ ಪಿತ್ರಾ ಜ್ವರಾತುರಃ ' ॥ ೬೫ ॥ 
ಯಯಾಜೇ ನಜ್ದಿಮೇಮಾಸೌ ಪಿತರಂ ದೀನಯಾ ಗಿರಾ | 
ಶೀತಜ್ಜ್ಞರಸಮುಮ್ಭೂತಶೀತಜಾಧಾಪ್ರಪೀಡಿತಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ಹಿಮಶೀಕರವಾನ್ವಾಯುರ್ದ್ವಿಗುಣಂ ಬಾಧತೇಃದ್ಯಮಾಂ 
ವಜ್ದಿರ್ನ ಲಬ್ಧ ಇತಿ ವೈ ಮಿಥ್ಳ್ಯೆವೋಕ್ತಂ ಪಿತಸ್ತ್ವಯಾ ॥೬೭॥ 


ಬೇಗನೆಯೆ ನಿದ್ರಿಸಿದರು. ಆಗ ವಿಜಯದತ್ತನಿಗೆ ಬಹುದೂರ ನಡೆದುದರಿಂದ 
ತೀವ್ರವಾದ ಛಳಿಜ್ವರವು ಬಂದು ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿತು. 

೬೧. ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಆತನನ್ನೆಷ್ಟು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಹಿಡಿದರೂ ಆ ಶೀತಜ್ವರವು ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲವು. 

೬೨. ಆಗ ಮಗನು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: "ಅಪ್ಪಾ! ಈ ಛಳಿಯು 
ಬಹಳ ಕಾಡುತ್ತಿದೆ; ತಡೆಯಲಾರೆ. ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬೇಗ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ.?' 

೬೩-೬೪. ಮಗನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, "ಮಗು! ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 
ಬೆಂಕಿಯು ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ನಡುರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಬಾಗಿಲುಹಾಕಿ 
ಮಲಗಿರುವರು. ಒಬ್ಬರೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಮಗನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ತ: 

೬೫-೬೯. ತಂದೆಯು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಜ್ವರದಿಂದ ಬಾಧಿತನಾದ 
ವಿಜಯದತ್ತನು: ಅತಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೇ ಬೇಡಿದನು. 
ತೀತಜ್ವರದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವ ತನ್ನನ್ನು ಇಬ್ಬನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಂಗಾಳಿಯು 
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೧೧೪ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೂರಾದೇಷ ಪುರೋಭಾಗೇ ಜ್ಞಾ ಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಃ | 


ಶಿಖಾಭಿರ್ಲೇಲಿಹಾನೋಭ್ರಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಸ ಪಶ್ಯ ಪಾವಕಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ತಂ ವಸ್ನಿ ಮಾನಯ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ತಾತ ಸೀತನಿನೃತ್ತ ಯೇ! 
ಇತ್ಯು ಹ್ತ ಗ ತಂ ಪುತ್ರಃ ೦ ಸಹಿತಾ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೬೯ ॥ 


ನಾನ್ಯ ತಂ ವಚ್ಮಿ ಪುತ್ರಾ ದ್ಯ ಸತ್ಯಮೇವ ಬ ್ರಿನೀನ್ಯೂಹಂ | 

ಟ್‌ ಯೋಯವಮನಿದ್ದೆ ಶೋ ಧಾಡಿ ನಿಲೋಕ್ಯ ತೇ ॥೩೦॥ 
ಪಿತೃ ಕಾನನದೇಶಂ ತಂ ಪುತ್ರ ಜಾನೀಹಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಯಜ್ಯೆ ಹೋಭ ಂಲಿಹಜ್ತಾ ಲಃ ಪುರಸ್ತಾಜ್ಞ ಅತೇಂನಲಃ ॥ ೭೧॥ 
ಪುತ್ರ "ನಿತ್ರಾ ಸಜನಕಂ ತಂ ಜಾನೀಹಿ ಚಿತಾಃ ನೆಂ ; 

TE ನ ಸೇವ್ಕೋಯಂ ಚಿತಾಗ್ನಿ ಸ್ಪರ್ಶದೂಹಿತಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚಾಯುಃ ಕ್ಲಯಂ ಯಾತಿ ಸೇವತೇ ಯಶ್ಚಿ ತಾನಲಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ ವಾಯು ರ್ಥಾನಿರ್ಮಾ ಭೂಯಾದಿತಿ ಮುಯಾ ಸುತ ॥ 2೩ ॥ 
ಅಮಂಗಲಸ್ತಥಾಸ್ಪೃಶ್ಯೋ ನಾನೀತೋಯಂ ಚಿತಾನಲಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತವಂ ತಂ ತರಂ ಸದೀನಃ ಪ್ರತ [ಭಾಷತ IW 29 1 
ಜ್‌ ಶನಾಃನಲೋ ವಾ ಸ್ಕಾಡದ್ಲ ಸು ಏನವಾ | 
ಸರ್ವಥಾ ನೀಯತಾಮೇಷ ನೋಜೇನ್ಮೇ ಮರಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 





ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ, ""ಅಪ್ಪಾ! ಬೆಂಕಿಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ! ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದೆನೋಡು! ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ “ಕೊಡಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವಂತೆ ಉರಿಯೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೭೦-೭೪. "ಮಗು, ನಾನು ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 
ಬೆಂಕಿಯು ಸ್ಮಶಾನದ್ದು. . ಆ ಉರಿಯು ಚಿತೆಯದು. ಅದು ಅಮಂಗಳ; 
ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. ಚಿತಾಗ್ಸಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಸೀಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ, ನಿನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಪೀಣಿಸದಿರಲೆಂದು ನಾನು ಅದನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಮಂಗಳಕರವೂ, ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದುದೂ ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಅದನ್ನು 
ತರಬಹುದೆ??? ಎಂದು ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮಗನು ಅತಿ ದೀನನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೭೫. "" ಅಪ್ಪಾ! ಅದು ಸ್ಮಶಾನಾಗ್ನಿಯೋ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯೋ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಆಗಿರಲಿ; ಅದನ್ನು ತರಲೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾನುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾಭಿಭೂತೊಂಥ ಸಮಾಹರ್ತುಂ ಚಿತಾನಲಂ । 


ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿನಾಮಾತು ಶ್ಮಶಾನಂ ಶೀಘ್ರ ಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 

ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿನಿ ಗತೇ ಸಮಾಹರ್ತುಂ ಚಿತಾಃನಲಂ | 

ತೂರ್ಣಂ ವಿಜಯದತ್ತೋಪಿ ತದಾ ಗಚ್ಛಂತಮನ್ವಯಾತ್‌ ॥೭೭॥ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಪನಿಕಟಂ ವಿಕೀರ್ಣಾಸ್ಥಿ ಚಿತಾಂನಲಂ 1 

ಆಲಿಂಗನ್ನಿನ ಸೋಡ್ವೇಗಂ ಶನೈರ್ನಿರ್ನ್ಯತಿಮಾಪ್ತ ವಾನ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 

ಅಥಾಃವಾದೀತ್ಸ ಪಿತರಂ ತದಿದಂ ಪರಿನರ್ತುಲಂ 1 

ಅತಿದೀಪ್ತಂ ವಿಭಾತ್ಯಗ್ಗೌ 80 ರಕ್ತಾಂಬುಜಸನ್ನಿಭಂ ॥೭೯॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । | 

ನಿಪುಣಂ ತಂ ನಿರೂಪ್ಯೈತದ್ವಚನಂ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೮೦॥ 
ಗೋನಿಂದಸ್ವಾಮುವಾಚ :- 

ಏಿತತ್ಯಸಾಲಮನಲಜ್ಞಾಲಾನಲಯವರ್ತುಲಂ | 

ವಸಾಕೀಕಸ ಮಾಂಸಾಚ್ಯಮೇತದ್ದಕ್ತಾಂಬುಜೋಪನುಂ ॥ ೮೧ ॥ 


ದ್ವಿಜಸ್ಯಸೂನುಃ ಶ್ರುತ್ತೇತಿ ಕಾಷ್ಕಾಗ್ರೇಣ ಜಘಾನ ತತ್‌ । 
ಯೇನ ತತ್ಸ್ಸುಜನೋದ್ಗೀರ್ಣ ವಸಾಸಿಕ್ರಮುಖೋಭನತ್‌ ॥ ೮೨॥ 





೭೬, ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ತರಲು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಬೇಗ ನಡೆದನು. 

8೨. ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಚಿತಾಗ್ದಿಯನ್ನುತರಲು ಮುಂದೆ ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ ವಿಜಯದತ್ತನೂ ಆತನ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿದನು. 

೭೮. ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸಮಿಪಿಸಿ ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾದ ಎಲುಬುಗಳುಳ್ಳ ಆ 
ಚಿತಾಗ್ನಿಯನ್ನು ರಭಸದಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ವಿಜಯ 
ದತ್ತನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೭೯. ಬಳಿಕ ಅವನು ಅಪ್ಪನನ್ನು ಕೇಳಿದನು: "ತಂದೆಯೇ! ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಕೆಂಪಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಗುಂಡಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೇನು?? 

೮೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯು ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ 
ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೮೧. ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--"" ಮಗು, ಇದು ತಲೆಯ 
ಬುರುಡೆ. ಮಜ್ಜಾಮೇದಸ್ಸುಗಳುಕ್ಕಿರುವುದರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ.” 

೮೨. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನು ಆ ಬುರುಡೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದೆ 
ಳದುಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೊಡೆಯಲು ಒಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಚಿಮ್ಮಿದ ಮೆದುಳಿನ 
ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದಾತನ ಮುಖವು ತೊಯ್ದುಹೋಯಿತು. 
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೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕಪಾಲಘಟ್ಟಿನಾದ್ರಕ್ತಂ ಯತ್ಸಂಸಕ್ತಂ ಮುಖೇ ತದಾ! 


ಜಿಹ್ಹಯಾ ತೇಲಿಹಾನೋಸೌ ಮುಹುಸ್ತದ್ರಕ್ತಮಾಸ್ಥದತ್‌  ॥೮೩॥ 


ಆಸ್ವಾದೇವಂ ಸಮಾದಾಯ ತತ್ಕಸಾಲಂ ಸಮಾಕುಲಃ | 
ಪೀತ್ಕಾ ನಸಾಂ ಮಹಾಕಾಯೋ ಬಭೂವಾಂತಿಭಯಂಕರಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸದ್ಯೋ ನೇತಾಲಕಾಂ ಪ್ರಾಪ ತೀಕ್ಸ್ಣೃದಂಷ್ಛ್ರಸ್ತದಾ ಕಿಶಿ। 
ತಸ್ಯಾಟ್ಟಿಹಾಸಘೋಷೇಣ ದಿಶಶ್ಚ ಪ್ರದಿಶಸ್ತದಾ ! ೮೫ ॥ 
ದೌ.ರಂತರಿಕ್ನಂ ಭೂಮಿಶ್ಚ ಸ್ಪುಟಿತಾ ಇವ ಸರ್ವಶಃ । 

ಠಿ ೫, ಬ ಲ ಸ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೇಗಾತ್ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ನಿತರಂ ಹಂತುಮುದ್ಯತೇ ॥ ೮೬ 
ಮಾ ಕೃಥಾಃ ಸಾಹೆಸೆಮಿತಿ ಪ್ರಾಮರಾಸೀದ್ವಚೋ ದಿವಿ । 
ಸ ದಿವ್ಯಾಂ ಗಿರಮಾಕರ್ಣ್ಯ ನೇತಾಶೊಅತಿಜೆಯಂಕರಃ li ೮೭॥ 
ಪಿತರಂ ತಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮುಹಾನೇಗಸನುನಿ ತತ | 
ತೂರ್ಣಮಾಕಾಶಮಾವಿಶ್ಯ ಪ್ರಯಯಾವಸ್ಪ ಲದ್ಧತಿಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಸ ಗತ್ವಾ ದೂರಮಧ್ವಾನಂ ವೇತಾಲೈಃ ಸಹ ಸಂಗತ! 
ತಮಾಗತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ವೇತಾಲಾಃ ಸರ್ವ ಏನತೇ ॥ ೮೯॥ 
ಕಪಾಲಸ್ಫೋಟಿನಾದೇಷ ವೇತಾಲತ್ಮಂ ಯದಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಕಸಾಲಸ್ಫೋಟಿನಾಮಾನಮಾಹೃಯಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತಃ I FO I 











ಕಾಜಾರಾ ಕಾಣಾ. ಖಾಸಾ 
———— ಂ೨೧59 


೮೩. ಅನನು ಅದನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ನಂಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸನಿದನು. 

೮೪. ಹೀಗೆ ಸವಿಯುತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಅವನು ಆ ಕಪಾಲವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅದರೊಳಗಿನ ಮೇದಸ್ಸೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಡಿದು ಅತಿಕಾಯೆನೂ, ಭಯಂಕರನೂ 
ಆದನು. 

೮೫-೮೬. ಆ ಕೂಡಲೇ ಹರಿತವಾದ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳು ಮುಂತಾದ ಭೇತಾಳ 
ರೂಪವು ಆತನನ್ನಾವರಿಸಿತು. ಅವನ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಭೂಮ್ಯಾ 
ಕಾಶಗಳೂ ಸೀಳಿಹೋಗುವಂತಾದುವು. ತರುವಾಯ ಅವನು ತಂದೆಯನ್ನೇ 
ಎಳೆದು ಕಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆಹೋದನು. | 


೮೭-೮೮. ಆಗ ಒಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಆತನನ್ನು ಆ ಸಾಹೆಸದಿಂದ 


ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ`ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಆ ಭೇತಾಳನು ತಂದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಧ್ವನಿಯು ಬಂದೆಡೆಗೆ ಹಾರಿ ಯಾವ. ತೊಡಕೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ ಹೊರಟನು. 

೮೯-೯೦. - ಹಾಗೆ ಬಹುದೂರ ನಡೆದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಭೇತಾಳರೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿನ .ಭೇತಾಳಕೆನ್ಸಿರೂ, ಇನನು ಕಸಾಲಸ್ಫೋಟನದಿಂದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಷ್ಟನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭ 


ತತಃ ಕಪಾಲ ಸೋಟೋಸೌ ನೇತಾಲೈ 8 ಸರ್ವತೋ ವೃತಃ | 


ನರಾನಸಿ ) ಭೂಷಣಾಖ್ಯಸ್ಯ ಸದ್ಯೋ ನೇತಾಲಭೂಸತೇಃ I ೯೧॥ 
ಅಂತಿಕಂ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾ ಸ ಮಹಾಬಲಸಮನುಸ್ಸಿತ 

ನರಾಃಸ್ಥಿ ಭೂಷಣಶ್ಚೈ ಸ ಸೇನಾಪತಿಮಕಲ್ಪ ನ 1 ೯೨॥ 
ತಂ ಕದಾಚಿತ್ತು ಗಂಧರ್ನಕಿ ತ ತ್ರಸೇನಾಂಭಿಧೋ ಬಲೀ । ಆ 1 
ಸರಾಸಿ [ಭೂಷಣಂ ಸಂಖ್ಯೇ 'ಸೈವಧೀತ್ಸೊ ಹಿ ಸಂಸ್ಥಿತ ತಃ ಐ ೯೩೩ ॥ 
ನರಾಸಿ )ಭೂಷಣೇ ತಸಿ ನ್ನ ಂಧರ್ವೇಣ ಹತೇ ಯುಧಿ 

ತದಾ ಕೆಸಾಲಸೊ ಟೋಸೌ ತತ್ಸದಂ ಸಮುವಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥4೯೪॥ 


ನಿದ್ಯಾಧರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಗ್‌ ಸುದರ್ಶನೋ 
ಮನುಷ್ಯತಾಂ ವೈ ಪ್ರಥಮಂ ಸ ಗತ್ವಾ । 
ವೇತಾಲತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹರ್ಷಿ ಶಾಷಾತ್‌ 
ಕ್ರಮಾಚ್ಚ ವೇತಾಲಪತಿರ್ಜ್ಬಭೂವ Il ೯೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃ ತೀಯೇ ಬ್ರ ಹ್‌ ಖುಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ « ನೇತಾಲವರದತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನಂ-- 
ಸುದರ್ಶ ನಸ್ಯ ವೇತಾಲತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ  ನಾಮಾಂಷ್ಟನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ತಾಳತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದನಾದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕಪಾಲಸ್ಫೋಟನೆಂದೇ 
ಕರೆದರು. 
೯೧-೯೨. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಕಪಾಲಸ್ಫೋಟನನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ನರಾಸ್ಥಿ ಭೂಷಣನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 
ಭೇತಾಳಪತಿಯು ಆತನನ್ನು ತನ್ನೆ ಸೇನಾಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
೯೩. ಒಮ್ಮೆ ನರಾಸ್ಥಿ ಭೂಷಣನಿಗೂ, ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಿಗೂ 
ಯುದ್ಧ ನಡೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಬ್ಬ ರಿಂದೊಬ್ಬ ರು ಮಡಿದರು. 
(ಲ ನರಾಸಿ ಸಗರನ ಶ್‌ ಕಪಾಲಸೊ ತ್ರೀಟಿನು ಆತನ 
ಗದ್ದುಗೆಯನ್ನೇರಿ ಭೇತಾಳಪತಿಯಾದನು. 
೯೫. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಪುತ್ರ ನಾದ ಸುದರ್ಶನನು ಮಹರ್ಷಿಶಾಪ 
ದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ತ ವನ್ನೂ ; ಆ ಬಳಿಕ ಭೇತಾಳತ್ವವನ್ನೂ ಸಡೆದುದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ, Pe ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ , ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ ಹೆ ಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 


44 ಭೇತಾಳವರದತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನ ಸುದರ್ಶನು. ಭೇತಾಳತ್ವ ವನ್ನು ಪಡೆದುದು” ಎಂಬ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ನನನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸುದರ್ಶನಸುಕರ್ಣಶಾಸಮೋಶ್ತಣಂ 
ತತಃ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರತ್ಯೂಷೇ ಪುತ್ರ ಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತಃ ! 


ಆಶೋಕದತ್ತ ಸಂಯುಳ್ತೂ ೯ ಭಾರ್ಯಯಾ ವಿಲಲಾಪ ಹ I on 
ವಿಲಪಂತಂ ಸೆಮಾಲೋಕ್ಕ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿನಂ ದ್ವಿಜಾಃ | ಕ್ಷೆ 
ವಣಿಕೃಮುದ್ರದತ್ತಾಖ್ಯಃ ಸಮಾನಿನ್ಯೇ ನಿಜಂ ಗೃ ಹ '॥೨॥ 
ಗ ಸನಕ ಸ್ಯ RE) € ವಣಿಗ್ಯ ರಃ 1 
ಸ್ವಧನಾನಾಂ ಹಿ ನಾಂ ರಕ್ಷ ತಾರಮಕಲ್ಲ ಯತ್‌ i ೩॥ 
ಸ ರನ್ನ; ಹಾಯತಿನಚಃ ಪುತ್ರ ಜಾ 

ಸ ತಸ್‌ ವಣಿಜೋ ಗೇಹೇ ಪುತ್ರಭಾರ್ಯಾಸಮನ್ನಿತಃ ॥೪॥ 


ಅಶೋಕದತ್ತ ನಾಮಾತು ದ್ಕಿ ತೀಹೋ ನಿಪ್ರ ನಂದನ | 


ಶಸ್ತ್ರೇ ಚೈ ನ ತಥಾ ಶಾಸೆ ಸ್ಪ್ರೇ “ಬಭೂವಾತಿನಿಚಕ್ಸ ೫98 nen. 


ತಥಾಾನ್ಯಾಸ್ತ ಪಿ ವಿದ್ಯಾ ಸು ನಾಸ್ತಿ ತತ್ಸವೃಶೋ ಭುವಿ | 
ಕೃತನಿದ್ಯೋ ದ್ವಿ ಜಸುತಃ ಪ ಕ್ರಖ್ಯಾತೋ ನಗರೇ ಭವತ್‌ ॥ ೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸುದರ್ಶನಸುಕರ್ಣರ ಶಾಸಮೋಕ್ತಣ 


೧-೩. ಬಳಿಕ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಿಯೋಗದಿಂದ ಖಿನ್ನನಾದ 


ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಭಾರ್ಯೆಯೊಡನೆಯೂ, ಪುತ್ರನಾದ ಅಶೋಕದತ್ತ 
ನೊಡನೆಯೂ ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಲಪಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದತ್ತನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯನು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಹಳ ಮರುಕದಿಂದ 
ಸಂತೈಸಿ, ತನ್ನ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಪಕನನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯೋಗಿಯ ಮಾತನ್ನೇ ನೆನೆದು ಮಗನಿಗಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಧಾರ್ಜಾವುತ, ರೊಡನೆ ಆ ವೈಶ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೫. ಕೆರಿಯವನಾದ ಅಶೋಕದತ್ತನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಸ ಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸದೃಶವಾದ ಪ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದು ಬಹಳವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 

೬, ಹಾಗೆಯೆ ಇತರ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು 
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ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ನರಪತಿಂ ಪ ಸ್ರತಾಪಸಮುಕುಬಾಭಿಧಂ | 


ಕಾಶೀದೇಶಾಧಿಪೋ ಮಲ್ಲ ಕಶ್ಚಿದಭ್ಯಾಯಯ್‌ೌ ಹ ॥೭॥ 
ಪ್ರತಾಪಮುಕುಟೋ ರಾಜಾ ಮಲ್ಲಸ್ಯಾಂಸ್ಕ್ಯ ಜಯಾಯ ಸ 

ಬಲಿನಂ ದ್ವಿಜಪುತ್ರಂ ತಮಾಹ್ಹಯಾಮಾಸ ಭೃತ ತೈಃ ONT 
ತಮಾಗತಂ. ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಹೆ” ತಾಪಮುಕುಟೋಬ್ರ ನೀತ್‌ । 
ಅಶೋಕದತ್ತ ಸಹಸಾ ಮಲ್ಲಮೇನಂ ಬಲೋತ್ಯ ಟಂ I ೯॥ 
ಹುರ್ಜಯಂ : ಜಹಿ ಸಂಗಾ ್ರಿಮೇ ತ್ವಂ ವೈ ಸತ್‌ ವರಃ । 

ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಯ ಮಹಾಮಲ್ಲಪತಾವಸಿ ನ್‌ ಜಿತೇ ತ್ವಯಾ I ೧೦ ॥ 
ಯದಿಷ್ಟ ೦ ತನ ತತ್ಸ ರ್ನಂ ದಾಸ್ಕಾ ನ್ಯು ESE 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶು ತ್ಸ್ಯಾ ಬಲವಾನ್‌ © ಸಜನಂದನಃ I ೧೧॥ 


ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಮಹಾಮಲ್ಲನೈ ಪತಿಂ ರಾಜ್‌ 
ತಾಡಿತೋ ದ್ವಿಜಪುತ್ರೇಣ ಮಲ್ಲಃ ಸ ಬಲಿನಾ ಬಲೀ । 


ಸದ್ಯೋ ನಿವೃ ಟೆ ತ್ರ ನಯನಃ ಪರಾಸುನ್ಯ ೯ಪತತುವಿ . ॥ ೧೨ ॥ 
ದಿ ಜಪುತ ತ್ರಸ್ಯ ತತ್ತ ರ್ಮ ದೇವೈರಪಿ ಸುದುಷ್ಕ್ಯ ರಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪ್ರ ತಾಪ ಟದ )ಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಹ 'ದಂಯೋಭನತ್‌ 

ವೆತಾ ಸ ಬಹುಧನಾನ್ಸ್ಸಾ ಮಾಸ್ಸಮಾಪೇಂಸ್ಥಾ ಪಯತ್ನದಾ Il ೧೪ ॥ 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯ ಮಗನಾದ 
ಅಶೋಕದತ್ತನು ಕೃತನಿದ್ಯನಾಗಿ ಆ ನಗರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಬಹು ಪ ತ್ರೆಸಿದ್ಧನಾದನು. 
೭. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಕಾಶೀದೇಶವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರತಾಪಮುಕುಟನೆಂಬ 


ರಾಜರ ಬಳಿಗೊಬ್ಬ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಜಟ್ಟಿಯು ಬಂದನು. 

೮-೧೨. ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಕಾಶೀರಾಜನು ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ಅಶೋಕದತ್ತನನ್ನು ಭೃತ್ಯರಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, “ಅಯ್ಯಾ ಆಶೋಕದತ್ತ! 
ನೀನು ಬಲಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಇತರರಿಂದ ಗೆಲ್ಲಲಾಗದವನೂ, 
ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿದವನೂ ಆದ ಈ ಜಟ್ಟಯನ್ನು ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸು. 
ನೀನು ಕೇಳಿದುಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು?” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಆ ಮಲ್ಲಾಧಿಸನನ್ನು ಒಂದೇ 
ಏಟನಿಂದಲೇ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದನು. ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದ ಮಲ್ಲನು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ಗಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನು. 

೧೩-೧೪. ಪ್ರತಾಪಮುಕುಟರಾಜ Fak ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಆಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನೂ, ದತ್ತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಹುನುತಿ ಕೊಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಆಸಾ ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ಕೆ 





ಣಂ 
೧೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾ 


ಸ ಕದಾಚಿನ್ಮಹಾರಾಜಃ ಸಹಿತೋ ದ್ವಿಜಸೂನುನಾ 


ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ನಿಜನೇ ದೇಶೇ ಚಜಾರ ತುರಗೇಣ ವೈ ॥ ೧೫ ॥ 
ದ್ವಿಜಸೂನುಸಖಸ್ತತ್ರ ದೀನಾಂ ವಾಣೀನುಥಾಂ ಶೃಣೋತ್‌ | 
ರಾಜನ್ನಲ್ಪಾಪರಾಢೋಹಂ ಶತ್ರುಪ್ರೇರಣಯಾ ಸಕೃತ್‌ W ೧೬ ॥ 
ದಂಡಸಾಲೇನ ನಿಹಿತಃ ಶೂಲೇ ನಿರ್ಫ್ಸುಣಜೇತಸಾ | 
ದಿನಮದ್ಯ ಚತುರ್ಥಂ ಮೇ ಶೂಲಸ್ಥಸ್ಯೆ ಡನ ಜೀವತಃ ' 1 ೧೭ ॥ 
' ಪ್ರಾಣಾಃ ಸುಖೇನ ನಿರ್ಯಾಂತಿ ನಹಿ ದುಷ್ಟ ಃತಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಭೃಶಂ ಮಾಂ ಬಾಢತೇ ತೃಷ್ಣಾ ತಾಂ ನಿವಾರಯ ಭೂಪಶೇ H ೧೮ ॥ 
ಇತಿ ದೀನಾಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಾಚಂ ರಾಜಾ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಜಂ | 
ಅಶೋಕದತ್ತನಾಮಾನಂ ಧೈರ್ಯನಂತಮಭಾಷತ WH OF I 
ಅಸ್ಟ್ರೈ' ನಿರಸರಾಧಾಯ ಶೂಲಪ್ರ್ರೋತಾಯ ಜಂತವೇ ! 
ತ.ಷಾ ರ್ದಿತಾಯ ದಾತವ್ಮಂ ದ್ವಿಜಸೂನೋ ತ್ವಯಾ ಜಲಂ ॥೨೦॥ 
ಲ್‌" ತ" 
ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟೋ ನರೇಂದ್ರೇಣ ಸಹಸಾ ದ್ವಿಜನಂದನಃ 
ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಸಮಾದಾಯ ಕಲಶಂ ವೇಗವಾನ್‌ ಯಯೌ ॥೨೧॥ 
ತಚ,, ಶಾನಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭೂತವೇಶಾಲಸಂಕುಲಂ | 
ಫೆ ತುಂಸಮುತುಕಃ ॥೨೨॥ 
ಶೂಲಪ್ರೋತಾಯ ವೈ ತಸ್ಮೈ ಜಲಂ ದಾತುಂ ಕ | 





೧೫. ಒಮ್ಮೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಂದಿಗೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಫಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೬-೧೮. ಆಗ ವಿಪ್ರಸುತನಾದ ಅಶೋಕದತ್ತನೊಡನಿದ್ದ ಆ ಮಹಾ 
ರಾಜನು, "ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಫಾ ಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಕುಹಕಿಯಾದ 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ನನ್ನ ಹಗೆಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿ ಕಠಿನವಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಸಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿ ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳಾದರೂ ಪ್ರಾಣವು 
ಹೋಗದೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣವು ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ? ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ದಾಹವನ್ನಾದರೂ 
ತೀರಿಸು?” ಎಂಬೊಂದು ಆರ್ತನಾದವು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 

೧೯-೨೦. ಅತಿ ದೀನವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, "ಅಯ್ಯಾ ಧೀರನೇ! 
ನೀನು ಹೋಗಿ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ದಾಹ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸು? ಎಂದು ಮಹಾರಾಜನು ಆ ದ್ವಿಜಪುತ್ರನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೨೧-೨೨. ಹೀಗೆ ರಾಜನಿಂದಾಜ್ಞಪ್ಪನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು 
ಪಾತ್ರೆಯ ತುಂಬ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ; 
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ಹ 
ಹಾ ಇಂತ... ರಾ... ಹಾಡವಡಾ. ೩. 2ರ-ಡಾ.ಡ.2 


ನಾದದ ಚನ ದೆಮ್‌ ಈಸಿ? ಮಸಸಿನನಸಾ ಹ್ರಾಂ ವಹಾಕ। ಇವ್ರ ಗೆ ಎ ಗೃಾಹ2 ಧನ ಾ 


ನವಮೋ$8$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧ 


ದದರ್ಶಾಃಥ ಸ್ಥಿತಾಂ ನಾರೀಂ ನವಯೌವನಶಾಲಿಸೀಂ | 


ಉದೈಕ್ಸ್ಛತ ಮಹಾಕಾಂತಿಂ ಮೂರ್ತಾವಿಂನ ರತಿಂ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಾಮಾಲೋಕ್ಕ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಧೈರ್ಯವಾನ್ಸ್ಯಿಜನಂದನಃ । : 

ಕಾಸಿ ಭದ್ರೇ ನರಾರೋಹೇ ಶ್ಮಶಾನೇ ವಿಜನೇ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಸ್ಯಾಂಧಸ್ಥಾತ್ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ಯಂ ಶೂಲಪ್ರೋತಸ್ಕ ತಿಷ್ಕಸಿ । 

ತಿ ತಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ಪ್ರಾಹ ರುಜಿರಾನನಾ 1 ೨೫ ॥ 
ಪುರುಷೋ ವಲ್ಲಭೇಯಂ ಮೇ ಶೂಲೇ ರಾಜ್ಞಾ ಸಮರ್ಪಿತ । 
ಧನಂಯಥಾಚ ಕೃಪಣಃ ಪಶ್ಯ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಮುಂಚತಿ . 1 ೨೬ ॥ 


ಆಸನ್ನಮರಣಂ ಚೈನಮನುಯಾತುಮಿಹಸ್ಥಿತಾ | 
ತೃಷಿತೋ ಯಾಚತೇ ವಾರಿ ಮಾಮಯಂ ವ್ಯಥತೇ ಮುಹುಃ ॥ ೨೭॥ 
ಶೂಲಪ್ರೋತೋದ್ಧತಗ್ರೀವಂ ಮುಮೂರ್ಷುಂ ಪ್ರಾಣನಾಯಕಂ | 


ನಾಸ್ಮಿ ಸಾಯಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ಜಲಮೇಸಮಧಃಸ್ಥಿತಾ - ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಶೋಕದತ್ತಸ್ತಚ್ಛು ತಾ ಕರುಣಾವರುಣಾಲಯಃ 1: 
ತತ್ಕಾಲಸದೃಶಂ ವಾಕ್ಯಂ ತಾಂ ವಧೂಮಬ್ರನೀತ್ತದಾ '॥೨೯॥ 


` ೨೩, ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಶರೀರವನ್ನು ತಾಳಿದ ರತಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ 
ತುಂಬುಜವ್ವನೆಯಾದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೪-೨೭. ಧೀರನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕುಮಾರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು, 
«ಎಲೆ ಸುಮಂಗಳೆ! ನೀನಾರು? ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಶೂಲಾ 
ರೋಹಿಯ ಬಳಿ ಏಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ??? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಸುಮುಖಿಯು 
ಹೇಳಿದಳು: "" ಅಯ್ಯಾ! ರಾಜನಿಂದ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈತನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ. 
ಹಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದ ಜಿಪುಣನಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆಯಲಾರದೆ ವ್ಯಥೆ 
ಪಡುತ್ತಿರುವನು; ನೋಡು. ಸಾವಿಗೀಡಾಗಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾರದೆ 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವೆನು. ಬಾಯಾರಿದ ಈತನಾದರೊ 
ನೀರನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾ ವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿರುವನು: 

೨೮. ಮೇಲ್ಮುಖನಾಗಿ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮೂರ್ಛೆಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಈ ನನ್ನ ಇನಿಯನಿಗೆ ನೆಲದಲ್ಲಿರುವ ನಾನು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಲು ಕೈಲಾಗದವ 
ಛಾಗಿದ್ದೇನೆ.?? ; 

೨೯. ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಅಶೋಕದತ್ತನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಕ್ಕ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ಇಂತೆಂದನು: 
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೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


": ಅಶೋಕದತ್ತ ಉವಾಚ:- 
ಮಾತರ್ಮತ್ಸೃಂಧಮಾರುಹ್ಯ ದೇಹ್ಯಸ್ಕೈ ಶೀತಲಂ ಜಲಂ | 


"ಸಾ ತಥೇತಿ ತಮಾಭಾಷ್ಯ ತರುಣೇ ತೃರಯಾನ್ಮಿತಾ ॥೩೦॥ 
ಆನಮ್ರುವಪುಸಸ್ತಸ್ಕ ಸ್ವ್ಥಂಧಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ರುಶೋಪಹವೈ । 
ದಿಜಸೂನುರ್ದದರ್ಶಾಾಥ ಶೋಣಿತಂ ನೂತನಂ ಪಶತ್‌ I ೩೧॥ 
ಕಿಮೇತದಿತಿ ಸೋಂಪಶ್ಯದುನ್ನಮ್ಯ ಸಹಸಾ ಮುಖಂ | 
ಭಳ್ಸ್ಯಮಾಣಂ ತಯಾ ತತ್ಸ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ದ್ವಿಜನಂದನಃ ॥ 4೨ 
ಅಶೋಕದತ್ತೋ ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯಾಃ ಸಾದಂ ಸನೂಪುರಂ | 
ತತೋಃಗಾಸ್ನೂಪುರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಬದ್ಧರತ್ನಂ ವಿಹಾಯ ತತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯುಸ್ತಾನೇಕರತ್ನಾಢ್ಯಂ ತದಾದಾಯ ಚ ನೂಪುರಂ । 
ಅಶೋಕದತ್ತಃ ಪ್ರಯಯೌ ತಚ್ಛ್ಮಶಾನಾನ್ಸೃಪಾಂತಿಕಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಶ್ಮಶಾನವೃತ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ ನೃಷಾಯ ನಿನವೇದ್ಯವೈ ! 
ಮಹಾರ್ಫ್ಥ್ಯರತ್ನಪ್ರತ್ಯುಪ್ತಂ ನೂಪುರಂ ಚ ದದೌ ತದಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದ್ದೀರಚರಿತಂ ನೀರೈರನೈ್ಯಃ ಸುದುಷ್ಭರಂ | 
ದದೌ ಮದನಲೇಖಾಖ್ಯಾಂ ಸುತಾಂ ತಸ್ಮೈ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೩೬ ॥ 


"೩೦-೩೧. ಅಶೋಕದತ್ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ತಾಯೇ! ನನ್ನ ಹೆಗಲೇರಿ 
ತಣ್ಣಗಿರುವ ಈ ನೀರನ್ನಾತನಿಗೆ ಕೊಡು.” ಅವಳದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೂಡಲೆ ಬಗ್ಗಿ 
ನಿಂತ ಆತನ ಹೆಗಲನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದಲೇರಿದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಧೋಮುಖ 
ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಹೊಸ ರಕ್ತವು ಮೇಲಿನಿಂದ ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. 

೩೨-೩೩. ಕುತೂಹಲಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿನೋಡಲು ಅವಳು ಆ ಶೂಲಾರೋಹಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಮುಕ್ಫುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಕೂಡಲೇ ಅತೋಕದತ್ತನು ಅಂದುಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಕಾಲನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಅವಳು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಾಲ್ಬಳೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಹೋದಳು. 

೩೪-೩೫. ತರುವಾಯ ಆ ಅಶೋಕದತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ರತ್ನಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಆ ಕಡಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಅದನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರುಹಿದನು. 

೩೬. ರಾಜನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗಸಾಧ್ಯವಾದ ಆತನ ಆ ವೀರಚರಿತ್ರವನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಮದನಲೇಖೆಯೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನಾತನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದನು. ; 
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ಘದಾಚಿದಥ ತದ್ದಿವ್ಯಂ ನೂಪುರಂ ವೀಕ್ಸ 4 ಚೂಪತಿಃ | 


ಅಸ್ಯ ನೂಪುರವರ್ಯಸ್ಯ ತುಲ್ಕಂ ವೈ ನೂಪುರಾಂತರಂ 1೩೭॥ 
ಕುತೋವಾ ಲಭ್ಯತ ಇತಿ ಸಾದರಂ ಸಮುಚಿಂತಯತ್‌ | 

ಅಶೋಕದತ್ತಸ್ತು ತದಾ ವಿಜ್ಞಾಯ ನೃಪಕಾಂಕ್ಸಿತಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ನೂಪುರಾಂತರಸಿದ್ಧ 3ರ೯ಂ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಚೇತಸಾ । 

ಶ್ಮಶಾನೇ ನೂಪುರನಿದಂ ಯತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾ ಪುರಾ 1 ೩೯॥ 
ಠಾಂ ನೂಪುರಾಂತರಪ್ರಾಪ್ರ್ಯೈೆ ಕುತ್ರ ದ್ರಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 

ಇತ್ಸ 0 ನಿತರ್ಕ್ಯ ಬಹುಧಾ ನಿಶ್ಚಿಕಾಯ ಮಹಾನುತಿಃ 1 ೪೦॥ 
ನಿಕ್ರೇಷ್ಠಾನಿ ಮಹಾಮಾಂಸಂ ಸಮೇತ್ಯ ಪಿತೃಕಾನನಂ । 

ತತ್ರ ರಾಕ್ಸಸವೇತಾಲಪಿಶಾಚಾದಿಷು ಸರ್ವಶಃ I ೪೧॥ 
ಮಂತ್ರೈರಾಹೂಯಮಾನೇಷು ಸಾ ಸ್ಕಾಯಾಸ್ಕತಿ ರಾಕ್ಸಸೀ ! 

ತಮಾಗತಾಂ ಬಲಾದ್ಗ ಎಹ್ಯ ತದ್ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾಮಿ ನೂಪುರಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ರಾಕ್ಸ್ರಸಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ವಾ ಪಿಶಾಚಾನಾಂ ತಥಾಂಯುತಂ | ಚ 
ವೇತಾಲಾನಾಂ ತಥಾ ಕೋಟರ್ನ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಬಲಿನೋ ಮಮ ॥೪೩॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಶ್ಮಶಾನಂ ಸಹಸಾ ಯಯೌ । 

ವಿಕ್ರೀಣಾನೋ ಮಹಾಮಾಂಸಂ ಮಂತ್ರೈೆರಾಹೂಯ ರಾಕ್ಷಸಾನ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 

೩೭-೪೦. ಒಮ್ಮೆ ರಾಜನು ಆ ಕಾಲ್ಕಡಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತಹುದೇ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವ್ಯವಾದ ಕಡಗವನ್ನೆ ಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ 
ಪಟ್ಟನು. ಅಶೋಕದತ್ತನಾತನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನರಿತು ಅಂತಹ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದೆಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ತಾನು 
ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲಿಸಡೆದನೋ ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಮತ್ತೊಂದನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಲು ನಿಶ್ವಯಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡನು. 

೪೧-೪೩. "6" ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾಮಾಂಸವನ್ನು ಮಾರುವೆನು. 
ಮಹಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ರಾಕ್ಸಸ, ಭೂತ, ಭೇತಾಳ, ಪಿಶಾಚಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಬರಮಾಡುವೆನು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಆ ರಾಕ್ಬಸಿಯೂ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ 
ಅವಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡಗವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಸಸರೇ ಬರಲಿ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಪಿಶಾಚಗಳೇ 
ಬರಲಿ, ಭೇತಾಳಕೋಟಯೇ ಬರಲಿ, ನನಗೇನು ಲಕ್ಷ್ಯ? ಅವರು, ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ನನ್ನ ನ್ನೇನುಮಾಡುವರು 22 

೪೪-೪೫. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆ ಅಶೋಕದತ್ತನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋದನು. ಅಂತೆಯೇ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
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ಗೃ ಹಾಣೇತ್ಯು ಜ್ಞ ಯಾ ವಾಚಾ ಚಚಾರ ಶಾ ಶ್ರಾನಯನ್ಸಿಶಃ | 


ನಿಕ ೀಯಶೇ "ನಹಾಮಾಂಸಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಸೈ ಹೈತಾಮಿತಿ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತ ರಾಕ್ಚ್ರಸ. ನೇತಾಲಾಃ ಕಂಕಾಲಾಶ್ಚ ಜಿ! 

ಅನ್ಯೇ ಚ ' ಭೂತನಿನಹಾಃ ಸೆಮಾಜಗ್ಗು 8 ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ 1 ೪೬ ॥ 
ಭಕ್ತ ಯಿಷ್ಯಾ ಮುಹೇ ಸರ್ವೇ ಮಾಂಸನಿಷ್ಣ, ತಮಂತ್ಮಿತಿ । 

ಟಾ ್ರಗಚ್ಛತ್ತು ಸ ಸರ್ಮೇಷು ರಕ್ಷಃಕನ್ಯಾಸಮಾನೃ ಪ ॥ ೪೭॥ 
ಆಯಯೌ ರಾಕ್ಷಸೀ ಸಾಿ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಲಾಲಸಾ । 
ಗನೇಷಯಂಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರ ಸ್ತಾಂ ಸಮಂದ್ವೀಳ ರಾಕ್ಸಸೀಂ I ೪೮ ॥ 
ಸೇಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಕೇತ್ರೈ ಷಸ್ರ ತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಾ ನಮಾಪ್ತ ರ್‌ 

ತಾಮಾಹ ದ್ವಿಜ ಪುತ್ರೊ ಅನ್ಯ ಜಃ ಗಹಿ ಮೇ ನೂಪುರಂ ಶ್ಮಿತಿ ॥೪೯॥ 
ಸಾ ತಸ್ಯ ನಜನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ ತಾ ವಾಕ್ಕಮಥಾಬ್ರ ನೀತ್‌ | 

ಮಮೈವ ಚತ್ವ ನ ನೀತಂ ಪುರಾ ನೀಠೇಂದ್ರ ನೂಪುರಂ ॥೫೦॥ 


ಗೃಹಾಣ ರತ್ನರುಚಿರಂ ದ್ವಿತೀಯಮನಿ ರ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನೂಪುರಂ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಸುತಾಂ ಚ ದದೌ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೫೧॥ 
ವಿಮ 'ತ್ಕೇಶ್ವ್ಯಾ ತದಾ ದಕ್ಷಾ 0 "೩ ಜಾ ನಿದ್ಯು ತೆ ಫ್ರಭಾಭಿಧಾಂ | 

ವಿಪ್ರಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುವಾದೇ ನರೊಪಯಾನನಕಾಲಿನೀಂ ॥ ೫೨ ॥ 





ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬರಮಾಡಿ ಗಟ್ಟಯಾಗಿ “ ಎಲೆಲ್ಫೈ ! |! ಮಹಾಮಾಂಸದ ವಿಕ್ರಯ 
ಗತ ಡೆ. ಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಕೊಳ್ಳಿರಿ!” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಮಹಾಮಾಂಸ ವನ್ನು 
ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೪೬-೪೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾಕ್ಟಸರೂ, ಭೇತಾಳರೂ, ಕಂಕಾಳರೂ, ಪಿಶಾಚಿಗಳೂ, 
ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದು ಇಷ್ಟತಮವಾದ 
ಮಹಾಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನೋಣವೆಂದುಕೊಂಡು ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ, 
ದ್ದರು, ಅನಕೊಂದಿಗೆ ನೂರಾರು ರಾಕ್ಷ ಶೃಸಕನ್ಯೆ ಯರಿಂದಕೂಡಿ AA 
ಯಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಸಸಿಯೂ ಬಂದಳು. ದ್ವಿಜಕುಮಾರನವಳನ್ನು ಕಂಡು ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದವಳು ಇವಳೇ ಮು ಗುರುತುಹಿಡಿದು ಅವಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡಗವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೫೦-೫೨. ಆಗ ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು: ಅಯ್ಯಾ ವೀರವರ್ಯನೇ! 
ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ ನನ್ನ ಒಂದು ಕಡಗವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುಹೋದನನು? 
ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ. ಮೆಚ್ಚಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿದು ತ್ಸೇತಿ. 
ಇದೋ ಈ “ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನದ ಕಡಗವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೋ? ಸು 
ಮಗಳೊಡನೆ ಆ ಕಡಗವನ್ನು pe ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಅಶೋಕ 
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ನನನೋ95ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೫ 


ನಿಮ್ಮಶ್ಕೇಶೀತು ಜಾಮಾತ್ರೇ ಹೇಮಾಬ್ದವ ಮಪಿ ಸಾ ದದೌ. 
ನಿಮ್ಮ 'ತ್ರಭಾಂ ನೂಪುರಂ ಷ್ಟ ಹೇಮಾಬ್ದ "ಮಪಿ ಲಭ್ಯ ಸಃ ॥ ೫೩ ॥ : 
ಶ್ಚಶ್ರೂ ಮಾಭಾಷ್ಕ ಸಹಸಾ ಪುನಃ ಸ್ಟಾ ಯಾನ ಸಾಂತಿಕಂ | 
ತತಃ ಪ ಶ್ರತಾಪ ಮುಕುಟೋ ನೂಪುರಪ್ರಾಸ್ತಿನಂದಿತಃ । 


ಕೌರ್ಯನ್ಯೆ ರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಪ್ರ ಕಶೆಂಸೆ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಜಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಅಪ ನಿಮ ತ್ರುಜಾಂ ವಿಪ್ರಃ ಸೋಬ್ಬ ನೀವ್ರ ಹಸಿ ಪ್ರಿ ಯಾಂ ಜಗ 
ಮಾತ್ರಾ ತವ A ಲಬ ಿಮೇತ ತಜ್ಜೇಮಾಂಬುಜಂ ಪ್ರಿ ಫಿಯೇ 1 
ಏತತ್ತೇ ಲ್ಯಾನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಯತಃ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯೇ ನರಾನಸೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ದ್ರಿ ಜಾತ | ಜಂ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಪತಿಂ ನಿದು ತ್ರಾ ರಹಃ । | 
ಸ್ರಭೋ' ಕಸಾಲವಿಸ್ಫೋಟನಾಃ ಶೀ ನೇತಾಲಭೂಪತೇಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ದಿವ್ಯ ೦ ಸರಃ ಕಿಂಚಿದ್ದೇಮಾಂಬುಜಸರಿಸೃತೆಂ 
ತನ ಶ ಶಾ ಎ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ವಿತನ್ವಂತ್ಯೇದಮಾಪೃತಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತತ್ರ ಮಾಂ ನಯೇತಿ ಜಗಾದ ಸಃ! | 
ತತಃ ನ ಸಾ ವಿಪ್ರಂ ನಿನ್ಯೇ ತತ್ಕಾಂಚನಂ ಸರಃ HBF 


—್ಲ—_ 7ನ ಗಚಾಣಾ 


ದತ್ತನು ಕಡಗದೊಂದಿಗೆ ವಿದ್ಯುತ್ಛ್ರಭೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸುವ 
ಆ ಯುವತಿಯನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 

೫೩-೫೪. ವಿದ್ಯು ತ್ಛೇಶಿಯು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲವನ್ನೂ ಬಳುವಳಿ 
ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಸ ಅಶೋಕದತ್ತನು, ವಿದ್ಯುತ ಭೆ, ರನ್ನಗಡಗ ಮತ್ತು 
ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳೊಡನೆ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹಿರಿ 
El ರಾಜನದನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶೌರ್ಯಸಾಹ 
ಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಆತನನ್ನು "ಹೊಗಳಿವನು. 

೫೫-೨೫೬. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣನು ಎಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ ಭೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತಿಂದೆಂದನು:— ಲೆ ಪ್ರಿಯೇ! ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಚಿನ್ನದ ಕಮಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಿಂದ 
ತಂದಳು? ಓ ವರಾನನೇ. ಇರ್‌ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಮಲಗಳು ಬೇಕಾದರೆ 
ನಾನೆಲ್ಲಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು?" 

ಯ ಇಂತು ಕೇಳಿದ ಇನಿಯನಿಗೆ ವಿದ್ಯು ತ್ರ್ರಭೆಯು ಗುಟ್ಟಾ ಗಿ ಹೇಳು 
ತಾಳೆ: “ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಕಪಾಲವಿಸ್ಫೋಟನೆಂಬ EE ಬಳಿ 
ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳಿಂದೊವಪ್ಪು ವ ಸಕೋವರವೊಂದಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತೆಯು 
ಅಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರಿ ರಾ ಶೈ ಅದನ್ನು ತಂದಳು.” 

೫೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ತನ್ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು 
ವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. ಆ ಕೂಡ ಅವಳು ತನ್ನ. ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಆ ಕಾಂಚನ 
ಸರೋವರಕ್ಕೊಯ್ದಳು. 
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೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ ಹೇಮ ಪದ್ಮಾನಾಮಾಜಹೀರ್ಟುರ್ದಿ ಜಾತ್ಮೆಜಃ | 
ತದ್ಧಿಫ್ಲುಕಾರಿಣಃ ಸರ್ವಾನ್ನೇತಾಲಾದೀಂಸ್ತ್ರತೊೋಆವಧೀತ್‌ I ೬೦ 
ಸ್ವಯಂ ಕಸಾಲನಿಸ್ಟೋಟಂ ನಿಹತಾ ಶೇಷಸ್ಸೆನಿಕಂ 


ದದರ್ಶ ನೇತಾಲಪತಿಂ ತಂಚ ಹಂತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರನೇ 1 ೬೧॥ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹಾತೇಜಾ ನಾಮ್ನಾ ವಿಜ್ಞ ಹ್ರಿಕೌತುಕಃ | 

ನಿದ್ಯಾಧರಪತಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಮಾನೇನೈನನುಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 
ಅಶೋಕಡತ್ತ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸಾಹಸಂ ಮಾ ಕೃಥಾ ಇತಿ | 

ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ದ್ವಿಜಸುತೋ ವಿಮಾನವರಸಂಸ್ಥಿತಂ | 

ದದರ್ಶ ಪ್ರಭಯಾ ಯುಕ್ತಂ ನಿದ್ಯಾಧರಪತಿಂ ದಿವಿ ॥ ೬೩ ॥ 
ತಸ್ಯ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರೇಣ ಶಾಪಾನ್ಮುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಜಃ ! 

ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಮಾನುಷಂ ರೂಪಂ ದಿವ್ಯಂ ರೂಪನುವಾಪ್ರವಾನ್‌ 0೬೪ ॥ 
ನಿಮಾನನರಮಾರೂಢಂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಷಿತಂ | 


ಶಾಸಾನ್ಮುಕ್ತಂ ಸುಕರ್ಣಂ ತಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಕೌತುಕಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಯಂ ಸುಕರ್ಣ ತೇ ಭ್ರಾತಾ ಗಾಲನಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇಃ । | 

ಶಾಪಾದ್ವೇತಾಲತಾಂ ಪ್ರಾಪ ತತ್ಯನ್ಯಾಸ್ಸ ರ್ಶಸಾತಕೀ ॥ ೬೬ ॥ 
ತ್ವಂಚ ಶಪ್ತಃ ಪುರಾ ತೇನ ತತ್ಪಾಪಸ್ಯಾಂಃನುಮೋದಕಃ ॥ ೬೭॥ 


ರಾ ಜಾರ್‌ ಜರ್‌ ಹಾಲಾ ಪಾರಾ ರಾರಾ ಇರ್‌ ಳಾ ರಾ“ ಹಾಗಶಾಶಾಣಶಾಾ 





೬೦. ಬಳಿಕ ಬಂಗಾರದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳ ಆತನು 
ತನ್ನನ್ನು ತಡೆದ ಭೇತಾಳರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. 

೬೧. ಅಲ್ಲದೆ ಹತಸೈಫಿಕನೂ, ಭೇತಾಳಸತಿಯೂ ಆದ ಕಪಾಲಸ್ಫೋಟ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲ ಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾದನು. 

೬.೨. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸೃಂಪನ್ನನಾದ ನಿಜ್ಞ ಪ್ಲಿಕೌತುಕನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರಾ 
ಧಿಸನು ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

೬೩. “ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಅಶೋಕದತ್ತ, ಸಾಹೆಸಮಾಡಬೇಡ. 
ಆತನಿಂತು ಹೇಳಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೬೪-೬೫. ಒಡನೆಯೆ ಅವನು ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೂಪ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಹೀಗೆ ಶಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದೊಪು ಎವ ಆ ಸುಕರ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಕೌತುಕಥಿಂತೆಂದನು :-- 

೬೬-೬೬, "ಎಲೈ ಸುಕರ್ಣನೇ! ಇವನು ನಿನ್ನ ಸೋದರನಾದ ವಿಜಯ 
ದತ್ತ, ಗಾಲವಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ಪಾತಕಿ. ಆತನಿಂದ 
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ನನನೋ8ಧ್ಯಾ ಯಃ “೧೨೭ 


ತವಾಯಮಲ್ಪಪ ಪಾಪಸ್ಯ ಶಾಪೋ ಮದ್ದರ್ಶನಾಂವಧಿಃ । 


ಕಲ್ಪಿ ತಸ್ತೇನ ಜ್‌ ಶಾಪಾಂತೋ ನಾಸ್ಯ ಕಲ್ಪಿ ತಃ I ೬೮ ॥ 
ತದೇಹಿ : ಮುಕ್ತ ಶಾಪೋಸಿ ಸುಕರ್ಣ ಸ್ವ ರ್ಗಮಾರುಹ 
ತತಃ ಸುಕರ್ಣಸ್ತ ೦ ಪ್ರಾಹ ನಿದ್ಯಾ ಧರಕುಲಾಥಿಪಂ ॥ ೬೯ ॥ 


ನಿದ್ಯಾ ಧರಸತೇ ॥ ಭ್ರಾ ಮ ವಿನಾ ಜೆ ಷ್ಟೆ €ನ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

EE ಸ ರ್ಗಂ ನೈವ ಗಂತುಂ ಸಮುತ್ಸ ಹೇ! 
ಶಾಪಸ್ಯಾಂತೋ ಜ್‌ ಭೂಯಾನ್ಮ ಮ ಭ್ರಾತುಸ ಕಥಾ ವದ ॥೭೦॥ 
ಸ್‌ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತಥಾ ನಿಜ್ಜ ಫ್ರಿ ಬ ತುಕಃ 
ದುರ್ನಿವಾರವಿವಮಂ ಶಾಪಮನ್ಯ 1 ಚನ್‌ ನಿನಾರಯೇತ್‌ ॥೭ಂ॥ 
ಇಂತು: ಗುಹ್ಯ ತಮಂ ಕಂಚಿತ್ತ ವಕ್ಸ್ಯಾ 3ನಿಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸನಕಾವಿಭ್ಯೋ ಮುನಿಭ್ಯಃ ಥಿತಂ ದ್‌ ॥ ೭೩೨॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಃ5ಶ್ರಯೇ ಪುಣ್ಯೇ ದಕ್ಸಿಣಸ್ಯೋದಧೇಸ್ತಹೇ | 

ನಶ್ಯಂತಿ ತತ್ತೃಣಾದೇವ ನಜಾನೇ ಸ್ನಾನಜಂ ಫಲಂ ॥ ೭೩ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತನ ಜ್ಯೇಷ್ಕೋ ಯದಿ ಸ್ನಾಯಾನ್ಮಹತ್ತರೇ ! 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಸಮಿಾಪೇ ತು ತೀರ್ಥಮಸ್ತಿ ಮಹತ್ತರಂ ॥ ೭೪ ॥ 


ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ಆ ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನೊಪ್ಪಿದ ನೀನೂ ಕೂಡ 
ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ. 

೬೮. ಆ ಮುನಿಯು, ಅಲ್ಪಪಾತಕಿಯಾದಿ ನಿನ್ನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವೇ 
ಕಡೆಮಾಡಿದ್ದನೇ ಹೊರತು, ಈತನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅವಧಿಯೂ ಏರ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. 

೬೯-೭೦. ಆದುದರಿಂದೆಲೈ ಸುಕರ್ಣನೆ! ಬಾ. ಇದೀಗ ನೀನು ಮುಕ್ತ 
ಶಾಪನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇರು?? ಎಂದನು. ಆಗ ಸುಕರ್ಣನು, ""ಎಲ್ಫಿ 
ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪನೇ! ನನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಕಲೋಪಭೋಗಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರಲಾರೆ. ಅಣ್ಣನಿಗೂ ಶಾಪವು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನರುಹು?' ಎಂದಾತನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

೭೧-೭೨. ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಂಸನ್ನನಾದ ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಕೌತುಕನು, ಯೆ ಅಯ್ಯಾ! 
ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವು. ಯಾನನುತಾನೆ ಇದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬಲ್ಲನು? ಆದಕೆ 
ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಒಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನೀಗ 
EE 

೭೩-೭೫. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರತೀರದ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಬಳಿ ಅಮೋಘವಾದ ತೀರಾ ಪೊಂದಿರುವುದು. ಅದರ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಶಿಸುಪುವು. ಇನ್ನೂ ಅದರ ಸ್ನಾನ ; 
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೧೨೮ ' ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೌಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಪಾತಕಸಂಘಾಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರತಕ | 


ವೇತಾಲತ್ವಂ ತ್ಯಜೇನ್ನೂನಂ ತದಾ ಗಾಲವಶಾಪಜಂ ॥ ೭೩೫ ॥ 
ಸುಕುರ್ಣಸ್ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಾತ್ರಾ ನೇತಾಲರೂಸಿಣಾ | 

ಸಹಿತಃ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾಯಾದ್ದಕ್ಸಿಣಸ್ಕ್ಯೋದಧೇಸ್ತ ೫ ॥ ೭೬ ॥ 
ದಕ್ಸಿಣಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾಡುತ್ತರಂ ಗಂಧಮಾದನಾತ್‌ 1 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸನಕಾದಿಭ್ಯಃ ಕಥಿತಂ ತೀರ್ಥಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೭೭॥ 
ತತ್ತೀರ್ಥಕೂಲಮಾಸಾದ್ಯ ಭ್ರಾತರಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 
ಭ್ರಾತರ್ಗಾಲನ ಶಾಪಸ್ಯ ಘೋರಸ್ಕಾಸ್ಯ ನಿವೃತ್ತಯೇ । 
ತೀರ್ಥೇಸ್ಮಿನ್ನಚಿರಾತ್ಸ್ಮಾಹಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತನೋತ್ತನೀ 1೩೭೯॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ನಿಸ್ರಾಸ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಶೀಕರಾಃ । 

ನ್ಯಸತಂಸ್ತೃಸ್ಯ ಗಾತ್ರೇಷು ನಾಯುನಾ ನೈ ಸಮಾಪೃತಾಃ ॥ ೮೦ ॥ 
ಸ ತಬ್ಛ್ಬೇಕರಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ರ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವೇತಾಲಶಾಂ ತದಾ | 

ತದೇನ ಮಾನುಷಂ ಭಾವಂ ದ್ವಿಜಪುತ್ರತ್ವಮಾಪ್ತನಾನ್‌ . .॥ ೮೧ ॥ 
ತೆತೇಃ ಸಂಕಲ್ಪ 3 ಸಹಸಾ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೋತ್ತನೋತ್ತಮೇ | ಜ್‌ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವನಿವೃತ್ಯರ್ಥಂ ನಿನುಮಜ್ಞ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಜಃ ‘1೨ 
ಉತ್ತಿಷ್ಠನ್ನೇನ ಸಹಸಾ ದಿವ್ಯಂ ರೂಪನುವಾಪ್ತವಾನ್‌ | 
ವಿಮಾನನರಮಾರೂಢೋ ದೇವಸ್ತ್ರೀಪರಿವಾರಿತಃ ॥ ೮೩ ॥ 





ದಿಂದಾಗುವ ಫಲವೆಂತಹುದೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ??? ಆದುದರಿಂದೆಲೈ 
ಸುಕರ್ಣನೇ! ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಾಲವ ಶಾಪದಿಂಡೊದಗಿರುವ ಈ ಭೇತಾಳಜನ್ಮವು ತೊಲಗು 
ವುದು?” ಎಂದುತ್ತರವಿತ್ತನು. 

೭೬-೭೮, ಸುಕರ್ಣನದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೇತಾಳರೂಪಿಯಾದ ಅಣ್ಣನೊಂದಿಗೆ 
ತೆಂಕಲುಕಡಲಿನ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ದಕ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧ 
ಮಾದನಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸಮಾಸಿಸಿ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು: 

"೭೯. “ಅಣ್ಣಾ! ಗಾಲವಮಹರ್ಷಿಯ ಘೋರ ಶಾಪವನ್ನು ನೀಗಲೋ 

ಸುಗಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಮುಳುಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡು. 

' "೮೦-೮೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಾರಿಬಂದ ಆ 

ತೀರ್ಥದ ತುಂತುರುಗಳಾತನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೂಡಲೇ ಆತನ ಭೇತಾಳಜನ್ಮವು 
ತೊಲಗಿತು. ಒಡನೆಯೆ ಆತನು ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೮೨-೪೪. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ನೀಗಲು ಸಂಕಲ್ಪ 

” ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂಜಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ದಿನ್ಯರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. 
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ನನಮೋತಭ್ಯಾಯಃ ೧೨೯ 


ಸರ್ವಾಭರಣಸಂಯುಕ್ತಃ ಸಹಭ್ರಾತ್ರಾ ಸುವರ್ಶನಃ । 
ಶ್ಲಾಘಮಾನತ್ನ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಕೌತುಕಂ ಚಾಪಿ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ದಿನಂ ಯಯೌ ॥ ೮೪ ॥ 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ವೇತಕಾಲನರದಾಭಿಧಂ | 

ವೇತಾಲತ್ತಂ ನಿನಷ್ಟಂ ಯಚ್ಛೇಕರಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತಃ I ೮೫ ॥ 
ಯ ಇದಂ ತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕದಾಚಿತ್ಯುರ್ವಂತಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ತೇ .॥ ೮೬ ॥ 
ಏತತ್ತೀರ್ಥಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ H ೮೭ ॥ 


ಘೋರಾಂ ವೇತಲತಾಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ದಿವ್ಯತಾಂ ಸ ಯದಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಚೆ ಸ್ನಾತಾ ನೇತಾಲನರದೇ ಶುಭೇ 1 


ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚ ಕುರ್ಯಾಜೆ ಸಂ ನಿಯಮಾನ್ಮಿತಃ ॥ ೮೯॥ 
ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ನಿಸ್ಪಾಸ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈಭವಂ 1 
ನೇತಾಲವರದಾಭಿಖ್ಯಾ ಯಥಾ ಚಾಸ್ಯ ಸಮಾಗತಾ 1೯೦॥ 





ತರುವಾಯ ದಿವ್ಯವಾದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಾವೃ ತನಾಗಿ 
ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಕೌತುಕನನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ 
ಅನೇಕಬಾರಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕ್ಛರಿಸಿ ತಮ್ಮನಾದ ಸುಕರ್ಣನೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. 


೮೫. ಕೇವಲ ಜಲಶೀಕರಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ವಿಜಯದತ್ತನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


ನಾಗಿ: ಜನಿಸಿದ್ದ ಆ, ಸುದರ್ಶನನ ಭೇತಾಳತ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ ಕಾರಣ 
ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಆ ತೀರ್ಥವು ಭೇತಾಳವರದವೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿತು. 

೮೬-೮೭. ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾಕರೆ, 
ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಗಳಿರಾ! ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೮-೮೯. ಘೋರವಾದ ಭೇತಾಳತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನಾದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಈ ಭೇತಾಳವರದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದು. 

೯೦. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನವರ್ಯರೆ! ಇದಕ್ಕೆ ಭೇತಾಳವರದವೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಇವರ ವೈಭವವನ್ನೂ ಇಂತು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು.. 

5 
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೧೩೦: ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯಃ ಪಠೇದಿಮಮಧ್ಯಾಯಂ-ಶೃ ಜುಯದ್ಧಾ:ಸ.ಮುಚ್ಯ ತೇ. non 
ಇತಿ ಶ್ರೀ € ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆ ನಾವಡ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃ ತೀಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮೆ AY ಸುದರ್ಶನಸುಕರ್ಣಶಾಪ 
ನೋಕ್ಸ ಣಂ?”ನಾಮ ನನತೋಃ ಧ್ಯಾಯಃ 








೯೧. ಯಾರು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನೋದುವರೋ, ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ 
ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. - 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿಶೆಯೆಂದು ಪ ಕೈೆಸಿದ್ದವಾ ವಾದೆ 
(ಸಾ , ಂದನುಹಾಪುರಾಣದೆ ಮೂರನೆಯ ಬ ್ರಿಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ಲ್ಲಿ 
4 ಸುದರ್ಶನಸುಕರ್ಣರ ಶಾಪನೋಕ್ಸ ಣ?೨ವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ 
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eee a 3333313211 ೫ 


""॥ ಶ್ರಿ € 0” 
ಅಥ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಧಮಾದನೆಗಿರಿ ಪ್ರ ಕಂಸನ ಹಾಪನಿನಾಶಪ ಶ್ರಭಾವಳಥೆನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ 
ನೇತಾಲನರಡೇ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಧಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ 1: 








ತತಃ ಶನೈಃ ಶನೈರ್ಗಚ್ಛೇದ್ಗಂಧನಾದನಪರ್ವತಂ .. non 
ತಂ ಬದ್ದ 'ಸೇತುರೂಪೇಣ ವರ್ತತೇ ಗಂಧಮಾದನಃ | ಐಟಂ! | 

ಸಮಾರ್ಗೋ ಬ ್ರಿಹ್ಮಲೋಕಸ , ವಿಶ್ವಕರ್ತ್ತಾ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ ॥೨॥ 
ಲಕ ಶ್ಸಕೋಟಿಸಹಸ್ಪಾ" ಣಿ ಸರಾಂಸಿ ಸರಿತಸ ಸ್ಪಥಾ | ಸ | 
ಸಮುದ್ರಾ ಶ್ಚ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ವನಾನ್ಯಪ್ಯಾಶ್ರ ಶ ನಾಣಿ ಚ. ೩ ॥ 

ಪುಣ್ಯಾ ನಿಕ ತ್ರ ಜಾತಾನಿ ನೇಡಾರಣ್ಕಾ ದಿಕಾನಿ ಚ | ಇ 

ಮುನಯಕ್ಕ ವೆಸಿಷ್ಠಾ ದ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಚ್ಯಾರಣಕಿನ್ನ ರಾ. Yn 

ಕ್ಯಾ ಸಹ ಧರಣ್ಕಾ ಚ ಭಗವಾನ್ಮ ಮಧುಸೂದನಃ | | 
ಹಾ ಜೆ ಸರಸ್ಕ ತ್ಕಾ ಸಹೈ ನ ಚತುರಾನನಃ ಚತು ॥ ೫॥ 
ಹೇರಂಬ? ಸಣ್ಣು. ಖಕ ನ ದೇವಾಕ ೇಂದ್ಪ ಫ್ರಫ್ರಕೋಗಮಾಃ । | 
ಆದಿತ್ಯಾದಿಗ್ರ ಹಾಕ್ಚೈ ಪ ತಥಾಷ್ಟ್‌ "ನಸಪೋ ದಿ ಜಾ18 , ॥೬॥ 
ಪ್ರತ ತ `ಕನ್ನಡದ. ಅನುವಾದ 


ಸ ಗಂಥಮಾಧನಗಿರಿಪ್ರ ಶಂಸೆ...ಸಾಪನಿನಾಶಸ್ಪ ್ರಭಾನಕಥನ. 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗ ಎಲ್ಛೆ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೆ ಷ್ಠ ರೇ! .ಯಾತಿ ಕಾದ 
ವನು: ಭೇತಾಲವರದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ: ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದಬಳಿಕ "ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲೆ ಗಂಧ 
ಮಾದನಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು;. «1 

೨. ಯಾವುದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ Wee ಆ .ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಸ ೈಷ್ಟಿಕರ್ತನು.ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಹಾದಿಯನ್ನಾಗಿ:ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೩-೮. ನಳ ಥ ಶೋಟಿಸಹಸ್ತ ಸರೋವರಗಳ, ಅಸ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಮಹಾ 
ನದಿಗಳೂ, ಸ್ಟ್‌ ಪುಣ್ಯಸಮುದ್ರ ಗಳೂ, ವನಗಳೂ,. ಆಶ್ರ ಮಗಳೂ] ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದಗಳಾದ ವೇದಾರಣ್ಯವೇ' ಮೊದಲಾದ 'ಸ್ಲೇತ್ರ ಸಮೂಹಗಳೂ, ವಸಿಷ್ಠಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ ಕೆನ್ನರಾದಿಗಳೂ, ಶ್ರೀಭೂಸಮೇತನಾದ ಮ 
ವಿಷ್ಣುವೂ, ಸಾವಿತ್ರೀ ' ಸರಸ್ವತೀ ಸಹಿಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಗಣೇಶನೂ, ಕುಮಾರ 


ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ:ದೇವತೆಗಳೂ,: ಆದಿತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳೂ, ಅಷ್ಟವಸು. 
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೧೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತರೋ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ ತಥಾಃನ್ಯೇ ಡೇವತಾಗಣಾ | 


ಮಹಾಪಾತಕಸಂಘಾನಾಂ ನಾಶನೇ ಲೋಕಪಾವನೇ ॥೭॥ 
ದಿವಾನಿಶಂ ವಸಂತ್ಯತ್ರ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ 1 

ಅತ್ರ ಗೌರೀ ಸದಾ 'ತುಷ್ಠಾ ಹರಣ ಸಹ ವರ್ತತೇ | ॥೮॥ 
ಅತ್ರ ಕಿನ್ನರಕಾಂತಾನಾಂ ಸ್ರಿ ಎ (ಡೌ ಜಾಗರ್ತಿ ನಿತ್ಯ ಶಃ । | | 

ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬುದಿ ಸೌಖ್ಯಂ ನೃಣಾಂ. ಭವೇತ್‌ ` HTN 
ತನ್ಮೂ ರ್ಧನಿ ಕೃತಾವಾಸಾಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಯೋಪಿತಃ | 
ಪೂಜಯಂತಿ ಸ ಶಂಕರಂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ ' W ೧೦ I 
ಹೋಟಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಾಂ ಅಗಮಾ ಯಗಮಕೋಟಿಯಂಃ | 
ಅಂಗಲಗ್ಲೈರ್ನಿನಶ್ಯಂತಿ ಗಂಥಢಮಾದನಮಾರುತ್ಯಃ ॥ ೧೧ 
ಅಸಾವಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲೇ ತಿಷ್ಕನ್ನಥ್ಯೇ ಮಹಾಂಬುಧೌ | 
ಆಸೀನ್ಮುನಿಗಣೈಃ ಸೇವ್ಯಃ ಪುರಾ ವೈ ಗಂಧಮಾದನಃ 1 ೧೨ ॥ 
ತತೋ ನಲೇನ ಸೇತೌ' ತು ಬದೆ K "ಇನ್ನ ಧ್ಯಗೋಚರಃ । 
ರಾಮಾಜ್ಞ ಕುಳ್ಳು $ ಸೇವ್ಯೋ ಬಭೂವ ಮುಕ್ಕ ರಪಿ ॥ Ca‘ 


ಗಳೂ, ಹಿತೃದೇವತೆಗಳೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರೂ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಹ 
ಪಾತಕಗಳ ಸಂಘವನ್ನು ಹೋಗಲಾಢಿಸುವಂತಹ ಈ 'ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಹಗಲಿರುಳೂ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ' ಪಾರ್ವತಿಯು' ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 

೯. ಇಲ್ಲಿ ಕೆನ್ನ ರಸ್ತ್ರೀಯರಾವಾಗೆಲೂ ": ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ 
ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಮಾನ್ಯ ರಿಗೆ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ 
ಮನಃಪ್ರಸಾದವುಂಟಾಗುವುದ-.. 

೧೦. ಅದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ರಾಗ್‌ ಸಿದ್ಧ ಇಾಗಣಾ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಯೂ, ಕಾಲಕಾಲನೊ ಆದ ಶಿ. ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವರು. 

೧೧. ಮೈಗೆ ಸೋಕಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೆ. EE ಗಾಳಿಯು 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಕೋ:ಓಪಾತಕಗಳಿನ್ನಾಡರೂ,, ಆಗಮಸ್ಯಾಗಮಧಕ್ಕೋಟ್ಟ[ ಸ್ಟಾ 
ದರೂ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು. ಕ 

೧೨. ಮುನ್ನು ಈ ಚ್‌ ಅಲ್ಲೊ (ಲಕ್ನೊ (ಲವಾಡ ತೆಕೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು “ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ. ಸೇವ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು: 

೧೩. ಇ? ಸೇತುವನ್ನು.. `ಶಿಮಿಣಸುವಾಗ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಪ್ಪ ಣೆ 
ಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ, “ಮನುಜಠಿಗೂ- ಸೇವ್ಯವಾಯಿತು. 
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ದಶಮೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ '೧ಪಿತ್ಲಿ 


ಸೇತುರೂಪಂ ಗಿರಿಂತಂ ತು ಪಾ ್ರಿರ್ಷ್ಥಯೇದ್ದಂಧಮಾದನಂ । 


K ನಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಸರ್ವಸೇವನಮಸ್ಸ] ತ I ೧೪ ॥ 
| ನಿಸ್ಕ್ಯಾದಯೋಂಪಿ ಯಂ ಜೀವಾಸ್ಸೇನಂತೆಲೆ ತ್ವ ದೃಯಾ ಸಹ। ...: 

ಭನಂತನುಹಂ ಸದ್ಭ್ಯಾ ಮಾಕ್ಸ ಮಾಮಿ ನಗೋತ್ತ ಮ ॥ ೧೫ ॥ 

ಪ್ರ ಕ್ಸಮಸ್ಸ ಸಾದಘಾತಂ ಮೇ ದಯಯಾ ಸಾಪಚೇತಸಃ | 

ತ್ನನ ರ್ಥ ಕೃತಾವಾಸಂ ಶಂಕರಂ ದರ್ಶಯಸ್ಸ ಮೇ ೧೬ ॥ 

ಪ ತಾರ್ಥಯಿತಾ? ನರಸೆ ಸನಂ ಸೇತುರೂಪಂ. ನಸೋತ್ತ ಮಂ।. 

ತತೋ ಮ )ಹುಪದಂ ಗಚೆ ಶ್ಛೇತ್ಸಾ ನನಂ ಗಂಧಮಾದನಂ. Il ೧೭ ॥ 

ಅಬ್ಬಾ ತತ್ರ ನರಃ ಸಾ ತಾ ಪರ್ವತೇ ಗಂಥಮಾದನೇ । 


ನಿಂಡಜಾನಾ ತತಃ ಜದ ಸರ್ಷಪಮಾತ್ರ ಕಂ I ೧೮ ॥ 
ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪಿತರಸ್ತ ಸ್ಯ ಯಾವದು ಗಳ್ಹಯಃ ; 
ಶಮಾದಲಸಮಾನಾನ್ಹಾ ದದ್ಮಾ ಶ್ಲಿಂಡಾನ್‌ ಪಿತೂ ್ರಿನ್ರುತಿ | ; 
ಸ ಬರ್ಗಸ್ಸಾ ಮೋಕ್ಟ ಸ ಸ್ವರ್ಗಂ ನರಕನಾನಿನಃ I ೯ 
ತತಸ್ತ ಸ್ಕೊ ಸಪರ ಚ ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ ॥ ೨೦ ॥ 
EEG ಎದ್‌ ಜಪ ಎಂಬ 2 

೧೪-೧೬. ಸೇತುರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಗಂಧಮಾದನವನ್ನಿಂತು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕುದು. ""ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಎಲ್ಲೆ ಗಂಧಮಾದನ ಮಹೀ 
ಧರನೇ! ಸಮಸ ಸ ನೀವತೆಗಳವದಲೂ ಪೂಜಿತನಾದ ನಿನ ನ್ನು ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ಎಲ್ಫೈ ನಗೋತ್ತ, ಮನೆ! 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ತುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ, ಪಾಪಿಯಾದ 
ನನ್ನ ಈ ತುಳಿತವನ್ನು ಕ್ಷ ಕ್ಸಮಿಸು.  ನಿನ್ಹ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಶಂಕರನ 
ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು.?? | 

೧೭. ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ Ve ಆ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ ನನ್ನು ಇ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಾನವನು ಮೆದುವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕದ್ದು, 

೧೮. ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಸಾಸಿವೆಯ 
ಕಾಳಿನಷ್ಟಾ ದರೂ ಸಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಬಡದರ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯. ಜಬ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಯುಗಾಂತದವಕೆಗೂ ತೃಪ್ತರಾಗಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಶಮಿಾಪತ್ರಪ್ರ ಣದ ನಿಂಡಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದು. 
ಅವನ ಪಿತ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗಸ ರಾಗಿದ್ದ ರೆ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಕೆ. 
ನರಕವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದಕೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೨೦-೨೧. ಎಲೈ ನಿಪ ಕೇ ಮಹಾತೀರ್ಥವೆಂದು ಮೂರು ಕೋಕಗಳ 
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1೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಾಮ್ನಾ ಹಾಪವಿನಾಶನಂ | ` | 

'ಅಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯತಮಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸನಿತ್ರೆ ೀ ಗಂಧಮಾದನೇ : ॥ ೨೧ 

ಯಸ್ಯ ಸಂಸೆ ಮರಣಾದೇವ RE ನ ವಿದ್ಯತೇ ! 

ತತ್ರ್ರಾ ವ್ಯ ನರಃ ಸ್ಪಾಯಾತ್ಸ ಡೇಹಮಲನಾಶನಂ 

ತತ್ತ ಸಾ ) ನಾನ್ನಕೋ ಯಾತಿ ky 'ುಂತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ : ॥ ೨೨1 

ನು ಊಚುಃ: 

ಸೂತ ಸಾಪವಿನಾಶಾಖ್ಯತೀರ್ಥಸ್ಯ ಬ್ರೂಹಿವೈ ಭವಂ! 

ವ್ಯಾಸೇನ ಜೋಧಿತಸ್ತ್ಯಂ ಹಿ ನೇತ್ಸಿ ro ಮಹಾಮುನೇ | ೨೩1 
ಶ್ರಿ (ಸೂತ ಉವಾಚ: 18 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶ್ರಮುಪದೇ ವೃತ್ತಂ ಹಾಶೆ ರ್ಸ್‌ ಓಮನತಃ ಶುಭೇ 

ವಕ್ಬಾ "ಮು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯುಷ್ಕಾ' ಕಂತು ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ ॥-೨೪:॥ 


ಅಸ್ಕಾ ಶ್ವ ಮನದಾ 'ಪ್ರಜ್ತಂ ಬ ಿ ಹ್ಮಾತ್ರಮಸದೇ ಶುಭೇ ! - ; 

ನಾನಾನ್ಸ ಪ್ರ ಸ ಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ಹಿಮನತಃ ತುಳ 0B 
aT ಲತಾತೀರ್ಣಂ ಮೃಗದ್ದಿ ಪನಿಸೇವಿತಂ |: RR 
ಸಿದ ಜಾರಣಸಂಘುಷ್ಟ ೦-ರಮೃಂ ಪುಷ್ಟಿ ಕಾನನ ಎಂದರ SEN 





ವಿಯೂ' ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದುದೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ಪ ಸಾ ಇ ಪಾಪನಾಶಿಶಿ 
ಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ ಪವಿತ್ರ ವಾದ'ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. .*- 
4.೨. ಯಾವುದರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಭವಾಸದ ಕ್ಲೇಶವು ತೊಲಗು 
-ವುದೋ ಅಂತಹ ಪಾಪನಾಶಿಫಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾಪಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಮಾನವನು ನೈಕುಂತನನ್ನು ಷಜಿಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಗರ್‌ ತಿ 
ಹುಹಿಗಳು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಲೆ ಸಸಿತಮಹರ್ಷಿಯೇ ! ನೀನು 
Ne ಬೋಧಿತನಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದೀಯೆ..- ಆದುದರಿಂದ 
ಈಗ ಪಾನನಾಶಿನಿಯ ವೈಭವವನ್ನು ನಮುಗರುಹ ¥ 
೧೨೪, ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಎಲ್ಫೈ'. ಬ್ರಾಹ ಕೆ ಕ್ರೀಷ್ಮರೇ! 
ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ ಶುಭಕರವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಸಿದ ವಿಚಾರ 
ವೊಂದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
1 * ₹3೫-೩೦. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ.ತಪ್ಪ ಲಿನ hdr ್ರಹ್ಮಾಕ್ರಮಸ್ಥಾ ನ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಜಟಾ ಟಿ ಆಶ ಶ್ರಮವಿರುವುದು; ಅದು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ತರುಗುಲ್ಮ 
ed 'ಅವ್ಳ ತವಾಗಿಯೂ, ಜಿಂಕ್ಕೆ-ಆನೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾ ಚಿಗಳಿಗೆ ಆವಾಸ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣರಿಂದ . ಕೂಡಿಯೂ; ' ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹೊಗಳಿಂದ 
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ವ್ರತಿಭಿರ್ಬಹುಭಿಃ ಕೀರ್ಣಂ ತಾಪಸೆ ಬರುಪಶೋಭಿತಂ.। 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಕ್ಸ ಶ್ಹ ಮಹಾಜಾಗೈಃ ಸಯ ಲನಸನ್ನಿಭೈಃ . ॥ ೨೭ ॥ 
ನಿಯಮನ ತಸ ಸಂಪನ್ನಃ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ತಪಸ್ಸಿಭಿಃ । 
ದೀಕ್ಸಿತ್ಕೆ ೈರ್ಯಾಗಣೇತೋಶ್ಸ ಯೆತಾಹಾಕೈ 8 ಕೃತಾತ್ಮ ಭಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ನೇಡಾಧ್ಯ ಯನಸ ಸಂಪನ್ನೈರ್ಸೈವಿಳ್ಳೆ | ಸರಿನೇಷ್ಟಿ ತಂ 
ನರ್ಜೆಭಿತ ಗೃ ಹಸೆ ಅತ್ತೆ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ತ್ತೆ ಭಿಕ್ಷು 2 ಭಃ ॥ ೨೯॥ 

ಶ್ರಮಾಜಾರನಿಕಿತೆ? 4 ಸ ಸ ವಜೊನೇಕ ವಿಧಾಯಿಭಿಃ | 

ಜು ತ್ತೆ ಮುನಿಭಿಃ “ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ರೈಶ್ಚ ಮರೀಜಿಭಿಃ ೩೦ u 
ತತ್ರಾಶ್ರಮೇ.ಪುರಾ ಕಶ್ಲಿ ಚ್ಛೊ ಡೊ ತ್ರೀ ದೃಢಮತಿರ್ದ್ವಿಜಾಃ । ' 
ಸಾಹಸೀ ಬ್ರಾಹ್ಮ | ನಾಭಾ, 'ಶಮಾಜಗಾಮ ಮುದಾನ್ಸಿ ತಃ “I ೩೧ ॥ 
ಆಗತೋ ಹಾ ಹ್ಯಾಶ್ರನುಪದಂ ಪೂಜಿತಶ್ಚ ತಪಸಿ ಭಿ | ; 
ನಾಮ್ನಾ ದೃ ಢನಾತಿಃ ಶೂದ್ರಃ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರ ನಾಮ ವೈ 1 ೩೨॥ 
ತಾನ್ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಮುನಿಗಣಾನ್ನೆ (ವಕಲಾ ನ್ಮಹೌಜಸಃ [4 
ಜ್‌ ನಿವಿಧಾನ್ಯಜ್ಞಾ ಸ್ಸ ೦ಪ ಸ್ರಹೃಷ್ಯ: `ಸ ಶೂದ್ರಕಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಥಾಸ್ಯ ಬುದಿ ರಭವತ್ತ ನಃ 'ಕರ್ತುಮಸುತ್ತ ಮಂಗ | 
ತತೋಂಬ ್ರವೀತ್ಯೈ ಲಪತಿಂ ಮುನಿಮಾಗತ್ಯ ತಾಪಸಂ . ॥ ೩೪॥ 





ಕಂಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ .ವ್ರತಿಗಳಿಂದಲೂ, ತಾಸಸರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಸೂರ್ಯತೇಜೋವಿರಾಜಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮರಿಂದಲ್ಕೂ. ನಿಯಮಾಚಾರ 
ವುಳ್ಳ ತಸಸ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಆಹಾರನಿಯಮವುಳ್ಳ ಕೃತಕ್ಕ ೈತ್ಯರಾದ ಯಾಗ 
ದೀಕ್ಸಿ ತರಿಂದಲೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನ ರಾದ "ವೈದಿಕರಿರಿದಲೂ, ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. -ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಗೃಹಿ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಭಿಕ್ಷುಗಳಿಂದಲೂ, ಆಗಂತುಕರಾದ ಮರೀ 
ಚ್ಯಾದಿ ವಾಲಖಿಲ್ಯಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಭಿತವಾಗಿರುವುದು. | 
: ೩೧. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜರೇ! ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೃಢಮತಿಯೆಂಬ ನಾಹಸಿಕನ್ಮಾದ 
ಶೂದ್ರ ನೊಬ್ಬ ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. | 
೩.೨-೩೪. ಮುನಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿದರು. ದೃಢಮತಿಯು ಅವರಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ಎರಗಿದನು. ,ದೇವತಾಸ ದೃಶರೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿ ಗಳೂ ಆದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿ 3, ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
KE ದ್ರ? ಸಂತುಷ ಸೈ ನಾದನು. ಇ ತಸವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟ ತು. 1 ಕುಲಪತಿಯಾದ. ಮಹಾಮುನೀಶನನ್ನು. ಕಂಡು 
ಅವನು ಈ ಇ” ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದನು: | 
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ದೃಢಮತಿರುವಾಚ :-- 
ತಪೋಧನ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ರಕ್ಷ ಮಾಂ Smal 
ತವ ಪ್ರಸಾದಾದಿಚ್ಛಾಮಿ ಖಿ ಚರ್ತುಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಭ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಸಾ ಪಭಿಗತಂ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಯಾಗೇ ನೀಳ್ಸೆಯೆ ಸುವ್ರತ | 
ಬ್ರಹ್ನನ್ನನರನರ್ಣೊನಂ ಶೂದ್ರೋ ಜಾತ್ಯಾಂಸ್ಕಿ ಸತ್ತ ಮ ॥ ೩೬ ॥ 
ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರ ಪಪ ಸೆನ್ನಾ ಯ ಪ ಸ ್ರಿಸೀದ ಮೇ ! 


ಏನಮಾಕೆ ಕ್ಷೇ ತು ಶೂಪವ್ರೇಣ ಗ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣಸ್ತ ದಾ ॥ ೩೭ ॥ 
ಕುಲಪತಿಕುನಾಚ : — 

ಯಾಗೇ ದೀಕ್ಸೃಯಿತುಂ ಶಕೊ ನ ಶೂದ್ರೋ ಹೀನಜನ್ಮ ಭಾಕ್‌ | 
ಶ್ರೊಯತಾಂ "ಯದಿ ತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಶುಶ್ರೂ ರೇ ಭವ ॥ 2೮ ॥ 
ಉಸದೇಶೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಜಾತಿಹೀನಸ್ಕ ಕರ್ಹಿಜಿತ್‌ । 

ಉಪದೇಶೇ ಮುಹಾನ್ಹೋಷ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯಸ್ಕ ವಿದ್ಯತೇ ॥೩೯॥ 
ನಾಃಧ್ಯಾಸಯೇದ್ದು ಧೇ ಶೂದ್ರಂ ತ! ಸೈವ” ಜೆ ಜಾ” 

ನ ಪಾಠಯೇತ್ತಥಾ ಶೂದ್ರಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ೦.ವ್ಯಾ ಘರಣಾದಿಕಂ I YO i 








ಈ . 2 1. a —™ ES ರ ಅ ಸಂ ಂ ದ. 


೩೫. ಕ ತಪೋಧನನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಕರುಣಾಸಿಧಿಯೆ-! 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ ಓ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಾನೂ 
ಸಲು ಬಯಸುತೆ ತೇನ... 

೩೬. ಸುವ್ರತಿಯಾದ ಎಲ್ಫೈ ವಯ! ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ : ಬಂದಿ 
ರುವ. ನನಗೆ ದೀಕೆ ಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ಓ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೇ! 
ನಾನು ಶೂದ ಸ್ರ ಜಾತಿಯವನು. 

೩೭. ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ' ತಮ್ಮನ್ನೇ ಮಕೆ 
ಹೊಕ್ಳಿರುವೆನು. ತಾವು ನನಗೆ ಪ ಸ್ರಸನ್ನರಾಗಬೇಕು?? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನಾತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. "ಅಯ್ಯಾ! ಕೀಳು 'ಜಾತಿಯವನನ್ನು ಯಾಗದೀಕ್ಷಿ ತನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, . ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ 
ಶುಶ್ರೂ ಷೆ ರು. 





೩೯. ಹೀನಜಾತಿಯವನಿಗಾರೂ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ. 


ದರೆ ಉಪದೇಶಕನಿಗೆ ಬಹು ದೋಷವೊದಗುವುದು. 
೪೦. ತಿಳಿದವನು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಾಠವನ್ನಾಗಲೀ "ಹೇಳಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಗವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸು 


ವುದಿಲ್ಲ, 
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ಕಾವ್ಯಂ ನಾ ನಾಟಕಂ ನಾಪಿ ತಥಾಃಲಂಕಾರಮೇವ ಚ | | 
ಪುರಾಣನಿತಿಹಾಸಂ ಚ ಶೂದ್ರಂ ನೈನ ತು ಪಾಠಯೇತ್‌ neo 
ಯದಿ ಚೋಪದಿಶೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಶೂದ್ರಂ ಚೈತಾನಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 
ತ್ಯಜೇಯುರ್ಜ್ಟಾಹ್ಮಣಾ ನಿಪ್ರಂ ತಂ ಗ್ರಾಮಾದ್ಭ ೨ಹ್ಮಸಂಕುಲಾತ್‌ ॥೪೨॥ 
ಶೊದ್ರಾಯ ಚೋಪದೇಷ್ಟಾರಂ ದ್ವಿಜಂ ಚಂಷಾಲನತ್ರ್ಯಜೇತ್‌ | 

ಶೂದ್ರಂ ಚಾಂಕ್ಸರಸಂಯುಕ್ತಂ ದೂರತಃ ಪರಿನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೪೩॥ 
ಅತಃ ಶುಶ್ರೂಷ ಭದ್ರಂ ಶೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸ ವದ್ನಯಾ ಸಹ । 


ಶೂದ್ರಸ್ಯ ದ್ವಿಜತುಶ್ರೂಷಾ ಮನ್ಯಾದಿಭಿರುದೀರಿತಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ನಹಿ ನೈಸರ್ಗಿಕಂ ಕರ್ಮ ಪರಿತ್ಯಕ್ತುಂ ತ್ವನುರ್ಹಸಿ | PR 
ವಿನಮುಕ್ತಸ್ತು ಮುನಿನಾ ಸ ಶೂಜೊ ಶ್ರ ಆಚಿಂತಯಿತ್ರೆವಾ NH ೪೫ ॥ 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ತೃದೃ ಪ್ರಶೇ ಶ್ರವ್ಧಾ ಹಿಮೇ ಪರಾ। 
ಯಥಾಸ್ಕ್ಯಾನ್ಮನು ವಿಜ್ಞಾನಂ ಯತಿಷ್ಕೇಹಂ ತಥಾದ್ಯ ನೈ ॥ ೪೬ ॥ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಶೂದ್ರೋ ದೃಢಮತಿಸ್ತದಾ । 

ಗತ್ವಾ ತ್ರಮುಪದಾದ್ದೂರಂ ಕೃತನಾನುಟಜಂ ಶುಭಂ I ೪೩ ॥ 
ತತ್ರ ನೈ ದೇವತಾಗಾರಂ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ । 

ಪುಷ್ಪಾರಾಮಾದಿಕಂ ಜಾಪಿ ತಟಾಕಖನನಾದಿಕಂ 1 ೪೮ ॥ 


ಲ 

೪೧. ಅಂತೆಯೇ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಅಲಂಕಾರ, ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಯಾವನಾದರೊಂದುವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಲ್ಲಿ ಅಂತಹೆನನನುಷ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಗ್ರಹಾರದಿಂದ ಹೊರದೂಡುವರು. 

೪೩. ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದವನನ್ನು ಚೆಂಡಾಲನಂತೆ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಸುರಸ್ಥನಾದ ಶೂದ್ರನನ್ನೂ ದೂರೀಕರಿಸಬೇಕು. 

೪೪. ಅಯ್ಯಾ! ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರು. ಅದು ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಮನ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 

೪೫-೫೧. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಲ್ಲ.” ಕುಲಪತಿಯು ಇಂತು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಆ ಶೂದ್ರನು "ನನಗೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಹುಟ್ಟದೆ. ನಿನುಮಾಡಲಿ? ಹೇಗಾದರೂ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಯತ್ನಿಸಬೇಕು?” ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ದೂರದಲ್ಲೊಂದು ಗುಡಿಸಲನ್ಸೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ದೇವಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, ಪುನ್ಬೋದ್ಯಾನವನ್ನೂ, ಒಂದು ಕೊಳ 
ವನ್ನೂ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಅವಗಾಹನಸ್ಸಾನ 
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೧೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತಪಸ್ಸಿಧ್ಯರ್ಥಮಾತ್ಮ ನಃ | 
ಆಭಿಸೇಕಾಂತ್ರ ನಿಯಮಾನುಪವಾಸಾದಿಕಾನಫಿ “ಚಾ ॥ ೪೯'॥ 


ಬಲಿಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ 'ಹುತ್ವಾ ಚ ದೈನತಾನ್ಯಭ್ಯಪೂಜಯಶ್‌ | . | 
ಸಂಕಲ್ಪ ನಿಯಮೋಪೇತಃ ಫಲಾಹಾರೋ 'ಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ . .॥೫೦.॥ 
ನಿತ್ಯಂ 'ಕಂಡ್ಯೆ ಶ್ತ ಮೂಲೈಶ್ಚ ಸುಸ್ಸೈರನಿ ತಥಾ ಫಲ್ಳೆ 81 ನ್‌್‌ 
ಅತಿಥೀನ್ಸೂ ವಾದ್‌ ಯಥಾನತ್ಸ ಮುಷಾಗತಾನ್‌ !೫೧॥ 
ಏನಂ ಹಿ ಸುಮಹಾನ್‌ ಕಾಲೋ ವ್ಯ ತಿಚಕ್ರಾನ ಮು ತಸ್ಯ ವೈ! 
ಅಥಾಶ್ರಮಮಗಾತ್ತ ಸ್ಕ EEE ನಾಮತಃ NH BSN 
ದ್ವಿ ಸ್‌ ಗರ್ಗಕುಲೋದ್ಭೂ ತಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಾಕ 1; ಡೆ 
| ಸಗತೇನ ಮುನಿಂ ಪೂಜ್ಯ ಸೋಷಯಿತಾ ಫಲಾದಿಕ್ಕ 1 ೫೩ ॥ 
ಕಥಫಯನ್ಸೈ ಕಥಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಕುಶಲಂ ಸರ್ಕೇಷ ಚೈತ, ಬೂ 
ಇತ್ಥಂ ಸ ಸ ಪ್ರಣಿಸಾತಾದೆ ಪಾಳ ಸ್ತು ಪೂಜಿತಃ RYN 
ಆಶೀರ್ಥಿರಥಿನಂದೆ ಸನಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಚ ಸತ್ಯಿ ಯಾಂ | 
ತಮಾಪೃ ಚ್ಛ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಠಾ ಸಾಶ್ರಮಂ ಪುನರಾಯಯ್‌ಾ I ೫೫ ॥ 
ಏವಂ ದಿನೇ ದಿನೇ ವಿಪ್ರಃ ಶೂದ್ರೇಸ್ಮಿನ್ಚಳ್ಸಸಾತನಾನ್‌ | | 

ಆಗಚ್ಛ ದಾಶ್ರಮಂ ತಸ ದ್ರ ಸುಂ ೦ ತಂ 'ಸೂಡ ನ್ರಯೋನಿಜಂ ॥ ೫೬॥ 


ಉಪವಾಸಾದಿ ಪ್ರತಗಳು, ವೈಶ್ಯ ಜೀವ, ಬಲಿಹರಣ, ದೇವತಾಪೂಜೆ ಮುಂತಾದ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನಿಯಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ಫಲಾಹಾರಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ.ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳಿಂದ 
ಅತಿಥಿಸೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದನು.. 

೫೨-೫೪. ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಸುಮತಿಯೆಂಜಬೊಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆತನು ಗರ್ಗಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವನು. ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆ. ಶೂದ್ರನಾತನನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಫಲಾದಿಗಳನ್ನಾತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ಕುಶಲವನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಪುಣ್ಯಕಥಾಲಾಸದಿಂದಲೂ, ನನುಸ್ಯಾರಾದ್ಯುಹಚಾರಗಳಂದಲೂ: ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿ 
ಸಿದನು. , 
°° ೫೫. ಮಹರ್ಸ್ಷಿಯೂ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಾತನನ್ನು . RRs 
'ಆತನ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಗಟು, ಆತನನ್ನು. ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ; ಹಿಂತಿರುಗಿದನು, : 


೫೬. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು. ಶೂದ ದ್ರನಲಿ ಶ್ರೀ. ಅಭಿಮಾನ. 


ಪಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವನ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ನರ Md ನು... 
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ಈ ಹ 
ಕ್ರ | a 
ಹ 


ದಶನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ಒತ್ಲೀಣ 


ಬಹುಕಾಲಂದಿ ಒಜಸ್ಕಾಭೂಸ್ಸಂಸರ್ಗಃ. ಶೂದ ಪ್ರಯೋಕಿನಾ 1 I 


ಸೆ ಕ್ನೀಹಸೃ ವಶಮಾಪನ್ನ 8 ಶೂದ್ರೋಕ್ತಂ ನಾತಿಚಕ ಕ್ರೈನೇ ॥೫೭॥ 
ಸಾ ದ್ವಿಜಂ ಶೂದ್ರಃ ಪ್ರಾ ಈ ಸ ್ನೇಹನಶೀಕೃತಂ [01 | 
ಹನ ಕನ ವಿಧಾನಂ ತೇ! ಫೆ ತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮುಸೀಶ್ವ ರ ಎ೯ 1.೫೮ ॥ 
ನಿತ್ಚಕಾರ್ಯನಿಧಾನಾರ್ಥಲ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥ ಮೇನ ಚ, 
ಮುಂತಾ ಅ್ರಿನುಪದಿಶ ತ್ವಂ.ನೇ ವುಹಾಲಯವಿಧಿಂ ಸ NRE 
ಅಷ್ಟಕಾಶ್ರಾ ವೃಕ ತ್ನ ಚ ವೈದಿಕಂ ಯಜ್ಚೆ ಕಿಂಚನ ಕ 
ಸರ್ವ ಮತದ ಹಸ್ಳ ಮೇ ಬ್ರೂ ಹಿ ಶಂ [ವೆ nr Il &0 u 
ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ಶೂಜಿ ವ್ರಣ ಸರ್ವನೇಕದುಹಾದಿರತ್‌ I 

ಕಾರಯಾಮಾಸ ತಸ್ಯಾ *ಯಂ ಪಿತ ಕಾರ್ಯಾದಿಕಂ ತಥಾ ! ೬೧॥ 
ಪಿಶೃಕಾರ್ಯೇಕ ಕ್ರ ತೀ ತೇನ ಏಸ ಸಷ್ಟಃ ಸದಿ ಜೋ ಗತಃ । | 

ಅಥ ವೀರ್ಫೇಣ ಕಾಲೇನ ಸೋಷಿತಃ ತಣ ಸ್ರಯೋನಿನಾ ॥ ೬೨ ॥ 
ತ್ಯತೆ ಕೋ ನಿಸ್ರ ಗಣೆ 8 ಸೋ ಯಂ ಹಂಚತ ಗಮದ ತಜಿ! 

ವೈ ನಸ್ಯ ತಭಟಿ, ರ್ನೀತ್ಛಾ ಪಾತಿತೋ ನರಕೇಷ್ಟ ಫಿ I ೬೩ ॥ 
ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿನ ಹಸ್ತಾ ಣಿ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರ ಮೇಣ ನರಕಾಂಸ್ತ ದಂತೇ ಸ್ಥಾನರೋಂಭನತ್‌ . ॥೬೪॥ 


ERE 

೫೭. ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಆ ಬ್ರಾ ಹ ಣನಿಗೆ ಆ ಶೂದ,್ಮನ ನನ ಸಂಪರ್ಕ 
ವುಂಟಾಗಲು ಆತನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅಶನ ಮಾತನ್ನು ಮಾರದವನಾದನು. 

೫೮-೬೦. ಸ್ಟೇ ಹಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಬಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದುದಿನ 
ಆ, ಶೂದ್ರನು "ಆ ಮುನೀಶ್ವರ! ಹವ್ಯಕವ್ಯ ವಿಧಿಯನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಮಂತ್ರಗ 
ಳನ್ನೂ ಮಹಾಲಯವಿಧಿಯನ್ನೂ, ಅಷ್ಟಕಶ್ರಾ ದ್ಭಾದಿಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅಂತೆಯೇ 
ಸಮಸ್ತ ವೈದಿಕಸ್ರಕ್ಕಿ ಫ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ನನಗರುಹು.. ನನ ನನಗೆ ಗುರುವು? 
ಎಂದು ER 

೬೧. ಹೀಗೆ ಕೇಳಲ ಟ್ಟಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಹವ್ಯಕವ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದನು. | 

೬೨-೬೩, ಎಲ್ಲವೂ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಈ ರೀತಿ ಬಹುಕಾಲ ಆ ಶೂದ್ರನಿಂದ ಪೋಷಿತನಾದ ಆ ಆಬ್ರಾ ಹ ಒಣನು 
ಇತರ ತಾ ಒಳ್ಳು ತನಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಪಂಚತ್ತ ನನ್ನಿ ಯಮಭಟ 
ರಿಂದ ನರಕಕ್ಕೊಯ್ಯಲ್ಲ ಟ್ಟ ಟ(ನು. 

೬೪. . ಅಲ್ಲಿ. ಆ ಗೇ ಕಲ್ಪ ಗಳು ಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನರಕ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಕಡಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ಥಾವರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 
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೧೪೦: ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗರ್ದಭಸ್ತು ತತೋ ಜಜ್ಞೆ € ವಿಡೃರಾಹಸ್ತ ತಃಪರಂ | 
ಬಜೆ ಸ್ಲೇಂಷ `ಸಾರಮೇಯೋಸೌ ಸಕ್ಲಾ ದ್ವಾಯಸತಾಂ ಗತಃ ,: : ॥ ೬೫ ॥ 


ಅಥ ಚಂಡಾಲತಾಂ ಪ್ರಾಸ ಶೂದ್ರ ಯೋನಿಮಗಾತ್ರ ತಃ! -: 
ಗತವಾನ್ಹೈಶ್ಯತಾಂ ಇ ತ್ಯ್ಸತ್ರಿಯಸ್ತ ದನಂತರಂ -: ‘H&L 
ಪ್ರಬಲೈರ್ಬಾಧ್ಯ ಮಾನೋಸ್‌ೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋನೈ ತಜಾಂಭನತ್‌ । 
ಜ್‌ ಸ ಪಿತ್ರಾ ತು ವರ್ಷೇ ಗರ್ಭಾಷ್ಠ ಮೇ ದ್ವಿಜಃ : : : ॥ ಓ೭॥ 
ವರ್ತಮಾನಃ ನಿತುರ್ಗೇಹೇ ಸಾ ಚಾರಾಭ್ಯಾಸತತ್ಪ ರಃ 15: 

ಗಚ ನ್ಯ ದಾಚಿದ್ದಹನೇ ಗ )ಹೀತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ರಫ್ಸ್ಸಸಾ 1&೮ ॥ 
ಕುಜನ್‌ ಭ್ರನ್‌ ಸ ಬಲನ್ಮೂಢಃ ಪ್ರ ಪ 'ಹಸಸ್ಸಿ ಅಪನ್ನಸೌ 

ಶಶೃದ್ದಾಹೇತಿ ಚ ವಸಿ ಸ ದಿಕಂ ಕು ಸೋತತ್ಯ! ಸ NF 
ದೃಷ್ಟಾ. 4 ಸುತಂ ತಥಾಭೂತಂ ಪಿತಾ ದುಃಖೇನ ನೀಡಿತಃ 
ಸುತಮಾದಾಯ ಚ ಸ್ನೇಹಾದಗಸ್ತ್ಯಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ ॥೭೦॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುನಿಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಂಸೌ ಹತತ ತಸ್ಯ ಸುತಸ್ಯ ವೈ! 

ತಸ್ಮೈ ನಿವೇದಯಾಮಾಸ ಸ ಸ್ವಪುತ್ರ ಸ್ಯ ನಿಚೇಷ್ಟಿತ ತಂ 120 
ಅಬ್ರನೀಚ್ಚ ತದಾ ವಿಪ್ರಃ A, ಮುನಾಂಗಣ 

ಏಷ ಮೇ "ತನಯೋ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸೃಹೀತೋ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಸೃಸಾ ॥ ೭೨ ॥ 


೬೫-೬೭, ಬಳಿಕ ಕತ್ತೆ, ಹಂದಿ, ನಾಯಿ, ಕಾಗೆಗಳ ಜನ ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ತಾಳಿದ ಬಳಿಕ ಚಂಡಾಲ, ಶೂದ್ರ, ವೈಶ್ಯ, ಕ್ಸತ್ರಿಯರ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ತಂದೆಯಿಂದ 
ಗರ್ಭಾಷ್ಟಮದಲ್ಲಿ ಉಪನೀತನಾದನು. 

೬೮. ಹೀಗೆ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಶ ಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಒಮೆ ಒಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಬ ಿಹ್ಮರಾಕ್ಸ ಸನೊಬ್ಬ ನು ಆತನನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು, 

೬೯. ಅದರಿಂದಾತನು ಒಮ್ಮೆ ಅಳುತ್ತಲೂ, ಒಮ್ಮೆ ಸುತ್ತುತ್ತಲ್ಕೂ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಬೀಳುತೆ ತೃಲೂ, ಒಮ್ಮೆ ನಗುತ್ತಲೂ, ಅಳುತ್ತಲೂ, 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹಾ! ಹಾ! ಎಂದು 'ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಮಲೂ ಇದ್ದು, 
ಬರಬರುತ್ತ ತನ್ನ ವೈದಿಕಕರ್ಮವನ್ನೇ ತೊರಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಸ 

೭೦. ತಂದೆಯು ಅಂತಹ. ಮಗನನ್ನು ಸ್‌ ದುಃಖಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅಗಸ್ತೃನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

೭೧-೭೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾತನಿಗೆ ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ತನ್ನ ಮಗನ ನಡವಳಿಕೆಯ 
ನ್ಹಾತನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು. ""ಬ್ರ ಹ್ಮನ್‌ ! ನ್‌! ಕುಂಭಸಂಭವ! ಈ ನನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು 
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ಹ್‌ a a ಮನಾ ವಾಸ ean Ree 


. ದಶನೋತಭಸ್ಯಯಃ ೧೪೧ 


ಸುಖಂ ನ ಭಜತೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್ರಕ್ನ iN ತೆಂ ಕರುಣಾದೃ ಶಾ। 


ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ತನಯೋಪ್ಯ ನ್ಯಃ ಪಿತೃ ಣಾಮೃ ಮ ಕ್ಷಯೇ ॥ ೭೩ ॥ 

ಅಸ್ಯ ನೀಡಾನಿನಾಶಾರ್ಥ ನಷಾಯಂ ಬ್ರೂ ಹಿ ಕುಂಭಜ 

ತ ತಮಸ್ತ್ರಿ ಷು ಲೋಕೇಷು ತಪಃಶೀಲೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ I 2೪ 

ಅಗ್ರಣೀಃ ಶಿನಭಕಾ ತನಾಮುಕ್ತ ಸ್ತ ಎಂ ಹಿ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 

ತಾಂ ನಿನಾಂಸ್ಕ ಪರಿತ್ರಾ ಣಂನ ಮೇ ಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿದ್ಯತೇ । 

ಪ್ರತ್ರ ಕೃಪಾಂ ಕುರುಷ್ಕ ತ್ವಂ ಪಯಾಶೀಲಾ. ಹಿ ತೆ್‌ I ೭೫॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:-- 

ಏವಮುಕ ಕ್ರಸ್ತದಾ ತೇನ ಕುಂಭಜೋ ಧ್ಯಾ ನಮಾಸ್ಥಿ ತಃ 1 ೭೬ ॥ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಅಬ ್ರಿನೀದ್ದಾ ಕ ದ್ಪಾ್ರಹ್ಮಣಂ ತತಃ । 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ -- 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ನಿತೇ ಪುತ್ರೋ ಚ್ರಾಹ್ಠ ಓಹಣೋಯಂ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸುಮತಿರ್ನಾಮ ನಿಪ್ರೊಣಯಂ' ಮತಿಂ: ಶೂದ್ರಾಯ ವೈ ದದೌ। , 
ಕರ್ಮಾಣಿವೆ ೈದಿಕಾನ್ಯೇಷ ಸರ್ವಾಜ್ಯು ಸದಿದೇಶ ವೈ ॥ 2೮ ॥ 
ಅತೋಯಂ ನರಕಾನ್‌ ಭುಕಾ ಠಿ ಕಲ ) ಕೋಟಿಸಹಸ್ಪ ಹಂ! 
ಜಾತೋ ಭುವಿ ತದಂತೇಷು ಸ್ಥ ನರಾದಿಷು ಯೋನಿನು 
ಇದಾನೀಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋ ಜಾತಃ 'ಕರ್ಮಕೇಸೇಣ ತೇ ಸುತಃ: `॥೩೭೯॥ 








ಬ್ರಹ್ಮೆರಾಕ್ಷ ಸನ ಹಿಡಿದಿರುವನು. .' ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಇನಿತಾದರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. 
ದಯೆಯಿಂದೀತನನ್ನು ಸಲಹು. ಪಿತೃ ಗಳ ಖುಣವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಮಗನಾದರೂ ನನಗಿಲ್ಲ. 

೭೪-೭೫. ಎಲ್ಲೆ ಕುಂಭಜನೇ! ಇವನ ನೀಡೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ 
'ಉಪಾಯವನ್ನ ರುಹು. ಥಿನಗೆ ಸಮನಾದ ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನನು ಮೂರು ತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ. ತಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವರು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಈ ನನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು 

ಜ್‌ ಇವನ ತಂದೆಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಾದರೂ ದಯೆತೋರು. 
ದಯೆಯೇ ಸತ್ಪುರುಷರ ಮುಖ್ಯಗುಣವಲ್ಲವೇ?? ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 

೭೬-೭೮. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ, ಅಗಸ್ಸೃನು ಬಹುಕಾಲ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದು, "" ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾಮತಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮಗನು ಹಿಂದಿನ. ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ. ಸಮಸ್ತ ವೈದಿಕ 
“ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 3 
1. (ಶೈ ಆ'ದುಷ್ಟರ್ಮಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಇವನು ಸಾವಿರಾರುಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ 
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೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಧನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮೇನ ಸೆ ಶ್ರೇಷಿತೇನಾಂತ್ರ ಗ _ಹೀತೋ ಬ ್ರಿಹ್ನೆ ಸ ರಫ್ಸ ಸಾ 1೮೦ ॥ 
ಕ್ರೂರೇಣ ಪಾಪಕೇನಾದ್ದಾ 'ಪೂರ್ನಜನ್ಮಕೃತೇನ, ನ | 
ಜಾಯ ತೇ ಪ್ರ ನಕಾ ಶಮಿ ಬ್ರ ಬಹ ರಳ್ಸೋವಿನಾಶನೇ I 


ಶೃಣುಷ್ಯ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸಮಾಧಾಯ ಚೆ ಮಾನಸಂ 1 ೮೧॥ 
ದಕ್ಷ ಹಾಂಜೋನಿಧಾ ವಿಪ್ರ `ಸೇತುರೂಪೋ ಮಹಾಗಿರಿಃ । 
ವರ್ತಶೇ ದೇವಶೈಃ ಸೇ ಮ 8 ಪಾನನೋ ಗಂಧಮಾದನಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ತಸ್ಕೋಪರಿ ಮಹಾಕೀರ್ಥಂ ನಾಮ್ನಾ ಸಾಪನಿನಾಶನಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಚ EE 
ಭೂತಪ್ರೆ ತಪಿಶಾಜಾನಾಂ ನೇತಾಲಬ್ರ ಹ್ಮಠಕ್ಪಸಾಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಮಹತಾಂ ಚೈನ ರೋಗಾಣಾಂ ತೀರ್ಥಂ ತನ್ನ್ನಾಶಕು ಸ್ಮೃತಂ! ಕ 
ಸುತಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸೇತುನುಧ್ರಗಂ I ೮೫. ॥ 
ಪ್ರಯಶಃ ಸ್ನಾಪಯ ಸುತಂ ತೀರ್ಥೇ ಪಾಪನಿನಾಶನೇ । 

ವ ಸ್ನಾನೇನ ತ್ರಿ ತಿ ದಿನಂ ಶತ್ರಬ ಹ ರಕ್ಟೋ ನಿನಶ್ಯ ತಿ ; ॥ ೮೬ ॥ 
ನೈವೋಪಾ EE ಸ್ಥ ನಿನಾಶೇಃ ವಿವ ತೇ ಭುವಿ । 

ಸ್ಮಾಚ್ಛೇಘ್ರಂ 1! ಸು ನಿಮುಕ್ತಿದಂ ॥ ೮೩೭ ॥ 


ನರಕವನ್ನ ನುಭನಿಸಿ ಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾ ಸ್ಥಾನರಾದಿ ಜನ್ಮ] ಗಳನೆ ತುತ ಈಗ ಕರ್ಮ 


ಶೇಷದಿಂದ ಬ್ಲಾ ) ಹೈಣನಾದ ನಿನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ನ ಹ 

೮೦-೮೧. ಯಮನಿಂದ ಕಳುಹಲ್ಪ ಟ್ರ ಕ್ರೂರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಸಸರೂಪ 
ವಾದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪಾಪಕರ್ಮವು. ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವದು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರಾಶ್ಚಸನ ಬಾಧೆಯು ತೊಲಗಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಶ್ರ ಕಃ ಯಿಂದ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಕೇಳು, 

೮೨. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಸೇತು 
' ರೂಪವೂ, ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಸೇವ್ಯವೂ,. ಸಂಸ ಜ್‌ ಆದ ಗಂಧಮಾದಕ 
ವೆಂಬ ಮಹಾಪರ್ವತವೊಂದಿರುವುದು.” ಬ 

೮೩-೮೫. ಅದರಮೇಲೆ ಚರಮ ಸ್ತಾವನನ್ನಾದ್ದ ಪಾಸನಾಶನವೆಂಬ ಮಹಾ 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. . ಅದು ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ಪಿಶಾಚ, ಬ ್ರಿಹ್ಮರಾಕ್ಟೈಸ, ಭೇತಾಳ 
ಮತ್ತು ಸಕಲ ರೋಗಗಳ ಬಾಧೆಗಳನ್ನೂ: ತೊಲಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಹೆಸರು 
"ಗೊಂಡಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಆ ಕೇತು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
"ಕರಿದುಕೊಂಡುಜೋಗು. 

೮೬-೮೮. ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿವನನ್ನು ' ಮುಳುಗಿಸು. ಮೂರು 
"ದಿನಗಳಲ್ಲಿ : ಇವನನ್ನು ಏಡಿದಿರುವ.. ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷಸ್ಸು 'ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದು. 
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“ದೆಶನೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೪ಪ್ಲ 


ತತ್ರ ಸಾಪನಿನಾಶಾಖ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ಲಾ ಸಯ ಕಠೇಸುಶಂ! 


ಮ ನಿಲಂಬಂ ಕುರುಷ್ಠಾ $ತ್ರ'ತ್ಸೈ ಸಾ ಯಾಹಿ ವೈದ್ವಿಜ. . ॥ ೮೮॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸದಿ ಫಜೋಂಗತ್ಯರ ಪ್ರ 2 ಜಮ್ಮ ಭುವಿ ದಂಡವತ ( 

ಅನುಜ್ಞಾ ತಶ್ಹ ತೇನಾಸೌ ಪ್ರ ಯಯಾ” "ಗಂಧಮಾದನಂ: :- ॥ ೮೯॥ 
ಸುಕೇನ ಸಾಕಂ ವಿಪ ಕ್ರೀಂಡ್ರೋ € ಗತ್ಕಾ.ಪಾಷನಿನಾಶನಂ | 

ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ದಿನತ್ರ 'ಯಮಸೌ ಸುತಂ : ॥ ೯೦॥ 
ಸಸೌ ಸ ಹಯಂ ಚ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ನಿತಾ ಷಾಪವಿನಾಶನೇ 3 

ಅಥ “ಸ್ಸ್‌ ಸುತಸ್ತತ್ರ ನಿಮುಕೊ ನೀ ಬ ್ರಿಹ್ಮರಕ್ಷಸಾ 1 ೯೧॥ 
ಸರಯೂ ನೀಠೋಗಃ ಸ್ವಸ್ಥ ತ ಸುಂಡರರೂಪಧೃ ಕ್‌ . | 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸಮೃದೊ ಸೌ; "ಭಕ್ತಾ , ಹೋಗಾನನೇಕಶಃ ॥ ೯೨॥ 
ದೇಹಾಂಶೇ ಪ್ರ ಯಯೌ ಮುಕ್ತಿ 0 ಸ್ಟಾ ಸಾತ್ಪಾ ಪವಿನಾಶನೇ । 

ಪಿತಾಪಿ ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದೇಹಾಂತೇ ಮುಕ್ತಿ ಮಾಪ್ತವಾನ್‌. ॥ F4 1 
ತೇನೋಷದಿಷ್ಟೊ ೀ ಯಃ ಶೂದ್ರಃ ಸ:ಭುಕ್ತಾ 4 ನರಕಾನ್ಸ್ರ್ರಮಾತ್‌ 
ಅನೇಕಾಸು ನಿತ್ಯಾ ಚ ಕುತ್ಸಿ ತಾಸ್ಕ ಫಿ ಯೋನಿಷು I FY n 


_— ಸರ ಚ ಬಇಟಂ 


ಇದು ಹೊರತು. ಬೇರಾವ ಉಪಾಯವೂ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ. ತಡಿಮಾಡಣೆ ಇವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ 
ಹೋಗು. ಆ ಗಂಧಮಾದನದ. ಪಾಪ್ಟನಾಶನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಮುಳುಗಿಸು?' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

- ೮೯, ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂತು ಹೇಳಿದ ಅಗಸ್ಯಫಿಗೆರಗಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಗಂಧಮಾದನಕ್ಕೆ, ಹೊರಟನು. | 
೯೦-೯೧. ಮಗನೊಡನೆ. ಪಾಫನಾಶನವೆಂಬ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಸಂದು ಸ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನಗಳು ಮಗನನ್ನು ಸ್ನಾ _ನಮಾಡಿಸಿ 
ನ್‌ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದನು., 'ಬಳಿಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಟೃ ಸ್ಸು ಆತನ ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತೊಲಗಿತು. | 

| ೯೨೨೯೩. ಒಡನೆಯೆ ಹ ನಿಶೋಗಿಯೂ, ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ರ ಶ್ರನೂ, ಸುಂದರೆ 
Se ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಸ್ಸನಸ್ವತ್ಪನೊ ಆಗಿ ಅನೇಕ "ಎಧವ್ಹಾದ ಭೋಗಗ 
ಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಆ-ಪಾಸನ್ರಾಶಿಫಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದ ದೇಹಾಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 'ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು... ಅಂತೆಯೇ; ಸಕ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ್ದಿಂದ,, ಅವನ. ತಂದೆಯೂ. 
ಮುಕ್ತನಾದನು. EE cE ಜ| 

೯೪೨೯೫, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಉಪಜೀಶನನ್ನು ಗ ಸತ್ರ 
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೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೃಧ್ರಜನ್ಮಾಂ ಭವತ್ಸೆಶ್ಹಾ ದ್ಲಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ | ; TN: 
ಸ ಕದಾಚಿಜ್ಜಲಂ ಭ್‌ “ತೀರ್ಥೇ: ಪಾಫೆವಿನಾಕನೇ | 
ಸಮಾಗತಃ ಸಷೌ ತೋಯಂ ಸಿಷಿಂಚೇ ಜಾತ್ಮನಸ್ತು ನುಂ ॥ ೯೫॥ 
ತಜೈನ ದಿನ್ಯ ದೇಹಃ ಸನ್ಸ ರ್ವಾಚರಣಭೂಷಿತಃ : ॥ ೯೬ ॥ 
ದಿವ್ಯ ಮಾಲ್ಯಾ ಬರಿಫಕೋ ರಕ ಕೈಚಂದನರೂಸಿತಃ । trek 
ನಿನ್ನ 0 ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಶೋಭಿತಕ್ಸ ತ್ರ ಜಾಮರೆ,$ H Fe ॥ 
ಚು ಮಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪರಿನೃ ತಃ ಪ್ರ ಯಂಯಾನಮುರಾಲಯಂ ॥ ೯೮॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತೆ ಹ ಇ 
ನಿವಂಪ್ರಭಾವನೇತದ್ವೈ ) ತೀರ್ಥಂ ಹ ಸಾಹನಿನಾಶನಂ | 
ಬ ರ್ಗದಂ ಮೋಕ್ಸದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾ ತ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕರಂ ತಥಾ । 
ಹ್ಮನಿಷು ) ಮಹೇಶಾಸ್ಕೈಃ ಸೇವಿತಂ ಸುರಸೇನಿತಂ ॥ ೯೯ ॥ 
ಮ ನಾಶನಾದ್ವಿಷ್ರಾಃ ಪಾಷನಾಶಾಭಿಧಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ಶ್ರೇಯೋರ್ಥೀ ಪುರುಷನ ಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ನಾಯಾತ್ಸಾ ಪನಿನಾಶನೇ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ನಾದರೊ ಅನೇಕ ನರಕಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಬಳಿಕ ನಿಂದಿತವಾದ 


ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ರ ಕಡೆಗೆ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಹದ್ದಿನ ಜನ್ಮ 


ವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಒಮ್ಮೆ ಆಡ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಪಾಸನಾಕಿನಿಗೆ ಬಂದು 
ನೀರು ಕುಡಿದು ಮೈಗೆರಚಿಕೊಂಡಿತು. 

೯೬-೯೮. ಕೂಡಲೇ ದಿವ್ಯವಾದ ದೇವತಾದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ 
ಶೂದ್ರನು ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಷಿತನಾಗಿ, ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಿಮಾನನನ್ಸೇರಿ, ಛತ್ರಚಾಮರಾದಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ದೇವಲೋಕವನ್ನೇರಿದನು. 

೯೯, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:-- ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಪಾಪನಾಶನ 
ಶೀರ್ಥವು ಇಂತಹ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳುದು. ಸ್ವರ್ಗಪ್ರದವೂ, ಮೋಕ್ಸಪ್ರ ದವೂ, 
ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ ಆದುದು. ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ಶೃರೂಪವಾದುದು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಮಹೇಶ್ವ ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಚವೆತನಾರುತು. 

೧೦೦. ಪಾಪಗಳನ್ಸೈೆಲ್ಲ ನಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಪಾಪನಾಶನವೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಶ್ರೇಯಸ್ವಾಮನಾದ ಪುರುಷನು ಈ ಪಾಪನಾಶನ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
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ದಶನೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೫ 


ಇತ್ನಂ ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ 
ತದೈಭನಂ ಪಾಪನಿನಾಶನಸ್ಯ । 
ಯತ್ರಾಭಿಷೇಕಾತ್ಸಹಸಾ ನಿಮುಕ್ತಾ 
ದ್ವಿಜಶ್ನ ಶೂದ್ರಶ್ನ ನಿನಿಂದ್ಯಕೃತ್ಯಾ.  " ೫೧೦೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುವಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ": ಗಂಧಮಾದನಗಿರಿಪ್ರಶಂಸನಂ-- 
ಪಾಷನಿನಾಶತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವಕಥನಂ ನಾಮ ದಶಮೋಂಧಥ್ಯಾಯಃ 





೧೦೧. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರರೇ! ನಿಂದ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶೂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತರಾದರೋ, ಆ ಪಾಪ 
ನಾಶನದ ಪರಮ ರಹಸ್ಯವಾದ ವೈಭವವನ್ನರುಹಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 
4 ಗಂಧಮಾದನಗಿರಿಪ್ರಶಂಸೆ- ಪಾಸವಿನಾಶತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವಕಥನ''ನೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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ಸ ಶ್ರೀ ಈ ಗಾರ 
ಅಫೈಕಾದಕೋಣಧ್ಯಾಯಃ. A 
ಸೀತಾಸರಃಪ್ರಶಂಸನಂ-- ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಿನೋಕ್ಸೆ ಣಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಪಾಪನಾಶೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ 'ಸರ್ವಪಾ ಪನಿಬರ್ಹಣೇ । 


ತತಃ ಸೀತಾಸರೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಾ ತುಂ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕೆಂ: " '' ॥ '೧'॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ'ಚ ಪುಣ್ಕಾನಿ ಬ್ರ ಬ ದ ಂಡಾಂತರ್ಗತಾನಿ ವೈ | | 

ತಾನಿ ಗಂಗಾದಿತೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ಮ 'ಸಾಪಪರಿಕುದ್ದ ಯಃ '॥೨॥ 
ಸೀತಾಸರಸಿ ವರ್ತಂತೇ ಮುಹಾಪಾತಕನಾಕೆನೇ 

ಫ್ಸೇತ್ರಾಣ್ಯಪಿ ಮಹಾರ್ಹಾಣಿ ಕ ಸಾದ ದಿವಾನಿಶಂ “HAN 


ಸೀತಾಸರೋತ್ರ ಸೇವಂತೇ ಸ ಸ ಸ್ವಕಲ್ಮ ಸಶಾಂತಯೇ। 


ತಸ್ಯಾಂ ಸರಸಿ ಸೆಂಗೀತಗುಣೇನಾಕ್ಸ ಸ್ಯ ಬಾಲಿಶಃ BTA 


ಸಂಚಾನನೋಪಿ ವಸತೇ Ey 
ತದೇತತ್ತಿ (ರ್ಥಮಾಗತ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾವೈ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾಸಹ। 
ಪುರಂದರಃ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಾ ಜುಮುಚೇಬ ಹ ಹತ್ಯಯಾ I 8 ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೀತಾಸರೋಮವರ ಪ್ರಶಂಸೆ. ಇಂದ್ರನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾವಿಮೋಕ್ಸಣ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ತೊಲಗಿ 
ಸುವ ಪಾಪನಾಶಿನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮನುಜನು, ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಸೀತಾಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೫. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದಿ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೋ, 
ಅನೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನಿ 
ಯಾದ ಸೀತಾಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. ಮಹಾಮಹಿಮೆ 
ಯುಳ್ಳ ಕಾಶ್ಯಾದಿ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರಗಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಫೀಗಲು ಹಗಲಿರುಳೂ ಈ ಮಹಾಕೆ ಕ ೇತ್ರವನ್ನು ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಆ ಸೀತಾಸರೋವರದಲ್ಲಿಯ ಸಂಗೀತಗುಣದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತ 
ನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯಾದಿ. ಸಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ನಾದ ಜು ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ೮A ನೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಸನಾದ ಪುಕಂದರನು” ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಸರೋವರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾದನು. 
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ಐಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೭ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಕಥಮಭೂದ್ವಾ ಸವಸ್ಯ ಪುರಾ ಮುನೇ | 


ಸೀತಾಸರಸಿ ಸಸಾ ್ಲಿನಾತ್ಮ ಫಂ ಮುಳೊ ಶಂ ಭವತ್ತ ಯಾ. . ॥೬॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಜ್‌ — 


ಕಸಾಲಾಭರಣೋ, ನಾನು ರಾಶ ಸೋಭೂತ್ಬುರ ರಾ ದ್ವಿಜಾಃ 


Ian 
ಅವಧ್ಯಃ ಸರ್ವದೇನಾನಾ ಸೋ 3ಭನವೃ ಹ ನೋ 'ನರಾತ್‌ 
ಕನ್ನ ಣನಾಮಾ ತು ತಸ್ಯಾಸೀನ್ಮ, ತ್ರಿ ತ್ರ ವಃ ॥೮॥ 
ಕ್ರೌ ಹಿಣೇಶತು ತಸ್ಯ ಹಯೇಭರಥನಕಾಲಂ 

ಫ್‌ "ತನ್ನ ಪುರಂ ಚಾಸಿ ವೈಜಯಂತವಿತಿ ಶ್ರುತಂ IFN 
ನಸತ್ಯ ಸ್ಮಿನ್ನು ರೇ ಸೋಯಂಂ ಕಪಾಲಾಭರಣೆ೧ೀ ಬಲೀ । ಸ್ಥ 
ಶನಭಕ್ಷಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬಭಾಷೇ ಮಂತ್ರಿ ಣಂ ದ್ವಿಜಾಃ lH ೧೦ 
ಶವಭಕ್ಸ್ಸ ನುಹಾನೀರ್ಯ ಮಂತ್ರ ಶಾಸ್ತೆ ಸ್ಪ್ರೇಷು ಕೋನಿವ 

ನಯಂ ದೇವಪುರೀಂ ಗತ್ವಾ ನಿನಿರ್ಜಿಷ್ಠ' ಸುರಾಸ್ರಣೇ H ೧೧॥ 

ಶಕ್ರಸ್ಯ ಭವನೇ ರಮೆ NK ಸಾ ಸಾಮ ಸೈನಿಕೈಃ ಇಹ | 
ರಮಾನೋ ನಂದನೇ ತಸ್ಯ ರಂಭಾದ, ಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೈಃ I ೧೨ ॥ 





೬, ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲೆ ಮುನಿಯೆ! ಫ್ರರಂಡಕೂಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯು ಏಕೆ ಬಂದಿತು? ಅದು Ne ಸರೋವರದ ಸಾ ಸ್ಲಿನದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ತೊಲಗಿತು??? 


೭-೯. ಸೂತನು ಹೇ :— ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಹಿಂದೆ 


'ಕಸಾಲಾಭರಣನೆಂಬೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಚಸನಿದ್ದನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ ಅವನು 


ಸಮೃಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವಧ್ಯ ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ” ಶವಭಕ್ಷ; ನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ 


'ಯಿದ್ದನು. ಚತುರಂಗಬಲಸನೇತವಾದ ನೂರು ಅಕಾ ಫಹಿಣಿಗಳ ಸೈನ್ಯವೂ 


ಆತನ ಬಳಿಯಿದ್ದಿ ತು. ವೈ ಜಯಂತವೆಂಟ ಪಟ ಶೈ ಣವೇ ಆತನ ರಾಜಧಾನಿ. 


೧೦-೧೨: ಕನಾಲಾಭರಣನೊಮ್ಮೆ, ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ ಯಾದ 
ಶವಭಕ್ಸನನ್ನು ಕರೆದು, " ಮಹಾಶರಾಕ, ಮಯೂ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಪ ಧ್ರ ವೀಣನೂ 


ಆದ ಎಲೈ ಶವಭಕ್ಸನೇ! ನಾವು ದೇವಪುರಿಗೆ. ಹೋಗಿ ಜೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು 


ರಮ್ಯವಾದ ಸ ಶ್ರ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಮ್ಮ ಸೆ, ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ. ವಾಸ 
ಮಾಡೋಣ. ಕಂಡಕೋ್ಯಾಕದಲ್ಲಿ ರಂಭಾದ್ಯನ್ನ ಕೆಮುಕೊಡಕ ಕೆ. ಶ್ರೀಡಿಸೋಣ ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕ 
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೧೪೮ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸಪಾಲಾಭರಣಸ್ಯೇದಂ ನಿಶಮ್ಯ ವಚನಂ ತದಾ | 


ಶವಭಕ್ಟೋಬ್ರ ನೀಡಿ ಪ್ರಾ. ವಚಸ್ತ ತ್ರ ತಥಾಸ್ತಿತಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತಃ. ಸಾಜಾ? ಪ್ರತ್ರ 0 ದುರ್ಹೇಧಸಂ ಸುರೇ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ಪುರೇ ಶೂರಂ `ಸೇನಯಾ ಪರಿವಾರಿತಃ I ೧೪ ॥ 
ಹುಯಾತು ರಮೈ ಸಾಕಂ ಪ್ರ ಯೇಯಾನಮರಾವತೀಂ | 

ಗಜಾಶ ರಥಸಾವಾತೈರೇಣುಘದ್ಟ ನಸ ಸಂಚಯ್ಯೆ $ - ॥ ೧೫ ॥ 
ತೋಷೆಯನ್ನ ಲಧೀನ್ಸಿಂಧೂಂಶ್ನೂ  ರ್ಣಾಯನ್ಪರ್ವತಾನಪಿ | 

ಸಿಃಸಾಣಧ್ಯನಿನಾ ವಿಪ್ರಾ ನಾದಯನ್ರೋಡನೀ ಶಥಾ | ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಶ್ವಾನಾಂ ಹೇಷಿತರವೈರ್ಗಜಾನಾಮಪಿ ಬೃಂಹಿಶೈಃ । 
ರಥನೇಮಿಸ್ಸನೈರುಗ್ರೆಃ ಸಿಂಹನಾದೈಃ ಪದಾತಿನಾಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ರೋತ್ರಾಣಿ ದಿಗ್ಗಜಾನಾಂ ಜ ವಿತನ್ವನ್ಸಧಿರಾಣಿ ಸಃ । | 
ಅಗಮದ್ದೇವನಗರೀಂ ಯುಯುತ್ಸುರಮರೈಃ ಸಹ I ೧೮॥ 


ತತ ಇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸೇನಾಕಲಕಲಧ್ವನಿಣ | 

ಶ್ರುತ್ಥಾ ಶೀ ಭಿನಿರ್ಯಯುಃ ಪುರ್ಯಾ ಯುದ್ಧಾಭಿಮನಸೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ 
ತತೋ ಯುದ್ಧ 0 ಸಮಭವದ್ದೆ (ವಾನಾಂ ರಾಕ್ಸಸೈಃ ಸಹ । 

ಅದೃಷ್ಠ ಪೂರ್ವಂ ಜಗತಿ ತಥ್ಸೈವಾತ್ರು ತ Ae ॥ ೨೦॥ 





೧೩. ತನ್ನ ಒಡೆಯನಾದ ಕಪಾಲಾಭರಣನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು 


ಫೇಳಿ ಅವನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಶವಭಕ್ಸೃನು ಅಂತೆಯೆ ಆಗಲೆಂದೊಫ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತನು. 

೧೪-೧೮. ಬಳಿಕ ಕಪಾಲಾಭರಣನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ದುರ್ಮೇಧಸನೆಂಬ 
ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅಮರಾವತಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಆಗಲವನು 
ಚತುರಂಗಬಲದ ಘಟ್ಟ ನೆಯಿಂದೆದ್ದ ಧೂಳಿನಿಂದ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಇಂಗಿ 
ಸುತ್ತಲೂ, ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಪುಡಿಗುಟ್ಟುತ್ತ ಲ್ಕೂ, ರಣವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾ 
ಕಾಶಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸುತ್ತ ಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಹೇಷಾರವದಿಂದಲೂ, ಆನೆಗಳ 
ಫೀಂಕಾರದಿಂದಲೂ, ರಥಗಳ ನೇಮಿಸ್ತ ನಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಲಾಳುಗಳ ಸಿಂಹ 
ನಾದಗಳಿಂದಲೂ, ದಿಗ್ಗ ಜಗಳ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕೆವಿಡುಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ, ಅಮರ 
ಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಅಮರಾವತಿಗೈತಂದನು. 

೧೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ! ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಅಸುರ 
ಸೈನ್ಯದ ಕಲಕಲಥ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬಯಸಿ ಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

ತ ಆಗ'ದೇವತೆಗಳಿಗ್ಳೂ ರಾಕ್ಸ ರಿಗೂ ಇನ. ಸ AE 
ದಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ ವು ನಡೆಯಿತು. 
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ಏಕಾದಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ " ೧೪೯ 


ತತ ಒಂದಾ $Y ದಯೋ ದೇವಾ ರಾಳ ಕ್ಸಾಸಾನ್ನಫನ್ನಿರಾಹವೇ | ' 


ಕ್ಸೃಸಾಶ್ನ್‌ ಸುರಾನ್ಹಘ್ನುಃ ಸಮೇ ವಿಜಿಗೀಷವಃ : 120 
ಈ; ಸಂದ್ಯಯಸಿದ್ದಂ ಚ ಸಮುಭೂದನೊ ್ಯೀನ್ಯಂ ಸುರರಕ್ಸ್ಸಸಾಂ | 
ಘಸಾಲಾಭರಣೇನಾಜೌಾ ಯುಯುಧೇ ಬಲನ್ಸ ತ್ರ ದ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯನೇನ ಶನಭಕ್ಟ ಶ್ಹ ವರುಣೇನ ಚ ಕೌಶಿಕ 

ಜುಬೇರೋ ರುಧಿರಾಕೆ ಹಣ ಯುಯುಧೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮಾಂಸಪ್ರಿಯೋ ಮವ ಸೇವೀ ಕ್ರೂ ರದೃಷಿ ಸ್ಪಿರ್ಭ್ಧಯಾನಹಃ | 

ಚತ್ವಾ ರ ಇತೀ ನಿಕ್ರಾ ನ ಕಸಾಲಾಭ್ಯಕೆಣಾನುಜಾಃ | ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಶ್ವಿ ಜ್ಯಾ ಮಗ್ಗಿ ನಾಯುಭ್ಯಾ ೦ ಯುದ್ಧೆ ೀ ಯುಯುಧಿರೇ ಮಿಥಃ । 

ತತೋ 'ಯೆನೋ ಮ ಕಾಲದಂಡೇನ ವೇಗವಾನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶವಭಳ್ಸ್‌ಂ ನಿಹತಾ ್ಯಜಾನನಯದ್ಯಮಸಾದನಂ | 


ತಸ್ಯ ಚಾಂಕ್ಸೌ ಹಿಜೇಸ್ರಿಂತನ್ನಿಜಫ್ಸ್ನೇ ಸಮರೇ ಯಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ವರುಣಃ ಕೌಶಿಕಸ್ಯಾಜೌ ಪ್ರಾಸೇನ ಪ್ರಾಹರಚ್ಛಿರಃ 

ಈುಬೇರೋ ರುಧಿರಾಕ್ಬಸ್ಯ ಕುಂತೇನಾಭ್ಯಹರಚ್ಛಿರಃ ॥ ೨೭ 
ಅಶ್ವಿಭ್ಯಾಮಗ್ನಿ ವಾಯುಭ್ಯಾಂ ಕಸಾಲಾಭರಣಾನುಜಾಃ | 

ನಿಹತಾಃ ಸಮರೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಯಯುರ್ಯಮಸಾದನಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೧. ಪರಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಜಯವನ್ನು ಬಯಸುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ರಾಕ್ಟಸರೂ, ನು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕರನ್ನು ಇಗ 

೨೨-೨೩. ಉಭಯಪಕ್ಸದವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ದ್ವಂದ ಯುದ್ಧವೂ 
ನಡೆಯಿತು. - ಕಪಾಲಾಭರಣನೊಂದಿಗೆ ಇಂದ್ರನೂ, ಕವಭಕ್ತ ನೊಂದಿಗೆ 
'ಯಮನೂ, ಕೌಶಿಕನೊಂದಿಗೆ ವರುಣನೂ, ರುಧಿರಾಕ ಕನೊಂದಿಗೆ ಕುಬೇರನೂ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಸ 

೨೪-೨೬. ಮಾಂಸಸಪ್ರಿಯ, ಮದ್ಯಸೇವಿ, ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ, ಭಯಾವಹ ಎಂಬ 
ಕಪಾಲಾಭರಣನ ನಾಲ್ವರು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಅತಿ ನೀಡೇವತೆಗಳ್ಳೂ ಅಗ್ನಿ 
ವಾಯುಗಳೂ ಹೋರಿದರು. ಬಳಿಕ ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ನಿಯಾದ : ಯಮನು 
ತನ್ನ ಕಾಲದಂಡದಿಂದ ಶವಭಕ್ಕ ಕೈನನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನ ಬಳಿಗೇನೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ಅನನ ಮಾತುಃ! ಅಕೌ ) ಹಿಣೇಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರು. 

೨೭. ವರುಣನು ಪ್ರಾಸಾಯುಧದಿಂದ ಕೌಶಿಕನ ಶಿರವನ್ನು ಸೀಳಿದನು. 
ಸುಬೇರನು ರುಧಿರಾಕ್ಟನ ಶಿರವನ್ನು; ತನ್ನ ಸ ಬಲಿಗೊಟ್ಟಿನು. ` 

೨೮. ಅತಿ ಫೀದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅ ಸ್ನವಾಯುಗಳಿಂದಲೂ, ಸಪಾಲಾ 
ಭರಣನ ನಾಲ್ವರ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ET 'ಕಳುಹಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿರು, 
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೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕ್ಕ ಜಣೀಶತಂ ಚಾಪಿ ದೇವೇಂದ್ರೆ (ಐ ಮೃ ಧೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಯಾಮಾರ್ಥೇನ ಹತಂ ಯುದ್ಧೆ ೨ ಯಯೌ REEL IW SF I 


ತಃ ಕಸಾಲಾಭರಣಃ ಪ್ರೆ ಕ್ಸ ಇ ಸೇನಾಂ ನಿಜಾಂ ಹತಾಂ | 


ಮ ನಿಶಿತಾನ್‌ “ೆಕರಾಂಶ್ಚಾ ಪಿ ನುಹಾಜವಾನ್‌ 1! ೩೦ ॥ 
ಅಭ್ಯ ಯಾತ್ಸಮರೇ ಶಕ್ರಂ ಶಿಷ್ಠ ತಿಷ್ಮೆ ತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 

ತತಃ. ಶಕ್ರ ಸ್ಯ ಶಿರಸಿ ನ, ಢಮಚ್ಛರಪಂಚಕ್ಕೆ $ li ೩೧॥ 
ತಾನಸ್ರಾಸ್ತಾನ್‌ ಸ್ರಜಿಚ್ಛೇದ ಶಕ್ಕರ್ಯುದ್ಧೇ ಸ ವೃಶ್ರ | 
ತತಃ ನಿ CE ಕ ಣೋ ಸೇ. ॥ ೩೨ ॥ 
ದೇನೇಂದ್ರಾಯ ಪ್ರ ಚಿಕ್ಸೇಸ ತಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನಿಜಹಾನ ಸ 

ತತಃ ನ್‌ ಕತಹಸ್ತಾ ಹತಂ ಗದಾಂ - ॥ ೩೩ ॥ 
ಆಯಸೀಂ ಪಂಚಸಾಹಸ್ರ ತುಲಾಜಾಕೇಣ ನಿರ್ಮೀತಾಂ ಸ 
ಆದದೇ ಸಮರೇ ಶಕ್ರಂ `ನಳ್ಸೊ ("ದೇಶೇ ಜಘಾನ ಚ ॥ ೩೪॥ 
ತತಃ ಸ ಮೂರ್ಥಿಶಃ “ಕಳೊ ತ್ರೀ ``ನೋಷಸ ಸೆ ಉಪಾವಿಶತ್‌ । 
ಮೃತಸಂಜೀವಿನೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ತಾ ಘು ಬೃಹಸ್ಸ ತಿ$ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪುಲೋಮುಜಾಪತಶಿಂ ಯುಜೆ ಸ್ನ ಸಮಜೀ ವಯದದ್ದು ತೆಂ | 

ಐರಾವತೆಂ ತದಾರುಹ್ಯ ಸಸಾಲಾಭರಣಾಂಶಿಕಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಹತ ಬಾ ಜಾನಾ ಪಾ ಜಾನಾ ರಾವನ ಮಾಜಾ ದ್‌ 





೨೯. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಕಪಾಲಾಭರಣನ ನೂರುಅಕ್ಸಾ ಹಿಣೀಸ್ಗೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಅರ್ಧಜಾವದಲ್ಲಿಯೆ ಮೃತ್ಯುವಿ ವಿಗೆ ತುತ್ತುಮಾಡಿದನು. 

೨೩೦೨೩೧. ಅನಂತರ ಕಪಾಲಾಭರಣನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವು ಹತವಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ, ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ. ಹಿಡಿದು, ""ಎಲೆವೋ 
ಇಂದ್ರನೇ! ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು! ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಆತನಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು 
ಅತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿ ಅವನ ತಲೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು, ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

೩೨-೩೪. ಇಂದ್ರನವುಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಕಫಾಲಾಭರಣನು ಶೂಲವನ್ನೆಸೆಯಲು ಇಂದ ಪ್ರನದನ್ನು ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧದಿಂದ 
ಮುರಿದನು. ತರುವಾಯ ಕಪಾಲಾಭರಣನು EG ವ್ಯೂ, ಐದು 
.ಸಾನಿರ ಮಣಗಳ ಸಾರವೂ ಉಳ್ಳ 'ಕಬ್ಬಿಣದ ಗದೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಎದೆಗೆ 
ಹೊಡೆದನು... 

೩೫-೩೮. eo ಇಂದ್ರನು ರಥದ ಮೇಲೆಯೆ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಲು 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು. ಮೃ ತಸಂಜೀವಿನೀಮಂತ್ರ ವನ್ನು. ಜಪಿಸಿ. ಆ ಪುಲೋಮಜಾಪತಿ 
ಯನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ: ಬದುಕಿಸಿದನು. . ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು 
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ಮಾ... ಆ... ತಾಡಾ ಹಾ೬. 


ಹಾ a 


ನಾನ್‌ ತಈ ಇಡಾ 





ಇ ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೫೧ 


“ಆಜಗಾಮ ಶಚೀಭತಾಕ'ಪ ಶ್ರಹರ್ತುಂ ಕುಶಿಶೇನ ತಂ ದಸ 
ಏಕಪ ಶ್ರಹಾರೇಣ ತದಾ ಮಹೇಂದ್ರ 8 ಪಾಕಶಾಸನಃ ' ॥ ೩೭ ॥ 
ಇಸಾಶಾಭರಣಂ ಯುದೆ KX: ನಜ ತ್ರೇಣ ಸರಥಾಂತ್ವ ಕೆಂ । 
ಸ ಜಾಪಂ ಸಧ್ಯಜಂ ಚೈನ ಸತೂಣೀರಂ ಸನರ್ಮಕಂ 


ಚೂರ್ಣಯಾಮಾಸ ಕುಪಿತಸ್ತಿಲಶಃ ಕಣಶಸ್ತಥಾ ‘°° 14೮ 
ಹತೇ ತಸಿ ನ್ನ ಹಾವೀರೇ ಕಸಾಲಾಭರಣೇ ರಣೇ 
ಸುಖಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಬಭೂನ ಚಿರಡುಃಖನಃ NAF n 
ರಾಕ್ಚಸಸ್ಯ ನಧೋತ್ಪನ್ನಾ "ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪುರಂದರಂ । ಜ್‌ 
ಅನ್ನ ಧಾವತ್ತ ದಾ ಭೀಮಾ ಎ! ದಿಶೋ ದಶ ॥೪೦॥ 


ಯು ಊಚುಃ ೭... 


ನ ನಿಪ್ರೋ ರಾಕ್ಚ್ರಸಃ ಸೂತ ಕಸಾಲಾಭರಣೋ ಮುನೇ | ಸ 

ತ ಲೆ ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೇಂದ್ರ ೦ 'ತದ್ದಥಾತ್ಸ ಮುಷಾದ್ರ ವತ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ತ್ರ ಸೂತ ಉವಾಚ; 

ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ: ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯ ೦ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ ಸಪರಮಾದ್ರು ತಂ | 

ಶೃಣುತ ಶ್ರದ್ಧಯಾ EE ಸಮಾಧಾಯ ಸ್ಥಮಾನಸಂ ॥೪೨॥ 

ನ್‌್‌ 

ಐರಾವತವನ್ನೇರಿ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಆ ಕಪಾಲಾಭರಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 

ಮುನ್ನು ಗ್ಗ ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ಪಾಕಶಾಸನನಾದ ಆ ಮಹೇಂದ್ರ ಕುಠಿತನಾಗಿ 

ವಜಾ ಬ್ರ ಯುಧದಿಂದ ಒಂದೇ ವಿಟಿಗೆ ಕಪಾಲಾಭರಣನನ್ನು. ರಥ, 'ತುರಗ, 

ಧ್ವಜ, ಧನಸ್ಸು, ಬಾಣ, ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು, ಕನಚಗಳೊಂದಿಗೆ ನುಚ್ಚು ವು 

ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

' ೩೯-೪೦. ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕಪಾಲಾಭರಣನು ಮಡಿ ವ 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಯಿತು: : ಆ ಬಳಿಕ 
ಲಾದರೊ ಅತನ. ವಧೆ ಯಿಂದುಂಟಾದ. ಭಯಂಕರವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಯು ದಶ 
ದಿಕ್ಳುಗಳೂ ಪ್ರ ಸ್ರತಿಧ್ವಥಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ ಪ್ರನನ್ನ ಟ್ವ ಬಸು; 

೪೧. ಚುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲೈ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯೇ | ಕಸಾಲಾ 
ಭರಣನು ರಾಕ ಸನ; ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ. ಅವನ ವಥೆಯಿಂದ “ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು | 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?” 

': ೪೨, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲೈ ಮುರಿತೆ ಷ್ಟ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವೂ,' ಬಹು ರಹಸ್ಯವೂ ಆದ ಈ ವೃತ್ತಾ ಪಂತವನ್ನು ಹೇಳು ನು ಗ್ಗ 
ಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. , ಗ 
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೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ನಿಂಧ್ಯಪ್ರದೇಶೇಷು ತ್ರಿ ವಕ್ರೋ ನಾನು ರಾಕ್ಸೆಸಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ತಸ್ಯ ಮಾ ಗುಣೋಸೇತಾ ಸೌಂದರ್ಯಗುಣಶಾಲಿನೀ | 

ಸುಶೀಲಾ ನಾಮ ಸುಶ್ರೋಣೀ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಸಿತಾ i ೪೪॥ 
ಸಾ ಕದಾಜಿನ್ಮನೋಜ್ಹಾ ಗೀ ಸುವೇಷಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ । | 
ವಿಂಧ್ಯ ಪಾದನನೋದ್ದೆ €ಶೇ ವಿಚಜಾರ ವಿಲಾಸಿನೀ ॥ ೪೫ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ ನೇ ಶುಜಿರ್ನಾಮ ವರ್ತತೇ. ಸ, ಮಹಾಮುನಿಃ 
ತಪಃಸಮಾಧಿಸಂಯುಕ್ತೋ ನೇದಾಧ ್ಯಯನತತ್ಸ ರಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಸ್ಯಾಶ್ರ ಮಸಮಾಪಂ ತುಸಾ ಯಯಾ ನರವರ್ಣಿನೀ | 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಮುನಿರ್ಧೈೈರ್ಯಂ ಮುನೋಜಚಾಂನಂಗಹೀಡಿತಃ । 


ತಾಮಾಸಾದ್ಯ ವರಾರೋಹಾಂ ಬಭಾಷೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ i ೪೭॥ 
ಶುಚಿರುವಾಟ ಕಾ ಕ 

ಲಲನೇ ಸ್ವಾಗತಂ ತೇಸ್ತು ಕಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ 1-೪೮ ॥ 

ಕಿಮಾಗಮನಕೃತ್ಯಂ ಶೇ ವನೇಸ್ಮಿನ್ನತಿಭೀಷಣೇ 

ಶ್ರಾಂತಾಸಿ ತ್ವಂ ವರಾರೋಹೇ ವಸಾಃಸ್ಮಿನ್ನುಟಜೇ ಮಮ. ॥೪೯॥ 


ಕಾ ಹಾಹಾ -ಹಾಜ 


೪೩-೪೪. ಹಿಂದೆ ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿವಕ್ರನೆಂಬ ರಾಕ್ಚ 
ನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನಳೂ, ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯೂ, ಸುಲಕ್ಷ 
ಣೆಯೂ, ಸುಶ್ರೋಣಿಯೂ ಆದ ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬ ಮಡದಿಯಿದ್ದಳು. 

, ..೪೫. ಒಮ್ಮೆ ಸುವೇಷೆಯೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಕಿರುನಗೆಯುಳ್ಳವಳೂ, 
ವಿಲಾಸವತಿಯೂ ಪಕ ಆ ಮನೋಹರಾಂಗಿಯು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ತನ್ನ ಲಿನ 
ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೪೬. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನನಿರತನಾದ ಶುಚಿ ಎಂಬ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ತಪಸ್ಪ್ಸಮಾಧಿಮಗ್ನ ಓನಾಗಿದ್ದನು. 

೪೭, ಆ ವರವರ್ಣಿನಿಯು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೇ ಆತನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆ ಮುನಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಹ 
ಗೊಂಡು ಧೈರ್ಯಚ್ಯುತನಾಗಿ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆಂದನು: ವಾಸ! 

೪೮. ಶುಚಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲಾ ಲಲನೆಯೇ! ನಿನಗೆ 
ಸ್ವಾಗತವು. ಎಲೆ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ! ನೀನಾರಮಡದಿ? 

೪೯. ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಕಾಡಿಗೆ "ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಲಾ 


ವರಾರೋಹೆಯೇ! . ನೀನು: ತುಂಬ ಬಳಲಿರುವೆ.:: ಈ ನನ್ನ ಪರ್ಣಕಾಲೆರ 
ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೋ.?? 


[ue 
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ಏಕಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫ಷ,್ಪ 


ತಥೋಕ್ತಾ ಸಾತು ಸುಶ್ರೋಣೀ ತಂ ಮುನಿಂ ಪ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ । 
ತ್ರಿನಕ್ರ ರಕೊ ಪೀ ಭಾರ್ಯಾಂಹಂ ಸುಶೀಲಾ ನಾಮಶೋ ಮುನೇ 1 ೫೦॥ 
ಸ್ರಷ್ಟಾ ಇಸಣಯ ಕಾಮೇನ ನನಮೇತತ್ಸಮಾಗತಾ । 


ಅಪುತ್ರಾ ಹಂ ಮುನೇ ಭರ್ತ್ರಾ ಪ್ರೆ ಕರಿತಾ ಪುತ ಶ್ರಮಿಚ್ಛತಾ 1 ೫೧ ॥ 
ಜತ "ಮುನಿಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ, ತಸ್ಮಾತ್ಪುತ್ರಮನಾಪ್ತು! ಪ್ಲುಹಿ 1 
ಪ್ರತಿಸಮಾದಿಷ್ಟಾ ಪತಿನಾ ತ್ವಾಂ ಸಮಾಗತಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ಪತ್ರ ಮುತ್ಸಾದಯ ತ್ವಂ ಮೇ ಕೃ ಜದ ಕುರು ಮುನೇ ಮಯಿ । 
ಏನನುಕ್ತ ಸತು ಶುಚಿಃ ಸುಶೀಲಾ ತಾಮಭಾಷತ ॥ ೫೩ ॥ 
ತುಚಿರುಣ ಚೆ: ದಿ | 
ತ್ಕಾಂದ )ಸ್ಟ್ಯಾ ಮಮ ಚಪ್ಲಿ ್ರೀತಿಕ ಸುಶೀಲೇ ವಿಷ ,ತೇಥುನಾ 1 
ಮನೋರಕಮೆಹಾಂಭೋನಿ ತೃಮಾಪೂರಯ ಮಾಮಕಂ 1 ೫೪ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಸ್ತತ್ರ ತಯಾ ರೇಮೇ ದಿನ ತ್ರಯಂ | | 
ತಾಮುವಾಚ ಮುನಿಃ ಬಃ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಂದರಾಕೃತಿಂ I ೫೫ ॥ 
ತವೋದರೇ ಮಹಾನೀರ್ಯಃ ಕಷಾಲಾಭರಣಾಭಿಧಃ । . ಗ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚಿರಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಾಲಯಿಷ್ಯತಿ ಮೇದಿನೀಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸಹಸ್ರಂ ವತ್ಸರಾನ್ವತ್ಸಸ್ತಪಸಾ ಫಿ ್ರೀಣಯನ್ಸಿ ಧಿಂ | 
ಪುರಂದರಂ ನಿನಾನೆ ಬಭ್ಯೋ ಜೇವೇಜ್ಯೋ ನ ನಾಸ್ಯ ಹ ನಧ್ಯತಾ' “182 


kf ಈ 
ಸಕಾ ನ ೧ 





೫೦. ಇಂತು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಆ ಸುಶ್ರೋಣಿಯು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮುನಿಯೇ! ನಾನು ತ್ರಿನಕ್ಷರಾಕ್ಷ ಸನ "ಮಡದಿ... ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸುಶೀಲೆ. 

೫೧. ಹೊವನು ಸ ಬಿಡಿಸಬಯಸಿ ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! 
ಅಪುತ್ರಳಾದ ನಾನು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾದ ನನ್ನ ಸತಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ. 'ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಜಯ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಕುವನು. 

೫೨-೫೩. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರಿ ಪುತ್ರನನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸು!?' ಎಂದು 
ಬೀಡಿದಳು. ಇಂತು ಬೇಡಿದ ಆ' ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಮುನಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: TNS 

೫೪. ಶುಚಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--""ಎಲೆ ಸುತೀಲೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು 
ನನಗೂ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ER ವನ್ನು 
ನೀನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡು.?' 

೫೫-೨೫೮. ಹೀಗೆ ಕುಡಿದು, ಆ ಮುನಿಯು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಮೂರುದಿನಗಳು 
ಕ್ರೇಡಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ತೃಪ್ತನಾದ ಶುಚಿಯು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಸುಶೀಲೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, " ಸುಶೀಲೆ! ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೋರ್ವನು 
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೧೫೪ ಶ್ರೀ.ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈದೃಶಸ್ತೇ ಸುತೋ ಭೂಯಾದಿಂದ್ರತುಲ್ಯ ಸರಾಕ್ರಮಃ.।. 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ, 4 ಸ ಮಂನಿರ್ನಾರೀಂ ಕಾಶೀಂ ಶಿಸಪುರೀನ ಯಯತೌ 1.೫೮ 1 


ಸುಶೀಲಾ ಸಾಪಿ ಸುಷುವೇ ಕಸಾಲಾಭರಣಂ ಸುತಂ । 

ತಂ ಜಘಾನ ಮೃಥೇ ಶಕ್ರೋ ವಜ್ರೇಣ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ ॥೫೯॥ 
ಶುಚೇರ್ಬೀಜಸಮುದ್ಧೂತಂ ತಮಿಂದ್ರೋ ನೃನಧೀದ್ಯತಃ | 
ತತಃ ಪುರಂದರಃ ಶಕ್ರೋ ಜಗೃಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ _॥ ೬೦ ॥ 
ಧಾವತಿ ಸ್ಮ ತದಾ ಶಕ್ರಃ ಸರ್ನಾನ್ಲೊ ೇೀಕಾನ.ಯಾಕುಲಃ | . 
ಧಾವಂತಮನುಧಾನಂತೀ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತಮನ್ವಗಾತ್‌ ॥೬೧॥ 
ಅನುದ್ರುತೋ ಹಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಶಕ್ರೋಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ | 
ನಿತಾಮಹಸದಃ ಪ್ರಾಪ ಸಂತಪ್ತಹೃದಯೋ ಭೃಶಂ | ೬೨ ॥ 
ನ್ಯವೇದಯದ್ಬ ೨ಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ ಪುರಂದರಃ । | 
ಭಗವನ್‌ ಲೋಕನಾಥೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂತಿಭೀಷಣಾ © Hah 
ಬಾಧತೇ ಮಾಂ ಪ್ರಜಾನಾಥ ತಸ್ಯಾ ನಾಶಂ ಬ್ರವೀಹಿ ಮೇ । 
ಪುರಂದರೇಣೈವಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಾಹ ದಿವಸ್ಪೃತಿಂ NV 


ಆ  ] 


ಜನಿಸಿ ಕಪಾಲಾಭರಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅವನು ಬಹುಕಾಲ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ' 


ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಇಂದ್ರನನ್ನುಳಿದು ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ಸಾವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಆತನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಬಾಳುವನು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವಪುರಿಯಾದ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

ರ೯. ಬಳಿಕ ಸುಶೀಲೆಯು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಪಾಲಾಭರಣನೆಂಬ ಮಗ 
ನನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಇಂದ್ರನು ಆತನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧ 


"ದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


೬೦. ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೇ! , ಮುನಿಯಾದ ಶುಚಿಯ ಬೀಜೋತ್ಸನ್ನನಾದ 
ಅವನನ್ನು ರದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಡಕೊಡಗ 
೬೧. ಇಂದ್ರನು ಭಯಾಕುಲನಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಅಲ 
ಬ್ರಹ ಹತ್ಯೆ ಯು ಆತನನ್ನು ಬಿಡದೆಯೇ ಬೆನ ಟ್ಟ ಓಡಿತು. 
ಕ್‌ ಇದಂ00 ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರ ಹ್ಮತ 
ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ, " ಭಗವನ್‌! ಭೀಷಣವಾದ 'ಈಬ ತ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಡು ನನ್ನನ್ನು 


ಬಹಳ ನೀಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ಓ ಲೋಕನಾಥ! ಇದರ ವಿಮೋಚನೆಯ ಬಗೆಯನ್ನು 
ಅರುಹು? ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ನು. ಸ 


ಜಾ” 
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ರಾ ಗ ಹಾ ಸಣ ಜ.1 


ಜಂತ ಹಾ ಮಾಸಾ ಪಾಸ ರಾಂಪ ಪಾಜಗಪ್‌ ಕಪ ಯನಹನಸಾ ಪೇ ಅರಗು ಪಗ್‌ಕ ಸಹ. ಎ. 








ಏಕಾದಶೊ ($6ಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೫೫ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ; . 
ಸೀತಾಕುಂಡಂ ಪ ಕ್ರಯಾಹೀಂದ್ರ ಗಂಧಮಾದತಪರ್ವತೇ 
ಸೀತಾಕುಂಡಸ್ಕ ತೀಕೇ ತ್ವಂ ಇಷ್ಟಾ ಯಾಗೈಃ ಸದಾಶಿವಂ ' ॥ ೬೫ ॥ 
ಶಸ್ಮಿನ್ಸರಸಿ ಹ ಸ್ಟಾ ಸ್‌ ಸರ್ವಸಪಹರೇ ಶುಭೇ । 
ತತಃ 'ಫೂತೋ ಭನೇಶೃಕ್ರ ಬ ್ರಿಹ್ನ ಒಹತ್ಯಾನಿನೋಜಿತ ॥ ೬೬ ॥ 
ದೇವಲೋಕಂ ಪುನಯ್ಯಾಯಾ? ಸರ್ವಮಃಖನಿವರ್ಜಿತಃ | 

ಸರ್ವಷಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯ ೦ ಸೀತಾಕುಂಡಂ ನಿಮುಕ್ತದಂ - :- ॥1೬೭॥ 
ಮ ಹಾಸಾತಕಸಂಘಾನಾಂ ನಾಶಕಂ ಪರಮಾನುುತೆಂ 
ಸರ್ನಷುಃಖಪು ಶನುನಂ ಸರ್ವದಾರಿದ್ರ ನಾಶನಂ NEON 
ಧನಧಾನೃಪ್ಪ ಪ್ರ ನಂ ಶುದ್ಧ ೦ವೈ ಕುಂಕಾವಿಪಡಪ್ರ ದಂ। 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ 'ಕುರುಷೆ ಷ್ಟಿ ೦ ಸೇತಾಸರಸಿ ವೃತ ಹನ್‌ ಳ್‌ ॥ ೬೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸುರರಾಜೋಸೌ ಸ ಗ್ರೈಯಯಾೌ 'ಸಧವಾದನೊ' 

ಪ್ರಾಷ್ಠ' ಸೀತಾಸರೋ ನಿಪ್ರಾಃ' ಸಾಕೆ ತ್ವೇಸ್ಟ್ಯಾ'ಚ ತದೆಂತಿಕೇ ॥೭೦॥ 
ಪ್ರಯಯೌ ಸ್ವಪುರೀಂ ಭೂಯೋ. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿಮೋಜಿತಃ । 
ನನಂಪ್ರ ಭಾವಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸೀತಾಯಾಃ ಕುಂಡಮುತ್ತ. ಮಂ ॥೫ ೭೧ il 

೬೫-೬೬, ಬ್ರ pe ದೇವನು ದಿವಸ ಕೃತಿಯಾದ ಆ ಮಹೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಯ್ಯಾ ಇಂದ್ರ ಕೇ! ಗಂಧಮಾದನನರ್ವತದ ಮೇಲಿರುವ ಸೀತಾಕುಂಡ 
ವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾಗಗಳಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸು, : ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ ಆ ಕುಂಡದ ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. 
ಅದರಿಂದ ಬ್ಬೃಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ: ತೊಲಗುವುದು. ' ನೀನೂ ಶುದ್ಧನಾಗುವೆ. . 
೬೩-೬೯, ಮಹೇಂದ್ರ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೀನು ಸಮಸ್ತ :ದುಃಖ 

ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೆ ದೇವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ.'. ಸೀತಾ 
ಕುಂಡವು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ತೊಲಗಿಸುವಂತಹುದು; 
ಅಮೃತಮಯವಾದುದು; ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡುವುದು; ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು 
ನೀಗುವುದು; ಧನಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದು; ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದುದು; 
ವೈಕುಂಠಾದಿ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದು. ಎಲೈ ವೃ ತ್ರಘಾತಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನೇ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನಲ್ಲಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು. 

೭೦-೭೧. ಎಂದುತ್ತರವೀಯಲು ಸುರರಾಜನು ಗಂಧಮಾದನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೀತಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅದರ ಬಳಿ ಯಾಗಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಬ್ರಹ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ನಿಜಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. . ಆಯ್ಯಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 

ಸರ್‌ ಸೀತಾಕುಂಡವು ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳು ದು. 
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೧೫೬ ಶ್ರೀಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಘನಪ್ರತ್ಯಯಾರ್ಥಂ ಹಿ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹುತವಾಹನಂ ! | 
ಸನ್ನಿಧೌ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಮೈಥಿಲೀ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ ॥ ೭೩೨ ॥ 
ವಿನಿರ್ಗತಾ ಪುನರ್ವಹ್ನೇಕ. ಸ್ಥಿತಾ ಸರ್ವಾಂಗತೋಭನಾ | 
ನಿರ್ಮಮೇ ಲೋಕರಕಾ ಫರ್ಥಂ ಸ ನಾಮಾ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ . ॥ ೩೩ ॥ 
ತತ್ರ ಸಸ್ಟೌ ಸ್ವಯಂ ಸೀತಾ ತೇನ ಸೀತಾಸರಃ ಸ್ಮೃತಂ | 
ತತ್ರ ಜ್‌ ಮಾನವಃ ಸ್ನಾತಿ ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನ್ನ ಭೀತ ಸಃ ॥ ೭೪ ॥ 

 ತಸ್ಮಿನ್ನುಪಸ್ಪ ಶ್ಯ ನರೋ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಃ 

| ದತ್ಬಾ py ದಾನಾನಿ ಪೃಥಗ್ಗಿ ಧಾನಿ | 

ಕೃತ್ವಾ ಚ ಯಜ್ಞಾ ನ್‌ ಬಹುದ ಕ್ಸಿಹಾಭಿಃ 


ಲೋಕಂ ಪ್ರ ಯಾಯಾತ್ಸ ರಮೇಶ ರಸ್ಕ ॥ ೭೩೫ ॥ 
ಯುಸ್ಕಾಕಮೇವಾ ಪ ಪ್ರಥಿತಂ ಮುನೀಂದ್ರಾ 
ಸೀತಾಸರೋವೈಭವಮೇತದುಕ್ತ 0 7 
` ಶೃಜ್ವನ್ನ ತನ್ನ ತದಿಹೈನ ಭೋಗಾನ್‌ 
 ಪರತ್ರಾ ಪಿ ಸುಖಂ ಲಭೇತ ॥ ೭೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ತಕ್ಕ ಸರ್‌: ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃ ತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಸೀತಾಸರಃಪ್ರ ಶಂಸನಂ-- 
ಸ `ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿನೋ ಕ್ಸ್ಮಣಂ ?' 'ನಾಮೈಕಾದಪತಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


: ೭೨-೭೪, ಇತಯ 8 ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ಬಿಯನ್ನು ಪ ಕ್ರ ವೇಶಿಸಿ ಸಾರ ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ಲೋಕರಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ. ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂಡೊಂದು' ಸರೋವರವನ್ನೇ 
ರ್ಪಡಿಸಿ ಮೊದಲು ತಾನು `ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಸೀತಾ 
ಸರೋವರವೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವವನು ಸಮಸ್ತ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೭೫. ಎಲೈ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಅದರಲ್ಲಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ, ಬಹುವಿಧ ದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಹು ದಕಿ ೫ ಣೆಗಳಿಂದ ಯಜ ಸ್ಹ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ನರನು 
ಸರನೇಶ್ವ ರನ ರೋಕವನ್ನೆ e ಗ ತನೆ, 

ಗು ಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರ. ಕೆ! ಇಂತು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಸೀತಾಸಕೋವರದ 
ವೈಭವವನ್ನು ಕೇಳುವವನ್ನೂ ಓದುವವನೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಚೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ,' ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಪಡುತಾ ನೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ,೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೀತುಮಾಹಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ 
$< ಸೀತಾಸಕೋವರಪ್ಪ ಶಂಸೆ- ಇಂದ್ರನ ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿಮೋಕ್ಸ ಣ ವೆಂಬ 


ಹನ್ನೊ! '೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು SO 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








1! ಶ್ರಿ 1 1 
ಅಥ `ದಾ _ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ : 


ಮಂಗಲತೀರ್ಥಪ್ರ ತಂಸನಂ- -ಮನೋಜನಾಂಲತಿ' ನಾ ತೀರ ನಡ ನಂ. ತ 


ಸೀತಾಕುಂಡೇ ಶೂ K ನರಃ ಸ್ಪಾ ತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ |. 


ತತಸ್ತು ಮಂಗಲಂ ತೀರ್ಥಂ ಅಭಿಗಚ್ಛೇತ್ಸ “ಜ್‌ non 
ಸನ್ನಿಢ್ತೀ ಸದಾ ಯತ್ರ ಕಮಲಾ ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭಾ । ಜಿ 
ಅಲಕ್ಷ $ ೀಪರಿಹಾರಾಯೆ ಯಸ್ಮಿನ್ಸರಸಿ ವೈ ಸುರಾ 1೨ 


ಶತಕ್ರತುಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಗಚೆಂತಿ ನಿತ್ಯ ಶಃ । 

ತಡೆ ಕೀರ್ಥಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಖುಷಂಯೋ Nr 

ಇತಿಹಾಸಂ ಪ್ರ ನಳ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪುಣ ೦ ಪಾಪನಿನಾಶನಂ Ian 
ಪುರಾ ಮನೋಜನ ನಾಮ ಸೋಮಕುಲೋದ ವಃ ॥೪॥ 
ಸಾಲಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮೇಣ ಧರಾಂ ಸಾಗರಮೇಖಲಾಂ | 


ಅಯಷ್ಟ ಸ ಸುರಾನ್‌ ಯಜ್ಞೆ ಬ್ರಾ ೯ಹ ಹಣಾನನ್ನ ಸಂಚಯೈಃ 1೫॥ 

ಸ ಘವೆ ಸನ ಪ್ರ "| ಬ್ರ 0 ಬತ ದೇವತಾಃ | 

ತ ತ್ರ ಯಾಮಧ್ಯೈಷ್ಠ ಸತತಮಸಾಕೀಷ್ಛಾಸ್ರ ಸ ಬ್‌ ॥೬॥ 
ಚ ಸನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಂಗಲತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸ ಮ ನೋಜವಾಲಕ್ಕಿ ೀನಿನಾಶತೀರ್ಥನರ್ಣನ ತ 

೧. ಸೂತನು. ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜರೇ | ಮನುಜನು ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಸೀತಾಸರೋರವದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದೆ ಬಳಿಕ, ಸಮಾಹಿತ 
ಚಿತ ಸನ ತಸ ಹೋಗಬೇಕು. 

- ಯಾವ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿದೇವಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸ 
ಹ ಳೆಯೊ, ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಹಿಗಳೂ 
ಅಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜ್‌ ಕೆಯೋ ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಪಾಪಾಪನೋದಕವಾದ ಆ ಫೀಥಣದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಮಗೆ 
ಅರುಹುವೆನು ; ಕೇಳಿರಿ. : 

೪-೬. ಹಿಂದೆ ಸೋಮವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಮುಸೋಜವತ ನ ರಾಜನು, 
ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಅವನು “ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನ್ನ ರಾಶಿಗಳಿಂದ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ತೃ ತಪಿ  ಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕವ್ಯಗಳಿಂದ ಪಿತೃಡೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತುಷ್ಠ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ ಜೇಷ್ಟ ಶತೂ ಿನ್ಕೀರ್ಯೇಣ ಹ್ಹಾ ಪ್ರಾಣಂಸೀದೀಶಕೇಶವೌ I 


ಅರಂಸ್ತ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ (ಷು ತಥಾ ನಾಕೀನ್ಮ ಹಾಮನೂನ್‌ WH 2 
ಏನಂ ಸ ಧರ್ಮತೋ ರಾಜಾ ಸಾಲಯಾಮಾಸ ಮೇದಿನೀಂ ! 

ರಕ್ತ ಶ್ಸೈತಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೊ ಇ ಜ್ಯಂ ನಿಷತಕಂಟಿಕಂ' ಇ ॥ ೮॥ 
ಅಪಂಕಾರೋಭವನಕ್ತಸ ಪುತ್ರ; ಸಂಷನ್ಮಿ ನಾಶನಃ । 

ಅಹಂಕಾರೋ ಭನೇದ್ಯ ತ್ರ ತತ್ರ. ಆಜೂ! ಮದಸ್ತಥಾ “en 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಶ್ಚ ಹೂಸ ಜಿ ತಥಹಾಸೂಯಾ ನಿಮೋಹಿನೀ ಸಾತ್‌ 
ಭಮತೈ ತಾಸಿ ವಿಪ್ರೆ ಂದ್ರಾಃ ಸಂಪದಾಂ ನಾಶಹೇತನಃ ಶಿ 1 ೧೦ ॥ 
ಏತಾನಿ 'ಯತ್ರ ನಿಷ್ಠ ೦ಶೇ ಫ್ರರುಷೇಸ ವಿನಶ್ಯಶಿ । ಹ 
ಕ್ಚಣೇನ ಪ್ಲ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಶ್ಲ'ಸಾರ್ಧಂ'ಚ ;ಖಿಲಸೆಂಪದಾ “noon 
ಜಃ ತೆಸಾ ದ ಚ ಜನನಿದ್ವೇಷಿಣೀ ತದಾ ! 4 
ಅಸೊಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ಸ್ಯ ವೃ ಥಾ:ಹಂಕಾರಿಣಸ್ತ ಥಾ 3 ೧೨ il 
ಲುಬ್ಬಸ ಸೃ ಕಾಮದುಷ ಷ್ಟಸ್ಯ ಸ್ಥ ನುತಿರೇನಂ ಬಧೂನ"ಹ ಹ। 4 


ವಿಪ್ರ ಗಾ ್ರಿಮೇ ಕರಾದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಾ ಮಾತಿ ನಿಶ್ಲಿ ತಃ ಸ I ೧೩ ॥ 





ದಾರ್‌ 


$ ಕ 


ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನೂ, ಅರ್ಥದೊಂದಿಗೆ 'ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಾಯನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದನು. 

೭. ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹೆಗೆಗಳನ್ನು `: ಗೆದ್ದಿದ್ದರು. , ಶಿವಕೇಶವರಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು "ಪ್ರೀೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಂತೆಯೇ ಮನ್ವಾದಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

- ಆ. ಆರಾಜನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಧರ್ಮದ 
ತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆತನ ರಾಜ್ಯವು ನಿಷ್ನಂಟಿಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೯-೧೦. `ಹೀಗಿರಲು ಪುತ್ರ ಶ ಓಿರ್ಯನಾಶಕರವಾದಂತಹ' Ad 
ಆತನನ್ನಾವರಿಸಿತು.' ಎಲ್ಲಿ ಯಕತಕಂಜವುಡ ಅಲ್ಲಿ ಮದಲೋಭಗಳೂ, 
ಕಾಮವೂ, ಹಿಂಸೆಯೂ, ವಿನೋದವೂ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. . ಪಿಪ್ರ 
ವರ್ಯರೇ1 ಇವು ಸಂಪತ್ತಿನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು. 

೧೧. ಇವು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರುವುವೊ ಅವನಿಗೆ ನಾತಿ 
ವುದಭ್ಲದೆ,(ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ 'ಅಫನ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ತೊಲಗುವುದು. 

೧೨-೧೩. ಅವನಿಗೆ ಜನರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಸೂಯೆಯ 
ಪ್ರಬಲಿಸಿತು.. " ಹೀಗೆ: ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ, ನಿಷ್ಟ್ರೆಯೋಜನವಾಗಿ 
ಅಹಂಕಾರಪಡುವ್ಯ' ಲೋಭಿಯೂ, : ದುಷ್ಕಾಮಿಯೂ ಆದ ಆ'ಮನೋಜವನಿಗೆ 
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ಪಡು ಮ ತತ ಸಂತಿ ರಾ ನಾರಾ ಮಾನಾ ಇಡಾ. ಲಾ 3. ಜಾ ಸ 


ಈ ಎವಾ ಅರ್‌ಧಿಅದೌಬಾಡ ಲರ್‌ 9 ಗೂ. ಮ ಎ ಜು 





ದ್ವಾದಕೋ*ಧ್ಯಾಯಃ; ೧೫೯ 


ಅಕರೋಜ್ಚ ತಥಾ ರಾಜಾ ನಿಶ್ಚಿ ತ್ಯ ಮುಸಸಾ ತದಾ |: 


ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಚ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಜ್‌ ಕಲ ಲೋಭತಃ ೩, 10 1 
ಶಿವನಿಷ್ಣಾ ಡಿದೇವಾನಾಂ ನಿತ್ತಾನಾದತ್ತ ರಾಗತಃ । 
ಶಿವವಿಷ್ಠಾ, “ದಿಜೇವಾನ್‌ಂ ನಿಷ್ರಾ ಣಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ 10೫ 
ಫ್ಪೇತ್ರಾಣ  ಸಜಹಾರಾಯನುಪಂಕಾರನಿಮೂಢಭಾ: 2 
ಏನನುನ್ಯಾಯಯುಕ್ತ ಸ್ಯ ದೇವದಿ ಿಜನಿರೋಧಿನಃ . ॥ ೧೬॥ 
ದುಷ್ಕರ್ಮುಪರಿಷಾಕೇನ ಕೂ ಕೇಣ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ । ಯಃ 
ಪುರಂ ರುರೋಧ ಬಲವಾನ ೪ ರಜೇಶಾಂಧಿಪೋ ರಿಪುಃ . “HO 
ಗೋಲಭೋ ನಾಮ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರಾಶ್ಚತುರಂಗಬಲೈರ್ಯುತಃ । | 
ಸಣ್ಮಾಸಂ ಯುದ | ಮಭನಣೊ ಲಭೇನ ಮ್‌ ನಃ I ೧೮ ॥ 
ಮುನೋಜವಸ್ಯ ನೈ ಷತೇರಹಂಕಾರರತಾತ್ಮ ನಃ | 73 

ತತಃ ಸಗೋಲಭೇನಾಜೌ ಜಿತೋ ರಾಜ್ಯಾತ್ಸ ರಿಚ್ಯುತಃ 1೧೯॥ 


ನನಂ ಸ ಪುತ್ರ ದಾರಃ ಸನ್ರ್ರಸೇದೇ ಸ ಮನೋಜನಃ |. 
ಗೋಲಭಃ ಸಾಲಯನ್ನಾ ಸ್ತ ೀ ಮನೋಜವಪುಕೇ ಚಿರಂ। . 
ಹತ ಲೋ ಸೇಶತ ಮುದ್ಭಾಸ್ಯ ರಣೇ ಬಲೀ 90 


| ಇ ಹ ಪಚಾ ದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಗ್ರ ಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂದಾಯವನ್ಳು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ ವು 
ಹುಟ್ಟಿ ತು. 
೧೪. ಆ ರಾಜನು ಅದರಂತೆಯೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಶೋಭದಿಂದ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಪಹರಿಸಿದನು. : 
` ೧೫: ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮತಿಹೀನನಾಗಿ ಆ ರಾಜನು ಶಿವವಿಷ್ಣ್ವಾಲಯ 
ಗಳ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ, ಜೀವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ದತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. 
೧೬-೧೭. ಅನ್ಯಾಯಯುಕ್ತ ನ್ಕೂ ದೇವಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರೆ (ಸಿಯೂ ಆದ ಅವನ 
ದುಷ್ಕರ್ಮಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಪರದೇಶದ ಶತ್ರು ತ್ರಿವೊಬ್ಬನು 
ಅತನ ಸಟ ಕೈ ಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 
| ಸತು. ಎಲ್ಫೈ ವಿಸ್ಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೀ! ಚತುರಂಗಬಲೋಪೇಶನಾದ ಗೋಲಭ 
ನೆಂಬ ಆ ಶತು ್ರವಿನೊಡನೆ ದುರಾತ್ಮನೂ, ದುರಹಂಕಾರಿಯೂ ಆದ ಮನೋಜವ 
ರಾಜನಿಗೆ ೫ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಬಳಿಕ ಗೋಲಭನಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಿತನ್ನಾಗಿ ಮನೋಜನನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದಾರಾಪುತ್ರ 
ಕೊಡನ 'ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಗೋಲಭನು ಚತುರಂಗ 
ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋಜವನಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
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೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನೋಜವೋಖಪಸಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಶೋಜನ್‌ ಸ್ರ್ರೀಪುತ್ರ ಸಂಯಃುತಃ | 


ಕ್ಸುತ್ಥಾ ನು ಪ್ರ ಸ್ಪ ನ್‌ ಶಶ ್ರವಿನೇಶ ಜಾತ್‌ I ೨೧॥ 
ಬುಲ್ಲಿಕಾಗಣಸಂಘಸ್ಯ ೦ ವ್ಯಾಫ್ರಶ್ವಾ ಸದಭೀಷಣಂ | 

ವ್ಯಾಪ್ತದ್ಧಿ ರದಚೀತ್ಕ್ಯಾ ರಂ ರ ; 1 ೨೨॥ 
ತಸ್ಸಿನ್ನ ನೇ ಮಹಾಘೋಕೀ ಕ್ಸ್ನುಧಯಾ ಪರಿಪೀಡಿತಃ ! 

ಅಯಾಚತಾನ್ನಂ ಫಿತರಂ ಹುನೋಜವಸ ಸುತಃ ಶಿಶು ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಂಬ ಮೇಃನ್ಪಂ ಪ್ರ ಹ ಯಚ್ಛ ತಂ ಕ್ಸ್ನುಧಾ ಮಾಂ ಬಾಧತೇ ಭೃ ಪಂ 

ಏನಂ ಸ ಜನನೀಂ ಭಾಸ ಷ್ರಾ ನ ರ್ಕಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕ 1 ೨೪॥ 
ತನ್ಮಾ ತಾಪಿತರೌ ತತ್ರ ಶೃ ತ್ಕಾ ಫತ ಸ್ಯ ಭಾಷಿತಂ . ॥ ೨೫ ॥ 


ಕೋಠಾ ಭಿಭೂತೌ ರ್‌ ತೋಂ ಸಮುಪಜಗ್ಮತುಃ । | 
ಭಾರ್ಯಾಮಹಥಾಬ್ರನೀದ್ರಾಜಾ ಸುಮಿತ್ರಾಂ ನಾವು ನಾಮುಶೂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮುಹ್ಯ ಮಾನಶ್ಚ ಸ ಹಚಿ ಶುಷ್ಕ್ರಕಂಠಿ ನಷ್ಠ ತಾಲುಕ | 
ಸುಮಿತ್ರೆ 380 ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕುತ್ರ ಯಾಸ್ಕಾ ನಿ ಕಾ ಗತಿ. ॥೨೭॥ 
ಮರಿಷ್ಕ ನ್ಟ ೈಜಿರಾದೇಷ ಸುತೋ ಮೋ ಕ್ಸು ಧಯಾರ್ದಿತಃ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಸೃಜೇ ವೇಧಾ ದುರ್ಭಾಗ್ನಂ ಮಾಂ:ವೃಥಾ:ಸಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕೋ ವಾ ಮೋಚಯಿತಾ ದುಃಖಮೇತದ್ದು ಷ್ಠ ನಾ ಪು | ಇ 
ನ ಪೂಜಿತೋ ಮುಸಾ ಶುಭುಹನರಿವಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸು _॥೨೯॥ 
೨೧-೨೨. ದಾರಾಪುತ್ರ ಕೊಡನೆ ಕಾಡುಪಾಲಾದ EL ಜೇಡರ 
ಹುಳುಗಳಿಂದ ಅವೆ ೈತವ್ರೂ, ಹುಲಿ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂ ರಮೃ 'ಗಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ, 
ಅನೆಗಳ ಭೀಂಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ, ಕಾಡುಹಂದಿ: "ಕೋಣ. ಮುಂತಾದವು: 
ಗಳಿಂದ ವಾ )ಪ್ರಪೂ ಆದ. ಒಂಡು RATS ವನ್ನು ಸೇರಿ. ಅಲ್ಲಿ: ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲಿ ಡೆಃಖಸುತ್ತ, ದ್ಹನ ನು. 7. 
೨5-೨೪. ಅಲ್ಲಿ. ಹಸಿವನ್ನು ee ಚಿಕ್ಕ ಮಗನು 
4 ಅಮ್ಮ ಹಸಿವು "ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ. ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ಜಿ. 'ಇದನ್ನು ತಾಳಲಾಕಿನು. 
ಅನ್ಲವನ್ನು ನೊಡು? ಎಂದು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ತಂಜಿಯನ್ನೂ ಬೇಡಿದನು. 
. ೨೫-೩೧. ಅವನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಿಗೊಂಡು 
ಮೂರ್ಛಿತರಾದರು. ಬಳಿಕ ಮನೋಟವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಎಚ್ಚ ಸತ್ತು, 
ಒಣಗಿದ ಬಾಯುಳ ಿವನಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ “ನತ ಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
“ಸುಮಿತ್ರೆ! ಏನುಮಾಡಲಿ, ಎಲ್ಲಿಹೋಗಲಿ, ಏನು ಗತಿ! ಈ `ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮಗನು 
ಹಸಿವಿಗೆ ಲು ತಾಳಲಾರದೆ ಬೇಗನೆ ತೀರಿಕೊಳ್ಳು ವನು: ಸ್ರಿಯಳೆ! 
ದುರ್ಭಾಗ್ಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನೇಕೆ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೊ! ನನ್ನ ದುಷ್ಕರ್ಮ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಈ 'ಖನನ್ನು ಹೋಗಲಡಿಸುತನರಾರು?ಿ ' ಹಿಂದಿನ 
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ದ್ವಾದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೧ 


ತಥಾಃನ್ಯಾ ದೇವತಾಃ ಸೂರ್ಯವಿಭಾವಸುಮುಖಾಃ ಪ್ರಿಯೇ । 


ತೇನ ಹಾಸೇನ ಜಾದ್ಯಾಹನುಸ್ಮಿನ್ನ ನ್ಮನಿ ಶೋಭನೇ I ೩೦॥ 
ಅಹಂಕಾರಾಂಭಿಭೂತೋಸ್ಮಿ ನಿಪ್ರಕ್ಸೇತ್ರಾಣ್ಯಸಾಹರಂ 
ಶಿವನಿಷ್ಸ್ಟಾದಿದೇವಾನಾಂ ವಿತ್ತಂ ಜಾಃಸಹೃತಂ ಮಯಾ ॥ ೩೧॥ 
ಏವಂ ದುಷ್ಕರ್ನುಬಾಹುಲ್ಯಾಜ್ನೊ (ಉಭೇನ ಪರಾಜಿತಃ । 

ವನ್ನ ಯಾತೋಸ್ಕಿ ನಿಜನಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ ಸುಶೇನ ಚ ॥ ೩೨ ॥ 
ರೋ ನಿರ್ಧನೋ ದುಃಖೀ ಕ್ಪುಧಿಕೋಹಂ ಪಿಪಾಸಿತಃ । 

ಸಸ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕ್ಭುಧಿತಾಯ ಸುತಾಯ ಮೇ ..॥೩೩॥ 
ನ ಮುಯಾಂನ್ನಾಂನಿ ದತ್ತಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ । | 
ನ ಮುಯಾ ಪೂಜಿತಃ ಶಂಭುರ್ನಿಷ್ಟುರ್ನಾ ದೇನತಾಂತರಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ತೇನ ಪಾಹೇನ ಮೇ ತ್ರದ ದುಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ 

ನ ಮಯಾಗ್ಡೌ ಹುತಂ ಪೂರ್ವಂ ನ ತೀರ್ಥಮಪಿ ಸೇವಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಇ ಸತವ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಂ ಮೃತಾಹದಿವಸೇ ತಯೋಃ | 

ನೈಕೋಡ್ಹಿ ಷೃನಿಧಾನೇನ ಹಾರ್ವಣೇನಾಫಿ ವೈ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಕೃತಂನಹಿಮಯಾ ಭದ್ರೇ ಭೂರಿಭೋಜನನೇವವಾ | 

ತೇನ ಸಾಹೇನ ಮೇ ತೃವ್ಯ ದುಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ ೩೭ ॥ 


EET ಅತು ಬುದ ಸ ಮಮ ಮ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವನನ್ನಾಗಲೀ, ಕೇಶವನನ್ನಾಗಲೀ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ 
ಸೂರ್ಯಾಗ್ದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಾರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿದವನಾಗಿ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕ್ಬೇತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ತಿವಕೇಶನವ ದೇವಾಲಯಗಳ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಅಸಹರಿಸಿದೆರು. 

೩೨. ಆ ಪಾಪದ ಸರಾಕಾಷ್ಕತೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗೋಲಭನಿಗೆ ಸೋತು 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನಪಾಲಾದೆ. 

೩೩. ಅನ್ನನಿಲ್ಲದವನೂ, ಧನವಿಲ್ಲದವನೂ, ದುಃಖಿಯೂ, ಕ್ಸುಧಾರ್ತನೂ, 
ಬಾಯಾರಿದವನೂ ಆದ ನಾನು, ಹಸಿದ ಈ ನನ್ನ: ಕುವರನಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನೆಂತು 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆನು ? | 

೩೪-೩೫. ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆ! -ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಹರಿಹರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ.' ಆ ಪಾಸದಿಂದಲೇ ನನಗೆ 


. ಈ ದುಃಖವೊದಗಿರುವುದು. ನಾನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯ 


ಕೀರ್ಥವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಸೇವಿಸಿಲ್ಲ. | 
೩೬-೩೭. ಮೃತಾಹಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
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೧೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೈತ್ರಮಾಸೇ ಪ್ರಿಯೇ ಚಿತ್ರಾನಕ್ಪತ್ರೇ ಸಾನಕಂ ಮಯಾ । 


ಸನಸಾನಾಂ ಫಲಂ ಸ್ವಾದು ಕದಲೀಫಲಮೇವ ವಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಥಾ ಛತ್ರಂ ಸದಂಡಂ ಚ ರಮ್ಯಂ ಸಾಡದುಕಯೋರ್ದ್ವ್ವಯಂ 1 
ತಾಂಬೂಲಾನಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚಂದನಂ ಚಾನುಲೇಪನಂ ॥ ೩೯ ॥ 
ನ ದತ್ತಂ ವೇವನಿಷ್ಭ್ಯಸ್ತು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟಯೇ ! 

ತೇನ ಪಾಪೇನ ಮೇ ತ್ವದ್ಯ ದುಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ ‘HW ೪೦ ॥ 
ನಾಂಶ್ಚತ್ಥಶ್ಹೂತವೃಕ್ಸೋ ವಾ ನ್ಯಗ್ರೋಥಸ್ತಿಂತ್ರಿಣೇ ತಥಾ । 

ಫಿಚುಮಂದಃ ಕಪಿತ್ಫೋ ವಾ ತಥೈವಾಮಲಕೀತರುಃ ॥ ೪೧॥ 
ನಾರಿಕೇಲತರುರ್ವಾಪಿ ಸ್ಲಾ ಪಿಶೋಧ್ಯಗಶಾಂತಯೇ | 

ತೇನ ಸಾಸೇನ ಮೇ ತ್ವದ್ಯ ದುಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸಮ್ಮಾರ್ಜನಂ ಚ ನ ಕೃತಂ ಶಿವನಿಷ್ಣಾ ಲಿಯೇ ಮಯಾ | 

ನ ಖಾನಿತಂ ತಭಾಕಂ ಚ ನ ಕೂಪೋಃಸಿ ಪ್ರದೋಪಿ ವಾ ॥ ೪೩॥ 


ನ ರೋಸಿತಂ ಪುಷ್ಪವನಂ ತಥೈನ ತುಲಸೀವನಂ | 
ಶಿವ ನಿಷ್ಣಾ ಲಿಯಾ ವಾಪಿ ನಿರ್ಮಿತೋ ನ ಮಾಯಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಮೇ ತ್ವದ್ಯ ದುಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಭದ್ರೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೂರಿಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದಲೇ 
ಈ ದುಃಖವೀಗ ನನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದೆ. - 

೩೮-೪೦. ಪ್ರಿಯೇ! ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ 
ಪಾನಕವನ್ನೂ, ಮಧುರವಾದ ಹಲಸು, ಬಾಳೆ ಮುಂತಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ, 
ಸೊಗಸಾದ ಛತ್ರಿ, ಪಾದುಕೆಗಳು, ತಾಂಬೂಲ, ಹೂವು, ಗಂಧ, ಅನುಲೇಪಕ 
ದ್ರವ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ವೇದವಿದರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದೀ ದುಃಖವೀಗ ನನಗೆ 
ಒದಗಿಬಂದಿದೆ. | 
"೪೧-೪೨. ಹಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಸೆವನ್ನಾಗಲೀ, ಮಾವು, ಆಲ, ಹುಣಿಸೆ, 
ಬೇವು, ಬೇಲ, ನೆಲ್ಲಿ, ತೆಂಗು ಮುಂತಾದ ವೃಕ್ಸಗಳನ್ನಾಗಲೀ ದಾರಿಗರ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಗಾಗಿ ನೆಡಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದೀಗ ಈ ದುಃಖವೊದಗಿರುತ್ತದೆ. 

೪೩. ಶಿವವಿಷ್ಣಾ ವಲಯಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸಿಲ್ಲ. ಬಾವಿ, ಕೊಳ್ಕ 
ಕೆರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸಲಿಲ್ಲ.: ` | 

ಲಲ, ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನ, ತುಲಸೀವನಗಳನ್ನು ಹಾಕೆಸಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರಾಲಯ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯೇ! ಆ ಪಾಸದಿಂದೀದುಃಖಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿರುವೆನು. 
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ದ್ವಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬ಫ್ಲ 


ನ ಮಯಾ ಪೈತೃಕೇ ಮಾಸಿ ಪಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಶೋಭನೇ । 


ಮಹಾಲಯಂ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಮಸಷ್ಟಕಾಶ್ರಾದ್ನ ಮೇವ ವಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ನಿತ್ಯಶ್ರಾದ್ನೆಂ ತಥಾ ಕಾವ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನೈನಿತ್ತಿಕಂ ಪ್ರಿಯೇ 

ನ ಕೃತಾಃ ಕ್ರತನಶ್ಚಾಃಫಿ ವಿಧಿನದೂ ರಿವಕ್ಸಿಣಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಮಾಸೋಪವಾಸೋ ನ ಕೃತಃ ವಿಕಾದಶ್ಯಾಮುಸಪೋಷಣಂ | 
ಧನುರ್ಮಾಸೇ ಪ್ರೃಷಃಕಾಲೇ ಶಂಭುನಿಷಾ ದಿದೇವತಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನದ್ಭದ್ರೇ ಸೈನೇದ್ಯಂ ನ ಕ್ಲತೆಂ ಮಯಾ | 

ತೇನ ಪಾಪೇನ ಮೇ ತ್ವದ್ಯ ಮಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ I ೪೮ ॥ 
ಹರಿಶಂಕರಯೋರ್ನಾಮ್ನಾಂ ಕೀರ್ತನಂ ನ ಮಯಾ ಕೃತಂ । 
ಉದ್ಧೂಲನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ಜಾಚಾಲೋಕ್ತೆ ತ್ತೆ ಸಪ್ತಭಿಃ 1೪೯॥ 
ನ ಧೃತಂ ಭಸ್ಮನಾ ಭದ್ರೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಂ ನ ಧೃತಂ ಮಯಾ । 
ಜಹಶ್ಚ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಾನಾಂ ಸಂಚಾಕ್ಟರಜಪಸ್ತಥಾ I ೫೦ ॥ 


ತಥಾ ಪುರುಷಸೂಕ್ತಸ್ಯ ಜಸಪೋಃ ಪೃಷ್ಟಾಕ್ಸರಸ್ಯ ಚ । 
ನೈನಾಕಾರಿ ಮಯಾ ಭದ್ರೇ ನೈನಾಃನ್ಕೋ ಧರ್ಮಸಂಚಯಃ | 
ತೇನ ಪಾಹೇನ ಮೇ ತೃದ್ಯ ದುಃಖಮೇತತ್ಸಮಾಗತಂ I ೫೧.॥ 


ne 


೪೫-೪೬. ಎಲೌ ಸುಶೋಭನೆಯೆ! ಸಿತ್ಸಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ನದೇವತೆಗಳನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಹಾಲಯ, ಅಸಷಕಾಶಾ.ದ ಯ 3ಎ ನ 
; ಅಷ್ಯಕಾಶ್ರಾದ್ಭ, ಫಿತ್ಯಶ್ರಾದ್ಧ, ಸೈಮಿತ್ತಿಕವಾದ 
ಕಾಮ್ಯಶ್ರಾದ್ಧ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಬಹುದಕ್ಸಿಣಾಕವಾದ ಮಹಾ 
ಕ್ರತುಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೪೭-೪೮. ಮಾಸೋಪವಾಸ್ಕ ಏಕಾದಶೀ ಮುಂತಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸಲಿಲ್ಲ. ಧನುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿವನಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ಸರ್ಚಿಸಿ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದೀಗ ಈ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ರುವೆನು. | 

೪೯-೫೧. ಹರಿಶಂಕರರನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಜಾಬಾಲಿಯಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ 
ಏಳು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಸೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. ರುದ್ರಸೂಕ್ತಪಾರಾಯಣ ಪಂಜಾಕ್ಸ್ಸರ ಜಪಗಳನ್ನೂ, 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತ, ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರೀ ಜಪಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭದ್ರೇ! ಅಂತೆಯೇ 
'ಇನ್ನಾವಬಗೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಲಿ ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದೀಗ ಈ ದುಃಖ 
ಕ್ರೀಡಾಗಿರುವೆನು.?' ಆ ಕ 
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೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಸ ವಿಲಪನ್ರಾಜಾ ಭಾರ್ಯಾಮಾಭಾಷ್ಯ ಕುನ್ನಧೀಃ 


ಘೂರ್ಭಾಮುಸಾಯಿಯಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಸಾತ ಚ ಧರಾತಲೇ ॥.೫೨ ॥ 
ಸುಮಿತ್ರಾ ಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾರ್ಯಾ ಸಾ ಪತಿಮಂಗನಾ “1 ೫ಷ್ಮ॥ 
ಆಲಿಂಗ್ಯ `ನಿಲಲಾಸಾ*ಥ ಸಪುತ್ರಾ ಭ್ರೃಶದುಃಖಿತಾ 

ಮಮ ಸಾಥ ಮಹಾರಾಜ ಸೋಸಾನ್ನ ಯಧುರಂಥರ ॥ ೫೪ ॥ 
ಮಾಂ ವಿಹಾಯ ಕ್ಕ ಯಾತೋಸಿ ಸಪುತ್ರಾಂ ವಿಜನೇ ವನೇ! 

ಅನಾಥಾಂ ತ್ಕಾ ಸಾ ಸಿಂಹತ್ರಸ್ತಾಂ ಮೃಗೀವಿಂವ ॥ ೫೫ ॥ 
ಮೃತೋಸಿ ಯದಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತರ್ಜಿ ತ್ಕಾ ಮಹಮಪ್ಯರಂ । 


ಅನುವ್ರಜಾಮಿ ನಿಧನಾ ನ ಸ್ಥಾಸೆ ಕ್ಟ ಕ್ಲ ಣಮಪ್ಪು ತ ॥ ೫೬ ॥ 
ಶಿತರಂ ಪಶ್ಯ ಪತಿತಂ ಚಂದ್ರ ಜಿ ಸತ. ಕ್ರ ತೌ | j 
ಇತ್ಯೂಕ್ತೃಶ್ನ ಶ ೦ದ್ರ ಆ ಸುತೋ ರಾಜ್ಯ $ ಕ ತ್ಸಿಧಾರ್ದಿತಃ 


ಪಿತರಂ ಸೆಂಿಕಥ್ಯಾಂಷ ನಿಃಶಬ್ದಂ ಪ್ರ ರುರೋಪ ಸ ॥ ೫೭ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಪ್ರಾ ಜಟಾನಲ್ಪಲಸಂವೃ ತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಭಸ್ಮೊ ದ್ಧೂ ಲಿತಸರ್ವಾಂಗಸಿ ಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾ 0ಕಿತಮಸ್ತಕಃ। 

ರುದ್ರಾ ಕ ್ಸೈಮಾಲಾಭರಣಃ ಸಿತೆಯಜೊ ಧೀಪವೀತವಾನ್‌ I BF I 





೨. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳಿರಾ! ರಾಜನು ಖಿನ್ನಮಾನಸನಾಗಿ 
ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಲಪಿಸುತ್ತ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 

೫೩-೨೫. ಅವನ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯು ಹೀಗೆ ಮೂರ್ಛಿತ 
ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ 
“ಹಾ ಪ್ರಾಣನಾಥ! ಮಹಾರಾಜ! ಸೋಮವಂಶಧುರಂಧರ! ನಿರ್ಜರವಾದೀ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಅನಾಥಳೂ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನುವರ್ತಿಸುವಂತಹವಳೂ, ಸಿಂಹದ 
ಜಿಸೆಯಿಂದ ಹೆದರಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯಂತಿರುವವಳೂ, ಪುತ್ರಸಹಿತಳೂ ಆದ 
. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದೆ? 

೫೬, ನೀನು ಮೃತನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ವಿಧವೆಯಾಗಿರ 
ಲಾರೆನು. NE ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹಂಬಾಶಿಸುತೆ ಶೇನೆ. 

೫೭. ಮಗೂ, ಚಂದ್ರಕಾಂತ! ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡು” ಎಳದು ಹೇಳಿ ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಗುವಾದ ಗ 
ಕಾಂತನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದವನೂ, `ದುಃಖಗೊಂಡವನೂ ಆಗಿ ತಂದೆಯನ್ನ! ಬ್ಬ 
ಫೊಂಡು ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೫೮-೬೦. ಬ್ರಾಹ ಣರುಗಳಿರಾ! ಪೊ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಟಾವಲ್ಬಲ 
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ದಾ ಿದಶೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೬೫ 


ಪರಾಶರೋ ನಾಮ ಮುನಿರಾಜಗಾಮ ಯದೃ ಜಯಾ । 


ತಂ ಶಬ )ಮಭಿಲಕ್ಸ್ಯಾ 38ಸೌ ಸಾಧುಸಜ್ಞ 4 ನಸಮ್ಮ ತಃ ‘non 
ತತಃ ಸುಮಿತ್ರಾ ತ ತಂ ೦'ವೈ ಸ್ಟಾ ಪರಾಶರಮುಪಾಗತಂ 


ವನಂದೇ ಚರಣೌ ತಸ್ಯ "ಸಪ್ಪತ್ರಾ ಸಾ ಪಶಿವ್ರತಾ ॥೬೧॥ 
ತತಃ ಸರಾಶರೇಣೇಯಂ ಸುಮಿತ್ರಾ ಪರಿಸಾಂತ್ಲಿ ತಾ 
ಆಶ್ಚಾಸಿತಾ ಚ ಮುನಿನಾ ಮಾ ಕೋಟಚಸ್ಥೆ ತಿ ಭಾವಿಸಿ 
ತತಃ; ಸುಮಿತ್ರಾ ೦ ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ಶಕ್ತಿಪುತ್ರೋ ರಃ ೬೨ ॥ 
ಪರಾಶರ — 
ತ್ವಂ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಕಶ್ಚಾಂಸೌ ಯಶ್ಚಾಃಯಂ ಪತಿಶೋಗ್ರತಃ ॥ ೬೩॥ 
ಟ್‌ ಶಿಶುಶ್ಕ" ಹಸ್ತೇ ಸ್ಕಾ ದೃದ ತತೆ ನ ಮೇ ಶುಭೇ । 
ಸೃಷ್ಠೆ [ನಂ ಮುನಿನಾ ಸಾಧ್ಹೀ ತರ ಗೆ ಮಹಾಮುನಿಂ ॥ ೬೪ ॥ 
ತ್ತಾ (ವಾಚ: | 
ಸತಿರ್ನುಮಾಯನುಸ್ಕಾ ಹಂ ಭಾರ್ಯಾ ನೈ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 


ಅವಾಭ್ಯಾಂ ಜನಿತಶ್ಹಾ ಗಹ ಚಂದ್ರ ಶಾಂತ ಸುತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಯಂ ಮನೋಜಮೇ ನಾಮ ರ್ಕ ಸೋಮಕುಲೋದಧ ವಃ । 
ವಿಕ ಕ್ರಮಾಢೃಸ್ಯ ತನಯಃ ಶೌರ್ಯೇ ವಿಷ್ಣುಸಮೋ ಬಲೀ ॥ ೬೬ ॥ 





ಧಾರಿಯೂ, ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತದೇಹನೂ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಫಾಲನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಸ 
ಮಾಲಾಲಂಕ್ಸ ತನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಯಜ್ಞೊ ೧ (ಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ 
ಗ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕಸಿ ಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜ 
ಮಾಡಿದನು. ' 
| ೬೧. .ಆಗ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಪರಾಶರನನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಪುತ್ರಳಾಗಿ ಭಾ SNA 

೬೨, ಬಳಿಕ ಪರಾಶರನು ""ಎಲೌ ಭಾಮಿನಿ! ವ್ಯಸನಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಆ ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೬೩. ಪರಾಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ುಎಸುತ್ರೊ ಣಿ! ನೀನಾರು? ನಿನ್ನ 
ಮುಂಜೆ 'ಬಿದ್ದಿರುವ: ಈತನಾರು? 

೬೪. ಈ ಮಗುವಾರು? ನಿಜವನ್ನರುಹು. ಇಂತು ಕೇಳಿದಾಮುನಿಗೆ 
ಸುಮಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ತು ತು 

೬೫. ""ಮುನಿಪುಂಗವನೆ! ಈತನು ನನ್ನ ಇನಿಯನು. ನಾನೀತನ-ಮಡದಿ.' 
ಈ ಮಗುವು ನಮ್ಮ ಮಗನಾದ 'ಚಂದ್ರಕಾಂತನು. 

೬೬. ಈತನು ಸೋಮವಂಶತಿಲಕನೂ, ವಿಕ್ರಮಾಢ್ಯನ ಮಗನೂ ಆದ 
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೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಮಿತ್ರಾ ನಾಮ ತಸ್ಕಾಹಂ ಭಾರ್ಯಾ ಪತಿಮನುವ್ರತಾ | 


ಯುದ್ಧೇ ನಿನಿರ್ಜಿತೋ ರಾಜಾ ಗೋಲಭೇನ ಮನೋಜವಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ರಾಜ್ಯಾದ್ಭ್ರಷ್ಟೋ ನಿರಾಲಂಚೋ ಮಯಾ ಪುತ್ರೇಣ ಚಾನ್ವಿತಃ । 
ವನಂ ನಿನೇಶ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸೇ ಕ್ರೂರಸತ್ತ್ವ ಭಯಾನಕಂ N&O 


ಕ್ಸುಧಯಾ ಪೀಡಿತಃ ಪುತ್ರೋ ಹ್ಯಾನಾಮನ್ನಮಯಾಚತ | | 
ನಿರನ್ನೋ ನಿಧುರೋ ರಾಜಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುತ್ರಂ ಕ್ಲುಧಾರ್ದಿತಂ ॥ ೬೯॥ 
ಶೋಕಾಕುಲಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೂರ್ಥಿತಃ ಪತಿತೋ ಭುನಿ । 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೋಕಪರ್ಯಾಕುಲಾಃಕ್ಸರಂ ॥ ೩೦॥ 
ಶಕ್ಷಿಪುತ್ರೋ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ಸುಮಿತ್ರಾಂ ತಾಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ಮನೋಜನಸ್ಯ ನೃಸಕೇರ್ಭಾರ್ಯಾಮುಗ್ಗಿ ಶಿಖೋಪಮಾಂ IW 20 1 


 -ಷಣಾಶರ ಉವಾಚ: 
ಮನೋಜನಸ್ಯ ಭಾರ್ಯೇ ತೇ ಮಾ ಭೀರ್ಭೂಯಾತ್ಮಫಂಚನ । 
ಯುಷ್ಮಾಕಮಶುಭಂ ಸತ್ಯಮಚಿರಾನ್ನಾಶಮೇಷ್ಯತಿ ॥ ೭೩೨ ॥ 





ಮನೋಜವನೆಂಬುವ ರಾಜನು. ಶೌರ್ಯಥೈರ್ಯಗಳಲ್ಲೀತನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಸಮಾನನು. 

೨೬೭-೬೮ ನಾನು ಪತಿಯನ್ನೇ ಅನುವರ್ತಿಸುವ ಈತನ ಮಡದಿ. ನನ್ನ 
ಹೆಸರು ಸುಮಿತ್ರೆ. ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಈ ಮನೋಜವನು ಗೋಲಭನಿಂದ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ನನ್ನ ಮತು, ಈ ಸುತನೊಡನೆ 
ನಿರಾಶ್ರಯನಾಗಿ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಂದಾವೃತವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಕಾಡಿಗೆ 
ಬಂದನು. | ; 

೯. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ. ಈ ಮಗುವು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಹಾರವನ್ನು 

ಕೇಳಲು ಅನ್ನಶಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿರಾಶ್ರಯನೂ ಆದ ರಾಜನು ಕ್ಲುಧಾರ್ದಿತನಾದ' 
ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು, ಶೋಕದಿಂದ ಆತುರನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದನು... 
೭೦-೭೧. ಇಂತು ನುಡಿದ ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಕ್ತಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ಪರಾಶರಮುನಿಯು ಶೋಕದಿಂದ ಗದ್ಗ ದಕಂಠನಾಗಿ ಮನೋಜವನ 
ವುಡದಿಯೂ, ಅಗ್ನಿತಿಖೆಯಂತೆ ದೀಪ್ರಳೂ ಆದ, ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. | | | 

೭೨. “ಮನೋಜವನ ಮಡದಿಯೇ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೆದರಬೇಡ. ನಿಮ್ಮ 
ದುಃಖವು ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗುವುದು. 
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ದ್ವಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೭ 


ಮೂರ್ಛಾಂ ವಿಹಾಯ ತೇ ಭದ್ರೇ ಕ್ಪಣಾದುತ್ಥಾಸ್ಯತೇ ಪತಿಃ | 
ತತಃ ಪರಾಶರೋ ವಿಪ್ರಃ ಪಾಣಿನಾ ತಂ ನರಾಧಿಸಂ 12೩ 
ಪಸ್ಪರ್ಶ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಜಸನ್‌ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ತ್ರಿಯಂಬಕಂ | 
ತತೋ ಮನೋಜವೋ ರಾಜಾ ಕರಸ್ಪ ಎಷ್ಟೋ ಮಹಾಮುನೇಃ ॥ ೭೪ ॥ 
ಉತ್ಲಿ ತಃ ಸಹಸಾ ತತ್ರ ತ್ಯಕ್ತಾ 4 ಮೂರ್ಭಾಂ ತನೋಮ ಯಾಂ | 


ತತಃ ಪರಾಶರಮುನಿಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಜಗತೀಪತಿಃ | 


ಉವಾಚ ಪರಮಸ್ರೀತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ನಿಪ್ರಸತ್ತಮಂ '॥ ೭೫॥ 
ಮನೋಜವ ಉವಾಚ :-- 

ಪರಾಶರಮುನೇ ತೈದ್ಯ ತೃತ್ಸಾವಾಬ್ದನಿಷೇನಣಾತ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 

ಮೂರ್ಥ್ಛಾ ಮೇ ವಿಗತಾ ಸದ್ಯಃ ಪಾತಕಂ ಚೈನ ನಾಶಿತಂ । 

ತೈದ್ಧ ರ್ಶನಮಪುಣ್ಯಾನಾಂ ನೈನ ಸಿಧ್ಯೇತೈದಾಚನ I ೭೭ ॥ 

ರಕ್ಸ ಮಾಂ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟಾ 3 ಜ್ಯಾನಿತಂ ಶತ್ರುಭಿಃ ಪುರಾತ್‌ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ರಾಜಾನಂ ತಂ ಮನೋಜವಂ ॥ ೭೮ ॥ 
ಪರಾಶರ ಉವಾಚ: | 

ಉಪಾಯಂ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಸಾಾ 3ನಿ೨ ರಾಜನ್‌ ಶತ್ರುಜಯಾಯ ವೈ। 

ರಾಮಸೇತೌ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ lari 

ವಿದ್ಯತೇ ಮಂಗಲಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವೈೆಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಾಯಕಂ 

ಸರ್ನಲೋಕೋಪಕಾರಾಯ ತಸ್ಮಿನ್ಸರಸಿ ರಾಘವಃ I ೮೦ ॥ 





ES ಅತು ಅಸರ 
೭೩. ಭದ್ರೇ! ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದೇಳು 

ವನು?” ಎಂದು ನುಡಿದು ಪರಾಶರಮಹರ್ಸಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 

ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ತಡವಿದನು. 

೭೪-೭೫. ಬಳಿಕ ಆತನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮಹಾರಾಜನು ತಮೋಮಯ 
ವಾದ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಪರಾಶರನಿಗೆರಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದಾತನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೭೬-೭೭, ಮನೋಜವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಪರಾಶರಮಹರ್ಸಿಯೇ! 
ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮೂರ್ಛೆ ತೊಲಗಿದುದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ, ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶಹೊಂದಿದುವು. ಪುಣ್ಯಮಾಡದವರಿಗೆ 
ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವೆಂದೆಂದಿಗೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. 

೭೮. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪಟ್ಟಣದಿಂದೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಟ್ನ 
ದಿಂದ ರಕ್ಸಿಸು.?' ಇಂತು ಬೇಡಿದಾ ನೃಪತಿಗೆ ಪರಾಶರಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ' 

೭೯-೮೧. "ರಾಜನೇ! ಶತು ತ್ರಿವನ್ನು ಜಯಿಸಲೊಂದುಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು: 
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ರಾಣಂ 
೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪು 


ಸನ್ನಿ ಧತ್ತೇ ಸತಾ ಅಕ್ಸಾ ಸೀತಯಾ ರಾಜಸತ್ತಮ | 


ಸಪುತ್ರಭಾರ್ಯಸ್ಟ್ಟಂ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಭಕ್ತಿಕಂ ॥ ೮೧ ॥ 
ಫ್ಸ್ನೇತ್ರಶ್ರಾದ್ಞಾದಿಕಂ ಜಾನಿ ತತ್ತೀರೇ ಕುರು ಭೂಪಶೇ!। 

ಧಿ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ತ್ವಯಾ ರಾಜನ್ನ ಲಳ್ಸಿ ಕ್ಲೆ €ಶಕಾರಿಣೇ ॥ ೮೨ ॥ 
ವೈಭವಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಯತ್ಯಸಂಶೆಯಂ | 
ಮಂಗಲಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ನಜಿರಾನ್ಸ ಪ I ೮೩ 
ವಿಜಿತ್ಯ ಶತ್ರೂಂಕ್ಲ ರಣೇ ಪುನರ್ಭೂಮಿಂ ಪ್ರಪತ್ಯ್ಯಸೇ ! | 
ಅತಸ್ತ್ಯಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರೇಣ ಚ ನುನೋಜನ ॥ ೮೪॥ 
ಗಚ್ಛ ಮಂಗಲತೀರ್ಥಂ ತದ್ದಂಷನಾಷನಪರ್ವತೇ | 
ಅಹಮಪ್ಯಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ತವಾ ನುಗ್ರಹಕಾನ್ಯುಯಾ ॥ ೮೫ ॥ 
ಪರಾಶರಸ್ತೇನಮುಕ್ತ್ಯಾ'ರಾಜನುಖ್ಯೈಸ್ತಿಭಿಃ ಸಹ | | 
ಪ್ರಾಯಾಶ್ಸೇತುಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ಸ್ನಾತುಂ ನುಂಗಲತೀರ್ಥಕೇ Wt ॥ 
ರಾಜಾದಿಭಿಃ ಸಹ ಮುನಿರ್ವಿಲಂಘ್ಯ ನಿನಿಧಂ ವನಂ | 


ವನಪ್ರದೇಶದೇಶಾಂಶ್ಚ ದಸ್ಕುಗ್ರಾಮಾನನೇಕಶೂ , ``. ॥ ೮೩೭ ॥ 


ವೆನು; ಕೇಳು. ಶ್ರೀರಾಮನ. ಸೇತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ 'ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವ ಮಂಗಳತೀರ್ಥವೆಂಬುದಿರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಘವನು ಸೀತಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಲೋಕೋಸ 
ಕಾರಕ್ಟಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರರೊಡನೆ ನೀನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು: ``. | 
೮೨-೮೩. ಎಲೆ. ಭೂಪತಿಯೇ! ಅದರ, ತೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ಪೇತ್ರಶ್ರಾದ್ದಾದಿ 
ಇ ಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡು.. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕ್ಲೇಶಪ್ರದವಾದ 
ಅಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯು ತೊಲಗುವುದು; ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಬಹುಕಾಲ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ.: . : | | 
. ಆಳ-೮೫: ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವೆ. ಎಲ್ಪೆ ಮನೋಜವನೆ! ಆದುದರಿಂದ 


ದಾರಾಪುತ್ರರೊಡನೆ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿನ ಆ ಮಂಗಳತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಡೆ. ನಿನ್ನ: 


ಮೇಲಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು. ; 
೮೬, ಪರಾಶರಥಿಂತು ನುಡಿದು, ಆ ಮೂವರೊಂದಿಗೆ .ಕೂಡಿ ಮಂಗಳ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಆಸೆಯಿಂದ ರಾಮಸೇತುವಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 
೮೭-೮೯. ಹೀಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಅನೇಕ. ವನಗಳನ್ನೂ, ಕಾಡುಪ್ರದೇಶ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ. ಕಳೆದು, ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿನ 
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ದ್ವಾದಶೋತ3ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯ 


ಪ್ರಯಯೌ ಮಂಗಲಂ ತೀರ್ಥಂ ಗವ ನ ಪವನನ 


ತತ್ರ ಸಂಕಲ್ಪ 3 ನಿಧಿನತ್ಸಸ್ನೌ ಸ ಮುನಿಪುಂಗವಃ : “Woe 
ಶಾಸಪಿ ಸ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ರಾಜಾದೀನಿ ಸರ್ವಂ | | 
ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಭೂಷಾಲಶ್ಚಕಾರ ನಿತೃತೃಪ್ತಯೇ “ern 
ತತ್ರ ಮಾಸತ್ರ ಯಂ ಸಸ್ಕೌ ರಾಜಾ ಪತ್ನೀ ಸುತಸ್ತ ಜಾ.। ; 
ತತಃ ಸರಾಶರಮುಸಿಃ ಸಸ್ಟೌ ನಿಯಮಸೂರ್ವಕು | .॥೯೦॥ 
ಏನಂ ಮಾಸತ್ರಯಂ ಸೆಸ್ನಾ ಶೈಃ ಸಾಕಂ ಮುನಿಪುಂಗವಃ 1 

ಮಂಗಲಾಖ್ಯೇ ೪ ಮಹಾಪುನೆ ೇೀ ಸರ್ವಾಂಂಗಮಲನಾಶನೇ !೯೧॥ 
ತತಃ ಸರಾಶರಮುನಿಃ ಸರ್ವಾಂನರ್ಥನಿಸಾಶಕಂ 

ರಾನುಸ್ಕೈಕಾಕ್ಟ ರಂ ಮಂತ್ರಂ ತದಂತೇ ಸಮುಷಪಾದಿಶತ್‌ “FSH 
ಚತ್ಕಾರಿಂಶದ್ಧಿ ಸನಂ ತತ್ರ ಮಂತ ತ್ರಮೇಶಾಕ್ಟರಂ ನೃಪಃ । | 

ತತ್ರ 'ಕೀರ್ಥೇ ಜಜಾನಾಂಸೌ ಮುನು ಕೇನೈವ ನತ್ಯ ನಾ. 1 ೯೩ ॥: 
ಏನಮಭ್ಯ ಸತಸ್ತಸ ಸ್ಯ ಮಂತ ಶ್ರಮೇಕಾಕ್ಸರಂ ದ್ವಿಜಾಃ ಗ್ಯ 

ಮುನಿಪ್ರ ಜಾ )ಿರುಶೋ ಧನುಃ ಹಾ ್ರಿಹುಶಭೂದ ಕಥ ॥ ೯೪॥ 
ಅಕ್ಬ ಯಾವಿ ಸುಧೀ ಜಾಪಿ ಖಡ್ಲೌ ಚ ಕನಕತ್ಸರೂ | ಗ 
ಏಕಂ ಚರ್ಮ ಗದಾ ಚೈಕಾ ತಫ್ಸೈಕೆ ಕೋ ಸುಸಲೋತ್ತಮಃ ॥ ೯೫ ॥ 


MS 
ಮಂಗಳತೀರ್ಥವನ್ನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ, ಸಂಕಲ ಸ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ತಾನೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಜ್‌ ಅವರನ್ನೂ ಸ್ತಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಪಿತೃತೃಪ್ತ ಸ್ತಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಲೆ (ತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೯೦-೯೧. ಹೀಗೆಯೇ ಪತ್ತೀಪುತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜನೂ, ಪರಾಶರ 
ಮಹರ್ಷಿಯೂ ಮೂರುತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾಲ ಸರ್ವಾಂಗಮಲಮೋಚಕವಾದ 
ಮಂಗಳತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು; | 

೯೨, ಬಳಿಕ ಪರಾಶರಮುನಿಯು ಸಮಸ್ತ ವಿಸತು ಗಳನ್ನೂ ತೊಲಗಿಸುವ 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಏಕಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಅದರ ಬಳಿ ರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೯೩. ಜನಾ ಮಹರ್ಷಿಯು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಂತ 


ವನ್ನು ಸ ನಲವತ್ತು ದಿನಗಳು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನ ನು. 


ದ್ವಿಜರೇ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 'ಏಕಾಕ್ಸ ರೆ ಮಂತ | 

i ಅ ಮುಂದೆ ಆ ಮುನಿಯ ಪ ಭವನಿಹೋರು ದೊಡ್ಡ ಧನುಸ್ಸು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. | | 

೯೫-೯೬. ಅಂತೆಯೇ" ಅಕ್ಬಯಬಾಣಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೂ, 
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೧೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಃ ಶಂಖೋ ಮಹಾನಾಜೋ ವಾಜಿಯುಕ್ತೋ ರಥಸ್ತಥಾ । 


ಸಸಾರಥಿಃ ಸತಾಕಾ ಚೆ ತೀರ್ಥಾಡುತ್ನಸ್ಸು ರಗ್ರತಃ - ॥ ೯೬॥ 
ಕವಚಂ ಕಾಂಚನಮಯಂ ವೈಶ್ವಾ ನರಸಮಪ್ರಭಂ ! 

ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂನವ ತತ್ತಿ ಫಾಕ್‌. ಪ್ರ ಸಾದೇನ ಮುನೇಸ್ತಥಾ 1೯೩ 
ಹಾರಕೇಯೂರಮುಕುಟಿಕಟಿಕಾದಿ "ಭೂಷಣಂ | 

ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಾತ್ತಸ್ಮಾದುತ್ಸಿತಂ ನೃಪತೇಃ ಪುರಃ ॥ ೯೮ ॥ 
ವಿನ್ಯಾಂಬರಸಹಸ್ಪಂ ಚ ತೀರ್ಥಾತ್ಟ್ರಾದುರಭೂತ್ತದಾ । 

ಮಾಲಾ ಚ ವೈಜಯಂತ್ಯಾಖ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಣಸಂಕಜಶೋಭಿತಾ ॥೯೯॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಮುನಯೇಸೌ ನ್ಯವೇಷಯತ್‌ | 

ತತಃ ಪರಾಶರಮುನಿರ್ಜಲಮಾವಾಯು ತೀರ್ಥತಃ I ೧೦೦ ॥ 
ಅಭ್ಯನಿಂಚನ್ನರಸತಿಂ ಮಂತ್ರಪೂತೇನ ವಾರಿಣಾ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ತತೋಭಿಷಿಕ್ತೋ ನೃಪತಿರ್ಮುನಿನಾ ಪರಿಶೋಭಿತಃ । 
ಸನ್ನ ದ್ದ 8 ಕವಚೀ ಖಡ್ಗೀ ಚಾಸಬಾಣಧರೋ ಯುವಾ । 


ಹಾರಕೇಯೂರಮುಕುಟಕಟಕಾದಿ ನಿಭೂಷಿತಃ I ೧೦೨ ॥ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರಧರಶ್ಹಾಪಿ ವಾಜಿಯುಕ ಕ್ರೈ ರಥಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಶುಶುಭೇಂತೀವ ನೃಪತಿರ್ನುಧ್ಯಾಹ್ನ ಗ್‌ ಭಾಸ್ಫ ರಃ I ೧೦೩ ॥ 


ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಎರಡು ಖಡ್ಗಗಳೂ, ಒಂದು ಗುರಾಣಿಯೂ, ಒಂದು 
ಗಡೆಯೂ, ಒಂದು ಮುಸಲಾಯುಧವೂ, ಮಹಾಧ ಸಿಗ ಯುವ ಒಂದು 
ಶಂಖವೂ, ಪತಾಕಾಸಾರಥಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಅಶ್ವಸಹಿತವಾದ ಒಂದು ರಥವೂ 
ಆ ಕೀರ್ಥದಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಗೆ ಬಂದವು. 

೯೭, ಮತ್ತು ಪಾನಕನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕವಚವೊಂದು 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 

೯೮. ಅಲ್ಲದೆ, ಕಿರೀಟಿ, ಹಾರ, ಕೇಯೂರ, ಕಟಿಕಾದಿ ಭೂಷಣಗಳ್ಳೂ 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಗ್ರಗಣ್ಯವಾದ ಸರೋವರದಿಂದೆದ್ದು ಬಂದು ರಾಜನ ಬಳಿ 
ಬಿದ್ದವು. 58: 

೯೯,. ಸಾವಿರಾರು ದಿವ್ಯಾಂಬರಗಳ್ಕೂ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ವೈಜಯಂತಿ ಎಂಬ ಮಾಲೆಯೂ ಅದರಿಂದಲೇ RE 

೧೦೦-೧೦೧. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ರಾಜನು ಪರಾಶರಮಹರ್ಸಿಗೆ 
ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. ಆಗ ಮಹರ್ಷಿಯು ಮಂತ ತ್ರಶುದ್ಧವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಿಂದ 
ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅತನನೃಭಿಷೇಕಿಸಿದನು. 

೧೦೨-೧೦೩. ಬಳಿಕ ನುಸಿಯಿಂದಭಿಸಿಕ್ತ ನಾದ ನೃಸತಿಯು, ಸನ್ನಾಹ 
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ದ್ವಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧ 


ತಸ್ಮೈ ನೃಸತಯೇ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯ ಸ್ತ್ರಂ ಮಹಾಮುನಿಃ | 

ಸಾಂಗಂ ಫಸ ಸರಹಸ್ಯ 0 ನ 'ಸೋತ್ಸ ಗಹನ ಸೋಪಸಂಪೃ ತಿ.| | 

ಉಸಾದಿಶಚ ಕುತ್ರ 8 ಸುಮಿತಾ.! ಶಾ ಜಾನಯೇ ತದಾ . ॥ ೧೦೪ ॥ 

ಮನೋಜಪೊಲಥ ಇ ಮುನಿನಾ ಹಾ ಟಶೀರ್ವಾದಪುರಸ್ಸ ರಂ Il ೧೦೫ ॥ 

ಸೆ ಕ್ರೇರಿಶೋ ರಥಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಪ್ರ ಬಮ್ಮ ಮುನಿಪುಂಗನಂ | | 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ತದಾಃಭ್ದ | ನಂಜ್ಞಾ ಇತೋ ಮುಪರ್ಷಿಣಾ। 

ಇ! ಷತ್ನಾ ಜೆ ಪ್ರತ (8 ಪ್ರ ಯಯೌ ನಿಜಯಾಯ ಸಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 

ಸ ಗತ್ವಾ ಸಪುರ ರಾಜಾ ಪ್ಪ ದಧ್ಮೌ ಜಲಜಂ ತಡಾ 
ತತಃ ತಬರನ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೋಲಭಸ್ಸು ಸಸೈನಿಕಃ । 

ಯುದ್ಧಾ ಯ ನಿಯ ಯ್‌ ತೂರ್ಣಂ 'ನುನೋಜನನೃಪೇಣ ಸಃ ॥೧೦೮॥ 

ದಿನತ್ರ ಯಂ ರಣಂ ಜಜೆ ನ್ನೇ ಗೋಲಭೇನ ನೃಪಸ್ಯ ವೈ । 

ತತ ಶೆ ತುರ್ಥೇ ದಿವಸೇ? ಗೋಲಭಂ ತು ಸಸ ೈನಿಕಂ 

ನುನೋಜವೋ ನೃಪೋ ಯುದೆ 4 ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೀಣ ವ್ಯನಾಶಯತ್‌ ॥೧೦೯॥ 


EAST 


ದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದವನೂ, ಕನಚಿಯೂ, ಖಡ್ಗಧ ಧಾರಿಯೂ, ಧನುರ್ಬಾಣ 
ಧಾರಿಯೂ, ಹಾರಕೇಯೂರಾದಿಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವವನೂ, ದಿವ್ಯಾಂಬರ . 
ಧಾರಿಯೂ, ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಥವನ್ನೇರಿದವನೂ, ಯಾವನೋ ' 
ಪಫೇತನೂ ಆಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೦೪, ಆಗ ಶಕ್ತಿಪುತ್ರನಾದ ಪರಾಶರಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಮಿತ್ರಾಪತಿಯಾದ 
ಆತರಿಗೆ ಸಾಂಗವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಪ ಕ್ರಯೋಗೋಪಸಂಹಾರಡೊಂದಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಸ 

೧೦೫-೧೦೬. ಮನೋಜವನು ಮುನಿಯಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ನ್ನ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಪೂರ್ವಕವಾಗೆರಗಿ, ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಪತ್ಚೀಪುತ್ರರೊಂದಿಗೆ ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. 

೧೦೭. ಬಳಿಕ ಆತನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ತ್ಟೈಣವನ್ನು ಸೇರಿ ಶಂಖವನೂ ದಿದನು. 

೧೦೮. ಬಳಿಕ ಗೋಲಭನಾ. ಕಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನೋಜವನೊಡನ್ಸೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸೆ ನ್ಯ ದೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು. 

ನ. ಏನರ ಮೂರುದಿನಗಳು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ನಡೆದು ನಾಲ್ಕ 
ತ ಸ  ಮನೋಜವನೃಸತಿಯು ಗೋಲಭನನ್ನು ಸೈನ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ 

ಸ್ತದಿಂದ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. 


1 ೧೦೭ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by ಜ್‌ 





ವ ೦ 
೧೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣ 


ತತಸ್ಸಪುತ್ರಭಾರ್ಯೋಂಯಂಂ ಪುರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಜಂ ನೃಪಃ । 
ಪಾಲಯನ್ಸೃಥಿನೀಂ. ಸರ್ವಾಂ ಬುಭುಜೇ ಭಾರ್ಯಯಾ'ಸಹ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ತದಾ ಷೃಭ್ಚತಿ ರಾಜಾಸೌ ನಾ ಹಂಕಾರಂ ಚಕಾರ ನೈ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಶಿ ನ 

ಅಸೂಯಾದೀಂಸ್ಕಥಾ ದೋಷಾನ್‌ ವರ್ಜಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ । 

ಅಹಿಂಸಾನಿರಕೋ ದಾಂತಃ ಸದಾ ಧರ್ನುಪರೋಭವತ್‌ 1 ೧೧೨ ॥ 


ಸಹಸ್ರಂ ವತ್ಸರಾನೇನಂ ರರಕ್ಸ ಸ ನುಹೀಪತಿಃ । 

ತತೋ ವಿರಕ್ತೋ ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಪುತ್ರೇ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಧಾಯ ತು ॥ ೧೧೩ ॥ 

ಜಗಾಮ ಮಂಗಲಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ತತ್ರಾಃಸೌ ಧ್ಯಾಯನ್ನ ದಿ ಸದಾಶಿನಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 
2 ೧9 

ತತೋಜಿರೇಣ ಕಾಲೇನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಮನೋಜವಃ । 


' ಶಿನಲೋಕಂ ಯಯೌ ರಾಜಾ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನೈಭವಾತ್‌ I ೧೧೫ ॥ 


ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಸುವಿಂತ್ರಾಫಿ ತಸ್ಯಾಲಿಂಗ್ಯ ತನುಂ ತದಾ | 

ಅನ್ವಾರೂಢಾ ಚಿತಾಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಾಪ ತಲ್ಲೋಕಮೇನ ಸಾ ॥೧೧೬॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ ೭. 

ಏವಂಪ್ರಭಾನಂ ತಶ್ತೀರ್ಥಂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಂಗಲನಾಮಕಂ | 


' ಮನೋಜವೋ ನೃಪೋ ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥೇ ಮುಹತ್ಸರೇ ॥ ೧೧೭ ॥ 


೧೧೦. ತರುವಾಯ ಮನೋಜವನು ನಿಜಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಾಜ್ಯ 


ವನ್ನಾಳುತ್ತ, ಭಾರ್ಯೆಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. | 

೧೧೧-೧೧೨. ಆಗಿನಿಂದಾರಾಜನು ಅಹೆಂಕಾರಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.  ಅಸೂ 
ಯಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಹಿಂಸಾನಿರತನೂ, ದಾಂತನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರ್ಮಪರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೧೩. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ರಾಜನು ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮಗನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು. 

೧೧೪. ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿನ ಮಂಗಳತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಪೋಫಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 

.. ೧೧೫. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತ ಬಹುಕಾಲನಿದ್ದು ಬಳಿಕ ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶಿವರೋಕವನ್ನ್ಸೈದಿದನು.. 

೧೧೬. ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯೂ ಪತಿಯ 
ಪೇಹನನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚಿತೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ 
ತಿವಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದಳು. | 

೧೧೭-೧೧೮. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಮಂಗಳನಾಮಕವಾದಾ 
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ದಾ ಸದಶೋತ6ಧ್ಯಾಯಃ ಕ ೧೭ತ್ಸಿ 


| ಶತ್ರೂ ನ್ಪ್ಟಿ ಜಿತ್ಯ ದೇಹಾಂಶೇ ಶಿನಲೋಕಂ ಯಯೌ ಸಿಯ 


ತೆಸ್ಕಾ ತ ರ್ನಪ್ಪ ಯತ್ನೇನ ಸೇನ್ಯ 0 ಮಂಗಲ ತೀರ್ಥಕಂ '॥ ೧೧೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಮೇತ ದತಿಕೋಭನಂ ಶಿನಂ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲದಂ ನೃಣಾಂ ಸದಾ | 
ಸಾಪರಾಶಿತೃಣತೂಲಸಾನಕಂ 
ಸೇವತ ದ್ವಿಜವರಾ ನಿಮುಕ್ತಯೇ Il ೧೧೯_॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶ್ರ್ಯಾ 9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೈತೀಯೇ ಬ ್ರಿಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಕ್ಕೆ ನ ಮಂಗರಿತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನಂ-- 
ನುನೋಜವಾಲಕ ಕ ನವನಿನಾಶ ತೀರ್ಥನರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ ದ್ವಾದತೋಂಧ್ಮಾ ಯ; 








ತೀರ್ಥವು ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು. ಯಾವ ಮಹತ್ತರವಾದ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮನೋಜವನು ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಶತು ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು, 

ಆ "ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಸಾಯುಜ ವನ್ನು ಪಡೆದನ್ನೊ 
ಅಂತಹ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸ ಸರಕು" 

೧೧೯. ಎಲೈ ದಿಜವರ್ಯಕೇ! ವೊನವರ ಗಾಪಾಗಳೂ ಮಂಗಳಕರವೂ, 
ಭುಕ್ತಿಮುಕಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದೂ,' 'ಪಾಸರಾಶಿಗಳೆಂಬ ಹುಲ್ಲು, ಹತ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕೆಯಂತಹುದೂ ಆದ ಅತಿ ಶೋಭನವಾದೀ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮೋಕ್ಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಸಿ ಗಾಗಿ ಸೇವಿಸಿರಿ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಡಾತ ದಲ್ಲಿ 


4 0೦೪೧೩ ಪ್ರ ಶಂಿಸೆ- ಮು ನೋಜವಾಲಕಿ ಸ ನಿನಾಶತೀರ್ಥ ನರ್ಣನ್‌'ನಂಬ 
ಪನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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(| ಶ್ರಿ 1 ॥ 


ಅಥ ತ್ರ ಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಕಃ 
ನಮೂನಿ ಭ್ರಾತೃವಿಮುಕ್ತಿ ನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಮಂಗಲಾಖ್ಯೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಕಲ್ಮಷಃ | | 
ನಿಕಾಂತರಾಮನಾಥಾಖ್ಯ 0 ಶ್ಸೇತ್ರಂ ಗಚ್ಛೆ ತ್ತ ಠಃ ಸರಂ ॥೧॥ 
ತತ್ರ ರಾಮೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಾನಕ್ಕಾ ಶ್ಚ ಬೀನ ಚ। 
ಹನುಮತ್ರಮುಖ್ಯೆಶ್ಚಾ ಪಿ ನಾನರೈಃ ಹಂವಾರಿತ॥ HSN 
ಸನ್ನಿಧತ್ತೇ ಸದಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ವಿದ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯದಾ ತತ್ರ ನಾಮ್ನಾ ಹ್ಯಮೃತವಾಹಿಕಾ ॥೩॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ನಿಮಜ್ಜತಾಂ ನ್ರೂಣಾಂ ನ ಜರಾಂತಕಜಂ ಭಯಂ | 
ಅಸ್ಕಾಮಮೃ ತನಾಪಾ ಸ್ಯಾಂ “ಯಃ ಸಶ ನ್ನ ಸ್ನಾತಿ ಮಾನವಃ: 1೪॥ 
ಅಮೃತತ್ತ್ವಂ ಭಜತ್ತೆ ನಷ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರ ಜಾ 
ಮಹಾಸಾತಕನಾಶಿನ್ಯಾಮಸ್ಕಾಂ ನಾಸ್ಕಾಂ ನಿಮಜ್ಜತಾಂ | 
ಅಮೃತತ್ವಂ ಹರೋ ದಾತುಂ ಸನ್ನಿಧತ್ತೇ ಸದಾ ತಟೇ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಮೃತವಾಸೀಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಭ್ರಾತೃಮುತ್ತಿ 

೧. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಮನುಜನೀರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂಗಳ 
ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಏಕಾಂತರಾಮ 
ನಾಥವೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ ತೆರಳಬೇಕು. 

೨-೨. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸೀತಾಲಕ ರೊಡನೆ, ಹನುಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ವ ಪರಿವೃ ತ 
ನಾಗಿ ಜ್‌ ಗ್ರಹಕ್ಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವನು. ಅಂ 
“ಅಮೃ ತವಾಹಫಿ” ಎಂಬ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಷೆ 

HE ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ ಮಾನವರಿಗೆ, ಜರಾಮ )ತ್ಯುಗಳ ಭೀತಿ 
ಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಮೃ ತವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಸಾ ಿನಮಾಡುವವರು 
ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅನೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಪಾತಕ 
ನಾಶಿನಿಯಾದ ಈ ಅಮ ತವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಅಮ ತತ್ವ 
ವನ್ನು ನೀಡಲು EE ಅದರೆ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುನನು. 
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ಮಾ ವಾರಾ 


| 





ತ್ರಯೋದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ಇಯಂ ಹ ;ಮೃುತವಾಫೀತಿ ಕುತೋ ಹೇತೋರ್ನಿಗದ್ಯ ತೇ ॥॥ ೬॥ 
ಅಸಾ )ಕಮೇತಷ್ಟೂ ಹಿ ತ್ಸ 0೦ ಫೃ ಪಯಾ ವ್ಯಾ ಸತಾಸಿತ | 
ತಥೆ ೈನಾಂಮೃತನಾಮಿನ್ನಾ. ವಾಪಿಕಾಯಾಕ್ಸ ಸ್ಯ ಭವಂ | 


ತೃಪ್ತಿರ್ನ ಜಾಯತೇಃಸ್ಮ್ಯಾ ಕಂ ತ್ವದ ಚೋಸಮೃತಸಾಯಿನಾಂ 1 ೭॥ 
y € ಸೂತ ಉವಾಚ ೭-- 

ಅಸಾ ಿ ಅಮೃತನಾಮತ್ತ ೦ ವೈಭವಂ ಚ ಮನೋಹರಂ 1೮.॥ 

ಪ್ರ ನಕ ಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಶೃಜುತ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 

ಸಂ ಒಡುವತಃ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ಇಸಾ 7೫೪0೧0 ॥೯॥ 

ಸಿದ  ಚಾರಣಗಂಧರ್ವಡೇವಕಿನ್ನರಸೇನಿತೇ 

ಸಿಂಹನ್ನಾಥ ಘ್ರವಾರಾಹೇಭಮಹಿಷಾದಿ ಸಮಾಕುಲೇ [ I ೧೦ n 

ಗ ಶೋಕಸಂತತೇ | 

ಪಂಸಕೋಕಿಲದಾತ್ಕೂ ಹಚಕ್ರನಾಕಾದಿ ಶೋಭಿತೇ I ೧೧॥ 

ಪದೆ ೀಂದೀವರಕಲ್ಲಾ ರಕುಮುದಾ್ಯ ಸರೋನೃ ತೇ । 

ಸತ್ತಃ ವಾನ್‌ ಶೀಲವಾನ್ಹಾಗ್ಮಿ «ವಶೀ Ae I ೧೨ ॥ 


ETE 
೬-೭. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ ಸೂತನೆ! ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದಿದಕ್ಕೆ ಅಮೃತವಾಹಿಥಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು? ಮತ್ತು ಅದರ 
ವೈಭವವೆಂತಹುದು? ತಮ್ಮ ವಾಗಮೈ ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ನಮಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
re ವಿಚಾರವನ್ನರುಹು. 

೮-೧೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ -ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜರೇ! ಇದಕ್ಕೆ ಅಮೃತವಾಹಿನಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಅದರ ವೈಭವವನ್ನೂ 
ಅರುಹುವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಂವ ತವ, ಸಿದ್ಧ, 
ಚಾರಣ, ಗಂಧರ್ವ, ದೇವ, ಕಿನ್ನರಸೇವಿತವೂ, ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ, ಮ! 
ಆನೆ, ಎಮ್ಮೆ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಂದ ಆವೃತವೂ, ಕಸ್ತೂರಿ, ಹೊಂಗೆ, 
ತಾಳೆ, ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆ, ಸಂಪಿಗೆ. ತ ಯ್‌ ಹೂಗಿಡಗಳಿಂದೊಪ್ಪು 
ವುದೂ, ಹಂಸ್ಕ ಕೋಗಿಲೆ, ನೀರುಕಾಗೆ, ಚಕ್ರವಾಕ ಮುಂತಾದ ಹಕ್ಳಿಗಳಿಂದ 
ಸಂಶೋಭಿತವೂ, ನೈದಿಲೆ, ಕೆಂದಾವರೆ ಮರ್‌ ೂ ಕೂಡಿದ ಸರೋ 
ವರಗಳಿಂದಾವ ೈತವೂ ಆದ ಹಿಮವತ್ಸ ರ್ವತದ ತಪ್ಪ ಲಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯವಂತನೂ, 
SL ವಾಜಾಲನೂ, ವಶಿಯೂ, ಆದ ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಸಹೋದರನು 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಯೂ, ಸದಾ ತಪಸ್ವಿ ಯೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಫಿ ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ, ತ್ರಿಕಾಲ 
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೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸ್ತೇ ತಪಶ್ಚ ರನ್ನಿತ್ಯಂ ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಿೀ ಶಂಕರಸ್ರಿಯಃ 


ತ್ರಿಕಾಲಮರ್ಚಯನ್ಸಂಭುಂ ವನೈ )ರ್ಮೂಲಫಲಾದಿಭಿಃ ॥ ೧೩॥ 
ಆಗತಾನ್ಸ್ಯಾಶ್ರಮಾಭ್ಯಾಶಮತಿಥೀನ್ಸನ್ಯಭೋಜನೈಃ ! 
ಪೂಜಯನ್ನರ್ಚಯನ್ನಗ್ಗಿಂ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನತತ್ಸರಃ ; ॥ ೧೪.॥ 
ಗಾಯತ್ರಾ ,ದೀನ್ಮಹಾಮಂತ್ರಾನ್ಯಾಲೇ ಕಾಲೇ ಹ 

ನಿದ್ರಾಂ ಪರಿತ್ಯಜನ್ಸಾ ಹ್ಮೇ ಮುಹೂರ್ಶೇ ನಿಷ್ಣು ಚಿಂತಕಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವನ್ನುಷಕಾಲೇ ನಮನ್ಸಂಧ್ಯಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ! 

ಗಾಯಶ್ರೀಂ ಪ್ರಜಪನ್ನಿಪ್ರಾಃ ಪೂಜಯನ್ನ ರಿಶಂಕರೌ 1 ೧೬ ॥ 
ನೇವಾಃಧ್ಯಾಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾಠೀ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಆತಿಥಿಪೂಜಕ । 

ಶ್ರೋತಾ ಪುರಾಣಪಾಕಾನಾಮಗ್ಗಿಕಾರ್ಯೀಷ್ಮತಂದ್ರಿ ತಃ ॥ 0೭ 1 
ಪಂಚಯಜ್ಞ ಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ವೈಶ್ಯದೇನಬಲಿಪ್ರದಃ | 

ಪ್ರತ್ಯಬ್ದಂ ಶ್ರಾದ್ಧಕೃತ್ಸಿತ್ರೋಸ್ತಥಾನ್ಯತ್ರಾದ್ಧಕೃದ್ದಿ ಜಾಕಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಏನಂ ನಿನಾಯ ಕಾಲಂ ಸ ನಿತ್ಯಾಃ ನುಷ್ಕಾನತತ್ಸರಃ 


ತಸ್ಕೈನಂ ನರ್ತಮಾನಸೃ ತಪಶ್ಚರತ ಉತ್ತಮಂ 1೧೯॥. 


ಸಹಸ್ರನರ್ಷಾಣ್ಯಗಮನ್‌ ಶಂಕರಾಸಕ್ತಚೇತಸಃ | | 
ತಥಾಪಿ ಶಂಕರೋ ನಾ:ಸ್ಕಾಯಯೌೌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸತಾಂ ತದಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತ ವನ್ಯಗಳಾದ ಕಂದಮೂಲಗಳಿಂದಲೂ, 
ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನೂ, ಅಗ್ನಿ 
ಪೂಜಕನೂ, ಸಂಧ್ಯಾದಿನಿತ್ಯಕರ್ಮನಿರತನೂ, ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯಾದಿ ಮಹಾಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸುವವನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲೆದ್ದು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ, ಪ್ರಸನ್ನಮನಸ್ಸ 
ನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಹರಿಹರರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾಠಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ .ಅತಿಥಿ 
ಅಭ್ಯಾಗತರ ಪೂಜಕನೂ, ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ, ಅಗ್ಕಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಸಪ್ರಮತ್ತನೂ, ಪಂಚಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ, ವೈಶ್ವದೇವ ಬಲಿಹರಣ 
| ವ 

ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನೂ, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಿತೃದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಹಿತ್ರೂದ್ದೇಶದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಕೃತ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನನೂ ಆಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೯-೨೦. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಆತನು ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಸಾವಿರವರ್ಷ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿದರೂ ಶಂಕರನಾತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಶ್ಸನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಗ ನಾನಿ: ನಾನಾ ತಾತಾ: ಇತಾದಿ 
ಹಾದ ್‌್‌ 


ನ ಮಾವನ ನಂ ಸಹನ ವ ಇಒ ಛಡಶಛ ಒೃ್ದ 13464... 14 ಈ 


Sirs ರಿ aman 
PN 


AS ಹ 
ಇ ಕೂ 


pa 








ತ್ರಯೋದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೭೭ 


ತತಸ್ತೃಗಸ್ತ್ಯಭ್ರಾತಾಂಸೌ ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಪಂಚಾಂಗ್ನಿಮಧ್ಯಗಃ 1 


ಭಾಸ್ಫರೇ ದತ್ತದೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಮೌನವ್ರತಸಮನ್ಸಿತಃ I ೨೧ ॥ 

ತಿಷ್ಮನ್ಯನಿಸ್ಮಿಕಾಂಗುಲ್ಯಾಂ ನಾಮುಪಾಡಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಲಃ । | 

ಊರ್ಥ್ಯಬಾಹುರ್ನಿರಾಲಂಬಸ್ತಸಸ್ಟೇಷೇತಿದಾರುಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 

ಅಥ ತಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಮಹಾದೇವೋ ಘೃಣಾನಿಧಿಃ । 

ಪ್ರಾ ಮರಾಸೀತ್ಸ್ಟಯಾ ದೀಪ್ರ್ಯಾ ದಿಶೋ ದಶ ವಿಭಾಸಯನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 

ತತೋ-ದ್ರಾಕ್ಸೀನ್ಮುನಿಃ ಶಂಭುಂ ಸಾಂಬಂ ವೃಷಭಸಂಸ್ಥಿತಂ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣನ್ಯು ತುಷ್ಟಾವ ಭವಾಸನೀಪತಿನಿಸಾಶ್ಚರಂ I. ೨೪ ॥ 
ಮುನಿರುವಾಚ :-- 

ನಮಸ್ತೇ ಪಾರ್ವತೀನಾಥ ನೀಲಕಂಠ ಮಹೇಶ್ವರ 1. 

ಶಿನ ರುದ್ರ ಮಹಾದೇವ ನಮಸ್ತೇ ಶಂಭವೇ ನಿಭೋ I ೨೫ ॥ 

ಶ್ರೀಕಂಶೋಮಾಷತೇ ಶೂಲಿನ್‌ ಭಗನೇತ್ರ ಹರಾಂವ್ಯಯ । 

ಗಂಗಾಧರ ವಿರೂಪಾಶ್ಟ, ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರ ಮನ್ಯವೇ ॥ ೨೬ ॥ 

ಅಂತಕಾರೇ ಕಾಮಶತ್ರೋ ದೇವದೇನ ಜಗತ್ಪತೇ! 

ಸ್ವಾಮಿನ್ಪಶುಪತೇ ಶರ್ವ ನಮಸ್ತೇ ಶತಧನ್ವನೇ I ೨೭ ॥ 








೨೧-೨೨. ಬಳಿಕ ಆ ಅಗಸ್ತ್ಯಭ್ರಾತನು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಪಂಜಾಗ್ತಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಮಪಾದಾಂಗುಷ್ಕದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು, ಊರ್ಧ್ವ್ವಬಾಹುವೂ, 
ನಿರಾಲಂಬನೂ ಆಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ತೀವ್ರವಾದ ತಪವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದನು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಸ್ವಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಆತನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾದನು. 

೨೪-೨೫. ಆಗಲಾ ಮುನಿಯು ವೃಷಭಾರೂಢನೂ, ಸುಖಪ್ರದನೂ ಆದ 
ಸಾಂಬನನ್ನು ಕಂಡು, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆ ಭವಾನೀಪತಿಯನ್ಸಿಂತು ಹೊಗಳ 
ತೊಡಗಿದನು. “ಹೇ ಪಾರ್ವತೀಪತೆ! ನೀಲಕಂಠ! ಮಹೇಶ್ವರ! ತಿವ! ರುದ್ರ, 
ಮಹಾದೇವ, ವಿಭುವೆ! ಸುಖಕರನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೨೬. ಶ್ರೀಕಂಠ! ಉಮಾಪಶೇ! ಶೂಲಪಾಣೇ! ಭಗನೇತ್ರ; ಹರ, : 
ಅವ್ಯಯ, ಗಂಗಾಧರ, ವಿರೂಪಾಕ್ಸೈ, ರುದ್ರ, ಮನ್ಯುವಾದ ನಿನಗೆರಗುವೆನು. 

೨೭. ಅಂತಕರಿಪುವೆ!. ಕಾಮಶತ್ರೊ! ದೇವದೇವ, ಜಗತ್ಪತೇ! ಪಶು 
ಪತೇ. ಶರ್ವ, ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಶತಧನ್ವನಾದ ನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಕ್ಸಯಜ್ಞನಿನಾಶಾಯ ಸ್ನಾಯೂನಾಂ ಪತಯೇ ನನುಃ ! 


ನಿಜೇರನೇ' ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಾನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 

ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ನಮಸ್ಕುಭ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ಕೃಪಾಲಯ 

ದುಸ ರಾದ್ನನಸಿಂಥೋರ್ನಾಂ ತಾರಯಸ್ವ ತ್ರಿಲೋಚನ ॥ ೨೯॥ 

ಅಗಸ್ತ್ಯಸೋದರೇಣೈನಂ ಸ್ತುತಃ ಶಂಭುರಭಾಷತ | 

ಪ್ರೀಣಯನ್ವಚಸಾ ಸ್ವೇನ ಕುಂಭಜಸ್ಯಾಃ ನುಜಂ ಮುನಿಂ ॥ ೩೦ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- | 

ಫುಂಭಜಾನುಜ ನಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಮುಕ್ಕು ಪಾಯಂ ತವಾನಘ ! 

ಸೇತುಮಥ್ಯೇ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತೇ ॥ ೩೦ ॥ 

ಮಂಗಲಾಖ್ಯಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನಾಂತಿದೂರೇಣ ವರ್ತತೇ! 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಕುರು ಸ್ನಾನಂ ತತೋ ಮುಕ್ತಿಮವಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ॥ ೩೨ ॥ 

ತತ್ತೀರ್ಥಸೇನನಾನ್ನಾಃನ್ಯೋ ನೋಕ್ಸೋಪಷಾಯೋ ಲಘುಸ್ತವ । 

ನ ಹಿ ತಕ್ತೀರ್ಥವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಂ ನಕ್ತುಂ ಶಕ್ಯಂ ಮಯಾಪಿ ಚ ॥ ೩೩ ॥ 

ಸಂದೇಹೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತ್ವಯಾದ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಯದೀಚ್ಛಸಿ ಭನಕ್ಸಯಂ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೮. ದಕ್ಟೆಯಜ್ಞಧ್ವಂಸಿಯಾದ ಸ್ಲಾಯೂನಾಂಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ನಿಜೋರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಪುಷ್ಟ ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೨೯. ಹೇ ಮಹಾದೇವ! ಕೃಪಾನಿಧೆ ! ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನಗೆರಗುವೆನು. 
ಹೇ ತ್ರಿಲೋಚನ! ದುಸ್ತರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ದಾಹಿಸು.?' 

೩೦. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕುಂಭಜಸೋದರನಿಂದ ಸ್ತುತನಾದ ಶಂಭುವು 
ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವವನಾಗಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 

೩೧-೩೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಕುಂಭಜಸೋದರನೆ! 
ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಸೋಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳು. ಸೇತುಮಧ್ಯದಲ್ಲಿನ ಗಂಧ 
ಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳತೀರ್ಥದ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮಹಾತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆ 
ಯುವುದು. - 

೩೩. ಆ ತೀರ್ಥದ ಸೇವನೆಗಿಂತಲೂ, ಬೇಕೊಂದು ಸುಲಭೋಪಾಯವು 
, ಫಿನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.: ಆ'ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ನನಗೂ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನಸೇಶ್ಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು.?? 
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ತ್ರಯೋದಶೋಕ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನೀಶಸ್ತ್ರೃತ್ರೈವಾಂತರಥೀಯತ | 


ತತೋ ದೇವಸ್ಯ ವಚೆನಾದಗಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಸಹೋದರಃ I ೩೫.॥ 
ಗತ್ವಾ ಸೇತುಂ ಸಮುದೆ ತು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ | 
ಈಶ್ಚ್ವರೇಣೈವ ಗದಿತಂ ತೀರ್ಥಂ ತಿಚ್ಛೇಘ  ಮಾಸದತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸ್ನಾತಾನಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನಿ । 
ಏಕಾಂತರಾಮನಾಥಾಖ್ಯಸ್ಸೇತ್ರಾಲಂಕರಣೇ ಶುಭೇ ॥ ೩೭॥ 
ಸಸ್ಟ್‌ ನಿಯನಮುಪೂರ್ವಂ ಸ ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 
ತತಶ್ಚತುರ್ಥವರ್ಷೇತು ಸಮಾಥಿಸ್ಥೋ ಮಹಾಮುನಿಃ I ೩೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾಡ್ಯಾಂ `ಪ್ರಾಣನಾಯುಂ ಮೂರ್ಥನ್ಯಾರೋಪ್ಯ ಯೋಗತಃ । 
ಪ್ರಾಣಾನ್ನಿರ್ಗಮಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮರಕಂಥ್ರೇಣ ತತ್ರ ಸಃ ॥೩೯॥ 
ತತೋಂಗಸ್ತ್ಯಾಃ ನುಜಃ ಸೋಯಂ ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕಲೇಬರಂ । 
ಅವಾಪ ಮುಕ್ತಿಂ ಪರಮಾಂ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸೃ ವೈಭವಾತ್‌ I ೪೦॥ 
ನಿನಷ್ಟಾಃಶೇಷದುಃಖಸ್ಯ ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವೈಚವಾತ್‌ 
ಅಮೃತತ್ವಮಭೂದ್ಯ ಸ್ಮಾದಗಸ್ತ್ಯಾನುಜಜನ್ಮನಃ I ೪೧॥ 
ತತೋ ಹ್ಯಮೃತವಾಪೀತಿ ಪ್ರಥಾಂಸ್ಯಾಸೀನ್ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಾಯೇತು ವರ್ಷತ್ರಯಮತಂಧ್ರಿ ತಾಃ il ೪೨ | 


ಮಾಸಾ ಎಂ ಎ ಎ _ಲಂ್ಲಲ್ಲಚ್ಪಜ್ಪಚ್ಲ್ಪ 
೩೫-೩೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ಅಗಸ್ತ್ರುಸೋದರನು ಶಂಕರನಪ್ಪೆಯಂತೆ ಸಮುದ್ರದೊಳಗಿನ ಸೇತುರೂಪವಾದ 
ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈಶ್ವರೋಕ್ತವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
೩೭-೩೯. ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸ್ಪಾನಮಾಡುವವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ನೀಗುವಂತಹುದೂ, ಏಕಾಂತರಾಮನಾಥಕ್ಟೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವೂ, 
ಶುಭಕರವೂ ಆದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು 
ಸ್ವಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು 
ಸಮಾಧಿಮಗ್ಗನಾಗಿ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರಕ್ಕೇರಿಸಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದನು. ' ಸ 
೪೦. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಸೋದರನು ಕಳೇಬರವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪರಮಪದವಾದ: ಮೋಶ್ಚವನ್ನು ಪಡೆದನು. . : 
೪೧-೪೩, ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಗಸ್ಕೃಭ್ರಾತೃವು ಸಮಸ್ತ 
ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದನಾದಕಾರಣ ಅದಕ್ಕೆ ಅಮೃತ 
ವಾಹಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. . ಎಲೈ ಮುನೀಶ್ವರರುಗಳಿರಾ 
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ಎಕ್‌ 
ವ್‌ 
ಕ್‌ 


0೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ಸತ್ತ ಮವಮೃತತ್ವ 0 ಪ್ರ ಯಾಂತಿ ಹ 1 


ಏವಂ ತ್ವಮೃ ತವಾಫೀತಿ ಸ. ಸ್ರಥಾ ತದೆ ಭವಂ ತಥಾ। | 
ಯುಸ್ಮಾ ಸ್ಟ ಕಥಿತಂ ನಿಷ್ರಾ 8 ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೊ ತುವ! ಥೇ ॥ ೪೩॥ 


ಜು ಊಚುಃ 


ಏಕಾಂತರಾಮನಾಥಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಸೃವೈ ಮುತ ॥ ೪೪ ॥ 
ಕಥಂ ಸಮಾಗತಾ ಸೂತ ನಕ್ತು, ಮೇತತ್ರ್ನ ಮರ್ಹಸಿ 
ಅಸ್ಮಾ ಘಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊೂಲ ತಚ್ಛು ಶ್ರೂ ಮಾತಿ ಭೂಯಸೀ ॥ ೪೫ ॥ 


ಶ್ರೀ ad ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ ದಾಶರಥೀ ರಾಮಃ ಸಸುಗ್ರಿ ೀವವಿಭೀಷಣಃ । | 
ಲಕ್ಭ ಹೀನ ಯುತೋ ಭ್ರಾತ್ರಾ `ನುಂತ್ರ ಜೆ ಸ್ಲೇನ ಹನೂನುತಾ | ೪೬ ॥ 
ವಾನಕ ರ್ಬಧ್ಯಮಾನೇ ತು `ಸೀತಾನಂಬುಧಿಮಧ್ಯ ತಃ | 


ಚಿಂತಯನ್ಮನಸಾ ಸೀತಾನೇಕಾಂತೇ ಸಮಮಂತ್ರ ಯುತ್‌ Il ೪2 
ಶೇಷು ಮಂತ್ರ ಯಮಾಶೇಷು ರಾನಣಾದಿನಧಂ' ಪ ಪ್ರತಿ | 

ಉಲ್ಲೊ (ಅತರಕಲ್ಲೊ ಲೋ ಜುಘೋಷ ಜಲಧಿರ್ಭ್ಯಶಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ಅರ್ಣನಸ್ಕ ಮುಹಾಭೀವೇ ಜೃಂಭಮಾಣೇ ಮಹಾಧ್ಯನ್‌ೌ । 

ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಕಥಿತಾಂ ವಾರ್ತಾಂ ನಾಶೃಣ್ಯ;ಂಸ್ಥೇ ಪರಸ ರಂ ॥೪೯॥ 


ad 





ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ಶ್ರ ದ್ದೆ NE )ಿನಮಾಡುವ ಮನುಜರು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ರೇ ಅಯ್ಯಾ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಗಳಿರಾ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅಮೃತವಾಫಿಯ ಪ್ರಭಾನವನ್ನೂ, ಆ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಕಾರಣವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. ಮತ್ತೇನು ಕೇಳಬಯಸುವಿರಿ? 

೪೪-೪೫. ಖಹಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಸೂತಮಹ ರ್ಷಿಯೇ!" ಆ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ನಿಕಾಂತರಾಮನಾಥವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು 
ನಮಗೆ ಬಹು ಆಸೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕು. 

೪೬-೪೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹಿಂಜಿ ವಾನರರು ಟಾ 
ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವಾಗ ದಶರಥನ ಕುವರನಾದ ರಾಮನು ಸುಗ್ರಿ 
ವಿಭೀಷಣರೊಂದಿಗೂ, 'ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನೊಂದಿಗೂ, ಮಂತ್ರಜ್ಞ ಎ 
ಹನುಮುಂತನೊಂದಿಗೂ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೆನೆದು, ರಾವಣ 
ವಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದನು. ಆಗ ಸಮುದ್ರನು ಅತಿ ಚಂಚಲ 
ವಾದ ಮ ವನಾಗಿ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದನು. 


ಹೆ: ಸಮುದ್ರ "ದ ಭಯಂಕರವಾದ ಘರ್ಜನೆಯು ಹೆಚ್ಚ ಲು 
ಒಬ್ಬರ i ರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಜುತಾಯಿತು. 
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ತ ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾ ಯ; ೧೮೧ 


ತತಃ ಕಿಂಚಿದಿನ ಕ್ರುದ್ಧೊ ಸೀ ಭೃಕುಟೀಕುಟಿಲೇಕ್ಬ್ಚ ೫8 | 


ಭ್ರೂ ಭಂಗಲೀಲಯಾ ರಾಮೋ ನಿಯಮ್ಯ ಜಲಧಿಂ ತದಾ i ೫೦ ॥ 
ನ್ಯ ಮಂತ್ರ ಯತ ವಿಷೆ ಶ್ರೇಂದ್ರಾ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸ ಸಾನಾಂ ವಧಂ ಪ್ರತಿ । 
ಏಕಾಂತೇಃಮುಂತ್ರ ಯತ್ನ, ತ್ರ “ತೈಃ ಸ ರಾಘವೋ ಮತಃ I ೫೧॥ 


ಏಕಾಂತರಾಮನಾಥಾಖ್ಯ ೦ ತತ ತ್ರೆ ಮಭವದ್ದ್ಹ್ವಿ ಜಾಃ |. 
ಸೋ ಯುಂ ನಿಯನಿತೋ ಹ ರಾಮಜಿ ್ರಿಭಂಗಲೀಲಯಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ಅದ್ಯಾಪಿ ನಿಶ್ಚಲಜಲಸ್ತತ್ಸದೇಶೇಷು ದ ಶ್ಯತೇ। , 
ಏಕಾಂತರಾನೆನಾಥಾಖ್ಯ, ೦ ತದೇತತೆ ತ್ರ ಮುತ್ತಮಂ I ೫೩ ॥ 
ಆಗತಾ ಧ*ಮೃತವಾಸ್ಯಾಂ ಚ ಸ್ನಾತಾ ನಿಯಮಪೂರ್ನಶಂ 
ರಾಮಾದೀನಪಿ ಸೇವಂಶೇ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಮುಕಿ ಕ್ರಿನಾಪ್ಲುಯುಃ?  ॥ ೫೪॥ 
ಅದೆ ್ಯೈತನಿಜ್ಞಾ ನವಿನೇಕಶೂನ್ಯಾ 
ವಿರಕ ಕ್ವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಸಮಾಧಿ ಬಾ । 
ಯಾಗಾದ್ಯ ನುಷ್ಕಾ ನನಿ ವರ್ಜಿತಾಶ್ಚ. 
ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಅತ್ರ ಯಾಸ ೈಂತ್ಯಮೃತಂ ದಿ ಿಜೇಂದ್ರಾ 8 ॥೫೫॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ನ್‌್‌ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 3° ತಾ 


ತ್ಸ ತೀಯೇ ಬ ್ರಿಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮೆ ಟಟ `ಆಮೈತವಾಹೀ 
ಪ್ರ ಶೆಂಸಾಯಾಮಗಸೆ ಫ್ರಾತೃ ವಿಮುಕ್ತಿವರ್ಣನಂ DE ತ ತೈಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೫೦. ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಗೊಂಡು ಹುಬು ಶಗಂಟಕ್ಕಿ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ನೋಟಿದಿಂದಲೇ ಆ ರಸ ಪ್ರನನ್ನಣಗಿಸಿದನು. 

೫೧-೫೪, ವಿಪ್ರರೇ! ತರುವಾಯ ರಾಮನು ಅವರೊಡನೆ ರಾವಣ ವಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂತಾ ತ್ರಾಲೊಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. 
ಆದುದರಿಂದದು ಏಕಾಂತರಾನುನಾಥವೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನ ಭೂ ತ್ರಾಭಂಗಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಡಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಸಮುದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ 
ಈಗಲೂ ಅಲೆಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿಶ್ವ ಲನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು. ನ ಈ ಏಕಾಂತ 
ರಾಮನಾಥ ಕ ಶೇತ್ರವು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮನಾದುದು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಮೃತವಾಪಿ 
ಯಲ್ಲಿ SE ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಿರುವ ರಾಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೫. ಎಲೈ ದ್ವಿಜತ್ರೆ (ಷ್ಟಕೇ! ಅದೆ | ತಜ್ಞಾನನಿವೇಕರಹಿತರೂ, ವೈರಾಗ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದವರೂ, ಸಮಾಧಿಶೂನ್ಯರೂ, ಯಾಗಾನುಷಾ )ನಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದವರೂ 
ಕೂಡ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದಲ್ಲ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ೦ದಮಹಾಫುರಾಣದ XEN ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ 


ತಟ ಅಮು ನಿ Ko ಶಂಸೆಯೆಲ್ಲಿ ವಿಮಂಕಿ ವರ್ಣನ 


ಮ ನ್ಗ ಸುತ್ತ n. Di 14 ಬ by ಜ್‌ 





ಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೮೪ ಶ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪು 


ಉತ್ಪತ್ತೌ ತಸ್ಯ ಸಾಂಕರ್ಯಮನುಮೇಯಂ ವಿಶಶ್ಚಿತಾ ! 

ಕದಾಜಿವಸಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಭಸ್ಮೆ ತತ್ತು ನ ಧಾರಯೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಉತ್ಸತ್ತೌ ತಸ್ಯ ಸಾಂಕರ್ಯಮನುಪೋಯಂ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ I ೧೬ ॥ 
ಬ ಹ್ಮಕಾಂಡಸನುದ್ಧೂ ತಂ ಭಸ್ಮ ದದ್ಯಾದ್ದ್ವಿ ಜಾಯ ಯಃ ! 
ಜತುರರ್ಣವನರ್ಯಂತಾ ಕೇನ “ದತ್ತಾ ಆಸೇನಾ 
ಸಂದೇಹೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತಿರ್ನಾ ಶಪಥಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೭॥ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯ ಮುದ್ದ್‌ ತ್ಯೆ ಭುಜಮುಚ್ಯಶೇ । 

ಬ ಹ್ಮೃಕುಂಜೋದ್ಯ ವಂ ಭಸ್ಮೆ ಧೌರಯಧೆ, ೦ದ್ಧಿ ಜೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏತದಿ ಸಾವನಂ ಭಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಯಜ್ಞ ಸಮುದ್ಧ ತ 


ಪುರಾ'ಹಿ ಭಗವಾನ್ಸ ರಹಾ ಸರ್ವ ಕೋಕಪಿತಾಮಹಃ ॥1೧೯೬॥ 
ಸನ್ನಿಧೌ ಸಜಾ ಪರ್ವತೇ ಗ ಂಧಮಾಡನೇ ! 
ಈಶಶಾಪಶಿವೃ ತ್ಯರ್ಥಂ ಕ್ರ ಕ್ರತೂನ್ಸ ರ್ವಾನ್ಸಮಾತನೋಶ್‌ 1 90 11 
ವಿಧಾಯ ನಿಧಿನತ್ಸ ರಥ | ರಾನ್ಸಹುಡಳ್ಟಿ ನಾನ್‌ । 
ಮುಮುಚೇ ಸಹಸಾ ಬ ್ರಿಹ್ಮಾ ಶಂಭುಶಾಷಾದ್ದಿ ಜೋಸ್‌ ಮಾಃ  ॥೨೧॥ 


ಹ ಯಾ ಂ ಟಾ ಇಅಜರಾ ಟಟ 





ಭಸ್ಮಾಂತರದಿಂದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವನೋ, ಅವನ ಜನನವು ಸಾಂಕರ್ಯ 


ದಿಂದ ಕೂಡಿದುದೆಂದೂಹಿಸಬೇಕು.  ಯಾವನೊಮ್ಮ್ನೆಯಾದರೂ ಈ ಭಸ್ಮ 


ವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಸಾಂಕರ್ಯದೂಷಿತವೆಂದರಿಯ 

ಬೇಕು. 
೧೭-೧೮. ಯಾವನು ಈ ಭಸ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ 

ಅವನು ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರ ಸಯ್ಯಂತಣಾನ ಸು ದಾನಮಾಡಿದ 


ಫಲವನ್ನು EN ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಜ ನಿಜ: . 


ನಿಜವೆಂದು ಕೈಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಮೂರುಸಾರೆಗೂ ಶಪಥಮಾಡುವೆನು. ಎಲೈ 
ದ್ವಿಜರೇ! ಆದುದರಿಂದೀ ಭಸ್ಮವನ್ನು ನೀವುಗಳು ಧರಿಸಿರಿ. 

೧೯-೨೦. ಈ ಪಾವನವಾದ ಭಸ್ಮವು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನ ಯಜ್ಞ ದಿಂದುಂಟಾ 
ದುದು. ಹಿಂದೈೆ,.ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ನಿತಾಮಹನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಸಾಫ್ಷಿಧ್ಯದಕ್ಲಿ ಲ್ಲ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಾಪದ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರತುಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೨೧. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಬಹು: ದಕ್ಸಿಣಾಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಯಾಗಗಳನ್ನು 
ವಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ ಶಂಭುಶಾಪದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಮುಕ್ತನಾದನು. 
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ಚತು ರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 


ತದೇತತ್ತಿ ೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಸಾ ಸನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ! 


ತೇ ಮಹಾದೇನಸಾಯುಜ್ಯ ೦ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ನುಹಾಷಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಪುರಾಣಾರ್ಥವಿಶಾರದ | 

ಜಃ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಚತುರಾನನಂ . ॥ ೨೩, ॥ 


ಶಂಭುಃ ಕೇನಾಃಪರಾದೇನ ಶ ಸ್ಪನಾನಾ ರತೀಪತಿಂ 1 
ಶಾಸಕ್ತ ಕೀದೃಶಸ್ತಸ , ಪುರಾ ವತೊ ತೀ ಹರೇಣ ವೈ । 


ತ್ಸರ್ನಂ ಮ್‌. ಬ್ರೂಹಿ ತತೃತೋಸಾ ಕಮಾಡರಾತ್‌ . ॥ ೨೪॥ 
ಹ € ಸೂತ ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ ಬಭೂವ ಕಲಹೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೋಃ ಪರಸ್ಪರಂ i ೨೫ ॥ 
ಕಂಚಿದ್ಧೇತುಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ಶ್ಲಾಘಮಾನಸಯೋಃ | | 
ಅಹಂ ಕರ್ತಾ ನ ಮತೊ ಶ್ರೀ6ನ್ಯಃ ಕರ್ತಾಂಸ್ತಿ ಜಗತೀತಲೇ. - tH ೨೬ ॥ 
ಏನಮಾಹ ಹರಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ 'ಹರಿಸ್ತ ಥಾ । 
ಏನಂ ವಿವಾದಃ ಸುಮಹಾನ್ರಾವರ್ತತ ಪುರಾ ತಯೋಃ ॥ ೨೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಕುರ್ನತೋಃ ಕಲಹಂ ಮಿಥಃ. ಸ 
ತಯೋರ್ಗರ್ವವಿನಾಶಾಯ ಪ್ರಜೋಧಾರ್ಥಂ ಚ ದೇವಯೋಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ ಸ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೨೩-೨೪. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾಪಂಡಿತನೂ, ಪುರಾಣಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತನನೂ ಆದ: ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಟನೇ! ಹದಿನಾಲ್ಕುಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಸೃ ಸ್ಟ ಕರ್ತನೂ, ಭಾರತೀಸತಿಯೂ ಆದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಈಶ ರನು 
ಯಾನ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಶಪಿಸಿಷನು? ಶಾಸವಾದರೂ' ಎಂತಹುದು? ' 'ಎಲ್ಫೈ 
ಮುನಿಯೇ! ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದೆಮಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸು. 

೨-೨೨, 'ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ನೆಸನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, «ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ನನಗಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾದವರು` ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ?? ಎಂದು ಹರಿಯೂ, ಅಂತೆಯೇ ಬ ಹ್ಮನೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಆತ ಶಾ ಘಾಷರರಾ?ಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ "ಸ್ಥ ಸ ಕಲಹಮಾಡಿ 
ನ 
ಚಲ. ಎಲೈ ವಿಪ್ರ ಕೀ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರ 
ಕಲಹಮಾಡುವ ಅನರಿಬ್ಬ | ನಡುವೆ ಅವರ: ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
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ERTS See am ea 


ll ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಪ್ಟತಂಸಾಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪವಿನೋಕ್ಸಣನರ್ಣನಂ 
'ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :- 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ವಮೃತವಾಸ್ಕಾಂ ವೈ ಸೇವಿತೈಕಾಂತರಾಘನಂ | 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ನರಃ ಸ್ನಾತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧॥ 
ಸೇತುಮಧ್ಯೇ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ 


ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವದಾರಿದ್ರ 5ಭೇಷಜಂ ॥೨॥ 
ನಿದ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಾನುಯುತಾಂಯುತನಾಶನಂ | 

ದರ್ಶನಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾಸೌಘನಾಶನಂ : ॥೩೩॥ 
ಕಂ ತಸ್ಯ ಬಹುಭಿಸ್ತೀರ್ಥೈಃ ಕಂ ತಪೋಭಿಃ ಕಮುಧ್ವರ್ಕೈಃ | 

ಮಹಾದಾನೈಶ್ಚ ಕಿಂ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡನಿಲೋಕನಃ | I 9 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡೇ ಸಕೃತ್ಸಾ ೩ನಂ ವೈಕುಂಕಪ್ರಾಪ್ತಿಕಾರಣಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಭೂತಂ ಭಸ್ಮ ಯೇನ ಧೃತಂ ದ್ವಿಜಾಃ I ೫ ॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ನುಗಾಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಧೂತ ಭಸ್ಮನಾ ಯಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಕಂ ॥ ೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪನೋಕ್ಸ ವರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಾನವನು. ಅಮೃ ತವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಏಕಾಂಶರಾಮನಾಥನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಸ್ಪಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಕುಂಡಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು. 

೨-೩. ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸೇತುಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡವೆಂಬ 
ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತ ದಾರಿದ್ರ್ಯರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧಪ್ರಾಯವೆಂದು ಹೆಸರು 
ಪಡೆದಿದೆ. ಮತ್ತು ಕೋಟ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ದರ್ಶನವು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮಶುಂಡವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದವನಿಗೆ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಯಾಗಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಮಹಾ ದಾನಗಳಿಂದಾಗಲೀ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು? 

೫-೮. ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೂ ವೈಕುಂಠಪ್ರಾಶ್ರಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜರೇ! ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮಸುಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 

ಇ ಟೆ 
ಭಸ್ಮನನ್ನು ಧರಿಸುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಮೂವರೂ 
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ಚತು ರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ। ೧ಲತ್ಸಿ 


ಹಘರೋತಿ ತಸ್ಯ ಫೆ ಓವಲ್ಯಂ ಕರಸ್ಥ ೦ ನಾಂತ್ರಸಂಶಯಃ | 

ತದ ತೃಸ್ಮಸರಮಾಃ ಹುರ್ವಾ ಯೋ ಇರ್‌ ಧೃತೋ ಭವೇತ್‌ 1೭1 
ತಾನಡೇವಾಸ್ಯ ಮುಕ್ತಃ ಸಾ ಸ್ಯಾನ್ನಾಃತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ! 
ತತ್ಯುಂಡಭಸ್ಮ: ತ್ತ ಮತ್ಯ ೯ ಕುರ್ಯಾದುದ್ಧೂ ಲನಂ ತು ಯಃ I ೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ಶಂಕರೋ ವೇತ್ರಿ ದಾ ನವಾ। 


ಬ್ರ ಹ | ಕುಂಡಸಮುದೂ; ತಂ ಭಸ್ಮ ಯೋ ನೈವ ಧಾರಯೇತ್‌ ॥೯॥ 

ಕೌಕವೇ ನರಕೇ ಸೋಯಂ ಸತೇವಾಚಂದ್ರತಾರಳಂ | 

ಉದ್ಭೂ ಲನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ವಾ ಬ್ರಹ ಕುಂಡಸ್ಥ ಭಸ್ಮ ನಾ I ೧೦॥ 

ಸರಾಧಮೋ ನ | ಕುರ್ಯಾದ್ಯ 8 ಸುಖಂ ನಾಸ್ಯ ಕದಾಚನ । 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಳೂ ತಭಸ್ಮನಿಂದಾರತಸ್ತು ಯಃ - ॥! ೧೧ ॥ 

ಉತ್ಸತ್ತೌ ತಸ್ಯ ಸಾಂಕರ್ಯಮನುಮೇಯಂ ನಿಸಶ್ಚಿತಾ । 

ಖ್ರ್ರ ಹ | ಕುಂಡಸಮುದ್ಧೂ ತಂ ಭಸ್ಮೈತಲ್ಲೊ (ಈಕಸಾನನಂ 1 ೧೨॥ 

ಆನ್ಯಭಸ್ಮಸಮಂ ಯಸ್ತು ನ್ಯೂನಂ ವಾ ವಕ್ತಿ ಮಾನವಃ | 

ಉತ್ಪತ್ತೌ ತಸ್ಯ ಸ ಮುಸು ಮಲಯ ವಿಪಶ್ಲಿತಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಧೂ ತೇಷ್ಯಸ್ಮಿ ನಿ ಜಾಗ್ರತಿ । 

ಭಸ್ಮಾಂತರೇಣ ವದ | ಸಿ ಸ್ಪಿಪುಂಡ್ರ ಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಶರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಬ್ರಹ್ಮಶುಂಡದ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ರಚಿಸುವವನಿಗೆ 
ಸೈವಲ್ಯವು ಕೈಗೆಟಿಕಿದಂತಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಆ ಭಸ್ಮದ 
ಪರಮಾಣುವನ್ನು ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನಿಗೂ ಕೂಡ ಮೋಕ್ಬವು ದೊರಕು 
ವುದು. -ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 

೯-೧೨. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದವಫಿಗುಂಟಾಗುವ ಫಲವು 
ಶಂಕರನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ. ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಭಸ್ಮ 
. ವನ್ನು ಧರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವೊ ಅವನು ಆಚಂದ್ರತಾರಕವಾಗಿ ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವನು. ಯಾವ ನರಾಧಮನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಲೇಪನ 
ವನ್ನೂ, ಕ್ರಿ ಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅವನಿಗೆಂದೆಂದಿಗೂ 
ಸುಖವಿಲ್ಲ... ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ದೂಸಿಸುನನೊ, ಅವನ 
ಹುಟ ನಲ್ಲಿ ಸಾಕರ್ಯಕೋಷ೦ಜೆಯೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸನು ಎಣಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು. 

gy ಯಾವನು ಪರಮಪಾವನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಬೇಕೆ ಭಸ್ಮತ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿಯಾಗಲೀ 'ಕಡೆಯಾಗಿಯಾಗಲೀ ಎಣಿಸುವನೋ, 
ಅವನ 'ಹುಟ್ಟು. ಸಾಂಕರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದುದೆಂದೆಣಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 

೧೪-೧೬. ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಈ ಭಸ್ಮವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
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೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಸತ್ತೌ ತಸ್ಯ ಸಾಂಕರ್ಯಮನುವಮೇಯಂ ವಿ ಪಶ್ಚಿತಾ | 

ಕದಾಜಿದಪಿ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಭಸ್ಮೈತತ್ತು ನ ಧಾರಯೇತ್‌ 1 ೧೫॥ 
ಉತ್ಪತ್ತೌ ತಸ್ಯ ಸಾಂಕರ್ಯಮನುಮೇಯಂ ನಿಶ್ಚಿತಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಧೂ ತಂ ಭಸ್ಮ ದದ್ಯಾದ್ದಿ ಜಾಯ ಯಃ | 
ಚತುರರ್ಣನಪರ್ಯಂತಾ ಶೇನ ದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | 


ಸಂದೇಹೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ಪಿರ್ನಾ ಶಪಫಯಾನ್ಯುಹಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಭುಜಮುಚ್ಯಶತೇ | 

ಬ್ರ ಫುಂಡೋಪ್ಸನಂ ಭಸ್ಮ ಧಾರಯಧ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏತದ್ಧಿ ಸಾನನಂ ಭಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ ಸಮುದ್ಭವಂ 

ಪುರಾ ಹಿ ಭಗನಾನ್ಸ್ಪಹ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ ' ॥೧೯॥ 
ಸನ್ನಿಧೌ ಸರ್ನದೇವಾನಾಂ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ ! 
ಈಶಶಾಪನಿವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಕ್ರತೂಸ್ಪರ್ನಾನ್ಸಮಾತನೋತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ನಿಧಾಯ ವಿಧಿನತ್ಸರ್ವಾನಧ್ಗ ರಾಸ್ಪಹುದಕ್ಸಿಣಾನ್‌ 

ಮುಮುಚೇ ಸಹಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಂಭುಶಾಸಾದ್ದಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೨೧॥ 


ಭಸ್ಮಾಂತರದಿಂದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವನೋ, ಅವನ ಜನನವು ಸಾಂಕರ್ಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದುಡೆಂದೂಹಿಸಬೇಕು.  ಯಾನನೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಈ ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಸಾಂಕರ್ಯದೂಸಷಿತವೆಂದರಿಯ 
ಬೇಕು. 
೧೭-೧೮. ಯಾವನು ಈ ಭಸ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ 
ಅವನು ಜಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಸರ್ಯಂತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಜ್ಕ ನಿಜ, . 
ನಿಜವೆಂದು ಕೈಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಮೂರುಸಾರೆಗೂ ಶಪಥಮಾಡುವೆನು. ಎಲೈ 
ದ್ವಿಜರೇ! ಆದುದರಿಂದೀ ಭಸ್ಮವನ್ನು ನೀವುಗಳು ಧರಿಸಿರಿ. 

೧೯-೨೦. ಈ ಪಾನನವಾದ ಭಸ್ಮವು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಯಜ್ಞದಿಂದುಂಟಾ 
ದುದು, ಹಿಂದ್ಕೆ.ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು. ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ . ದೇವತೆಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಾಪದ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರತುಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೨೧. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಬಹು ದಕ್ಸಿಣಾಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಯಾಗಗಳನ್ನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ ಶಂಭುಶಾಸದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಮುಕ್ತನಾದನು. 
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ಚತು ರ್ದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 


ತದೇತತ್ತಿ (ರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ !. 


ತೇ ಮಹಾದೇನಸಾಯುಜ್ಯ 0 ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ 

ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಸ್ರಾ ಜ್ಞ ಪುರಾಣಾರ್ಥವಿಶಾರದ ! | 

ಜ್‌ ನ ಸ್ತಿಷ್ಟಾರಂ ಚತುರಾನನಂ ‘194 


ಶಂಭುಃ ಕೇನಾಃಹಪರಾಧೇನ ಶಸ ಸ್ರನಾನ್ಭಾರತೀಪತಿಂ 
ಚ ಕೀದೃಶೆಸ್ತಸ್ಯ ಪುರಾ ವತ್ತೋ ಹರೇಣ ವೈ। 


ತ್ಸರ್ನಂ ಸಪ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತ ಶೈ ತೋಂಸ್ಕಾ' ಕನಾಷರಾತ್‌ . ॥ ೨೪॥ 
Fr € ಸೂಕ ಉವಾಚ :-- | ಥು 
ಪುರಾ ಬಭೂವ ಕಲಹೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೋಃ ಪರಸ್ಪರಂ. Wl ೨೫ ॥ 
ಕಂಚಿದ್ದೇತುಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ಶ್ಲಾಘಮಾನಯೋಃ | | 
ಅಹಂ ಕರ್ತಾ ನ ಮಶೊ ತ6ನ್ಯ8 ಕರ್ತಾಸ್ತಿ ಜಗತೀತಲೇ. - ॥.೨೬ ॥ 
ಏನಮಾಹ ಪರಿಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ 'ಹರಿಸ್ತ ಥಾ। 
ಏನಂ ವಿವಾದಃ ಸುಮಹಾನ್ರ್ರಾವರ್ತೆತ ಸ್ವ ಪುರಾ ತಯೋಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಏತಸಿ; ನ್ನಂತರೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಕುರ್ನತೋಃ ಕಲಹಂ ಮಿಥಃ.! 
ತಗರ ನಾಾಯು ಪ್ರಜೋಧಾರ್ಥಂ ಚ ದೇವಯೋಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨.೨. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ ಸ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

೨೩-೨೪. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಮಹಾಸಂಡಿತನೂ, ಪುರಾಣಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವನೂ ಆದ: ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಟನೇ! ಹದಿನಾಲ್ಕುಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೂ, ಭಾರತೀಪತಿಯೂ ಆದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಈಶ ರನು 
ಯಾವ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಶಪಿಸಿಷನು? ಶಾಸವಾಡರೂ' ಎಂತಹುದು? "ಎಲ್ಫೈ 
ಮುನಿಯೇ! ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆದರದಿಂಜೆಮಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸು. 

೨೩-೨೭, 'ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ನೆಪವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, “ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ನನಗಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾದವರು: ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ?' ಎಂದು ಹರಿಯೂ, ಅಂತೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಆತ್ಮಶ್ನಾ ಘಾಷರರಾ?ಿ: ಅವರಿಬ್ಬರೂ "ಸ್ಥ ಸಸಂ ಕಟಕ ವಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. 

2೮-೨೯, ಎಲೈ ವಿಸ್ರರೇ'! ಈ Fd ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ,' ಪರಸ್ಪರ 
ಕಲಹಮಾಡುವ ಅವರಿಬ್ಬರ: ನಡುವೆ ಅವರ `` ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
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೧೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧ್ಯೇ ಪ್ಲಾ ್ರಿಮರಭೂಲ್ಲಿಂಗಂ ಸ್ವಯಂಜ್ಯ್ಕೊ ೇೀತಿರನಾನುಯಂ | 


ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿ ತೌ ಲಿಂಗಂ ಚ್‌ ನಿಷ್ಟೂ ಪರಸ್ಪರಂ ॥೨೯॥ 
ಸಗ] "ಚಕ ತುರ್ನಿಷ್ಟಾ ದೇವಾನಾಂ ಸನ್ನಿ ಧೌ "ಫರಾ 

ಅನಾದ್ಯಂತಂ ಮಹಾಲಿಂಗು ಯದೇತದ್ದೃ ಕೈತೇ ಪುರಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ಅನಂತಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶಮನಂತಾಂಗ್ಚಿಸೆ ಸಮಸ ಭಂ 

ಆನಯೋರಸ್ಕ ಲಿಂಗಸ್ಯ ETE ಚ ದ್ರಕ್ಸ್ಯೃತಿ Il ೩0 ॥ 


ಸ ಭನೇದಧಿಕೋ ಲೋಕೇ ಲೋಕಕರ್ತಾ ಚ ಸ ಪ್ರ ಬಂ | 
ಅಹೆಮೂರ್ಧ್ಯಂ ಗಮಿಷ್ಯಾನಿಂ ಲಿಂಗಸ್ಯಾಂತಂ ಗಿನೇಷಯನ್‌ ॥ ೭೩೨ ॥ 
ಗನೇಷಣಾಯ ಮೂಲಸ್ಯ ತ್ವಮದಧಸ್ತಾದ್ಧರೇ ವ್ರಜ | 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥೇತ್ಯಾಹ ರಮಾಪತಿಃ | 1 ೩೩ ॥ 
ಏನಂ ತೌ ಸಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾರ್ಗಣಾಯ ವಿನಿರ್ಗತೌ । 
ನಿಷ್ಣುರ್ನರಾಹರೂಪೇಣ ಗತೋ ಧಸ್ತಾದ್ಗವೇಷಿತುಂ । 

ಹಂಸತಾಂ ಭಾರತೀಜಾನಿಃ ಸ್ಟೀಕೃತ್ಯೋಪರಿ ನಿರ್ಯಯೌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಅಥೋಲೋಕಾನ್ಮಿಚಿತ್ಯಾ ಥೋ ವಿಷ್ಣು ರ್ವರ್ಷಗಣಾನ್ಸಹೂನ್‌ । 
ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಬಭಾಷೇ ದೇವಸನ್ನಿಧೌ . ॥ ೩೫ ॥ 





ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಸ್ವತಃಪ್ರಕಾಶಕವೂ, ನೀರೋಗವೂ ಆದ , 


ಪರಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ಉದಯಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳಿಬ್ಬರೂ 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡರು. 

೩೦-೩೩. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ  ತುದಿಮೊದ 

ಲಿಲ್ಲದ, ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯರಂತೆಯೂ, ಅಗ್ಗಿಗಳೆಂತೆಯೂ ಬೆಳಗುವ ಈ ನಮ್ಮ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿರುವ ಲಿಂಗದ ಕೊನೆನೊದಲುಗಳನ್ನು ಯಾವನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವನೊ ಅವನೇ ಅಧಿಕನೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಪ್ರ ಸ್ರಭುವೂ ಎಂದು. 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು > ಎಂದು ಶಪಥಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕಬ್ರ ಜೇ ನು "ಈ ಲಿಂಗದ 
ತುದಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಾನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಹೇ ಹರೇ! 
ಮೊದಲನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನೀನು ತಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ವಿಷು ವು ಅದನ್ನೊ ಸ್ಪಿದನು, 

೩೪. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶಪಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ತ (ಷಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರು. ವಿಷ್ಣುವು ನರಾಹರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೊರಟನು. ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜಟ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋದನು. ಸ 

೩೫. ವಿಷ್ಣುವು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ಅಥೋಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಡಿಕಿ 
ಯಥಾಸಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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ನಾನಾ ಮಾನಾ ಎವಿ ವ ದ 0. ಎಸಿ, 


ಸಾ ' 
ತರಿ ವಾಲ. 





EU: 





ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೭ 
ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ :- 


ಅಹಂ ಲಿಂಗಸ್ಕ್ಯ ನಾಂದ್ರಾಕ್ಟ ಶೈಮಾದಿಮಸೆ ಸೀತಿ ಸತ್ಯ ವಾಕ್‌ ॥1 ೩೬ ॥ 
ಊಧ್ಯ ೯೦ ಗವೇಷಯಿತ್ಸಾಃ ಥಬ ಬ್ರಹಾ ಹಾ ಗಚ್ಛ ದತ್ರ ಸಃ । 
ಆಗತ್ತೆ. ಚ ನಜಚಃ ಪ್ರಾಹ ಫದ್ಮನ ನಾ ಸ ಚತುರಾನನಃ ಸ 


ಬ ಬಾತ ಜ್‌ 
ಅಹಮದ್ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸ್‌ಮಸ್ಕಾ ೦ತಂ ಲಿಂಗಸೆ ಬೀತಿ ಮೃಷಾ ಪುನಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ತಯೋಸ್ತ ಡ್‌ ಜನಂ ಶ್ರು ತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣೊ ಎರ್ಮಹೇಶ್ವ ರಃ | 
ನಿಥಾ ,ನಾನಿನಮಾಣೇಡಂ್‌ ಪ್ರ ಹಸೆ ಹತುರಾಸಸ ॥ ೩೮ ॥ 
ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚ 
ಅಸತ್ಯ 0 ಯದವೋಚಸ ಸ್ಲಂ ಚತುರಾನನ ಮುತ್ಪುರಃ ॥೩೯॥ 
ತಸಾ ತ್ಬೂ ಜಾನಶೇ ಭೂಯಾಲ್ಲೊ ಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ನದಾ । 
ಅಥ ಷ್ಣ ೦ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಭಗವಾನ್ಸ ರಮೇಶ್ವ ಕಃ ॥ ೪O ॥ 
ಯಸಾ ತ್ನತ್ಯಮುವೋಚಸ್ತ, 30 ಕಮಲಾಯಾಃ ಸತೀ ಹರೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರೇ ಮತ್ಸಮಾ ಪೂಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ I ೪೧॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ "ನಿಷಣ್ಣಸ್ಥ ಸ್ಸ ೦ಶ್ಫ ಜ್‌ ಪ್ರ ತ ಭಾಷತ i 
ಸಾ ಮನ್ನ: | ಮಾಪರಾಧಂ ತ 0 ಕ್ಸ ಮಸ್ತು, ಕರುಣಾನಿಜೇ ॥ ೪೨ ॥ 





. ೩೬, ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾಥೀಲಿಂಗದ ಮೊದಲನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಸತ್ಯ. 

೩೭, ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹುಡಿಕಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಮೋಸದಿಂದ ನಾನೀ ಲಿಂಗದ ತುದಿಯನ್ನು 
ಕಂಡೆನು? ಎಂದು ಸುಳ್ಳನ್ನು ನುಡಿದನು. 

೩೮-೪೧. ಈಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳ ಈ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಕ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಎಲ್ಫೆ ಚತುರಾನನೇ! ನೀನು ನನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದೆಯಾದಕಾರಣ, ನಿನಗಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ 
ಹೋಗಲಿ?” ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ಬಳಿಕ " ಅಯ್ಯಾ ಕಮಲಾಪತಿಯಾದ ಹರಿಯೇ! 
ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿದೆಯಾದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ನನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪೂಜೆಯೇ 
ದೊರೆಯುವುದು, ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನುಡಿದನು. 

೪೨-೪೩, ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ ದೇವನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಶರುಣಾನಿಧಿಯಾದ ಎಲೌ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ!. ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸು. ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ 
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೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೋಪರಾಧಃ ಕ್ಪಂತವ್ಯಃ ಸ್ವಾನಿಭಿರ್ಜಗದೀಶ್ಚರೈಃ 

ತತೋ ಮಹೇಶ್ವರೋ$ವಾದೀಷ ಎಹ್ಮಾಜಿಂ ಪರಿಸಾಂತ್ಮಯನ್‌ ॥ YAN 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- | 

ನ ಮಿಥ್ಯಾನಚನಂ ಮೇಸ್ಕಾದ್ಭೃ ೨ಹ್ಮನ್ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ತೇ ಶೃಣು। 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಸಹಸಾ ವತ್ಸ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಂ ॥ ೪೪ I 
ತತ. ಕತೂನುರುಷ್ಠ ತೃಂ ಮಿಥ್ಠಾದೋಷಪ್ರಶಾಂತಯೇ | 

ಲ ಲ ೪ ದವೆ ಶಿ ಖಿ 
ತತೋ ನಿಧೂತಪಾಪಸ್ಟಂ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ತೇನ ಶ್ರೌತೇಷು ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ್ಮಾರ್ತೇಷ್ಯಸಿ ಚೆ. ಕರ್ಮಸು ! ಶಿ 
ಪೂಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ನ ಪೂಜಾ ಪ್ರತಿಮಾಸು ತೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನೀಶಸ್ತ್ರತ್ರೈವಾಂತರಥೀಯತ | 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಯೌ ವಿಪ್ರಾ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಂ I ೪೭:॥ 
ಈಜೇ ಚ ಕ್ರತುಕರ್ತಾರಂ ಕ್ರತುಭಿಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಂ | 
ಅಸ್ಟಾ*ಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸೌಂಡರೀಕಾದಿಭಿಃ ಸರ್ವೈರಥ್ಮರೈರ್ಭೂರಿದಕ್ಸಿಹೈಃ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸನ್ನಿಧಾನಯಜಚ್ಛಿವಂ 
ತೇನ ತುಷ್ಟೋ ಭವಚ್ಛಂಭುರ್ವರಮಸ್ಥೆ 4 ಪ್ರಡತ್ತವಾನ್‌ ॥೪೯॥ 


ನನ್ನ ಒಂದು ತಪ್ಪು ಕ್ಲುಮ್ಯವಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. | 


ತರುವಾಯ ಮಹೇಶ್ವರನಾತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 

೪೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ ಮಗೂ! ನೀನು ಬೇಗ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೪೫. ಸುಳ್ಳಿನ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅದರಿಂದ ನೀನು ಪಾಪದಿಂದ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 

೪೬. ಆಗ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 
ಅಸ್ಟೇ ಹೊರತು ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 

೪೭-೫೧. ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತು, ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ಹೊಂದಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ನಿಪ್ರರೇ! ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಕರ್ತನಾದ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ಬಹು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಪೌಂಡರೀಕಾದಿ ಸಮಸ್ತ .ಯಾಗಗಳನ್ನೂ 
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ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಮಿಥ್ಯೋಕ್ತಿಮೋಷಸ್ತೇ ನಷ್ಟಃ ಕೃತೈರೇಶೈರ್ಮಖೈರಿಹ ॥ ೫೦ ॥ 
ಚತುರಾನನ ತೇ ಪೂಜಾ ಶೌ “ದ್‌ ರ್ತೇಷು ಗು | 
ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಮುಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಫೂಜಾ ಪ್ರತಿಮಾಸು ತೇ ॥ ೫೧ ॥ 
ಯಾಗಸ ಸ್ಥೇಲಮಿಪಂ ತಂದ ಬ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಕುಂಡಮಿತ ಪ್ರಥಾಂ। 
ಗಿನುಷ್ಯ ಪತಿತಿ ತ್ರಿಲೋಕೇಸಸ್ಮಿ ನು: ಣ್ಯಿಂ ಪಾಸನಿನಾಶನಂ ॥ ೫೨ ॥ 
"ಬ್ರಹ್ಮ ಕುಂಡಾಭಿದೇ ತೀರೇ ಸಕ್ಕ ದ್ಯಃ ಸ್ನಾಸಮಾಚರೇಶ್‌ | 
ಮುಕ್ತಿ ದ್ವಾರಾರ್ಗಲಂ ತಸ್ಯ ಭಿದ್ಯ ತೇ ತತ್ಸ್ಪ ಣಾಡ್ದಿ ಧೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ! ತುಂಡಸಮುದ್ಧೂ ತಂ ಅಲಾಟೀ ಭಸ್ಮ ಧಾರಯನ್‌ । 
ಮಾಯಾಕಪಾಟಿಂ ನಿರ್ಭೆದ್ಕ ಮುಕ್ತಿದ್ದಾ ಕಂ ಪ್ರ ಯಾಸ್ಯತಿ ॥ ೫೪ ॥ 
ಬ್ರಹ ಕುಂಡೋತ್ಲಿತಂ ಭಸ್ಮ ಲಲಾಟೀ ಜೋ ನ ಜ್ಜ 
ಸೈಪಿತುರ್ಜೀಜಸಂಭೂತೋ ನ ಮಾತರಿ ಸುತಸ್ಯ ಸಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಧೂ ಶತಭಸ ಓಧಾರಣತೋ ನಿವೇ 
ಬ ಷೆ ಹತ್ಯಾಯುತಂ ಇಕ್ಕಿ ತ್ಸು ರಾಷಾನಾಃಯುತಂ ತಥಾ ॥ ೫೬ ॥ 





ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಬಹು ದಕ್ಬಿಣೆಗಳಿಂದ ನಡೆಸಬಹುದಾದ ಪೌಂಡರೀಕಾದಿ 
ಸಮಸ್ತ ಅಧ್ವರಗಳನ್ನು ಎಂಭತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಸಿ ಯಜ್ಞ, 
ಕರ್ತನಾದ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು, ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಶಂಭುವು "" ಎಲ್ಫೆ ಚತುರಾನನ! ಈ ಯಾಗಾಚರಣೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಸುಳ್ಳಿನ 
ಪಾತಕವು ತೊಲಗಿತು. ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌! ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದು ನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
೫.೨, ಈ ಇಟ್‌ ಜಾಗವು ಬ ್ರ್ರಹ್ಮಕುಂಡವೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಳ್ಳು ವುದು. 
'ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯವೂ, ಪಾಸನಿನಾಶಕವೂ ಬಾಜ 
೫೩. ಎಲೈ ವಿಧಿಯೇ! ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸ್ನಾನನನ್ನಾಚರಿಸಿದ 
ಸ ಮೋಶ್ಬದ್ವಾರದ ಗಜ ಕೂಡಲೇ ಮಗಗ ಉ೨ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿನ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ಮಾಯೆಯೆಂಬ 
ಬಾಗ ಸೀಳಿ 'ಫೋಕ್ಸ ದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 
ಬ್ರಹ ಕುಂಡಯೊಳಗಿನ' ಭಸ್ಮ; ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಸ ದದ ಜನಿಸಿದ ಮಗನೇ ಅಲ್ಲ. 
೫೬-೫೭. ಸತ ವಿರಿಂಚಿಯೇ! ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದ ಭಸ ಒಥಾಕಣೆಯಿಂದ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೈಗಳೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ೫ 81 ಅಷ್ಟೇ 
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೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದನುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಗುರುತಲ್ಫ್ಸಾಃಯುತಂ ನಶ್ಶ್ಯೇತ್ಸ ರ್ಣಸ್ತೇಯಾಯುತಂ ತಥಾ ! 


ತತ್ಸ ರ ನಶ್ಯೇತ್ಸತ್ಯ ಮುಕ್ತ ೦ ಮಯಾ ನಿಧೇ 1 ೫೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಸಮುದ್ಧೂ ತಭಸ್ನ. 'ಧಾರಣನ್ಸೆ ಭವಾತ್‌ | 
ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಜಾದ್ಯಾ ನಶ್ಯ ಂತಿ ಕ್ಸ ಇಮಾತ್ರ ತಃ I ೫೮ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ 4 ಭಗನಾನೀಶಸ್ತ ತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | | 

ಯಚೆ ಸ್ಸ ಪಥ ಸ ಸಮಾಪ್ತೆ (ಷು ಮುನಯಶ್ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಾಃ I SF 
ಇಂದಾ ್ರದಿಜೇವತಾಶ್ಛಿನ ಸಿದ ಚಾರಣಕನ್ಸ ರಾಃ । 

ಅನ್ನೇ ಚ ದೇವನಿನಹಾ ಜರ್‌ 1 ೬೦॥ 
ತಾಂ ಯಜ ಸ್ಞಭೂಮಿಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೇಣ ಸೇವಿತಾಂ 
ನಿರಂತರಮುನರ್ತಂತ ನಿದಿತ್ನಾ ತಸ್ಯ ವೈ KE ॥ ೬0 ॥ 
ಯಥಾವಿಧಿ ತತೋ ಯಜ್ಞಾ ನ್ನ ಮಾಷ ಬಹುದಕ್ಸಿಣಾನ್‌ | ' 
ಸತ್ಯಲೋಕಮಗಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಾಲ್ಲಬ್ಬಮನೋರಥಃ ॥ ೬೨ ॥ 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯತಶ್ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಚಕ್ರುರ್ಯಾಗಾನ್ನಿಧಾನತಃ ॥ ೬೩ 


ತಾಂ ಅರಾಕಾಕಾಕಾಕ ಕ ಕಾಕ ಕಕನ 


ಗುರುತಲ್ಪಗಮನ ಸುವರ್ಣಸ್ತೇಯಗಳ ಪಾಪಗಳೂ, ಅಂತಹವರ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದುಂಭಾದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಪಾತಕಗಳೂ ನಶಿಸುವುವು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಾನು. 
ನಿಜವನ್ನೇ ನುಡಿದಿರುವೆನು. 

೫೮. ಬ್ರಹ್ಮಸುಂಡದ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಭೂತಫೆ ಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೊಲಗುವುವು. ಶಿ 

೫೯-೬೧, ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನರನಿತ್ತು ಭವಾನೀಪತಿಯು ಅಂತರ್ಹಿತ 
ನಾದನು. ಯಜ್ಞಗಳು ಮುಗಿದ. ಬಳಿಕ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ದ್ವಿಜರೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾದಿ ಇತರ ದೇವತಾವೃಂದಗಳೂ ಗಂಧಮಾದಕೆ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿನ, ಸಾಕ್ಟಾತ್ರಾ ಗಿ ರುದ್ರನಿಂದಲೇ ಜನಿತವಾದ ಆ ಯಜ 
ಭೂಮಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ಸರಿತು ಅಲ್ಲಿಗಾವಾಗಲೂ ಬಂದು ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ರಿದ್ದರು. 

೬೨. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞ ನ ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಶಿವನಿಂದ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪಡೆದು ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೬೩, ಎಲ್ಫೈ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರುಗಳಿರಾ! ಆಗಿನಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ, 


ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ' ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತಾವೂ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವರು. 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಚತುರ್ದಶೊ $ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧ 


ತಸ್ಮಾದಿಯಕ್ಸವೋ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಕುರ್ಯುರ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಹೈವಹಿ ॥ ೬೪॥ 
ಮನುಜದೇವಮುನೀಶ್ಚರವಂದಿತಂ 
ಸಕಲಸಂಸ್ಕೃತಿನಾಶಕರಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಜಲಜಸಂಭವಕುಂಡಮಿದಂ ಶುಭಂ 
ಸಕಲಪಾಷಹರಂ ಸಕಲಾರ್ಥದಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಜೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಬ್ರಹ್ಮೆಕುಂಡ ಪ್ರಶಂಸಾಯಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪನಿಮೋಕ್ಸಣವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೬೪. ಆದುದರಿಂದ ಯಾಗಮಾಡಲು ಬಯಸುವ ಮರ್ತ್ಯರಾದರೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. | 

೬೫, ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜಕೇ! ದೇವರ್ಷಿಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜನೀಯವೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶನಾಶಕರವೂ ಆದ ಶುಭಕರವಾದೀ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡವು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವಂತಹುದೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ) 
ಕೊಡುವಂತಹುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಕ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
$e ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡ ಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪನಿಮೋಕ್ಸಣವರ್ಣನ3ವೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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[ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹನುಮತ್ಕುಂದ ಪ್ರಶಂಸಾಯಾಂ ಧರ್ನುಸಖಶಶಪುತ್ರಾತವಾಪ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 








ನರೋ ಹನೂಮತಃ ಕುಂಡಮಥ ಗಚ್ಛೇದ್ದಿಜೋತ್ತಮಾಃ on 

ಪುರಾ ಹತೇಷು ರಕ್ಬಸ್ಸು ಸಮಾಷ್ತೇ ರಣಕರ್ಮಣಿ । 

ರಾಮಾದಿಷು ನಿವೃತ್ತೇಸು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ ॥ ೨ ॥. 

ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕಾರಾಯ ಹನೂಮಾನ್ಮಾರುತಾತ್ಮಜಃ । 

ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮಂ ಚಕ್ರೇ ಸ್ಥನಾನ್ನಾ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥೩॥ 

ವಿದಿತ್ವಾ ವೈಭನಂ ಯಸೃ ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೇಣ ಸೇವ್ಯತೇ ! 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸದೃಶಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪॥ 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಶಿವಲೋಕಂ ಸನಾತನಂ | 

ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನೇ ..... 08.॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಹನುಮತ್ಕ್ಯುಂಡಪ್ಪ ಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ್ಮ೯ಸಖನಿಗೆ ನೂರು ಮಕ್ಕಳಾದುದು 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳಿರಾ! ಮನುಜನು ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ  ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ - ಮಿಂದ. ಬಳಿಕ ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ವನಾಗಿ 
ಹನೂಮತ್ಸುಂಡಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು. 

೨, ಹಿಂದೆ ರಾಕ್ಸಸರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತಬಳಿಕ ಯುದ್ಧವೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯಲು 
ರಾಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಂಧಮಾದನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 

೩. ಆಗ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕೋಪಸ 
ಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನೇರ್ಸಡಿಸಿದನು. | 

೪. ರುದ್ರನು ಕೂಡ ಯಾವ ತೀರ್ಥದ ವೈಭವವನ್ನರಿತು ಅದರ ಬಳಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೊ, ಅಂತಹ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದು ಇರಲೂ ಇಲ. 
ಮುಂದಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ; K 

೫-೭, ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಸನಾತನವಾದ ಶಿವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವಕ್ಕೊ ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹನುಮಂತನು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಯಾವ ತೀರ್ಥ 
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ಸಂಚದೆಶೋಲಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೩, 


ಸರ್ನಲೋಕೋಪಕಾರಾಯ ನಿರ್ಮಿತೇ. ನಾಯುಸೂನುನಾ | 

ಸರ್ವಾಣಿ ನರಕಾಣ್ಯಾಸನ್‌ ಶೂನ್ಯಾನ್ಕೇನ ಚಿರಾಯ ವೈ ॥೬॥ 

ನೈಭನಂ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಥ ಶಂಕರೋ ವೇತ್ತಿ ವಾನ “ಗ 

ಯತ್ರ ಧರ್ಮಸೋ ನಾಮ ರಾಜಾ: ಕೇಕೆಯನಂಶಜಃ | 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಹ ಪುರಾ ಸ್ಥಾ ಇ್ಲತ್ಪಾ ಶತಂ ಪುತ್ರಾನವಾಪ್ತ ವಾಸ್‌ ॥೭॥ 
ನ್ನು ಊಚುಃ: 

ಸೂತ ಧರ್ಮುಸಖಸ್ಕಾ ದೃ ಚರಿತಂ ವಕ್ತು ಮರ್ಹಸಿ । 

ತ ಕತರ ಯೋ ಲೇಭೇ : ಸ್ನಾತಾ ಶತಂ ಸುತಾನ್‌ ॥ ೮॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ-- 

ತೃ ಭು ಸಮೃಷಯೋ ಯೂಯಂ ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ಭೂಷತೇಃ 
ಅದ್ಕ ಧರ್ಮಸಖಸ್ಯಾ ಹಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾ 3ನಿಂ ಸಿಮಾಸತಃ ॥೯॥ 
ರಾಜಾ ಧರ್ವ್ಮುಸ ಖೋ ನಾವಾ ನಿಜೆತಾಂರಿಃ ಸುಧಾರ್ನೀಕಃ ॥ ೧೦ I 
ಬಭೂವ ನೀತಿಮಾನ್ಸೂರ್ವಂ ಪ್ರ ಸ್ರ ಜಾಪಾಲನತತ್ಪ ರಃ | 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಶತಂ ನಿಷ್ರಾ ಬಭೂವ ಪತಿದೈ ನತಂ I ೧೧॥ 

ಸ ಸಾಲಯನ್ಮಹೀಂ ವ್‌ ಸಕ್ಸ ಲವನಕಾನನಾಂ | 
ತಾಸು ಭಾರ್ಯಾಸು ತನಯಂ ನಾಂವಿಂದದ್ದಂಶವರ್ಧನಂ , ॥೧೨॥ 


ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಾಗಲೇ ಧರ್ಮಸಖನೆಂಬ ಕೇಕೆಯವಂಶದ ರಾಜನು ಯಾವ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನೋ, 
ಸಮಸ್ತನರಕಗಳೂ ಬಹುಕಾಲದವಕೆಗೂ ಶೂನ್ಯಗಳಾದವೊ ಅಂತಹ ತೀರ್ಥದ 
ವೈಭವವನ್ನು ಶಂಕರನೂ ಕೂಡ ಬಲ್ಲನೋ. ಇಲ್ಲವೊ. 

೮. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲೈ ಸ ಸೂತನೇ! ಹನೂಮತ್ತು ೦ಡವಲ್ಲಿ 

ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ಸುರ್‌ ಚರಿತೆ 
ಇತ್ತ ಮಗೆ ಅರುಹುವವನಾಗು. 

೯. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ :ಎಎಲೈ ಖುಷಿಗಳಿರಾ! ಧರ್ಮಸಖರಾಜನ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳಿರಿ. 

೧೦-೧೧. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮಸಖನೆಂಏ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ನೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಯ್ಯಾ 
ಬ್ರಾ 'ಹ್ಮಣಕೇ ! ಅತನಿಗೆ. ಪತಿಯನ್ನೇ ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಂತಹ ನೂರು 
ಮಂದಿ 'ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದ ರು. 

೧೨. ಆತನು ಕಾಡುಬೆಟ್ಟ ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ಒಡೆಯ 
'ನಾದರೂ, ಆತನಿಗೆ ಶಕರ ಮಗನು ಅವರಾರಲ್ಲಿಯೂ ಉದಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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೧೯೪ ಶ್ರೀಸ್ಯಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


: ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ಸ ಮಹೀಪಾಲೋ ಬಹೂನ್ಯತ್ನಾನಥಾಕರೋತ್‌ ! 


ಅಕಕೋಚ್ಛ ಮಹಾದಾನಂ ಪುತ್ರಾ ರ್ಥಂ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಶೆ | ಮೇಧಾದಿಭಿರ್ಯಜ್ಞ್ವೈ ರಯಜಚ್ಚ ಸುರಾನ್ರ್ರತಿ । 

ತುರಾಪುರುಷಮುಖ್ಯಾ ನಿ ದದೌ ದಾನಾಫಿ ಜಾರ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆಮಧ್ಯರಾತ್ರ ಮನ್ನಾನಿ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋಂಪ್ಯ ರಿನಾರಿತಂ | 

ಪ್ರಾಯಚ್ಛದ್ಪ ಹುಸೂಪಾನಿ ಸಸ್ಕ್ಯೋಹೇತಾನಿ ಭೂಮಿಪಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಿತೂ )ನುದ್ದಿ ತ್ರ ಚಶಾ ್ರಿನ್ನಂ ಅಕರೋದಿ ಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 

ಸರಾ ಹತ! ಮಂತ್ರಾನ್ಜ ಜಾಪ 'ನಿಯಕೇಂದ್ರಿ ಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏನಮಾದೀನ್ಬ ಹೂನ್ಸ ರ್ಮಾನುಃ ತ್ರಾರ್ಥಂ ಕೃ ಸ ಪೋ! 

ಪುತ್ರಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸತತಂ ಕುರ್ವಸ್ಥ ರ್ಮೊಸನ: ತ. ಮಾನ್‌ | 

ರಾಜಾ ನೀರ್ಫೀಣ ಕಾಲೇನ ನ ದೃತಾಂ ಸ್ಪ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ ॥ ೧೭1 
ಕದಾಚಿತ್ರಸ್ಯ ವೃ ದ್ದ ಸ್ಕ ಯತಮಾನಸ್ಯ ಭೂಸತೇಃ | 

ಪುತ್ರಸ್ಸುಚಂದ ್ರನಾಮಾಂಭೊಜ್ಜೆ ಷ್ಟ ಪತ್ನ್ಯಾಂ ಮನೋರಮಃ ॥ ೧೮॥ 
ಜಾತಂ ಪುತ್ರಂ ರ ಜನನ್ಮ ಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ವೈಷಮ್ಯನರ್ಜಿತಾಃ ॥೧೯॥ 
ಸಮಂ EE ಶ್ಸೀರಾದಿಭಿರನುತ್ತಮಾಃ | 

ರಾಜ್ಞ ಶ್ಲ ಸರ್ವಮಾತ್ಯೂಣಾಂ ಪೌರಾಣಾಂ ಮಂತ್ರಿಣಾಂ ತಥಾ ॥೨೦॥ 

೧೩-೧೪, ಆ ರಾಜನು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. ಡೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಶ್ಚಮೇಧಾದಿ ಯಾಗಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದನು. ಮಹಾದಾನ, ರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ದಾನಗಳನ್ನೆಷ್ಟೋವೇಳೆ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೧೫. ನಡುರಾತ್ರಿಯವರೆಗೂ ಅನೇಕಬಗೆಯ ತೊವ್ದೆಗಳೊಂದಿಗೂ, ಅನೇಕ 
ಫಲಗಳೊಂದಿಗೂ ಅನ್ನದಾನವನ್ನೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಸಿದನು. 
| ೧೬. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸಂತಾನ 
ಪ್ರದಗಳಾದ ಮಂತ ಶ್ರಗಳನ್ನು ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯತೆಯಿಂದ ಜಪಿಸಿದನು. 

೧೭-೧೮. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಫುತ್ರಪಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ನೃಸನು ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಹುಕಾಲ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ ಮುಪ ನನ್ನು ದ ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಯತ್ನಪರನಾದ ಆ ವೃದ್ಧರಾಜನಿಗೆ, ಜ್ಯೇಷ್ಮಭಾರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸುಚಂದ್ರನೆಂಬ 
at ಸ ಕುವರಕೊಬ್ಬ ನುವಯಿಸಿದನು. 
| ೧೯-೨೧. ಆ "ಮಗುವನ್ನು ಉತ್ತಮರಾದ' ಆತನ ತಾಯಂದಿಕೆಲ್ಲರೂ 
ಭೇದಭಾವವಿಲ್ಲದೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಾಲುಹುಯ್ಯುವುದೇ ಮುಂತಾದ 
ಪೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಬೆಳಸುತ್ತ ಬದಗ ಆ ಮಗುವು ರಾಜನಿಗೂ, ತಾಯಂದಿ 
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ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೫ 


ಮನೋನೆಯನಸಂತೋಷಜನಕೋಯಂ ಸುತೋಭವತ್‌ (0 
ಲಾಲಯಾನಃ ಸುತಂ ರಾಜಾ ಮುದಂ ಲೇಭೇ ಪರಾತ್ಸರಾಂ ॥ ೨೧॥ 
ಆಂದೋಲಿಕಾಶಯಾಸಸ್ಯ ಸೂನೋಸ್ತಸ್ಯ ಕವಾಚನ । 


ವೃಶ್ಚಿ ಕೋಕುಟ್ಟಿಯತ್ಸಾದೇ ಪುಚ್ಛೇನೋದ್ಯದ್ವಿಷಾಗ್ನಿನಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕುಟ್ಟಿನಾದ್ದ ಸ ತಕಿಕಸ್ಯಾಂಸಾವರುದತ್ತನಯೋ ಭೃಶಂ । 

ತತಸ್ತನ್ಮಾತರಃ ಸರ್ನಾಃ ಪ್ರಾಃರುದನ್ಬೋಕಕಾತರಾಃ . ॥೨೩॥ 
ಪರಿನಾರ್ಯಾತ್ಮಜಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ ಧ್ವನಿಃ ಸಂಕುಲೋಭನತ್‌ | 
ಆರ್ತಧ್ವನಿಂ ಸ ಶುಶ್ರಾನ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಸಖಸ್ತದಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಉಪವಿಷ್ಟಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸಹಾಂಮಾತ್ಯಪುರೋಹಿತಃ 1 | 

ಅಥ ಸ್ರಾತಿಷ್ಠಿಸದ್ರಾಜಾ ಸೌನಿದಲ್ಲಂ ಸ ವೇದಿತುಂ ...1೨೫॥ 
ಅಂತಃಪುರಬಹಿರ್ದ್ಯಾರಂ ಸೌನಿದಲ್ಲಃ ಸಮೇತ್ಯ ಸಃ । 
ಷಂಡವೃದ್ಧಾನ್ಸಮಾಹೂಯ ನಾಕ್ಯಮೇತದಭಾಷತ ॥ ೨೬ ॥ 
ಷಂಡಾಃ ಕಿಮರ್ಥಮಧುನಾ ರುದಂತ್ಯಂತಃಪುರಸ್ತ್ರಿಯಃ Is; 
ತತ್ಸರಿಜ್ಞಾಯತಾಂ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ರೋದನಕಾರಣಂ ೨೭ ॥ 
ವಿತದರ್ಥಂ ಹಿ ಮಾಂ ರಾಜಾ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಸಂಸದಿ | 

ಇತೃುಕ್ತಾಸ್ತು ಪರಿಜ್ಞಾಯ ನಿದಾನಂ ರೋದನಸ್ಯ ತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ರಾರಾ ಜಾ ಬಜ 
ರಾಗು ಸಾತಾರಾ 


ರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ, -ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ, 
ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾದನು. ರಾಜನು ಮಗನನ್ನು 
ಲಾಲಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 

೨೨. ಒಮ್ಮೆ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಮಗುವಿನ ಕಾಲನ್ನು ಚಜೇಳೊಂದು 
ಅಧಿಕವಾದ ನಿಷವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಕೊಂಡಿಯಿಂದ ಕುಟಕಿತು. 

೨೩-೨೫. ಆ ಚೇಳಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆ ಮಗುವು ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತಿತು. 
ಬಳಿಕ ಆತನ ತಾಯಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅತಿ ಶೋಕದಿಂದ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಮಂತ್ರಿ. ಪುರೋಹಿತಕೊಡನೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಧರ್ಮಸಖನು ಅಳುವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕಂಚುಕಿ 
ಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. | 

೨೬-೨೭. ಕಂಚುಕಿಯು ಅಂತಃಪುರದ ಹೊರಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಷಂಡರಾದ ವೃದ್ಧದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನು ಕರೆದು "ಎಲೈ ದ್ವಾರಪಾಲಕರುಗಳಿರಾ! 
ರಾಣಿಯರೇತಕ್ಕಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವರು? ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಬನ್ಸಿರಿ. 

೨೮-೩೧. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ರಾಜನದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನನ್ಸನ್ಸಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳುಹಿರುವನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಳುವಿನ ಕಾರಣ 
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೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಗಮ್ಯಾಂತಃಪುರಾತ್ತಸ್ಮೈ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ನೃವೇಡಯತ್‌ ! 

ಸ ಸಂಡಕವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೌನಿದಲ್ಲಃ ಸಭಾಂ ಗತಃ 1 ೨೯ 
ರಾಜ್ಞೆ € ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರಂ ವೃಶ್ಚಿಕಪೀಡಿತಂ ! 

ತತೋ ಧರ್ಮಸಖೋ ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ಥಾ ವೃತ್ತಾಂತನಿನಾದೃಶಂ ॥ ೩೦॥ 
ತ್ವರಮಾಣಃ ಸಮುತ್ಕಾಯ ಸಾ:ಮಾತ್ಯಃ ಸಪುರೋಹಿತಃ | 


ಪ್ರವಿತ್ಯಾಂತಃಪುರಂ ಸಾರ್ಧಂ ಮಾಂತ್ರಿಕೈರ್ನಿಷಹಾರಿಭಿಃ I ೩೧॥ 

ಜಿಕಿತ್ಸಯಾಮಾಸ ಸುತಂ ಔಷಾಧಾಜ್ಯೆ 3ರನೇಕಶಃ | ' 

ಜಾತಸ್ಥಾಸ್ಲ್ಯಂ ತತಃ ಪುತ್ರಂ ಲಾಲಯಿತ್ಥಾ ಸ ಭೂಪತಿ ॥ ೩೨॥ 
ರಿ ಲ ವೆ 

ಮಾನಯಿತ್ವಾ ಚ ಮಂತ್ರಜ್ಞಾ ನೃತ್ನಕಾಂಚನಮೌ್ರಕೈಃ 

ನಿಷ್ಪ್ರಮ್ಯಾಂತಃಪುರಾದ್ರಾಜಾ ಭೃಶಂ ಜಿಂತಾಸಮಾಕುಲಃ ॥ ೩೩ ॥ 

ಯತ್ತಿಕ್ಸು ಕೋಹಿತಾಮಾತ್ಕೈಸ್ತಾಂ ಸಭಾಂ ಸಮುಪಾನಿಶಶ್‌ | 

ತತ್ರ ಧರ್ಮಸಖೋ ರಾಜಾ ಸಮಾಸೀನೋ ವರಾಸನೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ಉವಾಚೇದಂ ವಚೋ ಯುಕ್ತಮೃತ್ತಿಜಃ ಸ ಪುರೋಹಿತಾನ್‌ । 
ಧರ್ಮಸಖ ಉವಾಚ :-- 
ಮಃಖಾಯ್ಕೆವೈಕಪುತ್ರತ್ನಂ ಭವತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಏಕಪುತ್ರತ್ನತೋ ನ್ಳೂಣಾಂ ನರಾ ಚೈವ ಹ್ಯಪುತ್ರತಾ । 
ನಿತ್ಯಂ ಹೃಷಾಯಯುಕ್ತತಶ್ವಾದ್ವರಮೇವ ಹ್ಯಪುತ್ರತಾ । 
ಅಹಂ ಭಾರ್ಯಾಶತಂ ನಿಪ್ರಾ ಉದವೋಥಂ ವಿಚಿಂತ್ಯ ತು ॥ ೩೬ ॥ 
ವನ್ನರಿತ: ಬಂದು ವೃದ್ಧನಾದ ಕಂಚುಕಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವನು 
ಸಭೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಮಗನಿಗೆ ಜೇಳು ಹೊಡೆದಿದೆಯೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಇಂತಹ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ರಾಜನಾದ ಧರ್ಮ 
ಸಖನು ತಳಮಳದಿಂದೆದ್ದು ಮಂತ್ರಿಪುರೋಹಿತರೊಡನೆ, ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
೩೨-೩೬, ಔಷಧಾದಿಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಅದರಿಂದ ಗುಣಹೊಂದಿದ ಮಗನನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ರತ್ನ, 
ಕಾಂಚನ, ಮುತ್ತು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಆ ಮಾಂತ್ರಿಕರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಪುರೋಹಿತಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ಸಭೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಂತ್ರಿಪುರೋಹಿತಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ಏಕಪುತ್ರತ್ವವು ಕೇವಲ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಲೇಸು. 
ಏಕಪುತ್ರತ್ವವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಾಯಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಾದಕಾರಣ ಏಶಪುತ್ರತ್ವ 
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ಸಂಚದಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭ 


ವಯಶ್ಚ ಸಮತಿಕಾ ಶಾಂತಂ ಸಹತ್ತಿ ್ಲೀಕಸ್ಕ ಮೇದಿ ದ್ವಿಜಾಃ 1 

ಪ್ರಾ ಣಾ ಮನ ಚ ಚೆ ಭಾರ್ಯಾಣಾವಸಿ `ನ್ಸು ತ ಶ್ರೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ತನಾ ಶೇ ಮುನು ಭಾರ್ಯಾಣಾಂ ಸರ್ನಾಸಾಂ ಚ ನು ತಿದ್ದು ೯ವಾ | 
ಮನಾನಿ ಪ್ರಾಣನಾಶಃ ಸ್ಯಾದೇಕಪುತ ತ್ರೃಸ್ಕೃ ಮಾರಣೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅತೋ ಮೇ ಬಹುಪುತ ತಂ ಕೇನೋಸಾಯೇನ ನೈ ಭವೇತ್‌ । 
ತನುಷಾಯಂ ಮನು ಬ್ರೂತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾ ನೇದವಿತ, ಮಾಃ 1 ೩೯॥ 
ಏಕೈಕಃ ಶತಭಾರ್ಯಾಸು ಪ್ರತ್ರೂ ಮೇ ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾ `ಗುಣೇ 

ತ್ಯ ರ್ಮ ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾ (ಕ್ಯ ಧರ್ಮತಃ ॥ ೪೦॥ 
ಮಜಾ ಜ್‌ ನಾಪಿ ಕರ್ಮಣಾ” ದುಷ್ಕರೇಣ. ವಾ। 


ಫಲಂ ಯದ್ಯ ಹಿ ತತಾ ್ಸಿಧ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯೆ (ಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ ‘neon 
ಯುಸ್ಯಾಭಿರುದಿತಂ ಕರ್ಮ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಕೃತನೇವ ಹಿತದಿ ದ್ವಿತ್ತ ಶಷೇಹಂ ಸುಕ್ಕ ತೈ ರ್ಮನು I ೪೨ ॥ 
ಅಸ್ತಿಜೇದೀದೃಶಂ ಕರ್ಮ ಯೇನ ಪುತ್ರ ತಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತ್ಸ ರ್ಮ ಕುತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ 0 ಮಯೇತಿ' ವದತಾಂಥುನಾ I Yan 


EE NS ಓಟ 
ಕೈಂತಲೂ ಅಪುತ್ರ ತ್ವವೇ ಮೇಲು. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ! ಅದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಸ್ಯ ನೂರುಮಂದಿ ಹೆಂಡಿರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದೆನು. 

೩೭. ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಡದಿಯರೂ ಕೂಡ ವೃದ್ಧ ರಾದೆವು. ಈ ಒಬ್ಬ 
ಮಗನಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ನಟ್ಟಿ 

೩೮. ಅವನಿಗೆ ಅಪಾಯವೊದಗಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮರಣವು 
ನಿಶ್ಚಿತವು. 

೩೯, ವೇದನಿದರಾದ ಎಲೈ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ಬಹುಪುತ್ರ ಶ್ವವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಸುವುದೊ ಅದನ್ನರುಹಿರಿ. 

೪೦. ನೀವು ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನ ; ನಲೋಕಿಸಿ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮಡದಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ್ಬ ಗುಣನಂತನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಅಪ್ಪ ಣಿ ೩20. ತ 

೪೧. ದೊಡ್ಡದಾಗಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಲಿ, ಕಠಿಣವಾದುದಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಕೆಲಸದಿಂದ ಅದು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದೊ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವೆನು. 

೪೨-೪೩. ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ 
ನಡೆಸುವೆನು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸುಕೃತಗಳ ಆಣೆಯಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ 
ತಿಳಿಯಿರಿ. ನನಗೆ ಪುತ್ರಶತವನ್ನು “ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವಂತಹ ಕರ್ಮವೊಂದಿದ್ದಕೆ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರಿ? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ಕ್‌ 





೧೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಾಸ್ತದಾ ರಾಜ್ಞಾ ಯತ್ನಿಜಃ ಸಪುರೋಹಿತಾಃ । | 


ಜರ ಸರ್ವೇ ರಾಬ್ಬಿನನಿನಮೂಚುಃ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯತ್ತಿಜ ಊಚುಃ: 

ಅಸ್ತಿ ರಾಜನ್ರ ವಕ್ಸ್ಯಾಮೋ ಯೇನ ಪುತ್ರಶತಂ ತನ | 

ಭನೇದ್ಧ ತಾ ಸತಾ ಶತಭಾರ್ಯಾಸು ಫೈಕಯ ॥ ೪೫ ॥ 

ಅಸ್ತಿ ಕ್ತಿ ನ ೈಹಾಪುಣ್ಯೋ EES et 

ದಕ್ಷ ಸಿ ಹಾಂಬುಧಿಮುಭ್ಯೇ € ಯಃ ಸೇತುರೂಪೇಣ ವರ್ತತೇ ॥ ೪೬ ॥ 

ಸಿದ ಜಾರಣಗಂಧರ್ವದೇವರ್ಷಿಗಣಸಂಕುಲಃ । 

ದರ್ಶನಾತ್ಸ ಎರ್ತೆನಾನ್ಯೂಣಾಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಃ ॥ ೪೭ ॥ 

ತತ್ರಾಸ್ತಿ "ನೆನುನುತ್ಕುಂಡನಿತಿ ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ | 

ಮಹಾಡುಃಖಪ್ರಶಮನಂ ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಪಫಲಪ್ರದಂ ಬ I ೪೮ ॥ 

ನರಕಕ್ಲೇಶಶಮನಂ ತಥಾ ದಾರಿದ್ಯ್ಯ ನೋಚನಂ ! 

ಪುತ್ರಪ್ರದನುಪುತ್ರಾಣಾಮಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ಥಿ ್ರೀಪ್ರ ದಂ ನೃಣಾಂ 1೪೯॥ 

ತತ್ರ ತ್ನ ಪ್ರ ಯತಃ ಸ್ನಾತಾ ಸರ್ವಾಂಧೀಷ್ಟಷ್ಟ ದಾಯಿನೀಂ | | 

ಪತ್ತಿ "ಯೇಷ್ಠಿ ೦ ಚ ತತ್ತೀರೇ ಕುರುಷ್ಟ ಸುಸಮಾಹಿತಃ I ೫೦ ॥ 


೪೪. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ರಾಜನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಖುತ್ತಿಜರೂ, ಪುರೋ 
ಹಿತರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ನಿಜವನ್ನರುಹಿದರು. 

ಲ, ಯತ್ತಿ ಜರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: :-ಇಎಲೈ ಕೈಕಯಮಹಾರಾಜನೇ! ಯಾವ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ರಾ ನಿನ್ನ ನೂರುಮಂದಿ ಮಡದಿಯರಲ್ಲಿಯೂ ಪುತ್ರ ಶತ 
ವುಂಟಾಗುವುದೊ, ,ಅಂತಹದೊಂದು ಉಪಾಯವಿರುವುದು ಹೇಳುವೆವು; ಕೇಳು. 

೪೬. ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇತುರೂಪವೂ, ಪುಣ್ಯಸ್ರ ದವೂ ಆದ 
ಗಂಧಮಾದನವೆಂಬ ಸರ್ನ್ವತನೊಂದಿರುವುದು. 

೪೭. ಅದು ಸಿದ್ಧ, ಚಾರಣ, ಗಂಧರ್ವ, ದೇವ ಖುಸಿಸಂಕುಲವಾಗಿ, 
ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನೀಗುವಂತ 
ಹುದೂ ಸು 

೪೮-೪೯. ಅಲ್ಲಿ ಹನೂಮತ್ಯುಂಡವೆಂಬ ಲೋಕಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಮು 
ವಿರುವುದು. ಅದು. ಸಮಸ್ತ ದುಃ ಖಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವಂತಹುದಾಗಿ, ಸ್ನರ್ಗ 
ನೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ, ನರಕಕ್ಷೇಶವನ್ನೂ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು 
ವಂತಹುದೂ, ಅಪುತ್ರರಿಗೆ ಪುತ್ರ 'ರನೂ ಿ, ಅಪತ್ತಿ ೀಕರಾಚನರಿಗೆ ಪತ್ಲಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುವಂತಹುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಮ 


೫೦. ನೀನು ಅದರಲ್ಲಿ ತಾ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ 
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ತೇನ ತೇ ಶತಭಾರ್ಯಾಸು ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ತನಯೋ ನೃಷ । 


ಏಕೈಕಸ್ತು ಭವೇಜಿ ಕೀಫ್ರು 0 ನಾ ಕುರುಷ್ಟಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಂ ॥೫೧॥ 
ತೋತ್ಸೊ ನೃಪತಿರ್ನಿಸ್ಟೈರ್ಬುತ್ತಿ್ಳ ಕಸೆ ಪುಕೋಹಿತೈಃ 

ಣೇಸ್ಸನ ಯತ್ಕಿಕ್ಕಿ ಕರ್ಭಾರ್ಯಾಭಿಕ್ವ ಪುರೋಧಸಾ 1 ೫೨ ॥ 
ತ 'ತೋನಾತ ಶ್ವ “ಜತೆ ತ್ತೆ ಯಜ್ಞ ಸ್ಹಸಂಭಾರಸಂಯುತಃ | 
ಪ ಪ್ರಯಯಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂಬೋಧೌ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತಂ I ೫೩॥ 
ಹನುಮತ್ಯುಂಡನಾಸಾದ್ಯ ತತ್ರ ಸಸ್ನೌ ಸಸೈನಿಕಃ । 
ಮಾಸಮಾತ್ರ ೦ ಸ ತತ್ತೀರೇ ನ್ಯ ಸತ್ತಾ ನಮಾಚರನ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ತತೋ ನಸಂತೇ ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ತೇ 'ಚೈತ್ರಮಾಸಿ ನೃಸೋತ್ತಮಃ | 
ಇಷ್ಟಿ ಮಾರಬ್ದ ನಾಂಸ್ತ ತ್ರ ಪುತ್ರಿ ಯಾಂ ಸ ಪುರೋಹಿತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಸಮ್ಮಕ ಕೃರ್ಮಾಣಿ ಚಕು ಕುಸ್ತೇ ಮತ್ತಿ ಜಃ ಸ ಪುರೋಫಸಃ । 
ಸತಿ ್ಲೀಕಸ್ಯ, ರಾಜರ್ಷೇ ಸೃಥಾ ಧರ್ಮಸಖಸ್ಥ್ಯ ತು ॥ ೫೬ ॥ 


ಇಷ್ಟ ತಸ್ಯ ಸಮಾಪ್ತಾಯಾಂ ಹನೂಮತ್ಸುಂಡತೀರತಃ | 
ಪುಕೋಹಿತೋ ಹುತೋಚ್ಛಿ ಷಂ ಪ್ರಾಶಯದಾ ತ್ರಾಜಯೋಷಿತಃ . ॥ ೫೭ ॥ 
ES TE TET ST Tee 
ಸಾನಧಾನಮನಸ್ವನಾಗಿ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. 

೫೧. ಎಲ್ಫೈ ನೃಪನೇ! ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನೂರುಮಂದಿ ಮಡದಿಯರಲ್ಲಿ 

ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 

ಪಡಬೇಡ. 3 

೫೨-೨1೪. ಖುತ್ತಿಜರೂ, ಪುರೋಹಿತರೂ ಇಂತು ನುಡಿಯಲು, ಆ ರಾಜನು 
ಕೂಡಲೇ ಅವಕೊಡನೆಯೂ, ಅಮಾತ್ಯಭೃ ತೃರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಯಜ್ಞ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾರ್ಯಾಸಮೇತನಾಗಿ ದಳ ಕ್ಸಿಣ 
ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಧಮಾದನಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಹನೂಮತ್ಯುಂಡಕ್ಕೆ 
ಗ” ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ವನು. 

೫೫. ಬಳಿಕ ವಸಂತಖುತುವು ಬರಲು ಆತನು ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪುರೋಹಿತ ಸಹಿತನಾಗಿ ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಷಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೫೬. ರುತ್ತಿ ಜರೂ, ಪುಹೋಹಿತರೂ ಭಾರ್ಯಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಧರ್ಮ 
ಸಖನಿಗಾಗಿ ಜ್‌ ೈತ್ಯಗಳನ್ನು ಸುಷ್ಮುವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೫೭. ಹನೂಮುತ್ಬುಂಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ ಸ್ಲವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಪುರೋಹಿತನು ಯಜ್ಞ ಶೇಷವಾದ ಅಮು ೃತವನ್ನು ಆತನ ಪತ್ಚಿಯರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ತತೋ ಧರ್ಮಸಖೋ ರಾಜಾ ಹನೂನುತ್ತುಂಡವಾರಿಷು ! 

ಸಮ್ಯಕ್ಷ ಕಾರಾಾನಭೃಫಸ್ಥ್ನಾನಂ ಭಾರ್ಯಾಶತಾನ್ವಿತಃ I ೫೮ ॥ 
ಯತ್ತಿಗ್ಬ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಃ ಪ್ರಾದಾದಸಂ ಖ್ಯಾತಾಸ್ತು ಭೂರಿಶಃ । 
ಗ್ರಾಮಾಂಶ್ಚ ಪ್ರದದೌ ರಾಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ॥ ೫೯ ॥ 
. ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸಪರೀವಾರಃ ಸಪತ್ಲೀಕಃ ಸ ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 


ರಾಜಾ ತತೋ ನಿವನೃತೇ ಪುರೀಂ ಸ್ಟಾಂ ಪ್ರತಿನಂದಿತಃ ॥ ೬೦॥ 
ತತಃ ಕತಿಸಯೇ ಕಾಲೇ ಗತೇ ದಶಮಮಾಸಿ ವೈ! 

ಶತಂ ಭಾರ್ಯಾಃ ಶತಂ ಪುತ್ರಾನ್ಸುಸುವುರ್ಗುಣನತ್ತರಾನ್‌ 1 ೬೧॥ 
ಅಥ ಪ್ರೀತಮನಾ ರಾಜಾ ನೀರೋ ಧರ್ಮಸಖೋ ಮಹಾನ್‌ । 


ಸ್ನಾತಃ ಶುದ್ಧಶ್ಚ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ಜಾತಕರ್ಮಾಂಕರೋತ್ತದಾ' ॥ ೬೨ ॥ 
ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಣ್ಯಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಬಹು | 
ದ್ಮೌ ಪುತ್ರೌ ಜ್ಯೇಷ್ಠಭಾರ್ಯಾಯಾಃ ಪೂರ್ವಜೋಂವರಜಸ್ತದಾ ॥ ೬೩॥ 


ಸರ್ವೇ ವನೃಧಿಕೇ ಪುತ್ರಾ ವಿಕಾಧಿಕಶತಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಸ್ರೌಢೇಷು ತೇಷು ರಾಜಾಸೌ ತೇಭ್ಯೋ ರಾಜ್ಯಂ ವಿಭಜ್ಯತು ॥ ೬೪ ॥ 
ದತ್ತಾಚ ಪ್ರಯಯೌ ಸೇತುಂ ಸಭಾರ್ಯೋ ಗಂಧಮಾದನಂ | 
ಹನುಮತ್ಕುಂಡಮಾಸಾದ್ಯ ತಪೋತಪ್ಯತ ತತ್ತಟೇ ॥ ೬೫ ॥ 





೫೮-೫೯. ಅನಂತರ ಆ ಧರ್ಮಸಖನು ಭಾರ್ಯಾಸಹಿತನಾಗಿ ಹನೂಮ 
ತ್ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಖುತ್ತಿಜರಿಗೆ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣೆಗಳನ್ನೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೬೦. ತರುವಾಯ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಆ ರಾಜನು ಸಪರಿವಾರನೂ, ಸಾಮಾ 
ತ್ಯನೂ, ಸಸತ್ಲೀಕನೂ ಆಗಿ, ಆನಂದವಾಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
೬೧. ಬಳಿಕ ಕೆಲಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಆತನ ನೂರು ಜನ ಹೆಂಡತಿಯರೂ 
ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣವಂತರಾದ ನೂರು ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದರು. 

೬೨, ಆಗ ವೀರನಾದ ಧರ್ಮಸಖನು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 

೬೩-೬೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೋ, ಭೂ, ತಿಲ್ಕ ಹಿರಣ್ಯಾದಿ ದಶದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳೂ, ಮಿಕ್ಕ ಇತರ ಪತ್ನಿಯರ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮಗನೂ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆ ನೂರೊಂದು ಗಂಡುಮಕ್ಸುಳೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತ 
"ಬಂದರು. . ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳಿರಾ! ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಯಸ್ಕರಾಗಲು 
| ವೃದ್ಧನಾದ ಧರ್ಮಸಖನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೆಂಚಿಕೊಟ್ಟು ಪತ್ಲಿಯ 
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ಮಹಾನ್ಕಾಲೋ ವೃತೀಯಾಯ ರಾಜ್ಞಸ್ತಸೃ ತಪಸ್ಯತಃ । 


ರಾಜ್ಞೊ ಧರ್ನುಸಖಸ್ಕಾಸ್ಯ ಧ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಯ ಶೂಲಿನಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ತತೋ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಗತೇ ಧರ್ಮಸಖೋ ನೃಪಃ । 

ಕಾಲಧರ್ಮಂ ಯಯಾ ತತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ಶಾಂತಮಾನಸಃ I ೬೭॥ 
ಸತ್ತೊ ಆಪಿ ತಸ ರಾಜರ್ಸ್ನೇರನುಜಗ್ಗುಃ ಪತಿಂ ತಡಾ । 

ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಃ ಸುಚಂದ್ರೊಆಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಪಿತರಂ ತತಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಅಕರೋಚ್ಛಾ ಎದ್ನಪರ್ಯಂತಂ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಹ । 

ರಾಜಾ ಸಭಾರ್ಯೋ ವೈಕುಂಠಂ ಮರಸಾದತ್ತ 'ಜಗಿ ಮಾನ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 
ಸುಚಂದ್ರಮುಖ್ಯಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ರಾಜಪುತ್ರಾ ಮಹೌಜಸಃ | 

ಸ್ಹ ಸ್ವ ರಾಜ್ಯಂ ಬುಭುಜಿರೇ ಭ್ರಾತರಸ್ನ ಕ್ರಮತ್ಸರಾಃ ೭೦ ॥. 
ಏನಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ಹನೂಮತ್ಪುಂಡವೈಭವಂ 

ರಾಜ್ಞೊ ಧರ್ಮಸಖಸ್ಯಾಪಿ ಚರಿತ್ರಂ ಪರಮಾದ್ಯುತಂ ॥೭೧॥ 
ತತ್ಸರ್ವಕಾಮಸಿದ್ಧ ೂರ್ಥ್ಹಂ ಸ್ನಾಯಾತ್ಕುಂಡೇ ಹನೂನುತಃ ॥ ೭೨ ॥ 





ಖಾ "೧7 ಉೋಆಾ 


ರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸೇತುರೂಪವಾದ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹನೂಮತ್ತ್ಯುಂಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೬೬-೬೭, ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಧಾರ್ನಿಕನೂ, 
ಶಿವಧ್ಯಾನಸರನೂ ಆದ ಆ ಧರ್ಮಸಖರಾಜನು ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಲಧರ್ಮವನ್ನ್ಸೈದಿದನು. 

೬೮-೬೯, ಆಗ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯರು ಆತನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಾದ ಸುಚಂದ್ರನು ತಂದೆಗೆ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಸಷರ್ಯಂತವಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸಿದನು. 
: ಹನೂಮತ್ತುಂಡದ ಬಳಿಯ ಮರಣದಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಪತ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೭೦. ಬಳಿಕ ಮಾತೃವಿಹೀನರಾದ ಸುಚಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಆತನ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಅಸೂಯೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ತಂತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಸುಖದಿಂದಿದ್ದರು. 

೭೧. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಇಂತು ಹನೂಮತ್ಕ್ಯುಂಡದ ವೈಭವವನ್ನೂ, 
ಧರ್ಮಸಖನ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೭೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಹನೂಮತ್ಯುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. | 
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ಅಧ್ಯಾ ಯಮೇನಂ ಪಠಶೇ ಮನುಷ್ಯಃ 
"ಈ ಹೋತಿ ವಾಯುಃ ಸುಸಮಾಹಿಶೋ ದಿ ಜಾಕಿ 1 
ಸೋಂನಂತಮಾಪ್ತೋತಿ ಸುಖಂ ಪರತ್ರ 


ಕ್ರೀಡೇತ ಸಾರ್ಥಂ ದಿವಿ ದೇವನೃಂಜಿ $ ಆ IF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾ ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ Ee 
ತೃತೀಯ ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಹನುಮತ್ತುಂಡ ಪ್ರಶಂಸಾಯಾಂ 
ಧರ್ಮಸಖಶತಪುತ್ರಾ $ವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ ಸಂಚದಕೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಪಾಷಾಶಾಶಾ ರಾರಾ ೧7೧5೧5 





೭೩, , ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೇ ! ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನಚಿತ್ರದಿಂದ 
ಓದುವವನ್ಕೂ ಕೇಳುವವನೂ, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾದ ಸುಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವಬ್ಭಂದಗಳೊಡನೆ ಸಮಸಮವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ೇೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ ಹ ಒಖಿಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ )ದಲ್ಲಿ 
ಬ 'ಹನೂಮತ್ಯುಂಡಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಖನಗೆ ಸೂರು ಮಕ್ಕಳಾದುದು ಬಿಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದಂ 
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"ಲಸದ 


॥ ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಸನೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥಸಪ್ರಶಂಸನಂ-- ಕಕ್ಸೀನದುದ್ವಾಹೋದ್ಯೋಗನರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಕುಂಡೇ ಹನುನುತಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸ್ವಯಂ ರುದೆ ಸ್ಪೀಣ ಸೇನಿತೇ । 


ಅಗಸ್ಪ್ಯತೀರ್ಥಂ ವಿಪ್ರೆ ಅಥಾ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ 1೧॥ 

ಏತವಿ. ಿನಿರ್ಮೀಿತಂ 3 ಸಾಕ್ಸಾದ್ದೆ , ಕುಂಭಯೋನಿನಾ | i 
ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ಕಲಹೇ ಪುರಾ ನ್ಟ ಮವ ಯೋ ॥ ೨ ` 

ನಿರುಷ್ಧ ಭುವನಾಭೋಗೋ ನನ ಫೇ ನಿಂಧ್ಯ ಪರ್ವತಃ | | 

ತದಾ ಸಾ ತಣಿಸು ಸರ್ವೇಷು ನಿರುಚ್ಛ್ಯಾ ಸೇಷ: ದೇನತಾಃ 4 

ಶ್ರ ಇ” ಸರ್ವತಂ ಗತ್ಕಾ ಶಂಭವೇ ತದ್ಮ್ಯಜಿಜ್ಜ್ಞಪನ್‌ । 

ತದಾ ಸ ಸ ಪಾರ್ವತೀಷಾಣಿಸ ಗ್ರಹಣೋತ್ತು ಕಕೌತುನೀ ॥೪॥ 

ಫೆ ಪ್ರೀಷಯಿತ್ಕಾ ವಸಿಷ್ಠಾ ದೀನ್ಭಾ ದಿ ಯಾಚಿತುಂ ಮುನೀನ್‌ । 

ಕಾಊ ತಂ. ನಿಗೃಹ್ಠಿ ಷ್ಟ ನಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿ ಮಿತಿ ಸೋನ್ವಶಾತ್‌. ॥೫॥ 

ತತಃ ಸ ಕಂದನು ಪ್ರಾಹ ಭಗನಂತಂ ಹಿನಾಳಿನಂ । 

ಉದ್ದ್ಮಾಹಪವೇಷಂ ತೇ ಕೇನ ನ ದ್ರಕ್ತೆ ನೀ ಹಂ ಕಥಂ ವಿಭೋ ॥೬॥ 

ಯಯ ರರು EN NEE 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಫಿ (ರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನ-___ ಕಕ್ಟೀವದು ದ್ಯಾ ಹೊ (ದ್ಯೊ (ಗವರ್ಣನ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ! ಮಹಾದೇವ 
ನಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಈ ಹನೂಮತ್ಯುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಸಾವಧಾನ 
ಚೈತ ಸ್ಟಾರ ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೫. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಾಕಾ ್ಲಿವಗಸ್ಕೃನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು. 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇರುವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಗಳಿಗೆ. ಕಲಹವುಂಟಾಗಲು ವಿಂಧೃವು 
ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳ ಅಂತರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿತು. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಟಾ ಡೀವತೆಗಳು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 

ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡರು.. ಆತನು ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ನ ಉತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ವಸಿಷ್ಠಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅಗಸ್ಯ್ಯನಿಗೆ ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಯನ್ನು ಅಡಗಿಸು 
ವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. 

೬, ಬ ಕುಂಭಜನು, "ದೇವ, ನಿಭೋ! ಮದುವಣಿಗನಾಗುವ ನನ್ನ 
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೨೦೪ 

ಇತಿ ನಿಜಾಪಿತಃ ಶಂಭುಃ ಪುನಃ ಕುಂಭಜಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಸುಂಭಜೋದ್ವಾಹನೇಷಂ ತೇ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹಿತೋಹ್ಯಹಂ 1೭॥ 
ವೇದಾಂರಣ್ಯೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ದರ್ಶ ಯಿಷ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಃ 

ತದ್ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಂ ನಿಗ್ರಹೀತುಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೮॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತತೋಗಸ್ರ್ಯೋ ನಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಂ ಸ ನಿಗೃಹ್ಯ ಚ । 
ಪಾದಾಕ್ರಮಣಮಾತ್ರೇಣ ಸಮಾಕುರ್ವನ್ಮಹೀತಲಂ ॥೯॥ 
ಚರಿತ್ವಾ ದಕ್ಸಿಣಾನ್ನೇಶಾನ್ನಂಧಮಾದನಮನ್ಯಗಾತ್‌ 

ಸ ವಿದಿತ್ವಾ ಮಹರ್ಷಿಸ್ತು ಗಂಧಮಾದನನೈಭನಂ ॥ ೧೦॥ 
ತತ್ರ'ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ರಿರ್ಮಮೇ ಮುನಿಃ । 
ಲೋಪಾಮುದ್ರಾಸಖಸ್ತತ್ರ ವರ್ತತೇಂದ್ಯಾಪಿ ಕುಂಭಜಃ I ೧೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಚ ಸೀತ್ವಾ ಚನಭೂಯೋ ಜನ್ಮಭಾಗ್ಭ ವೇತ್‌ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ತ್ರಿಕಾಲೇಪಿ ತತ್ತೀರ್ಥಸದೃಶಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೨॥ 


ತೀರ್ಥಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಫಲಪ್ರದಂ | 
ಸರ್ವಾಂಭೀಷ್ಟಪ್ರದಂ ನ್ಳೂಣಾಂ ಯತ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನನೈಭನಾತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಸುದೀರ್ಥತಮಸಃ ಪುತ್ರಃ ಕಕ್ಸೀವಾನ್ನಾನು ನಾಮತಃ । | 
ಲೇಭೇ ಮುನೋರಮಾಂ ನಾಮು ಸ್ವನಯಸ್ಕ್ಯ ಸುತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥೧೪॥ 
ವೇಷವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೇ ಹೋಗುವೆನಲ್ಲವೇ??”' ಎಂದು ಭಗವಂತನಾದ 
'ಫಿನಾಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೭-೮. ಅದಕ್ಕೆ ಪಿನಾಕಿಯು ""ಕುಂಭಜ! ನಾನು ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವೇದಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮದವಣಿಗನ ವೇಷದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಮುನೀಶ್ವರನೇ! ಈ ಸಂಶಯವನ್ನೇ 
ತೊರೆದು ಬೇಗ ನಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಯನ್ಸ್ನಡಗಿಸಲು ನಡೆ?” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೯-೧೧. ಬಳಿಕ ಅಗಸ್ಕೃನು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟುದುವರಿಂದಲೇ ವಿಂಧ್ಯವನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ಅದನ್ನು ನೆಲಸಮಮಾಡುವವನಾಗಿ ದಕ್ಬಿಣದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಗಂಧ 
ಮಾದನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಆ ಪರ್ವತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನ ರಿತು 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವೊಂದನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ, ಈಗ್ಲೂ ತನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೧೨-೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಫಾನಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ತಾಳುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ದ್ವಿಜಕೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ 
ಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭುಕ್ಕಿಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ್ಮಪ್ರದವೂ 
ಆದ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನದ 
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| ನಾಡಾ: ತಾಜ: ಹಾಡ. ಸ ೨.೩... ಇಒ 


ES ೂಾ 


a ತಟ ka 


ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೫ 


ಕಕ್ಸೀವತಃ ಕಥಾ ಸೇಯಂ ಪುಣ್ಯಾ ಪಾಪನಿನಾಶಿನೀ । 

ತಾಂ ಕಥಾಂ ವಃ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತಚ್ಛ ಎಣುದ್ದಂ ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ದೀರ್ಫತಮಾ ನಾಮ ಮುನಿಃ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ 1 . 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸಮಭವನತೃಶಕ್ಸೀವಾನಿತಿ ನಿಶ್ರುತಃ WH ೧೬ I 
ಉಪನೀತಃ ಸ ಕಕ್ಸೀವಾನ್‌ ಬ ಶ್ರಹ್ಮಜಾರೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । | 
ನೇದಾಭ್ಯಾಸಾಯ ಸಗುರೋಃ ಕುಲೇ ನಾಸಮುಕೆಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಉದಂಕಸ್ಯ ಗುರೋರ್ಗೆೇಹೇ ನಸನ್‌ ದೀರ್ಥತನಮಃ ಸುತಃ । 

ಸೋಥ್ಯೇಷ್ಟ ಚತುರೋ ವೇದಾನ್ಸಾಂಗಾನ್ಸಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಸಟ್ಟಿಹಾ  ॥ ೧೮ ॥ 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ತಥೋಪನಿಷದೋಿ ಚ । 


ಉಷಿತ್ಕಾ ಷಷ್ಟಿನರ್ಷಾಣಿ ಕಫ್ಟೀವಾನ್ಸುರುಸಸ್ನಿಧೌ ಹ non 

ಪ್ರಯಾಸ್ಯನ್ನ್ನಗೃಹಂ ನಿಪ್ರಾ ಗುರುವೇ ಪಕ್ಚಿಣಾಮದಾತ್‌ । 

ಉವಾಚ ವೈ ಗುರುರ್ನಿದ್ಧಾನ್ಯಕ್ಸೀನಾನ್ಸ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮಃ ॥ ೨0 1 
ಕಕ್ಸೀನಾನುವಾಚ :- 


ಅಹಂ ಗೃಹಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕುರ್ವನುಜ್ಞಾಂ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಅನಲೋಕ್ಕ್ಯ ಕೃಷಾದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ರಕ್ಟೋದುಕ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಉದಂಕಸ್ತೇವಮುದಿತಃ ಕಕ್ಸೀವಂತಮಥಾಃಬ್ರನೀತ್‌ I ೨೧ ॥ 


ಮಹತ್ತ್ವ್ವದಿಂದ ದೀರ್ಫೆತಮನ ಮಗನಾದ ಕಕ್ಸೀವಂತನೆಂಬುವನು ಸ್ವನಯನ 
ಮಗಳಾದ ಮನೋರಮೆ ಎಂಬ ಪ್ರಿಯಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನೋ ಅಂತಹ ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಕಕ್ಸೀವಂತನ ಈ ಕಥೆಯು ಸರ್ವಪಾಪನಾಶಕರವಾದುದು. ಎಲೈ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 

೧೬. ದೀರ್ಥತಮನೆಂಬ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿಯಿದ್ದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಕಕ್ಸೀವಂತನೆಂಬ ಮಗನುದಯಿಸಿದನು. 

೧೭. ಆ ಕಕ್ಬೀವಂತನು ಉಪನೀತನಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ ವೇದಾಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದನು. 

೧೮೨೧೯. ಗುರುವಾದ ಉದಂಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕಕ್ಬೀವಂತನು ಸಾಂಗವಾದ ಚತುರ್ಮೇದಗಳನ್ನೂ, ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, 
ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ, ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತನು. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಅವನು ಅರುವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಗುರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದನು. 

೨೦-೨೧. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಬಳಿಕ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿದನೂ ಆದ 
ಆ ಕಕ್ಸೀವಂತನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಯಸಿ ಗುರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, « ಮಹರ್ಸಿಯೇ! ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಡುವವನಾಗಿರುವೆನು; 
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೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 

ಉದಂಕ ಉವಾಚ :-- | 
ಅನುಜಾನಾಮಿ ಕಕ್ಸೀವನ್ಗಚ್ಛ ಚ್ಛತ್ವಂ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ಉದ್ವಾಹಾರ್ಥಮುಪಷಾಯಂ 5 ವತ್ಸ ವಕ್ಣಾ ಮಿ ತಚ್ಛೃಣು ! 
ಧಾ ಪ್ರಯಾಹಿ ತ್ವಂ ರ 94 
ತತ್ರಾಃಗಸ್ತ್ಯಕೃ ವ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಾಂ ಭೀಷ್ಮ ಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರ ದಂ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಪಾಪನಿಬರ್ಹಣಂ ॥ ೨೪ 1 
ವಿದ್ಯತೇ ಸ್ಟಾ ಬ ತತ್ರ ತ್ವಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಸಾಥನೇ । 
ತಿ ಶ್ರಿವರ್ಷಂ ವಸ ತತ್ರ ತ ೦ ನಿಯಮಾಚಾರಸಂಯುತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸರ್ನೀಷು ತ್ರಿಷು 'ಹೊತೇಷು ಚತುರ್ಥೇ ನತ್ಸರೇ ತತಃ | 
ನಿರ್ಗಮಿಷ್ಯತಿ SE ಶಶ್ಚಿತ್ತಿ ಶ್ರೀರ್ಥೊೋತ್ತ ಮಾತ್ರ ತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
RAE ಮಹಾಕಾಯ ಶಕದಭ್ರಸಮಚ್ಛ ಚ್ಛನಿ 
ತೆಂ ಗಜಂ ಗಿರಿಸಂಕಾಶಂ ಸ್ನಾತ್ಮ್ಯಾ ತತ್ರ ಪರ ೨೭ ॥ 
ಆರುಪ್ಯ ತಂ ಗಜಂ ವತ್ಸ ಸೃನಯಸ್ಯ 'ಪುಕೀಂ ವ್ರಜ । 
ಚತುರ್ದಂತಗಜಸ್ಥಂ ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶಕೃನಿನಾ:ಪರಂ ॥೨೮॥ 





ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ಮುನಿಯೇ! ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ವೀಕ್ಸಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು?” ಎಂಬುದಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 

೨೨. ಉದಂಕಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೈ ಕಕ್ಸೀವಂತ! ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು. ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಡು. 

ಭತ] ಮಗುವೆ! ಮದುವೆಗೆ ತಕ್ಕ ಉ ಪಾಯವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಶ್ರೀರಾಮನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ RSET ಗಂಥಮಾದನಪ ರ್ವತಕ್ಕೆ 
ರಾ 

೨೪--೨೫. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದೂ, ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೂೂ ಸನುಸ್ತ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಅಗಸ್ಟ ನಿರ್ನಿತವಾದ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಶುಭಕರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ್ಲಿನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದ 

೨೬.೨೭, ಬಳಿಕ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಿಂದ 
ಒಂದು ಆನೆಯು. ಎದು ಬರುವುದು. ನೀನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ನಾಲ್ಕು ದಂತಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಶರತ್ಯಾಲದ ಮೋಡಗಳಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳಗುವ 
ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳ ಬೆಟ್ಟ ದಂತಹ ಆ ಆನೆಯನ್ನೇರು. 

ದು ಮುಗ! ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸ್ವನಯನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು. ನಾಲ್ಕು ದಂತಗಳುಳ್ಳ ಆ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಎರಡನೆಯ ಬ ಕಂತೆ 
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MESS x ೪ -ಈ4 


ರಾಯಾ ಗಜಾ 


ಸೋಡಶೋಳ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೦೩ 


ರಾಜರ್ಹಿಃ ಸ್ವನಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಷನ್ಯಾಕುಲಲೋಚನಃ । 


ಸ್ವಕನ್ಮಾಯಾಃ ಕೃತೇ ದುಃಖಂ ತೈಜೇದೇವ ಹೃದಿ.ಸ್ಥಿತಂ ॥೨೯॥ 
ಪುರಾಹಿ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೆ «ಸಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ ಮನೋರಮಾ | - 
ಚತುರ್ವಂತಂ ಮಹಾಕಾಯಂ ಗಜಂ ಸರ್ವಾಂಗಪಾಂಡುರಂ ॥ ೩೦ ॥ 
ಆರುಹ್ಯ ಯಃ ಸಮಾಗಚ್ಛೇತ್ಸಮೇ ಭರ್ತಾ ಭವೇದಿತಿ । | 
ಸ್ಮಕನ್ಯಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 0 ತಾಂ ಸಮಾಕರ್ಣ ಸ ಭೂಪತಿಃ ॥೩೧॥ 
ಹುಃಖಾಕುಲಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಸತತಂ ಸರ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ । 

ಸ್ವನಯೇ ಚಿಂತೆಯತ್ಯೇವಂ ನಾರದಃ ಸಮುಪಾಗಮತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ತಮಾಗತಂ ಮುನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜರ್ಷಿರತಿಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ಪ್ರತ್ಯುದ್ಧಮ್ಯ ಮುದಾಯುಕ್ತಃ ಪಾವ್ಯಾರ್ಥ್ಯಾದ್ಯೈ ರಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಮು ನಾರದಂ ರಾಜಾ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ । 


ಕನ್ಶ್ಮೇಯಂ ಮಮ ದೇವರ್ಷೆೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮುಕರೋತ್ಪುರಾ , ೫ ೩೪॥ 
ಚತುರ್ಪಂತಂ ಮುಹಾಕಾಯೆಂ ಗಜಂ ಸರ್ವಾಂಗಪಾಂಡುರಂ | 

ಆರುಹ್ಯ ಯಃ ಸಮಾಗಚ್ಛೇತ್ಸ ಮೇ ಭರ್ತಾ ಭವೇದಿತಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ಚೆತುರ್ವಂಶೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ಗಜಃ ಸರ್ನಾಂಗಪಾಂಡುರಃ । 
ಸಂಭವೇದಿಂದ್ರಭವನೇ ಭೂತಲೇ ನೈವ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೩೬॥ 





ಬೆಳಗುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು, ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಸ್ವನಯನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಮಗಳ ವಿಚಾರವಾದ 
ಮಾನಸಿಕ ಖೇದವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡುವನು. 

೩೦-೩೧. ಹಿಂದೆ ಆತನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮನೋರಮೆಯು “"" ಯಾವನು 
ಚತುರ್ದಂತವೂ, ಮಹಾಕಾಯವೂ, ಜೇಹವೆಲ್ಲವೂ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಆನೆಯನ್ನೇರಿಬರುವನೊ ಅವನೇ ನನಗೆ ಗಂಡನಾಗಬೇಕು?' ಎಂದು ಶಪಥ 
ಮಾಡಿದ್ದಳು. ರಾಜನು ಮಗಳ ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖ 
ಗೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಆತನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು 
ನಾರದನು ಆತನ ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 

೩೨. ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ 
ಆ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಸಂತೋಷದಿಂದೆದುರುಗೊಂಡು ಪಾದಾರ್ಫ್ಯಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೩೩-೩೬. ಬಳಿಕ ಆತನಿಗೆರಗಿ,  ದೇವರ್ಷಿಯೇ!, ಈ ನನ್ನ ಕುವರಿಯು 
ಚತುರ್ದಂತವೂ, ಮಹಾಕಾಯವೂ ಸರ್ವಾಂಗಪಾಂಡುರವೂ ಆದ ಆನೆಯ 
ನ್ನೇರಿಬರುವವನೇ ನನಗೆ ಇನಿಯನಾಗಬೇಕೆಂದು ಶನಥಮಾಡಿರುವಳು. ಇಂತಹ 
ಆನೆಯು ಇಂದ್ರನ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. 


ಯಿ. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಯಂ ಚ ದುಸ್ತ ರಾನೇನಾಂ ಸ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ಂ ಬಾಲಿಕಾ ಕಕೋತ್‌ | 


ಇಯಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 7 ಇತಿತರಾಂ ಸತತಾ ಬಾಧತೇ ಹ ಮಾಂ ॥ ೩೭ ॥ 

ಅನೂಢಾ "೬ ನಿತುಃ ಸನಾ ಸ ಸರ್ವದಾ ಶೋಕಮಾನಹೇಶ್‌ | | 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ಕ್ಯಾಸ್ಟ ನಯಂ ನಾರದೋಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 

ಮಾವಿಸೀದಸ್ವ TE 'ತಸ್ಯಾ ಈದೃ ಗ್ಯ ಧಃ ಪತಿಃ । 

ಭನಿಷ ತ್ಯಜಿರಾದೇನ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಬ್ರಾ ಹ ಹೋತ್ತಮುಃ ॥೩೯॥ 

ಕಕ್ಸೀವಾನಿತಿ ನಿಖ್ಯಾಶೋ ಸಾ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ  ನಾರದಮುನಿರ್ಯಯಾನಾಕಾಶಮಾರ್ಗತಃ ॥೪೦॥ 

ಸ ಸ ನಯಸ್ಸ "ದೃಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೇನ ಪ್ರಭಾಷಿಶಂ | 

ಆಕಾಂಕ್ಷ 3 ದಿನಾರಾತ್ರ 0 ತಾದೃಗ್ನಿ ಧನಮಾಗವಂ WH VON 

ಅತಃ ಸೌಮ್ಯ ಪಾಸ ಕ್ರಿ ಬ್ಸೀವನ್ಸಾ ಲತಾಪಸ 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ತೀರ್ಥಮ್ಯ ತ ತ್ವಂ ಸ್ಥಾತುಂ ಗಜ ತ ತ್ವರಾನ್ಮಿತಃ ॥ ೪೨ ॥ 

ಸರ್ವಮಂಗಳಸಿದ್ದಿಸೆ ಸ್ತೇ "ಭವಿಷ್ಯ ತಿನ ಜಾಯ) 
ಉದಂಳೇಸೈವನುಕ್ತೊ $ಥ ಕಶ್ಸೀನಾನ್‌ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಃ ॥ ೪೩ ॥ 

ಅನುಜ್ಞಾ ತಶ್ಚ ಗುರುಣಾ ಪ್ರ ಯಯೌ ಇರಭಶಾಡ 8 

ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಕಾ ಗಸ ಸ್ವತೀರ್ಥಂ ಚ ತತ್ರ ಸಸ್ಟೌ ಜಿಶೇಂದ್ರಿ ಯಃ ॥ ೪೪॥ 





೩೭-೬೮. ಅರಿಯದ ಹಸಗೂಸು; ಇಂತಹ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಶಸಥವನ್ನು 

ಮಾಡಿರುವಳು. ಈ ಸ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ನ್ಸು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸು 

ತ್ರಿರುವುದು. ಕನ್ಯೆಯು ಅವಿವಾಹಿತೆಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ. ತಂಜಿಗೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗು 
ವುದಲ್ಲವೆ??? ಎಂದು ಆತನಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನ 'ವಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೩೯-೪೦. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯ್ಯು, « ರಾಜರ್ಷಿಯೇ! ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಬೇಗನೆಯೆ ಇವಳಿಗಂಥವನೇ ಪತಿಯಾಗುವನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈಗಾಗಲೆ ಉದಿಸಿರುವ ಕಶ್ಬೀವಂತನೆಂಬ ಬ್ರಾ $್ರಿಹ್ಮಣನು ನಿನಗೆ ಆಳಿಯನಾಗು 
ವನು” ಎಂದು ನುಡಿದು ET ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

"೪೧. ಸ್ಪಫಯನು ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿ ಹೆಗಲಿರುಳೂ ಅಂತಹ 
ವನ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಇದಿರುನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 

೪೨-೪೩. ಆದುದರಿಂದ ಬಾಲತಾಪಸನೂ, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಸೌಮ್ಯನೂ 
ಆದ ಎಲೈ ಕಕ್ಸೀವಂತನೇ! ನೀನು ಬೇಗನೆ ಅಗಸ ಸ್ಕೃತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಡು. ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳೂ ಸಿದ ಸುವುವು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ತ 

೪೪. ಕಕ್ಸೀವಂತನೀರೀತಿಯಾಗಿ ಗುರುವಾದ ಉದಂಕನ ಅಪ ಕಣೆಯನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ರಾಶ 51 ಇ ಆಪ ಇ 


ಷೋಡಶೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೯ 


ಕ್ರೇತ್ರೋಷವಾಸಮಕರೋದ್ದಿನನೇಕಂ ಮುನೀಶ್ಚರಃ | 


ಅಸರೇದ್ಯುಃ ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಾರಣಾಮಕರೋದ್ದ್ಹ್ವಿಜಃ ॥ ೪೫ i 
ರಾತ್ರೌ ತತ್ರೈವ ಸುಷ್ಮ್ವಾಪ ಕಕ್ಸೀವಾನ್‌ ಧರ್ಮತತ್ಛರಃ । 
ಏನಂ ನಿಯಮಯುಕ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಕ್ಸೀವತೋ ಮುನೇಃ ॥ ೪೬॥ 
ಏಕೇನ ದಿನಸೇನೋನಂ ವರ್ಷತ್ರಯಮಥಾಃಗಮತ್‌ । 
ಅಥ ವರ್ಷತ್ರಯಸ್ಕಾಂಶೇ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ದಿನೇ ಮುನಿಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅನ್ವಾಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಸುಖಂ ಸುಷ್ವಾಪ ತತ್ತಟೀ । 
ಯಾನುಮಾತ್ರಾಃವಶಿಷ್ಟಾಯಾಂ ನಿಭಾನರ್ಯಾಂ ಮಹಾಧ್ಮನಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಉಪಭೂತ್ರ ಲಯಾಂಭೋಧಿನೀಚಿಕೋಲಾಹಲೋಪಮಃ । 


ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಕಕ್ಸೀನಾನ್ರತ್ಯಬುಧ್ಯತ IY Nn 
ತತಸ್ತು ಸ್ವನಯೋ ನಾಮು ರಾಜಾ ಸಾಃನುಚರೋ ಬಲೀ | 
ಮೃಗಯಾಕೌತುಕೀ ತತ್ರ ಮಧುರಾಪತಿರಾಯಯೌ I ೫೦॥ 
ನಿನಿಘ್ನನ್ಸ ಗಜಾನ್ಸಿಂಹಾನ್ಸರಾಹಾನ್ಮಹಿಷಾನ್ರುರೂನ್‌ | 
ಅನ್ಯಾನ್ಮಗವಿಶೇಷಾಂಶ್ಚಸ ರಾಜಾ ನ್ಯವಧೀಚ್ಛ ರೈಃ ॥ ೫೧॥ 
ಸಾಃಮಾತ್ಯೋ ಮೃಗಯಾಸಕ್ತೋ ರಥವಾಜಿಗಜೈರ್ಯುತಃ । 
ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥಸನಿಧಮಾಸಸಾದ ಭಬಾನ್ಮಿತಃ ॥ ೫೨ ॥ 





ಪಡೆದು ಗಂದಮಾದನದಲ್ಲಿನ ಅಗಸ್ಯೃತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡಿದನು. 

೪೫. ಒಂದು ದಿನ ಆ ಮುನೀಶ್ವರನು ಕ್ಲೇತ್ರೋಸವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೪೬-೪೮, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಪರನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 
ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಆ ಕಕ್ಸೀವಂತನು ನಿಯಮಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಒಂದು ದಿನ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಬಳಿಕ ಅದೇ ದಿನ. ಸಾಯಂ 
ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ 
ಮಲಗಿದನು. ರಾತ್ರಿಯು ಒಂದು ಜಾವ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವಾಗ ಪ್ರಳೆಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಮುಡ್ರದ ಅಲೆಗಳ ಹೊಡೆತದ ಆರ್ಭಟಿದಂತಿರುವ ಒಂದು 
ಧ್ವನಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಕಕ್ಸೀವಂತನೆಚ್ಚರಗೊಂಡನು. 

೪೯-೫೦. ಆಗ ಮಧುರಾಪತಿಯೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಸ್ವನಯನೆಂಬ 
ರಾಜನು ಬೇಟಿಯಲ್ಲಿ ತವಕಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪರ್ವತದ ಕೆಬ್ಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಗಂಧಮಾದನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 

೫೧-೨1೨. ಆತನು ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ, ಗಜಾಶ್ವರಥ ಭಟಿಸಮೇತನಾಗಿ, 
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ಹಾಪರಾಣಂ 
೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನು ಪು 


ಸ ರಾಜಾ ಮೃಗೆಯಾಶ್ರಾಂತಃ ಶ್ರಾಂತಸೈನಿಕಸಂವೃತಃ ! 


ತತ್ತೀರ್ಥತೀರಪ್ರಾಂತೇಷು ನಿಷಸಾದ ಮಹೀಪತಿಃ ' ॥ ೫೩ ॥ 
ತತಃ ಪಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಕಕ್ಸೀವಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಅ ೫ ೬ ಸ 

ಅಗಸ್ನತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾಸೌ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಪೂರ್ವಾಮುಪಾಸ್ಯಚ ೫ ೫೪ ॥ 
ತಸ ತೀರೇ ಜಪನ್ಮ್ನಂತ್ಕಾಂಸ್ಕಸೌ ನಿಯವುಸಂಯುತಃ । 

ಳೆ ಅಗನ ಡ್‌ ನ 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ತೀರ್ಥವರಾದ್ಗಜ ಏಳೋ ನಿನಿರ್ಯಯೌ I ೫೫ ॥ 
ಚತುರ್ಪಂಶೋ ಮಹಾಕಾಯಃ ಕೈಲಾಸ ಇವ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ಸ ಸಮುತ್ಥಾಯ ತತ್ತೀರ್ಥಾದಗಾತೃಕ್ಸೀವದಂತಿಕಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ತಮಾಗತಮುದಂಕೋಕ್ತಲಕ್ಷ್ಮಣೈೆರುಪಲಕ್ಷಿತಂ ! 
ತದಾ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕಕ್ಸೀವಾನಾರೋಢುಂ ಸ್ಟಾನಮಾತನೋತ್‌ ೫ ೫೭॥ 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಶ್ಲಾಘ ಮಾನೋ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಆರುಕೋಹ ಚ ಕಕ್ಸೀವಾಂಶ್ಚತುರ್ವಂತಂ ಮಹಾಗಜಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಆರುಹ್ಯ ತಂ ಚತುರ್ದಂತಂ ರಜತಾಂಚಲಸನ್ನಿಭಂ।: 
ಸ್ವನಯಸ್ಯ ಪುರೀಮೇನ ಕಫ್ಟೀನಾನ್ನಂತುಮೈಚ್ಛತ ॥೫೯॥ 


ನರಾ ಕಾ ೧ 





ಆನೆ, ಸಿಂಹ, ಹಂದಿ, ಎಮ್ಮೆ, ದುಪ್ಪೆ ಮುಂತಾದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 


ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಅಗಸ್ತುತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೫೩. ತಾನೂ ತನ್ನ ಪರಿನಾರದವರೂ ಬಳಲಿದ್ದುರಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ" 


ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೪-೫೫. ಬಳಿಕ ಬೆಳಗುವ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುನಿಪುಂಗವನಾದ ಕಕ್ಸೀ 
ವಂತನು ಅಗಸೃ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಸಂಧ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ನಿಯಮದಿಂದ ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೬. ಆಗ ಆ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಚತುರ್ದಂತವೂ, ಮಹಾಕಾಯವೂ, ಮೂರ್ತಿ 
ಮಂತವಾದ ಹಿಮತ್ಸರ್ವತದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವದೂ ಆದ ಆನೆಯೊಂದು 
ಎದ್ದು ಕಕ್ಟೀವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿತು. 

೫೭-೫೮. ಉದಂಕನು ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ಆ ತೀರ್ಥದಿಂದೆದ್ದು 
ಬಂದ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಕ್ಸೀವಂತನದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತಾ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಚತುರ್ದಂತಗಳುಳ್ಳ ಆ ಆನೆಯನ್ನು 
ಏರಿ ಕುಳಿತನು. 

೫೯. ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದಂತಿರುವ : ಆ ಆನೆಯನ್ನೇರಿದ ಬಳಿಕ ಕಕ್ಸೀ 
ವಂತನು ಸ್ವನಯನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಷ್ಟಸಟ್ಟನು. 
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% ಈ ಹಾಡ. 2 - ಅ 
CSE cea ಎವಾ ಕಾೂಾೂಘೂೌಾ -7ಘಔ ಕ ಕ ದ 
a 
ಹ 
೫್‌ ಟೆ 


ಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೧೧ 


ತಮಾರೂಢಂ ಚೆತುರ್ದಂತಂ ಕೆ ಬ್ವೀತದಂತಾನಲೋತ್ತ ಮುಂ। 
ಸ ನೀಕ್ಸ $ ನಿಶಿ ಕಾಯೆ ನಂ ಕಕ ಕ್ಸೀವಾನಿತಿ ಭೂಪತಿ 


I ೬೦ I 

ಪ ್ರಸನ್ನಹ್ನ ದಯೋ ಘಟ sy ಂಂತಿಕಮುಪಾಗಮತ್‌ | 

ತದಾಭ್ಯಾಶಮುಪಾಗಮೃ ಘೆ ೫ ವೆಂತಂ ನ್ಸಸ್ಟೆ ುಸೋಂಬ್ರನೀತ್‌. ॥ ೬೧ ॥' 
ಸ್ವನಯ ಉವಾಚ ;-- 

ತ್ವಂ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಯಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಸಿ ನಾಮ 390 ತನ ಮೇ ನದ 

ಗಜಮೇನು ಸಮಾರುಷ್ಯ ಕುತ್ರ ವಾ ಗಂತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ। 

ಸ ಸನಯೇಸೈ ವಮುಕ್ತ ಸು ಕೂ ಪ್ಲೀವಾನ್ವಾಕ್ಕ ಮಬ ತ್ರಿವೀತ್‌ ೬೨ 
ಘೆ ಕೇವಾನುವಾಚ:- 

ಪುತ್ರೋಂಹಂ ದೀರ್ಥತಮಸಃ ಕ ಶ್ಸೀವಾಸಿತಿ ನಿಶ್ರುತಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸ್ಸ ನಯಸ್ಕೃ ತು ರಾಜರ್ಷೇರ್ಗ ಚ್ಯಾವಿ: ನಗರಂ ಸ್ರತ ತಿ | 
ಆಹಮುಜೂ ಸೀಢುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಸ ಕನ್ಯಾಂ ಮನೋರಮಾಂ ( ೬೪ ॥ 
ಚತುರ್ಹಂತಗಜಾರೂಢಸ್ತ ತ್ರ ಜ್ಞಾ ಂ ಚ ಸೂರಯನ್‌ | 


ಸ ಹ್ಸನಯಸ್ಯ ಸುತಾಪಾಣಿಂ ಸ ್ರಹೀಷ್ಯಾಮಿ ನರಾಃಧಿಸ I ೬೫॥ 
ತದ್ಭಾಹಿತಂ ಸಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಶ್ರೋತ ತ್ರಪೀಯೂಷವರ್ಷಣಂ | 
ಹರ್ಷಸಂಘುಲ್ಲನಯನ! ಸ | ನಯೋ ನ ಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 
ಕಶ್ಸೀನನ್ಸೊ $8 ಕೃತಾರ್ಥೊಲಸ್ಕಿ ಸ ಸ್ವನಯೋಹ್ಯ ಹಂ। 
ಸ್ಟೋುಮಿಚ್ಛ: ತಿ ಭವಾನ್ಯಸ್ಯ ಚ ೦ ಬ ॥ ೬೭ ॥ 





ತಾನ ಕಾರದ — ದದರಾಹಾ ಜಾ. ತಾ ಈ ಎಹಾಜ ಬ. ಬಜ ಚ ತಾ SS SS 


೬೦-೬೨, ಆಗ ಸ್ವನಯ 2 ಲ ಕೂಡಿದ ಬಿಳಿಯ 
ಆನೆಯನ್ನು ಏರಿದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡುಕ ಸೀವಂತನೆಂದು ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಆತ ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಜ್‌ ಕುರಿತು” ಇಂತೆಂದನು :-- 

ಸ್ವನಯನು ತ ನೈ ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ ಣಾ! ನೀನಾರ ಮಗ? ನಿನ್ನ್ನ 
ಹೆಸಕೇನು? ಈ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ LE ಇಚ್ಛಯಿಸಿರುವೆ? ಹೆ ಹೇಳು? 
ಎಂದು ಅತನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೬೩. ಕಠ ಇನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಅಯ್ಯಾ ! ನಾನು ದೀರ್ಫ 
ಯ ನುಗನು; ಕ ಕ್ಬೀವಂತನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು. 

ಸ್ವನ ದ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಪಟ್ಟಣಕೆ ಕೈ ಹೋಗಿ ಅತನ ಮಗಳಾದ 
ಮುಕೋಂತು ಸತ್ತು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಇಷ್ಟ ಪಭ್ಚೆರುವೆನು. 

೬೫. ಚತುರ್ದಂತಗಳುಳ್ಳ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು.?3 

೬೬-೬೭, ಆಗ ಸ್ವನಯನು, ಕಿನಿಗೆ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ಅಗ $5 ಅಯ್ಯಾ ಕಳ್ಬೀವಂತನೆ! 
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ಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪು 


ಸ್ಕಾ ಗತಂ ತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಫ್ಸೀವನ್ಸಾಲತಾಷಸ | 
ಮನು ಕನ್ಯಾಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ತಪೋಧನ ಮನೋರಮಾಂ ॥ ೬೮ ॥ 
ತಯಾ ಸಹ "ರನ್ನ ರ್ಮಾನ್ನಾ ರ್ಹಸ ಪ್ರ ಪ.ತಿಸಾಲಯ | 
'ಶಾಜ್ಞೊ ಕಃ ಸ ತನೋನಾಜಿ ಕಕ್ಟಿೀವಾನ್ಷೆ ರ್ಮುತತ್ಸ ರಃ । 


ರಾಜಾನಂ ಸ ಕನಯಂ ಪ್ರೀತಂ ವಧುರಾಷ್ಟ್ರಕನಾಸಿಗರ (೬೯ ॥ 
ಕಕ್ಸೀನಾಸುವಾಚ — 

ಪಿತಾ ದೀರ್ಫ್ಛುತಮಾ ನಾಮ ವೇದಾರಣ್ಯೇ ಮಮ ಪ್ರಭೋ ॥ 2೦ 

ಆಸ್ಟ್ರೇ ತಪಶ್ಚರನ್ಸೌ ಮ್ಕೋ ನಿಯಮಾಜಾಕತತ್ಸ ರಃ । 

ತಸ್ಯಾ ೦ತಿಕಂ ನೆ ಕ್ರೀಷಯ ತ್ಸ 0 ವಿಪ್ರ ಮೇಕಂ ಧರಾಪತೇ Heol 

ತಥೋಕ್ತ 3 ಸ ತದಾ ನೆ ಸ್ಹನೆಯೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸ8॥ . | 

ಅನೇಕಸೇನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಾ ಎಹಿಣೋತ್ಸ * ಪ್ರಕೋಧಸಂ H ೭೨॥ 

ವಿಪ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ನಾಮ ವೇದಾರಣ್ಯ ಸ, ಲಂ ಪ್ರತಿ । 

ಸುವರ್ಶನಃ ಸಮಾದಿಷ್ಟಃ ಸ್ನ ಸ್ಸನಯೇನ ನೃಷೇಣ ಸಃ ॥ ೭೩, ॥ 

ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ “ ಪ್ರಯಯೌ ನೇದಕಾನನಂ | 

 ತತ್ರೋಟಿಜೇ ಸಮಾಸೀನಂ ತಂ 'ನೀರ್ಫತಮಸೆಂ ಮುನಿಂ I 29 

ತಪಕ್ತೆ ರಂತಮಾಸೀನಂ ಧ್ಯಾಯನ್ವೇದಾಟನೀಪತಿಂ 

'ಫುಕೋಹಿತೋ ದದರ್ಶಾಂಥ ಜಪಂತಂ ಮಂತ್ರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೭೫ ॥ 


ಕ ಗೈ ತಾರ್ಥನಾದೆನು. ನಾನೇ ಸ್ವನಯನೆಂಬವನು. ನೀನು ಮದುವೆಯಾಗಲು 
ಇನ್ನ ಪಟ್ಟರುವ ಮನೋರಮೆಯು ನನ್ನ ಮಗಳೇ. 

ಮ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಬಾಲತಪಸ್ವಿ ಯೂಆದ ಎಲ್ಫೈ ಕ್ರಕಿ ಕ್ಲೀವಂತನೇ! 
ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು PEE ಬ ತಪೋಧನ | ನನ್ನ ನಾ 
ಮನೋರಮಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅವಳೊಡನೆ ಗ ಹಸ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ನೊಂಡಿರು?' ಎಂಬುದಾಗಿ “ನುಡಿಯಲು, ಮದು ಕಾಪುರದರಸ ನೂ ಸಂತುಷ ಸೈಮೂ 
ಆದ ಸ್ವನಯರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಕಕ್ಟೀನಂತನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೦-೭೧. ಕಕ್ಸೀವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ನೆ:.ಅರಸನೇ! ನಿಯಮಾನು 
ಷ್ಕಾ ನಪರನಾದ ದೀರ್ಫತಮನೆಂಬ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ವೇದಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಟ 
ಆಚರಿಸುತಿ ತ್ಕಿರುವನು, ಎಲೈ. ಭೂಪತಿಯೇ। ಆತನ ಬಳಿಗೊಬ್ಬ ಟಾ ಣನನ್ನು 
ಕಳುಹು.?? 

TE ಆಗ ಸ್ವನಯರಾಜನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ನ ನಾಗಿ 

ಹು ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿಜಪ್ರಕೋಹಿತನಾದ ಸುದರ್ಶನನನ್ನು ಆತನ ಬಳಿಗೈದಲು 
ಮ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೭೪-೭೫. ಆಗ ರಾಜನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾದ ಸುದರ್ಶನನು ಮಹತ್ತರವಾದ 
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ಎರರ್‌ ರಾರಾ ಪೀಶಫಾಶಾಶಾಾತಾಗುವಾಳಾರಿಕ ರಾ ಖಗಾಜೂಖಾ ಎಲೆ 


ಹ 
ES SS 2 


a ಸಹಸರ ದ 


ಸೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


' ತಿ೧ಷ್ಠಿ 

ಪ ಸ್ರಣಾಮಮುಕಕೋತ್ತಸ್ಥೆ ಬ ಮುನಯೇ ಸೆ ಸುದರ್ಶನಃ । 

ಉವಾಚ ದೀರ್ಥತಮಸಂ ಮುನಿಂ ಪೃಹ್ನಾ ್ಲದಯನ್ನಿ ನ ॥ ೭೬ ॥ 
ಸುದರ್ಶನ ಉವಾಚ :-- 

ಕಚ್ಚಿ ಶ್ರೇ ಕುಶಲಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಚ್ಚಿತ್ತೇ ವರ್ಧತೇ ತಪಃ । 

ಆಶ ನಮೇ ಕುಶಲಂ ಕಚ್ಚಿ ತೃಚ್ಚಿದ್ದ ಸರ್ಮೆೇ ಸುಖಂ ವದ ॥ ೭೭1 

ಸೃಷ್ಣ 8 ಸುದರ್ಶನೇಸೈನೆಂ” ಮುನಿರ್ದೀರ್ಥತಮಾಸ್ತ ದಾ। 

ಸುದರ್ಶನಮುವಾಚೇದನುಘ್ಯಾ ೯ದಿನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ I ೭೮ 
ದೀರ್ಥತಮಾ ಉವಾಚ :- 

ಸರ್ವತ್ರ ಕುಶಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುದರ್ಶನ ಮಹಾಮಶೇ | 

ಮನು ನವೇದಾಟಿನೀನಾಫಕೃಪಯಾ ನಾಶುಭಂ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ a 

ತನಾಪಿ ಕುಶಲಂ ಬ್ರಹ ನ್ಯಿಂ ಸುಖಾಗಮುನಂ ತಥಾ । 

ಗ ತೇ ಸುದರ್ಶನ ಮನುಾಶ್ರಮೇ 1 ೮೦॥ 

ಸ್ಪನಯಸ್ಯ ಪುರೋಧಾಸ್ತ್ಯಂ ಖಲು ವೇದನಿದಾಂ ವರಃ 

ಇ ಎಹಾಯ ಮಹಾರಾಜಂ ಮಧುರಾಪುರವಾಸಿನಂ . 1೮೧॥ 

ಮಹತ್ಯಾ ಸೇನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ವಮಿಹಾಗತಃ ॥ ೮೨ ॥ 





ಸೈನ್ಯ ದೊಂದಿಗೆ ವೇದಾರಣ್ಯ ಕ್ಸ ಹೋಗಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವೇದಾರಣೆ ಸೀ 
ಶ್ರ ರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ನ, ರುವ ದೀರ್ಫತಮಮುನಿಯನ್ನು ಹೇತು. 
೭೬. ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರೋತ್ತಮನವನ್ನು ಜಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸುದರ್ಶನನು ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೭೭. ಸುದರ್ಶನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಅಯ್ಯಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನಿನಗೆ 
ಕುಶಲವೇ! ನಿನ್ನ ತಪವು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದಷ್ಟೆ. ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದನರು 
ಸುಶಲವಾಗಿರುವರೇ! ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ಸುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆಯೇ.?? 

೭೮-೭೯. ದೀರ್ಫ್ಥತಮನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಸುದರ್ಶನನನ್ನು 
ಅರ್ಫ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಸುದರ್ಶನನೇ! 

ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ಕುಶಲವಾಗಿರುವುದು. *ವೇದಾಟಿವೀಶನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
'ಕಮಗೆಂದಿಗೂ ಅಶುಭನೆಂಬುದಿಲ್ಲ. 

೮೦-೮೨. ಓ ಬ್ರಾಹೆ ಹ್ಮಣನೇ ! ತಮಗೆ ಕುಶಲವೇ. ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣವು 
ಸುಖವಾಗಿ ಸಾಗಿತೇ. ಅಯ್ಯಾ ಸುದರ್ಶನ! ನನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ. ವೇದವಿದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ಸ್ವನಯನ ಪುರೋಹಿತ 
ನಲ್ಲವೇ? ಮಧುರಾಪತಿಯಾದ ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಲ್ಲದೆ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯಡೊಂದಿಗೆ 
ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು??? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 
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೨೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೀರ್ಫತಮಸಾ ತದಾನೀಂ ಸ ಸುದರ್ಶನಃ ! 
ಉವಾಚ ತಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಮುನಿಂ ಜ್ವಲಿತಠೇಜಸಂ । 


ಸರ್ವತ್ರ ಮೇ ಸುಖಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸನತಃ ಕೃಪಯಾ ಸದಾ ॥ ೮೩ ॥ 
ಭಗವನ್ಸ್ವನಯೋ ರಾಜಾ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಜಣಿಪತ್ಯತು | 

ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಶ್ರಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮನ್ಮುಖೇನ ಶೃಣುಷ್ಟ ತತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 

ಸ್ವನಯ ಉವಾಚ:- 

ಕಕ್ಸೀವಾಂಸ್ತೇ ಸುತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಂಧಮಾಡನಪರ್ವಶೇ । 

ಸ್ಥಾನಂ ಕುರ್ವನ್ನಗಸ್ಕ್ಯಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ಸಂಪ್ರತಿ ವರ್ತಶೇ ॥ ೮೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ರೂಪಂ ತಪೋ ಧರ್ಮಮಾಚಾರಾನ್ತೈದಿಕಾಂಸ್ತಥಾ | 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರವೀಣತ್ವಮಾಭಿಜಾತ್ಯಂ ಚ ತಾದೃಶಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಲೋಳಕೋತ್ತರಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ತವ ನಂದನೇ । 
ಮನೋರಮಾಂ ಸುತಾಂ ತಸ್ಮೈ ದಾತುಮಿಜ್ಛಾ ಮ್ಯಹಂ ಮುನೇ ॥೮೭॥ 
ಮೃಗಯಾ ಕೌತುಕೀ ಚಾಹಂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಂ | 


ಆಗತೋ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ವರ್ಶೇ ಯುಷ್ಮತು ) ತಾಂಶಿಕೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಪಿತ್ರನುಜ್ಞಾಂ ವಿನಾ ನಾಹಂ ಉದ್ವಹೇಯಂ ಸುತಾಂ ತವ । 
ಇತಿ ಬ್ರೂಕೇ ತವ ಸುತಃ ಕಕ್ಟೀವಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೮೯॥ 


೮೩-೮೪. ಇಂತು ಕೇಳಿದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ಮುನಿಗೆ ಸುದರ್ಶನನು, ""ಭಗವನ್‌! ನಮಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ 


ಕೃಪೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಶಲವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವನಯರಾಜನು ತಮಗೆ : 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ನನ್ನೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗೌರವವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಆಲಿಸೋಣವಾಗಲಿ. 

೮೫-೮೭. ಸ್ವನಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮನ್‌! ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ 
ಕಕ್ಬೀವಂತಶನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಶದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತೃತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮಗನಲ್ಲಿರುವ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ 
ರೂಪವನ್ನೂ, ತಸಸ್ಸನ್ನೂ, ವೈದಿಕಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನೂ, 'ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೂ, ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿನ ಹುಟ್ಟಿನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಮಗಳಾದ ಮನೋರಮೆಯನ್ನಾತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೮೮. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು ಮೃಗಯಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಬಂದು 
ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು. 

೮೯. ಮುನಿಪುಂಗವನೇ! ಆತನು ""ನನ್ನ ತಂಜಿಯ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಾಕೆನು?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. 
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ಸೋಡಶೊ ($ಧ್ಯಾಯೆಃ ೨೧೫ 


EN ತ್ಸುತಾಂ ತಸ್ಮೈ 4 ದಾತುಂ ಮೇನುಗ್ರ ಹೆಂ ಕುರು । 


ಸ್ರೈಷಯಂ ಚ ಸಮಿಾಪಂ ಸ ಸೇನಯಾ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ ॥ ೯೦ ॥ 
ಸುದರ್ಶನ ಉವಾಚ: ' 


ಇತಿ ಮಾಂ ಭಗವನ್ರಾಜಾ ಪಾ ೨ಹಿಣೋತ್ತವ ಸನ್ನಿಧಿಂ । 


ತಪ್ಪ ನಾನನುಮನ್ಯ ಸ ರಾಜ್ಞಸ್ಪ ಸಸ್ಯ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ “won 


ತ (ಸೂತ ಉವಾಚ — 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮಾಥ ಸ ನಯಸ್ಕ ಪುರೋಹಿತಃ । 


ತತೋ ದೀರ್ಥತಮಾಃ ಪ್ರಾ ಹ ಸ ಸನಯಸ್ಯ ಪುರೋಹಿತಂ ॥ ೯೨॥ 
ದೀರ್ಥತಶವತಾ ಉವಾಚ ತ 


ಸುದರ್ಶನ ಭವತ್ವೇನಂ ಕಥಿತಂ ಸ್ಹನಯೇನ ಯತ್‌ | 


ಮಮಾಭೀಸ್ವತಮಂ ಹ್ಯೇತತ್ಪಾಣಿಗ್ರಹಣನುಂಗಲಂ WFAN 
ಆಗಮಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ವಿಪ್ರ'ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಂ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಮುನಿರ್ನಿಪ್ರಾ ಮಹಾದೀರ್ಥತಮಾ ಮುನಿಃ ॥ ೯೪ ॥ 
ವೇದಾಃಟನೀಪತಿಂ ನತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಪ್ರವಣಜೇತಸಾ । 

ಸುದರ್ಶನೇನ ಸಹಿತಃ ಸೇತುಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ನಿರ್ಯಯ್‌ೌ ॥ ೯೫ ॥ 
ಷಡಿ ಿರ್ದಿನೈರ್ಮುೂನಿಃ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರ ಯಯೌ ಗಂಧಮಾದನಂ | 

ಅಗಸ ಸ್ವ್ಯತೀರ್ಥತೀರಂಚ ಗತ್ವ್ವಾ ನೀರ್ಷತಮಾ ಮುನಿಃ ॥೯೬॥ 





೯೦. ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಮತಳಾದ ನನ್ನ ಕುವರಿಯನ್ನಾತನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಲು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವನನಾಗು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸುದರ್ಶನನನ್ನು 
ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ: ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವೆನು. 

೯೧. ಸುದರ್ಶನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರಾಜನು ನನ್ನನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯನೇ ! ರಾಜನ 
ಪ್ರಾ ಕೋರಿಕೇಯನ್ನೀಜೇರಿಸು >> ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 

೯೨-೯೩. ಶ್ರಿ (ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ್ವೈನಯನೆ ಪುಕೋಹಿತನಾದ 
ಸುದರ್ಶನಸಿಂತು ನುಡಿಮ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ದೀರ್ಫತಮನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು: ಸರ್ಜಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸುದರ್ಶನ! ರಾಜನು 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಈ ಪಾಣಿಗ್ನ ಗ್ರಹಚಿಶುಳೂತ ನವು ನನಗೂ ಇಷ್ಟ ವೇ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೯೪೯೫. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ಲಾ ಹೆ, ನೇ! rl ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ಬರುವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಕ್ತಿ ಬ ಪರವಶವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವೇದಾರಣ್ಯೇಶಸಿಗೆ 
ಎರಗಿ ಸುದರ್ಶನನೊಂದಿಗೆ ಸೇತುವಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 

೯೬೨೯೭, ದೀರ್ಫತಮಮಹರ್ಷಿಯು ಆರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧಮಾದನ 
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೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಪುತ್ರಂ ದದರ್ಶಾಗ್ರೇ ಕಕ್ಸೀನಂತಂ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಕಕ್ಸೀವಾನ್ಸಿತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ವವಂದೇ ನಾಮು ಕೀರ್ತಯನ್‌ ॥೯೭॥ 
ತತೋ ದೀರ್ಥತಮಾ ಯೋಗೀ ಸ್ವಾಂಕಮಾರೋಪ್ಯ ತಂ ಸುತಂ । 
ಮೂದ್ಗು 3೯ಸಾಘ್ರಾಯ ಸಸ್ನೇಹಂ ಸಸ ಜೇ ಪುಲಕಾಕುಲಃ ॥ ೯೮॥ 
ಕುಶಲಂ ಪರಿಸಪ್ರಚ್ಛ ತದಾ ದೀರ್ಥತಮಾ ಖುಷಿಃ 1 


ಸರ್ವನೇದಾಸ್ತ್ವಯಾಧೀತಾಃ ಕಫ್ಲೀವನ್ಯಿಮು ವತ್ಸಕ 1 ೯೯॥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಜ್ಯಪಾಠೀಃ ಕಿಂ ತ್ವಂ ವಾ ವತ್ಸ ಸರ್ವಂ ನದಸ್ವ ಮೇ। 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ಸೃಪಿತ್ರಾ ಸ ಸರ್ವಂ ವೃತ್ತಂ ತಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ: 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ- 
ಕಕ್ಸೀವಮುದ್ವಾಹೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನಂ?'' ನಾನು ಷೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ವನ್ನು ತಲುಪಿ ಅಗಸ್ಯುತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೆ ಪುತ್ರನಾದ 
ಕಕ್ಸೀವಂತನನ್ನು ಕಂಡನು. ಕಫ್ಲೀನಂತನು ಸ್ವನಾಮೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ತಂಡೆಗೆರಗಿದನು. 

೯೮, ಬಳಿಕ ದೀರ್ಫೆತಮನು ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಶಿರವನ್ನು ಅಘ್ರಾಣಿಸಿದನು. 

೯೯-೧೦೦. ಬಳಿಕ ಕುಶಲವನ್ನು ಕೇಳಿ, “ ಮಗುವೇ! ಸಮಸ್ತ ವೇದ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವೆಯಾ? . ಎಲ್ಲ.ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಓದಿದೆಯಾ? ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅರುಹುವವನಾಗು?? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಕಕ್ಸೀವಂತನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ತಂದೆಗೆ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡನು. : 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ : 
ಟಃ ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸೆ-ಕಕ್ಸೀವದುದ್ವಾಹೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನ 3 ವೆಂಬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





ಹ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯ 
ಕಕ್ಸೀನದ್ವಿ ನಾಹನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉನಾಚ:- 
ಪುನರಿತ್ಯಾಹ ಪಿತರಂ ಕಕ್ಸೀನಾನ್‌ ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 


ಯಥೋದಂಕೇನ SR ಹೆ ಕ್ರೀಷಿತೋಂಹಮಿಹಾಂ ಧುನಾ Ion 
ಸಮಾಗತೋಸ್ತಿ ತೀರ್ಫೇೋಸಿ ನ್ನಾಗಸ್ಟೇ ಮುನಿಸತ್ತ ಮ | 
ಸ್ವನಯಸ್ಯ ಸುತೋದ್ವಾಹಸಿದ್ದ ೂರ್ಹಂ ಗುರುಜೋದಿತಃ ॥೨॥ 


ಉಪಾಯಂ ತನ್ನಿಗದಿತನುತ್ರಕುರ್ವನ್ನ್ಯವರ್ತಿಷಂ ! 
ವರ್ಷತ್ರಯಾನಸಾನೇ ಮಾನುದ್ಧಾಹೋಷಾಯಸಂಯುತಂ ॥೩॥ 
ಸ್ನನಯೋತ್ತೆ ಶ್ರೈನ ತಿಸ್ಮ NEE ಯದೃ ಚ್ಛೈ ಯಾ । 

ಸಜ ಚ ಮಾಮೇತ್ಯ ಕನ್ಯಾಂ ತೇ ದಾಸ್ಯಾ ಮಾತ ನಜೋಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೪॥ 
ತತೋಸ ಡನುಕೋಥೇನ ತ್ವಮಾಷ್ವೆ EE ನೃ ಸ 


ಇತೀರಯಿತ್ತಾ, ಪಿತರಂ ಕಕ ಬ್ಪೀನಾಸ್ನ pe ಸಃ ॥೫॥ ' 
ಸುದರ್ಶನೋಥ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ $ EE ಸ್ವನಯಸ್ಯ ಸಃ । 

ಪ್ರಯಯೌ ರಾಜಸನಿಧಂ ಸ್ಥನಯಾಯ ನಿವೇದಿತುಂ | Men 
ರಾಜಾನಂ ತಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ಥನಯಂ ಸ ಸುದರ್ಶನಃ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಿನೇಷಯಾಮಾಸ ತಂ ದೀರ್ಥತಮಸಂ ಮುನಿಂ ॥೭॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಕಕ್ಸೀನದ್ಧಿ ನಾಹವರ್ಣನೆ 
೧-೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುನೀಶ್ವರರೇ! ಕಕ್ಸೀವಂತನು ಮತ್ತೆ 
ತಂದೆಗೆ ಇಂತೆಂದನು: “ಮುನಿಸತ್ತಮನೇ! ಗುರುವಾದ ಉದಂಕನಿಂದ 
ನಾನು ಈ ಅಗಸ್ಕೃತೀರ್ಥದ ಸ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಸ್ವನಯನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ 


ಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆಜ್ಞ ಪ್ತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


೩-೪. ಆತನು ಅನುಗ್ರ ಹಸಿದ ಉಪಾಯದಿಂದ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಷ 
ಗಳಿದ್ದು ಆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರಲು, ಸ್ವನಯನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ನನಗೆ. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 'ಫೊಡುಥೆನೆಂದು: ಫೇಳಿವನು. 

೫. ಬಳಿಕ ನನ್ನ: ಅಭಿಪ್ರಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ' ತಮ ನ್ನ ಲ್ಲಿಗೆ ಕಕೆತಂದಿರು 
ವನು.” ಕಕ್ಕಿ ಶೀನ ರತಫಿಂತೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮ ನಾದನು. 

೩-೭: ತರುವಾಯ ಸ್ವನಯನ ಪ್ರರೋಹಿಸನಾದ, 'ಸುದರ್ಶನನು ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೀರ್ಫತಮನ ಅ ನ 
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೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಸೈನಯೋ ಮುನಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪುರೋಹಿತಾತ್‌ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿನಿರ್ಯಯೌ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಟ್‌ "ಸಟಿಮಂಡಪಾಶ್‌ ॥೮॥ 
ಗ ಸ್ಪೃತೀರ್ಥತೀರೇ ತಂ ಸಪುತೆ ತ್ರಮೃಸಿಸತ್ತ ಮಂ! 

ದದರ್ಶ ರಾಜಾ ಸೃನಯೋ ಬ ಹ್ಮ್ಮಾಣಮಿನ ದೇವರಾಜ್‌ ॥೯॥ 
ವವಂದೇ ನೀರ್ಫತಮಸಕ್ಕೆ ರಣೌ ಲೋಕಮಂಗಲ್‌ | 

ಉತ್ಸಾ ಸ್ಯ ನೃಪತಿಂ ವಿಪ್ರಾಸ್ತದಾ ದೀರ್ಥತಮಾ ಮುನಿಃ ॥೧೦॥ 
ಆಶಿಸಂ ಹೆ ಕ್ರಯುಯೋಜಾಂಥ ಸ ಓನಯಾಯ ನೃಷಾಯ ಸಃ । 

ಅತಾ ್ರಾಂತತೇ ಸಮಾಯಾತ ಬಾಡುಕೋ ಟಟ ಮಹಾನೃಷಿಃ I ೧೧॥ 
ರಾಮಾಸೇತೌ ಧನುಸ್ಟೋಟೌ ಸ ಸ್ನಾತುಂ ಶಿಷ್ಕಗಣೈವನೃ ೯ತಃ । 

ಲಕ್ಭಸಂಖ್ಯೋ ಮುಸಿಗಣಸ್ತೇನ ಗ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೧೨ ॥ 
ಉದಂಕೋಃಗಸ್ಕತೀರ್ಥೇಸ್ಮಿನ್ಸ್ಸಾತುಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಮುನಿಃ | | 
SRE ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಕ್ಕಿ ಕ್ಸೀವಾನ್ರು ಜಾತ ತಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಕರೋದಾಶಿಷಂ ವಿಪ್ರಃ ನೆಷ್ಕಾಯಾಂಥ” ಗುರುಸ್ತದಾ । ; 

ಅಥ ದೀರ್ಥತಮಾ ವಿಪ್ರಸ್ತಮುದಂಕಂ ಮಹಾಮುನಿಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕುಶಲಂ ಪರಿಪಪ್ರ ಚ್ಛ ಸೋಪಿ ತಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ | 

ಉಭೌ ತೌ ಮುನಿಶಾರ್ಡೂಲ್‌ೌ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತೌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಕಥಯಾಮಾಸತುಸ್ತತ್ರ ಕಥಾಃ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಃ । 

ಅಥ ರಾಜಾಪ್ಯುದಂಕಂ ತೆಂ ಪ್ರಜನಾಮ ಮುನೀಶ್ವರಂ ॥ ೧೬ ॥ 





೮. ಕೂಡಲೇ ಸ್ವನಯನು ಮುನಿಯನ್ನು ಕಾಣಲು ತನ್ನ ಪಾಳೆಯದಿಂದ 
ಹೊರಟುಬಂದನು. 


೯-೧೦. ದೇವೇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವನಯನು 


ಅಗಸ್ಯುತೀರ್ಥ ದಡದಲ್ಲಿ ಮಗನೊಡನೆ ಕುಳಿತಿರುವ ದೀರ್ಥತಮಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 


ಕಂಡು, ಲೋಕಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಆತನ ಚರಣಗಳಿಗೆರಗಲು, ದೀರ್ಫತಮನು 
ಆತನನ್ಸೆಬ್ಬಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 

೧೧-೧೩. ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉದಂಕ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ರಾಮಸೇತುವಾದ ಧನುಸ್ಕೋಟಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನ 
ಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆತನೊಡನೆ ಆತನ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಒಂದು ಲಕ್ಕ 
ಮುನಿಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದ ರು. 'ಅನರೆಲ್ಲಕೊಂದಿಗೂ ಉದಂಕನು ಅಗಸ್ಟೃತೀರ್ಥದ ಸ್ಥಾ ಸ 
ಕ್ಕಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಲು ಕಳ್ಸೀವಂತನು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು... 

೧೪-೧೬. ಉದಂಕನು. ಆತನನ್ನಾಶೀರ್ನದಿಸಿದ ತರುವಾಯ, ದೀರ್ಫ 
ತಮನೂ, ಉದಂಕನೂ ಪರಸ್ಪರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ 
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Sho ik ASPEN SPURS ಕಾಡಿಕಾಭಾಳಕಾರ ಅತಾ ಕಾತ್ರಕಾಚಣಾಸಾಘಾಣಾಹಾಜಾಣಾ ಯಾದ್‌ ದಂ ದ್‌ದದ 





ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೯ 


ಉದಂಕೋಸ್ಕಾಶಿಸಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಾಯುಂಕ್ತ ಸೃನಯಾಯ ವೈ | 


ರಾಜಾಃಥ ಸ್ವನಯಃ ಸ್ರೀತಸ್ತೃತ್ರ ವಾಕ್ಯಮಭಾಷತ 1 ೧೭ ॥ 
ಮುನಿಂ ತಂ ದೀರ್ಥತಮಸಂ ವಿನಾಹಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಿತಿ । 
ತಥಾಃಸ್ತಿತ್ಯವದತ್ಸೋಪಿ ತದಾ ದೀರ್ಥತಮಾ ಮುನಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ಚಏವ ಕ್ರಿಯತಾಂ ರಾಜನ್ಸುಮುಹುರ್ತೇ ಮಹಾಮತೇ | 

ಅಶ್ರೈನ ಸಾಣಿಗ್ರಹಣಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಗಂಧಮಾದನೇ 1 ೧೯॥ 
ತಸ್ಮಾದಿಹಾನಯ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಕನ್ಯಾಮಂತಃ ಪುರಂ ತಥಾ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ್ಹನಯೋ ರಾಜಾ ಗತ್ವಾ ಸ್ಥಷೆಟಔಮುಂಡಪಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಆಹೂಯ ಶತಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್ಸೃದ್ಧಾನ್ಪರ್ಷವರಾಂಸ್ತದಾ | 

ಆನೇತುಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಕನ್ಯಾಮಂತಃಪುರಂ ತಥಾ ॥೨೧॥ 


ತೇ ನರ್ಷನರಮುಖ್ಯಾಸ್ತು ಸ್ಹನಯೇನ ಪ್ರಜೋದಿತಾಃ | 
ಮನೋಜನವಾನ್ಸಮಾರುಹ್ಕ ವಾಜಿನೋ ವಮಧುರಾಂ ಯಯುಃ ॥ ೨೨॥ 
ಗತ್ವಾಚಾಂತಃಪುರಂ ತೂರ್ಣಂ ವೃತ್ತಂ ಸರ್ವಂ ನಿನೇದ್ಯಚ | 


ಕನ್ಯಯಾಂತಃಪುರೇಣಾಃಪಿ ಸಹಿತಾಃ ಪುನರಾಯಯುಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತತಃ ಪರಸ್ಮಿನ್ನಿವಸೇ ಶುಭೇ ದೀರ್ಥತಮಾ ಖುಷಿಃ । | 
ಗೋದಾನಾದೀನಿ ಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿಧಿನನ್ನಿರವರ್ತಯತ್‌ | ॥ ೨೪ ॥ 





ಸರ್ವಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರೀರ್ವರೂ, ಪುಣ್ಯತಮವಾದ 
ಕಥಾಸಲ್ಲಾಪದೊಂದಿಗಿರಲು ಸ್ಪನಯನು ಉದಂಕಮಹರ್ಷಿಗೆರಗಿದನು. 

೧೭-೨೧. ಉದಂಕನು ಆತನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮಗನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವಂತೆ ದೀರ್ಥತಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆತನೂ 
ಅದಕ್ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತು, "ಅಯ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ರಾಜನೇ! ಪುಣ್ಯತಮ 
ವಾದ ಈ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಳೆ ಸುಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸು. ನಿನ್ನ ಕುವರಿಯನ್ನೂ, ರಾಣಿವಾಸವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡು 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ರಾಜನು ತನ್ನ ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆತರಲು 
ನೂರು ಮಂದಿ ವೃದ್ಧರಾದ ವರ್ಷವರ ಸೇವಕರನ್ನೂ, ಕಂಚುಕಿಯರನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೨೨.೨೪, ಆತನಿಂದ ಕಳುಹಲ್ಬಟ್ಟ ಆ ಅಂತಃಪುರದ ಸೇವಕರು ಮನೋ 
ವೇಗಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಅಂತಃಪುರದವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ರಾಣಿವಾಸದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ದೀರ್ಥತಮನು ಮಗನಿಗೆ ಗೌದಾನಿಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೆರವೇರೆಸಿದನು. 
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೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ವ್ವೃತ್ತ್ವೇಷ್ಟಥ ಕಕ್ಸ್ರೀವಾನ್ಗೋದಾನಾದಿಷು. ಕರ್ಮಸು! 


ಉದ್ವೋಢುಂ ರಾಜತನಯಾಂ ಸಿತ್ರಾಚ ಗುರುಣಾ ಸಹ ॥ ೨೫ ॥ 
ಚತುರ್ದಂತಂ ಮಹಾಕಾಯಂ ಗಜಂ ಸರ್ವಾಂಗಪಾಂಡುರಂ | 
ಅರುಹ, ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ಕೋ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ದೇವರಾಜ್‌ ॥ ೨೬ I 
ರೆ ಇವಿ ಯ" 
ಮನೋರಮಾಯಾಃ ಕನ್ಯಾಯಾಃ ಪೂರಯಂಶ್ಚ ನುನೋರಥಂ ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಬಹುಸಾಹಸ್ಪೈಃ ಸಹಿತಃ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚಕೈಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ತೋರಣಾಃ ಲಂಕೃತದ್ವಾರಂ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಪಟಿಮಂಡಪಂ | 
ಕೃತಮಂಗಲಕೃತ್ಯೋಸೌ ಕಕ್ಸೀವಾನ್ಮುದಿತೋ ಯಯೌ ॥ ೨೮ ॥ 
ತತಃ ಸ್ವನಯಕನ್ಯಾ ಸಾ ಕೃತಮಂಗಲಭೂಷಣಾ | 
ಚತುರ್ದಂತಮಹಾಕಾಯಶ್ಚೇತದಂತಾವಲಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೯ I 
ಕಕ್ಸೀನಂತಂ ಸಮಾಯಾಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಫೋದ್ವಾಹನೋತ್ಸುಕಂ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮತೃತೇದಾನೀಂ ನಿರ್ವ್ವತ್ರೇತಿ ಮುದಂ ಯಯೌ ॥ ೩೦ ॥ 


ಕಕ್ಸೀನಾನ್ಹೀರ್ಥತನುಸಾ ತಥೋದಂಕೇನ ಸಂಯಾುತಃ | 


ಪಬಾಕಾರ ಬಹಿರ್ದ್ವ್ವಾರಂ ಕ್ರಮಾದ್ರಾಜ್ಞ 8 ಸಮಾಯಯೌ 1೩೧॥ ` 


ಸ್ವನಯಸ್ತು ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಕ್ಸೀನಂತಂ ಸಮಾಗತಂ ! 
"೪ ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜಗಾಮ ಸಹಿತಃ ಸುದರ್ಶನ ಪುರೋಧಸಾ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೫-೨೮. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಕಕ್ಬೀವಂತನು ವಿವಾಹೋಚಿತವಾದ 
ಅಲಂಕಾರವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳೊಡನೆ ಎರಡನೆಯ ಇಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಚತುರ್ದಂತವೂ, ಮಹಾಕಾಯವೂ, ಸರ್ವಾಂಗಪಾಂಡುರವೂ ಆದ 
ಆನೆಯನ್ನೇರಿ, ರಾಜಕುವರಿಯಾದ ಮನೋರಮೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವಳ 
ಮನೋರಥವಸ್ಸ್ಟೀಡೇರಿಸಲು ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚಕರಾದ ಅನೇಕಸಾವಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕೊಡನೆ, ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ ಸ್ವನಯ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಪಟ 
ಮಂಡಪಕ್ಕೆ ಬಿಜಮಾಡಿದನು. 

೨೯-೩೦. ವಿನಾಹಮಂಗಳಾಲಂಕೃತಳಾದ ಸ್ವನಯನ ಪುತ್ರಿಯು: 
ಚತುರ್ದಂತವೂ, ಮಹಾಕಾಯವೂ ಆದ ಬಿಳಿಯ ಆನೆಯನ್ನೇರಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಕ್ಸೀವಂತನನ್ನು ಕಂಡು " ಈಗ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸಫಲವಾಯಿತೆಂ?'ದು ಸಂತೋಷಿಸಿದಳು. 

೩೧. ಕಕ್ಸೀವಂತನು ದೀರ್ಫ್ಥತಮೋದಂಕರೊಡನೆ ರಾಜನ ಪಟಮಂಡಪದ 
ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. 4 

೩೨. ಆಗ ಕಕ್ಸೀವಂತನು ಪುರೋಹಿತನಾದ ಸುದರ್ಶನನೊಡನೆ ಆತನನ್ನೆ 
ದುರುಗೊಂಡನು. 
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ಕಕ್ಸ್ರೀವತೋ ವರಸ್ಯಾಂಥ ಕನ್ಯಕಾಪರಿಚಾರಿಕಾಃ । 


ರಾಜಶೈಃ ಸ ರ್ಣಪಾತ್ರೈಕ್ನ ಚಕು ತಿರ್ನೀರಾಜನಾವಿಧಿಂ ॥ ೩೩॥ 
ಸ್ಪ | ನಯೇನ ಸಮಾಹೂತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 

ಪ್ರ ಸ್ರನಿವೇಶಾಥ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಯ ಕ್ಷೀನಾನ್ರಾ ಜಮಂದಿರಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ತೋ ವರೇಣ ಸಹಿತಂ ತಂ ದೀರ್ಥತಮಸಂ ಮುನಿಂ | 
ಸೋದಂಕಮುನಯದ್ರಾಜಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ನಿನಯಾನ್ಮಿತಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಉದಂಕದೀರ್ಥತನುಸೋರರ್ಫ್ಥ್ಯುಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ನೃಪಃ । 

ಅಲಂಕೃತೇ ಪ್ರಷಾಮಧ್ಯೇ ನಸ್ತ್ರಚಾನುರತೋರಣೈಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ವರೋ ದೀರ್ಥತಮಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಸೋದಂಕಾ ಮುನಯಸ್ತದಾ | 
ನ್ಯಷೀದನ್ಸ್ಸನಯಶ್ಚಾಪಿ ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸ ಪುರೋಹಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ತತೋ ದುಹಿತರಂ ಕನ್ಯಾಂ ಸುಕೇಶೀಂ ತಾಂ ಮನೋರಮಾಂ | 
ಭೂಷಣಾಲಂಕೃತಾಂ ಗಾಶ್ರೇ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಧರಾಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಬಿಂಬೋಹ್ಕಿ 60 ಚಾರುಸರ್ವಾಂಗೀಂ ಪೀನೋನ್ನತಪಯೋಧರಾಂ 
ಪ್ರಸಾಯಾಮಧ್ಯಮುನಯನ್ಮಹಾಜನಸಮಾಕುಲಂ ॥೩೯॥ 
ತತೋ ವರಸ್ಯ ಕಂಠೇ ಸಾ ಮಾಲಾಂ ಚಂಪಕನಿರ್ಮಿತಾಂ | 
ನಿನೇಶಯಾಮಾಸ ಶುಭಾ ಜನಮಥ್ಯೇ ಮನೋರಮಾ 1 ೪೦ ॥ 


೩೩. ಬಳಿಕ ಕನ್ಯಾಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಕಕ್ಬೀವಂತನಿಗಾರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿದರು. 

೩೪. ಸ್ವನಯನು, ಲಕಿ ಕಿ ನಿವಂತನಾದ ಕಕ್ಬೀವಂತನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕೊಡನೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 

೩೫ ೪೦. ಬಳಿಕ ಆತನೊಡನೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದೆ ದೀರ್ಥತಮೋದಂಕ 
ರನ್ನು ಸವಿನಯವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅರ್ಫ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ವಸ್ತ್ರ ಚಾಮರ ತೋರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಚಪ್ಪ ರದೊಳಗೆ 
ವರನೂ, ಆತನ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಸ ಇತರರೂ ' ಉಪಿಷ್ಯ 
ರಾದರು. ಆಗ ಸ್ವನಯನು ಹ ಶ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರೊಡನೆ eR 
ಸುಕೇತಿಯೂ, ಒಡನೆ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತಳಾದವಳೂ, ಮಂಗಳಕರಳೂ, 





ತೊಂಡೆಯ ಹಣಿ ಫ್ಲೈ ನಂತಹ ಕೆಂದುಟಿಯುಳ್ಳೆ ವಳೂ, ಮನೋಹರಾಂಗಿಯೂ, 


ಪುಷ್ಪವೂ, ಉನ್ನು: ತವೂ ಆದ ಸ ಸ ನಗಳುಳ್ಳವಳ್ಳೂ, ಕನ್ಯೈಯೂ ಆದ ತನ್ನ ಕುವರಿ 
ಜಿ ಮನೋರಮೆಯನ್ನು ಜನಸಂದಣಿಯಿಂದ ಬದ ಚಪ ಕ್ರೈರದೊಳಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಮನೋರಮೆಯು ಸಂಪಿಗೆ ಹುವ್ಹಿನ 
ಹಾರವನ್ನು ಆತನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದಳು. 
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ಉದಂಕಸ್ತೃತ ಆಗತ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾಸ್ಯಾಃ ನಲಂ ಸ್ಥಲೇ 


ಕೃತ್ವಾಗ್ಲಿಮುಖಸರ್ಯಂತಂ ಲಾಜಾಹೋಮಾದಿಕಂ ತಥಾ I ೪೧॥ 
ಪಾಣಿಮಗ್ರಾಯೆಹತ್ತಸ್ಯಾಃ ಕನ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ನರೇಣ ತು! | 
ಉದಂಕಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ವೈ ॥ ೪೨ ॥ 
ವರವಭ್ಯೋಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಾಯುಂಜತ ತದಾಶಿಷಃ ! 

ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಸ್ವನಯೋ ನರಂ ದೀರ್ಫ್ಥತವೋ ಮುನಿಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ಉದಂಕಂ ನರಪಕ್ಷೀಯಾನ್ಸ ಎಸಕ್ಸೀಯಾಂಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ತ್ರಿಲಕ್ಸಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನನ್ನೆ ೂರ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಸಡ್ರಸ್ಯೆಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತಃ ಸಂಭಾನಯಾಮಾಸ ತಾಂಬೂಲಾದ್ಯೈ ರನೇಕಧಾ । 
ಅಥಾಮಂತ್ರ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಮುದಂಕಃ ಸ್ಕಾಶ್ರಮಂ ಯಯೌ ॥೪೫॥ 
ಅನ್ಯೇಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವದೇಶಾನ್ರ್ರಯಯುಸ್ತದಾ । 


ಏನಂ ನಿವಾಹೇ ನಿರ್ವೃತ್ತೇ ಕಕ್ಸೀವದ್ರಾಜಕನ್ಯಯೋಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಃಗಸ್ತೃತೀರ್ಥಂ ಸ ತಿರೋಪಧತ್ತ ಗಜೋತ್ತಮಃ । 

ತತೋ ದೀರ್ಥತನಮಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪುತ್ರೇಣ ಸ್ನುಷಯಾ ಸಹ . ೪೭॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವೇಷ್ಟದಾಯಿನಿ | 

ಶ್ಲಾಘಮಾನಶ್ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ ॥ ೪೮ ॥ ' 


ತನ ರಾತಾ ಜಾಹಾಹಾರ್ಜಾ ಜಾ 





೪೧. ಆಗ ಉದಂಕನು ಬಂದು ಅಗ್ಟ್ಯಾವಾಹನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿ 
" ಮುಖಾಂತ ಸಂಸ್ಥಾರದೊಡನೆ ಲಾಜಾ ಹೋಮಾದಿ ವಿವಾಹ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ವರಸಿಂದ ಕನ್ಯೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೪೨-೪೪. ಉದಂಕನ ಎಲ್ಲ ವೈವಾಹಿಕ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವಧೂವರರನ್ನು ಹರಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಸ್ವನಯ 
ರಾಜನು ವರನನ್ನೂ, ದೀರ್ಫತಮನನ್ನೂ, ಉದಂಕನನ್ನೂ, ವರನ ಕಡೆಯ ಬೀಗ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಔತಣದಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಮೂರು ಲಕ್ಷ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಸಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ಲಿಗೊಳಿಸಿದನು. 

೪೫. ತಾಂಬೂಲ ದಕ್ಸಿಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ, 
ಉದಂಕನು ದೀರ್ಫತಮರಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೪೬-೪೯. ಅನಂತರ ಮಿಕ್ಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಕ್ಸೀವದ್ರಾಜಕನೈೆಯರ ವಿವಾಹವು 
ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ್ಕ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಆನೆಯು ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿತು. ದೀರ್ಥತಮನು ಮಗ ಸೊಸೆಯರೊಂದಿಗೆ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವ ಅಗಸ್ತ್ಯತೀರ್ಥವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
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ಪ್ರಯಾತುಂ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೇವಾರಣ್ಯಂ ಮನೋ ದಧೇ! 


ರಾಜಾನಂ ಚ ತಮಾಗಂತುಮಾಪೃಚ್ಛನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ I ೪೯॥ 
ಸ್ವನಯೋಂಿ ತದಾ ರಾಜಾ ಸ್ವದುಹಿತ್ರೇ ಮುದಾನ್ಶಿತಃ । 
ದದೌ ಶತಸಹಸ್ಪಾಣಿ ಸ್ಪರ್ಣಾನಿ ಸ್ತ್ರೀಧನಂ ತದಾ I ೫೦ ॥ 
ಗವಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಪ್ರದದೌ ದಾಸೀನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ 

` ಗ್ರಾಮಂ ಪಂಚಶತಂ ಚಾಪಿ ದದೌ ದುಹಿತೃವತ್ಸಲಃ ॥ ೫೧ ॥ 
ದಿವ್ಯವಸ್ಟ್ರಾಃಯುತಂ ಜಾಪಿ ಶತಂ ಭೂಷಣಸೇಟಕಾಃ | 
ಹಾರಮಾಲಾಸಹಸ್ರಂ ಚ ದದೌ ದುಹಿತೃಸೌಹೃದಾತ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ವಿತತ್ಸರ್ನಂ ಸಮಾದಾಯ ಸಪುತ್ರಃ ಸಸ್ನುಷೋ ಮುನಿಃ । 
ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಸಮನುಜ್ಜಾ ತಃ ಪ್ರಯಯೌ ವೇದಕಾನನಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ನೇವಾರಣ್ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತದಾ ದೀರ್ಥತಮಾ ಮುನಿಃ । 
ಉವಾಸ ಸಮುಖಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಪುತ್ರೇಣ ಸ್ನುಷಯಾ ಸಹ - ॥ ೫೪ ॥ 
ಸೇವನ್ವೇದಾ ಟನೀನಾಥಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಂ । 
ನ್ಯವಸತ್ಸುಜಿರಂ ಕಾಲಂ ಕಕ್ಸೀವಾನಪಿ ಭಾರ್ಯಯಾ I ೫೫ ॥ 
ಸ್ಥನಂಯೋಪಿ ಸ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಕುಂಭಜನಿರ್ಮಿತೇ । 

: ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸಹಿತಃ ಸರ್ವಸನಿಕೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ವೇದಾರಣ್ಯದ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಾಜ 
ನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದನು. 

೫೦-೫೨, ದುಹಿತೃವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಸ್ವನಯನು ಬಹು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಮಗಳಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಒಂದುಲಕ್ಸ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವನ್ನೂ, 
ಸಾವಿರ ಹಸುಗಳನ್ಪೂ, ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರನ್ನೂ, ಐನೂರು ಗ್ರಾಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಪೀತಾಂಬರಗಳನ್ನೂ, ನೂರು ಒಡೆವೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೂ, 
ಸಾವಿರ ಸರಗಳನ್ನೂ, ಹಾರಗಳನ್ನೂ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೩-೫೪. ದೀರ್ಫತಮಮಹರ್ಷಿಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮಗ 
ಮತ್ತು ಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಆತನನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ವೇದಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 

೫೫. ಕಕ್ಸೀವಂತನೂ ಮಡದಿಯೊಂದಿಗೆ ವೇದಾರಣ್ಯೇಶನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ 
ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 

೫೬೨೫೭. ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಸ್ವನಯನು ಕುಂಭಜನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಸೈೆನ್ಯನೂ, ಸಾಂತಃಪುರನೂ ಆಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲರೊಡನೆ 
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೨೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್‌ ಸಮಾದಾಯ ಮುದಿತಃ ಸ್ವಪುರಂ ಯೆಯಾ । 
ಸ್ನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾದೇನಂ ಕ್ಸಿ 4 ನತೋ ಮುನೇಃ ! 


Sn ವಿಪ್ರಾ ೨೦ ನಾಹಃ ರಾಜ ॥ ೫೭॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ ಃ- 
ಇತಿಹಾಸಸ್ತ್ಯ ಯಂ ಪುಣ್ಯೋ ನೇವಸಿದ್ದೊ € ಮುನೀಶ್ಯರಾಃ ‘1 ೫೮ ॥ 


ಧನ್ಯೋ ಯಶಸ್ಯ ಆಯುಷ್ಯಃ ಕೀರ್ತಿಸೌಭಾಗ್ಯ ನರ್ಧನಃ 

ಶೊ ್ರೀತವ್ಯ ಪಕಿತವ್ಕೋಂಯಂಂ ಸರ್ವಥಾ ಮಾನನೈೆ ರ್ದ್ವಿಜಾಃ ॥೫೯॥ 
ಕಾಂ ಶ್ರ ಬ್ಯಿತಾಂ ಚೇಮಮಿತಿಹಾಸಂ ರ x 

ನೇಹಾಃಮುತ್ತಾ ಪಿ ವಾ'ಕ್ಲೇಶೋ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಚಾಪಿ ನೋ ಭವೇಶ್‌ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃ ತೀಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಶತ್ಮ್ಯೇ ಕ್ಕಿ ವದ್ದೆ ತವಾಹವರ್ಣನಂ ' 
ನಮ ಸಪ್ತ ಡಳೋಂಧ್ಧಾ ಹಾ 


__———— ಹಾಸ ಸಂಹಾರ 





ತನ್ನ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಎಳ್ಳ ವಿಪ್ರ | ಅಸಗ್ರೃತೀರ್ಥವ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಕಕ್ಸೀವಂತನಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ 
ಮದುವೆಯ ಮಹೋತ್ಸವವು ನೆರವೇರಿತು. ' 

೫೮-೫೯. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನೀಶ್ವ ರಕೇ ! ಧನ್ಯವೂ, 
ಶ್ರೀಯಸ್ಕರವೂ, ಆಯುರ್ವರ್ಧಕವೂ, ಕೀರ್ತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧಕವೂ, ವೇದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆದ' ಈ ಇತಿಹಾಸವು ಸಮಸ್ತ ಮಾನವರಿಗೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಓದತಕ್ಕದ್ದೂ, ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಸ i $ಿಚೀನವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಗೂ, 


ಓದುವವರಿಗ್ಳೂ ಇಹಸರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಕಷ್ಟ ದಾರಿದ ಶ್ರ್ಯೂಗಳು ಸಂಭವಿಸು 
ವಂತಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ತ್ಲೀಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ದವಾದ 


ಶ್ರೀಸಾ  ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಇ ಕಕ್ಷ ನದಿ ಿವಾಹವರ್ಣನ?”ವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು Ee 
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u ಶ್ರಿ (8 
ಅಥಾ ಷ್ರಾದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕಾಮಶೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ-- ಧರ್ನುಪುತ್ರ ಮಿಥ್ಯಾಕಥನದೋಷಶಾಂತಿವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರಿ € ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಕುಂಭಸಂಭನತೀರ್ಥೇಂಸ್ಸಿ ನ್ವಿಧಾಯಾಭಿಷವಂ ನರಃ । 


ರಾಮಕುಂಡಂ ತತಃ ಪುಣ್ಯ ೦ ಗಜೆ ಸೇತ್ವಾ ಪನಿಮುಕ್ತಯೇ 1೧॥ 

ರಘುನಾಥಸರಃ ಪುಣ್ಯಂ ದ್ದ ಜಾಃ 'ಥಾನಹರಂ ತಥಾ 

ರಘುನಾಥಸರಸ್ಥಿ ಕೇ ಫತೆ ಪೋ ಯಜೊ ಪೀ ಲ್ಪದಕ್ಷಿಣ॥ ॥೨॥ 

ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದೋ ಭೂಯಾತಾ ಧ್ಯಾ ಯೋಪಿ : ಜಪಸ್ತಥಾ । 

ರಘುನಾಥಸರಸ್ತೀರೇ ಮುಸ್ಚಿ ಮಾತ್ರ ಮಪಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥.೩॥ 

ದತ್ತಂ ಚೇದ್ವೇದನಿಮಷೇ ದ ಭವೇತ್‌ | 

ರಾಮಶೀರ್ಥಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ವಕ್ಸಾ 3ನ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ ॥.೪॥ 

ಇತಿಹಾಸಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಹಾತಕನಾಶನಂ | 

ಸುತೀಕ್ಸ್ಮ್ಮನಾಮಾ ನಿಪ್ರೇಂಜ್ರೋ ಮುನಿರ್ನಿಯತಮಾನಸಃ ॥೫॥ 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ತ್ಯೊ ( ರಾನುಸ್ಯ ಚರನಾಬ್ದ ನಿಜಿಂತಕಃ । 

ರಾಮಚಂದ್ರ ಸರಸಿ ಹೀರೇ ತಪಸಿ ಸೀಷೇ ಸುದುಷ್ಕ ರಂ Wen 
ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ | 


ರಾಮತೀರ್ಷಪ್ಪ ಶಂಸನ-- ಫರ್ಮಪುತ್ರವಿ ಥ್ಯಾಕಥನದೋಷಶಾಂತಿನರ್ಣನ 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಾತ್ರಿಕನು ಅಗಸ್ಕೃತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ್ಕ ಪಾಸಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ರಾಮಕುಂಡತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 
೨-೪. ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೇ! ರಘುನಾಥಸರೋವರವು ಪುಣ್ಯವೂ, ಪಾಪ 


ನಾಶಕವೂ ಆದುದು. ರಾಮಕುಂಡದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಪದಕ್ಸಿಣಾಕವಾದ 


ಯಜ್ಞವಾದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. ಅಂತೆಯೇ ವೇದಾ 
ಧ್ಯಯನ ತಪೋನುಷ್ಕಾನಗಳೂ ಅನಲ್ಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೂಡುವುವು. 
ರಘುನಾಥಸರಸ್ಸಿನ ತೀರದಲ್ಲಿ ವೇದವಿದನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಮುಷ್ಟಿ 
ಮಾತ್ರ ದಾನವಾದರೂ ಅನಂತವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ಮುನೀಶ್ವರರೇ! ಅಂತಹ 
ಸಾರಾ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಕವೂ, ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಸದತಮವೂ ಆದ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ನಿಮಗೆ ವಿವರಿಸುವೆನು.. 

೫೨೬. ಮನನಶೀಲನೂ, ಜಿತವ: 'ನಸ್ಫನೂ, ಅಗಸ್ಕೃ ಶಿಷ್ಯನೂ, ಶ್ರೀರಾಮ 
ಪಾದಕಮಲಧ್ಯಾಯಿಯೂ ಆದ ಸುತೀಕ್ಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ರಾಮ 
ತೀರ್ಥದ ಬಳಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತಸಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 
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೨೨೬ ಶ್ರೀ ಹಾ ಪರಾಂ 


ಜಪನ್ನಡಕ್ಸ್ಸರಂ ಮಂತ್ರಂ ರಾಮಚಂದ್ರಾಧಿದೈನತಂ ! 


ನಿತ್ಯಂ ಸ ಪಂಚಸಾಹಸ್ರಂ ಮಂತ್ರರಾಜಮತಂದ್ರಿತಃ | ॥೭॥ 
ಜಜಾಪ ಕುರ್ವನ್ನಾನಂ ಚ ರಘುನಾಥಸರೋಜಲೇ ! 
ಭಿಕ್ಸಾಶೀ ನಿಯತಾಹಾರೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೮॥ 


ಏನಂ ಸುತೀಕ್ಸೋ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಬಹುಕಾಲಮವರ್ತತ । 
ತತಃ ಕದಾಚಿತೃಮುನೀ ರಾಮ ಧ್ಯಾಯನ ದಾ ಹೃದಿ! 


ತುಷ್ಟಾವ ಸೀತಾಸಹಿತಂ ರಾಮಚಂದ್ರಂ ಸಭಕ್ತಿಕಂ ॥1೯॥ 
ಸುತೀಕ್ಸ ಉವಾಚ:- 

ನನುಸ್ತೇ ಜಾನಕೀನಾಥ ನಮಸ್ತೇ ಹನುನುಶ್ರಿಯ ॥ ೧೦॥ 

ನಮಸ್ತೇ ಕೌಶಿಕಮುನೇರ್ಯಾಗರಕ್ಷಣದೀಕ್ಷಿತ 1 

ನನುಸ್ತೇ ಕೌಸಲೇಯಾಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪ್ರಿಯಾಯ ಚ lI ೧೧॥ 

ನಮಸ್ತೇ ಹರಕೋದಂಡಭಂಜಕಾಂಮರ ಸೇವಿತ । 

ಮಾರೀಚಾಂತಕ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಾಟಕಾಸ್ರಾಣನಾಶನ ॥ ೧೨ ॥ 

ಕಬಂಧಾರೇ ಹರೇ ತುಭ್ಯಂ ನನೋ ದಶರಥಾತ್ಮಜ | 

ಜಾಮದಗ್ಗ್ಯಜಿತೇ ತುಭ್ಯಂ ಖರನಿಧ್ಯಿಂಸಿನೇ ನಮಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ನಮಃ ಸುಗ್ರೀನನಾಥಾಯ ನಮೋ ವಾಲಿಹರಾಯ ತೇ । 

ವಿಭೀಷಣಭಯಕ್ಲೇಶಹಾರಿಣೇ ಮಲಹಾರಿಷೇ ॥ ೧೪ ॥ 





8-೮. ಆತನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಾನಮಾಡುತ್ತ, 
ಭಿಕ್ಸಾಶಿಯೂ, ಆಹಾರನಿಯಮವುಳ್ಳವನೂ, ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದವನೂ ಆಗಿ ಷಡಕ್ಟೆರವಾದ ಶ್ರೀರಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಐದು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ 
ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. | ; 

೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಆತನು 
ಒಮ್ಮೆ ಸೀತಾಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ಲುತಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅರಾ 

೧೦-೨೦. ಸುತೀಕ್ಸ್ಮ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:--ಜಾನಕೀರಮಣನೇ। ಹನು 

ಇ 
ಮಂತನಲ್ಲಿ ಮನುತೆಯಿಟ್ಟಿರುವ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಹೇ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನ ಯಾಗರಕ್ಸಣೆಯಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾದ ಕಿನಗೆರಗುವೆನು. ಕೌಸಲ್ಯೆಯ 
ಮುದ್ಬುಕುವರನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪ್ರಿಯನೂ, ಈಶ್ವರನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮಂರಿದವನೂ, 
ದೇವವಂದಿತನೂ, ಮಾರೀಚಾಂತಕನೂ, ತಾಟಕಾಪ್ರಾಣಹಾರಕನೂ ಆದ 
ರಾಜೇಂದ್ರ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಓ ದಶರಥಾತ್ಮಜ! ಕಬಂಧನನ್ನು 
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ತಾ ಯಾದ Se 


ಅಪ್ಲ್ಯಾ ದಶೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೭ 


ಅಹಲ್ಯಾದುಃಖಸಂಹರ್ತ್ರೇ ನಮಸ್ತೇ ಭರತಾಗ್ರಜ । 
ಅಂಭೋಧಿಗರ್ವಸಂಹರ್ತ್ರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸೇತುಕೃತೇ ನಮಃ 
ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮಣೇ ತುಭ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜ ತೇ ನಮಃ । 
ರಕ್ಷಃಸಂಹಾರಿಣೇ ತುಭ್ಯಂ ನನೋ ರಾನಣನುರ್ದಿನೇ ॥ ೧೬॥ 
ಕೋದಂಡಧಾರಿಣೇ ತುಭ್ಯಂ ಸರ್ವರಕ್ಸಾನಿಧಾಯಿನೇ | 

ಇತಿ ಸ್ತುವನ್ಮುನಿಃ ಸೋಯಂ ಸುತೀಕ್ಸ್ಲೋ ರಾಮಮನ್ಮಹಂ, ॥ ೧೭ ॥ 
ನಿನಾಯ ಕಾಲಮನಿಶು ರಾನುಚು ದ್ರನಿಸಣ ಧೀಃ | ಸ 


Il ೧ಚ್ಛಿ॥ 


ಏನಮಫ್ಯಸತಸ್ತಸ್ಯ ರಾಮನುಂತ್ರಂ ಷಡಕ್ಟ ರಂ ॥ ೧೮ ॥.. 
ಸ್ತುವತೋ ರಾನುಚಂದ್ರಂ ಚ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುನ್ರತಾಃ । 

ತೀರ್ಥೇ ಚ ರಘುನಾಥಕ್ಯ ಕುರ್ವತಃ ಸ್ನಾನಮುನ್ವಹಂ ॥೧೯॥ 
ಅಭನನ್ನಿಶ್ಚಲಾ ಭಕ್ತೀ ರಾಮಚಂದಪ್ರೇಂತಿನಿರ್ಮಲಾ | | 
ಅಭೂದದ್ದೆ ತತನಿಜ್ಞಾ ನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮೆ 3ಕಲಕ್ಸಣಂ 1೨೦ 1 
ಅನಧೀತತ್ರ ಯಾಜ್ಞಾನಂ ತಫೈನಾ ಶ್ರುತನೇಡನಂ 

ಷರಕಾಯಪ್ರವೇಶೇ ಚ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನುಭವದ್ದಿ ಜಾ ॥ ೨೧॥ 














ಕಸ ಕರಗದ ನಾನಾ ಆಸಾಯಾಿಿ. ಹಾ, 


ಕೊಂದವನೂ, ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಗೆದ್ದವನೂ, ಖರಾದಿಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ದನನೂ ನೀನೆ ಅಲ್ಲವೆ! ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಸಲಹಿ, 
ವಿಭೀಷಣನ ಭಯಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ನೀಗಿ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಭರತಾಗ್ರಜನೇ! ಅಹಲೈಯ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ದವನು ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು! ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದು ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದಂತಹ ಮಹಾಸ್ರಭೋ! ನಿನ್ನಡಿಗಳಿಗೆರಗುವೆನು. 


, ಎಲೈ ಲಕ್ಸಣಾಗ್ರಜನೇ! ರಾವಣಾದಿ ರಾಕ್ಚಸರನ್ನು ಯಮಪುರಿಗಟ್ಟಿ ದ ತಾರಕ 


ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಲಹಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಸುತೀಕ್ಸ್ಸನೀಬಗೆಯಾಗಿ ಎಡಬಿಡದೆ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕಾಲಕಳೆಯು 
ತ್ಕಿದ್ದನು. ಇಂತು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಶ್ರೀರಾಮ 
ಷಡಕ್ಸರೀಮಂತ್ರವನ್ನಭ್ಯಸಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನೇ ಸೋೋತ್ರಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾಮುನಿಗೆ, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ 
ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಪರಮಾತ್ಮ್ಮೈಕ್ಯಸ್ವರೂಸವಾದ ಅದ್ವೈ ತಜ್ಞಾ ನವು 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡಿತು. | 

೨೧. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡದೆಯೆ ವೇದಾರ್ಥದ ಅರಿವೂ, ಕೇಳದಿದ್ದರೂತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯೂ, ಸರಕಾಯಸ್ರವೇಶ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಆತನಿಗೊದಗಿತು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೨೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಕಾಶಗಮನೇ ಶಕ್ತಿಃ ಕಲಾವೈ ದಗ್ಧ 3ಮೇವಚ 


ಅಶ್ರುತಾನಾಂ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಣಾಮಭಿನ್ಲಾ ನೆಂ ವಿನಾ ಗುರುಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಗಮನಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪ ಪ್ರ ಕಿಘಾತನಿವರ್ಜಿತಂ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥದ್ರಷ್ಟೃತ್ಥಂ ) ಜೇವೈಃ ಸಂಭಾಷಣಂ ತಥಾ 2೩0 
ನಿಪೀಲಿಕಾದಿ ಜಂತ ವಾರ್ತಾಜ್ಞಾ ನಮಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹಾದೇವಲೋಕೇಷು ಗಮನಂ 3 CN 
ಜೆತುರ್ದಕಸು ಲೋಕೇಷು ಸ್ಮಾಧೀನಗಮನಂ ತಥಾ 
ಏತಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಯೋಗಿಲಭ್ಯಾನಿ ಸತ್ತಮಾಃ ॥: ೨೫ ॥ 
ಸುತೀಕ್ಸ ಸ್ಯಾಭನನ್ಸಿಸ್ತಾ ರಾಮತೀರ್ಥನಿಸೇನಣಾತ್‌ I 
ಏವಂ ಪ ಸ್ರಭಾವಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪಾತಕ ನಾಶನಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮಹಾಸಿದ್ಧಿ ಕರಂ ಪುಣ್ಯ ಮಪನ್ರುತ್ಯುನಿನಾಶನಂ | 
ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಪ ಪ್ರದಂ ನ ನರಕಕ್ಕೆ ೀಶನಾಶನಂ ॥ ೨೭॥ 


ರಾಮಭಕ್ತಿಪ್ರ ರ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸಾಕೋಚಿ ೀದಕಾರಣಂ | 
ಅಸ್ಯ ತೀರೇ 'ಮುಹಲ್ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತಾ ಸ ರಘೂದ್ವಹಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ಕಾಮ್ಯುಯಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೨-೨೩, ಆಕಾಶ ಸಂಚಾರಶಕ್ತಿಯೂ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲ್ಯವೂ, ಗುರು 
ಮುಖಾಧ್ಯಯನವಿಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ, ಸಮಸ್ತ -ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದಂತಹೆ ಸಂಚಾರಶಕ್ತಿಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಸ್ತುಗಳ ತಿಳುವಳಿ 
ಕಯೂ, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ, ಇರುವೆ ಮೊಡಲಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ವೃ ತಾ ತ,ಂತವನ್ನ ರಿಯುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ, ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಮಹೇಶ್ವ ರರ” ಲೋಕಗಳು ಗ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಸ್ವಾಧೀನವಾದ ಸಂಚಾರಶಕ್ತಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಯೋಗಿಗಳಿಗುಂಬಾಗ 
ಬಹುದಾದ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಆತನಗಧೀನವಾದುವು. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಸತ್ತಮಕೇ? 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಕವಾದ ಆ ರಾಮತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಟಾ: ಅದು ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿ ಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವಂತಹುದೂ, 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಅಕಾಲಮರಣವನ್ನು ತೊಲಗಿ ಸುವಂತಹುದೂ, ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುನಂತಹುದೂ, ನರಕದ ಕಷ ಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವಂತಹುದೂ, ರಾಮಭಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಬಟರ ಶಾಶ್ವ ತ್‌ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಂತಹುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 

"೨೮. ಅದರೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರೋಕಾನು ಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಪ ತಿಷ್ಠಿಸಿ. ಪೂಜಿಸಿದನು. - 
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ಅಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯ 


ರಾಮತೀರ್ಥೆೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೆ ತ್ಹ ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ನರಾಣಾಂ ಮುಕ್ತಿರೇವಸಾ ಟ್‌ ವಿಭೂತಯಃ ॥ ೨೯ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ತ್ಯಾ ಶಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧರ್ಮಪುತ್ರಃ ಪುರಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಅನ್ಫತೋಕ ಸಮುದ್ಭೂ ತ ದೋಷಾನ್ಮು ಡೂ ಭವತಿ ಹಾತ್‌ ॥೩೦॥ 
ಯಷೆಯ ಊಚುಃ 


ಅಸತ್ಯಮುದಿತಂ ಕಸಾ ದ ರ್ಮಪುಕ್ಟೆ ೀಣ ಸೂತಜ | 
ಯದ ಷಶಾಂತಯೇ ಸ್ನ ರಾಸುತೀರ್ಥೇತಿಸಾವನೇ ॥ ೩೧॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ -- 


ಯುಷ್ಮಾಕಮೃಷಯೋ ನಳ್ಸ್ಯೇ ಯಥೋಕ ಕೈಮನೃತಂ ರಣೇ 


ಛಲೇನ ಧರ್ಮಪುಕ್ರೇಣ ಯನ್ನಷ್ಟಂ ರಾಮಶೀರ್ಥಕೇ ॥ ೩೨ ॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪಾಂಡವಾ ನಿಸ್ರಾ ಧರ್ಮಪುತ್ರಾ ದಯಃ ಪುರಾ । 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಾ ಶ್ಲ ದುರ್ಯೋಧನಮುಪಾಸ್ತ ದಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮಹದ್ವೈ ನೈ ರಮಾಸಾದ, ರಾಜ್ಯಾರ್ಥಂ ವಿಪ್ರ ಸತ್ತ ಮಾಃ । 

ಮಹತ್ಯಾ So ಕುರುಕೆ ಕ್ಸ್ನೇತ್ರೆ ಸಮೇತ್ಯ ಚೆ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೯. ಪವಿತ್ರವಾದ ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುವವರಿಸೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ 'ಸಿದ್ದಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ ಅಣಿಮಾದಿಸಿದ್ದಿ ಗಳೆ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದು ದೇನಿರುವುದು. 

೩೦. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜರೇ! ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದರಿಂದ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದುದರಿಂದುಂಬಾದ . 
ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 

೩೧. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಎಲ್ಫೈ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಧರ್ಮ 
ರಾಜನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪಾವನವಾದ 
ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದೆಂತು? 

೩.೨. ಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಧರ್ಮಜನು 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮೋಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸುಳು ಹೇಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿಮಗೀಗ 'ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೩೩-೩೪. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾಂಡುಪುತ್ರರೂ, ವ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರರೂ ರಾಜ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಬಹಳ ವೈರವನ್ನು ತಾಳಿ ದೊಡ್ಡ -ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
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ಪಿತ್ಲಿಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಯುಧ್ಯನ್ಸಮರೇ ವೀರಾಃ ಸಮರೇಷ್ವನಿವರ್ತಿನಃ 1 

ಯುದ್ಧ 0 ಕೃತ್ವಾ ದಶದಿನಂ ಗಾಂಗೇಯ? ಸತಿತೋಭುನಿ , ೫ ೩೫॥ 
ತತಃ ಪಂಚದಿನಂ ಭೂಯೋ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುನ್ನೇನ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಆಚಾರ್ಯೋ ಯುಯುಸೇ ದ್ರೋಣೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮುಃ॥ ೩೬॥ 
ಅನೇಕಾಸೂ ಬಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯೋ ಮಹಾಬಲೀ । 


ನಿಸ್ಕಜನ್ಸಾಂಡವಾಃನೀಕಂ ಸೀಡಯಾಮಾಸ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅಥ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರನಿಚ್ನೊ ರೋ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಅಭಿನದ್ಭಾಣನರ್ಷೇಣ ದ್ರೋಣಸೇನಾನುನೇಕಧಾ 1:೩೮ ॥ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುನ್ನುಂ ತದಾ ದ್ರೋಣಃ ಶರನರ್ಷೈರವಾಕಿರತ್‌ | 

ಪಾರ್ಥಸೇನಾ ತಥಾ ದ್ರೋಣ ಜಾಣವರ್ಷಾಂತಿನೀಡಿತಾ ॥೩೯॥ 


ದಶದಿಕ್ಟು ಭಯಾಕ್ರಾಂತಾ ವಿದ್ರುತಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ತತೋರ್ಜುನೋ ರಣೇ ದ್ರೋಣಂ ಯುಯುಧೇ ರಥಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೪೦ ॥ 
ರಣಪ್ರನೀಣಯೋಸ್ತತ್ರ ನಿಜಯದ್ರೋಣಯೋ ರಣೇ 1 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗತೈರ್ದೇನೈರಭೂದ್ದ್ಯೋಮ ನಿರಂತರಂ ೫ ೪೧॥ 
ದ್ರೋಣಫಾಲ್ಲುನಯೋರ್ನಿಪ್ರಾ ನಾಸ್ತಿ ಯುದ್ಧೋಷಮಾ ಭುನಿ । 
ಸಾಮರ್ಷಯೋಸ್ತದಾಚಾರ್ಯಶಿಷ್ಯಯೋರಭವದ್ರಣಃ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೫-೩೬. ಗಾಂಗೇಯನು ಹತ್ತುದಿನಗಳು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದುಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಐದು ದಿನಗಳು, ಬಹು ಬಲಪರಾಕ್ರಮಸಂಪನ್ನ ನಾದ 
ಜ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನುನೊಡನೆ ಹೋರಿದನು. 

೩೭. ಆಗ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರಾ 
ಸ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಿದನು. 

೩೮. ಆಗ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನರಿತ ಶೂರನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಧೃಷ್ಟ 
ದ್ಯುಮ್ನನು ದ್ರೋಣನ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗಕಿದನು. 

೩೯-೪೦. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣನು ಷದ್ದುಮ ಬಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಪಾಂಡವರ ಸ ಟ್‌ 
ನೊಂದು, ಹೆದರಿ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡಿತು. ಬಳಿಕ ರಥಿಕಶ್ತೇಷ್ನನಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ದ್ರೋಣನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಸ್‌ 

೪೧-೪೨. ಆಗ ರಣಪಂಡಿತರಾದ ಆ ದ್ರೋಣಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ದವನು 
ನೋಡಲುಬಂದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೇ ತುಂಬಿ ಅವಕಾಶವೇ ಇ 
ಯಿತು. ಕೋಪೋದ್ದೀಪಿತರಾದ ಆ ಗುರುಶಿಷ್ಯರ ಯುದ ಕ್ಳೈ ಸಮನಾದ 
ಯುದ್ಧವು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಂದೂ ನಣೆದಿಲ್ಲ. ಸ 
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SN 


ಅಷಾ ಸಿ ದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೧ 


ದ್ರೋಣಫಾಲ್ಲು ನಯೋರ್ಯುದ್ಧಂ ಜ್ರೋಣಸಾಲು ) ನಯೋರಿನ | 


ಬಹುನೇನೆಣಥ ಮನಸಾ ದೊ ಫಕಿಣೋಂರ್ಜುನಪರಾಕ್ರ ಮಂ 1೪೩ 
ತತೋ ದ್ರೋಣೋ ಮುಹಾನೀರ್ಯಂ 'ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯಂ ಸ ಫಾಲ್ಗುನಂ । 
ನಿಹಾಯ ಪಾಂಚಾಲಬ ೨೦ ಸಮಯುಧ್ಯಃ ತ ವೀರ್ಯವಾಸ್‌ I ೪೪ ॥ 


ಸ ನಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಶ ತತಾ ್ರೀಯುತಾನಿಚ 

ದೊ ್ರೀಣಾಚಾರ್ಯೋನಧೀದು' ಶ್ರಿಜ್ಞಾಂ ಯುದ್ದೇ ಸ ಗಜವಾಜಿನಾಂ॥ ೪೫ ॥ 
ಎ 

ಧೃ ಷೃದ್ಭುನ್ನೋಫ ಕುಸಿತೋ ದೊ ್ರೀಣಮಭ್ಯನಹಚ್ಚಕ್ಕಿಃ । 


ಡೋಸ ್ರೀಣಕ ಸಟ್ಟ ಶಂಗೃ ಹೃ ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುಮ್ನಮತಾಡಯತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 
ತಕ್ಕ! ರ್ನಿನಾ ಧ ತಂ ಯುದೆ ಸ ತ್ಸ ಇಳರಗ್ನಿಶಿಖೋಪನೈಃ 
ನ ) ಖೋಂಭನತ್ತ ತ್ರ “ದ ಷ್ಟ ದ್ದ ಮ್ಹಃ ಶರಾಹತಃ  ॥೪೭॥ 


ತತೋ ನಿರಥಮಾಗತ್ಯ ಧ ಷ್ಟ ದ ಮ 0 ಸ್ರ ಫಕೋದರಃ । 
ಸ್ಥಂ ಸ ್ಯಂದನಂ ಸಮಾರೋಪ ಡೊ ಶ್ರೀಹಾಚಾರ್ಯಮಥಾಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೪೮॥ 
ಸ ಕರ್ಮಭಿರಸಂತುಸ್ಟಾ 8 ಶಕ ಕ್ಸಿತಾಸ್ಟ್ರಾ ದ್ವಿಜಾಂಧಮಾಃ | 


ಸ ಯುಧೈೇರನ್ಯ ದಿ ಕ್ರೂರಾ ನ ನಶ್ಶೆ ಕೆನ್ನಾ ರನೇ I YF 
ಅಹಿಂಸಾ ಹಿ ಪರೋ ಧರ್ನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸದಾ ಸ್ಮ ಎತ 1 
ಹಿಂಸಯಾ ದಾರಪುತ್ತಾ ದೀನ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಸಂತೇ ನಾ ನ್ಯಾಧಜಾತಯಃ I ೫೦ ॥ 





೪೩. ದ್ರೋಣಫಾಲ್ಲು ನರ ಯುದ ಕ್ಕ ದ್ರೋಣಫಾಲ್ಲು ನರ ಯುದ ವೇ 
ಸಾಹಿಯಾದುದು. ದೊ ್ರೀಣನು ಶಿಷ್ಯನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆಚಿ ಕೊಂಡನು. 
ಲಲ, ಬಳಿಕ ಆ ಫಿ ತ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ಮಯಾ ಆದ 
ಅರ್ಜುನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಾಂಚಾಲ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ARTS 

೪೫. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನು ಗಜಾಶ್ವಸಮೇತವಾಗಿ 
ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೃತ್ರಿಯರನ್ನು ಜಾನಾ 

೪೬-೪೭. ಬ 'ಧೃಷ್ಟಮ್ಯನ್ನುನು ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾಗಿ ದ್ರೋಣನನ್ನು 
ಅಂಬುಗಳಿಂದ ನೋಯಿಸಿದನು. ದ್ರೋಣನು ಪಟ್ಟಿಸವೆಂಬ ಆಯುಧದಿಂದ ಅನ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಹರಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳಂತಿರುವ ಅಲಗುಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲು ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುಮ್ಮ ನು ನೊಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

೪೮-೨೫೩. ಆಗ ವಿರಥನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ 
ಬಳಿಗೆಬಂದ ಆತನನ್ನು ತೇರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಧರ್ಮಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತ 
ರಾಗದೆ: ಧನುರ್ನಿದೈ ಯನ್ನು ಕಲಿತ; ಕ್ರೂರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮರು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡದೇ ಇದ್ದಿದ್ದ ಕೇ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಕಾರುಗಳ ಸಾಯದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಖ್ಯ. ಧರ್ಮವೆಂದು 
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'ತಿಪ್ಪಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿಂಸೀಸ್ತ ಎಮೇಕಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ಯುದ್ಧೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಬಹೂನ್ಸೃಹಷಾನ್‌ । 


ಸಚಾಪಿತೇ ಸುತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹತಃ ಶೇತೇ ರಣಾಜಿರೇ ॥ ೫೧॥ 
ತಥಾಪಿ ಲಜ್ಜಾ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ಶೋಕೋಪೀಹ ನ ಜಾಯತೇ | 
ವಚನಂ ತ್ವಿತಿ ಭೀಮಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯುಧಿಸಷ್ಮಿರಾತ್‌ 1.೫೨ ॥ 


ನಿಜಾಯುಧಂ ಸ ತತ್ಕಾಜ ಪಸಾತ ಸ್ಕಂದನೋಹರಿ | 
ಯೋಗನಿತ್ರಾಯಮಾತಸ್ಥೇ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯಸ್ತದಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೫೩॥ 
ತದಂತರಂ ಪರಿಜ್ಞಾಯ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ಸಾರ್ಕೈತಃ । 

ಖಡ್ಗಪಾಣಿಃ ಶಿರಶ್ಬೇತ್ತುಮಭ್ರಧಾವದ್ರಣಾಜಿರೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ವಾರ್ಯಮಾಣೋಃಿ ಪಾರ್ಥಾದೈೈಸ್ತಚ್ಛರಶ್ಸೇತ್ತುಮುದ್ಯಯ್‌್‌ । 
ಯೋಗವಿತ್ತ್ವದ್ದೋಣಮೂರ್ಥೊೋ ಜ್ಯೋತಿರೂ ರ್ಧ್ವಂ ದಿನಂ ಯಯೌ 
ದೃಷ್ಟಂ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನಕೃಸಧರ್ಮುಪುತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುಧೇ 1 


ದ್ರೋಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಗತಪ್ರಾಣಾಜ್ಞ ರೀರಾದಜೆ, ನಜಿ, ರಃ 1 ೫೬ ॥ 
ಭಾರದ್ವಾಜೇ ಹತೇ ಯುದ್ಧೇ ಕೌರವಾಃ ಪ್ರಾದ್ರವನ್ಸಯಾತ್‌ । 
ಜಹೃಷುಃ ಪಾಂಡವಾ ವಿಪ್ರಾ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನಾದಯಸ್ತದಾ ॥ ೫೭ ॥ 





ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ದಾರಾಪುತ್ರರನ್ನು ಸಾಕುವುದು ಬೇಡರ 
ಕೆಲಸ. ನೀನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಿಂತು ಒಬ್ಬ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ರಾಜರನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಿದೆ? ಬ್ರಹ್ಮನ್‌! ಆವೊಬ್ಬ ಮಗನಾದರೊ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಡಿದುಬಿದ್ದಿರುವನು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ದುಃಖವೂ 
ಉಂಬಾಗಿಲ್ಲ?? ಎಂದು ದ್ರೋಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಗಳಿರಾ! ಭೀಮನ ಮಾತು ಸತ್ಯವೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಯೋಗವಿದನಾದ ದ್ರೋಣನು ತನ್ನ ಆಯುಧವನ್ನು ರಥದಮೇಲೆ ಬಿಸುಟು 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣನಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 

೫೪-೫೬. ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಇದೇ ತಕ್ಕ ಸಮಯವೆಂದರಿತು, ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಪಾರ್ಥಾದಿಗಳು ತಡೆಯುತಿ ದ್ದರೂ ಕೇಳದೆ ದ್ರೋಣನ ಶಿರವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಲು ಓಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ, ಕೃಪ, ಧರ್ಮರಾಜಾದಿಗಳು ನೋಡು 
ತಿರುವಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗನಿಮಗ್ಗನಾದ ಅತನ ಶಿರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಯು 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಬಳಿಕ ಧ ಎಸ್ಟದ್ಯುಮ್ಮನು, ದ್ರೋಣನ ಕಲೇವರ . 


ದಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಲೆಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿದನು. 


೫೭, ಭಾರದ್ವಾಜನೀಬಗೆಯಾಗಿ ಹತನಾದ ಬಳಿಕ ಕೌರವ ಸೈನ್ಯನೆಲ್ಲವೂ 
ಹೆದರಿ ಓಡಿತು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜಕೇ! ಆಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾಂಡವ 
ಸೈಸಿಕರೆನ್ಸಿರೂ ಸಂತೋಸಿಸಿದರು. & 
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er ಕಾಗಿ 


ಹ. 
ಎರರ್‌ 





i ene ರ್ಷ ಈ ಕ್‌ 


ಅಸ್ಮಾ ದಶೋ$ಧ್ಯಾಯ; ಅತ್ಟಿಷ್ಟಿ 


ಸೆ 
Ri ts ಗತ ದೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ವ್ರೌಣೆರೂಜೇ ಸುಯೋಧನಂ ! 

0 ತೃಕ್ತಪ್ರಹರಣಂ ನೃಪ ॥ ೫೮ ॥ 
ತದಾ: ಸುರ್ಯೊ ಧನಿ 

€ € ರಾಜಾ ಸ್ವಯಂ ವಕ್ತು ಮಶಕು ವನ್‌ | 
ಯುದೆ  ದ್ರೋಣನಥಂ ವಕ್ತುಂ ky ) ಪಾಚಾರ್ಯವಮಚೋಡಯತ್‌ 
ದೌ ರಿ ಣಯೀಂಥ ಈ ಥ್ರ ಸ ಪಾಜಾರ್ಯೋ ವಧನೂಚೇ ಗುರೋಸ್ನದಾ ॥ ೫೯ ॥ 
ಕೃಸ ಉವಾಚ: ಸ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಶಮಂಸ್ಕ ನ ಪಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೆ ಸ್ನೇಣ ನು ) ಧೇ ರಿಪೂನ್‌ | 


ಹತ್ಸಾ ನಾಯ ಸದನ: ಯಮಸ್ಸೆ ಶತತೋ ಬಲೀ 1೬೦ ॥ 

ರ್‌ೂ ತದ್ದ ಸ್ಟಾ ತಣ ಸೀರ್ಯಂ ಕೇಶನಸ್ತದಾ । 

ಪಾಂಡವಾನ್ರಾಹಪ ವಿಪೆ ಕ್ರೀಂದ್ದಾ. ನಾಕ್ಯ ೦ ವಾಕ್ಚ ವಿಶಾರದ. 1೬೧॥ 
ಕೇಶವ ಉವಾಚ ಃ-- 


“ದೊ ್ರೀಣಂ ಜೇತುಮುಸಾಯೋಸ್ಸಿ ಪಾಂಡವಾ ಯುಧಿ ದುರ್ಜಯಂ॥ 


ಅತ್ಗೆ ತ್ಸಾ ಮಾ ತವಸುಶೋ ಹತೋ ದೊ ತ್ರೀಣವೃಭೇಧುನಾ | 

ಸತ | ವಾದೀ ವದೇದೇವಂ ಯದಿ ಪಾ ಪ್ರಮಾಣಿಕೋ ಜನಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ದೊ ್ರೀಣೋ ನಿವರ್ತೇತ ರಣಾತ್ತದಾ ತ್ಯ ಕ್ರ್ವಾಯುಧಂ ಕ್ಲೆಣಾತ್‌ | 

ಅತ ಏನಾಂ ಮೃಷಾನಾರ್ತಾಂ ಧರ್ಮರಾಜೋದುಸ್ಸಾ್‌ ವದೇತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 
ನಾಂನ್ಯ ಥಾ ಶಕ್ಕತೆ ತೇ ಜೇತುಂ ದೊ ್ರೀಣೋ ಯುದ್ಧನಿಶಾರದಃ । 

ಧರ್ಮಾ ಜೆ ೇತುಮತಕ್ಕ ೦ ಜೇಡ್ಕರ್ಮ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಃ ಪ್ಯರಿಂ ಜಯೇತ್‌ ॥೬೫॥ 











೫೮. ಆಗ ಅಶ ಸತ್ಯಾ ಮನೀ ಬಗೆಯಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥೆ ೈನ್ಯ ವನ್ನು ಕಂಡು 
ರಾಜಾ! ಇದೇಕೀ ಸ್ಥೆ ನ್ಯ ವು ಯುದ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಓಡುತ ದೆ? ಎಂದು 
ದುರ್ಯೋಧನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೫೯-೬೪. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಯುದ ದಲ್ಲಿನ ದೊ ್ರೀಣವಥಧೆಯನ್ನು 
ತಾನು ಹೇಳಲಾರದವನಾಗಿ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದರು. ಆಗ 
K ಜ್‌! ಟೆ ಅಶ್ವಾತ್ಮಾಮನ್‌! ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 

ಸ್ತದಿಂದ ಅನೇಕ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರಲು ತಜಿಯ 
ಸ ಸ್ಹ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವನ್ನು 1 ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಾಣನಾದ ಫಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಣನು 
" ಫಾಂಡವರಿ! ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ee ದೊ. ತ್ರಣನನ್ನು ಗೆಲ್ಲರು ನ 
ಉಪಾಯನಿರುವುದು. "ಜೊ (ಣ! ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ “ಶ್ವ ತಾ ಮನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಹತನಾದನು? ಎಂದು ಪಾ ್ರ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದ ಸತ್ಯವಾದಿಯಸ್ನದವನು ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ 
ದ್ರೋಣನು ಆಗ ಆಯುಧನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗು 
ವನು. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು "ಹೇಳಬೇಕು. 

೬೫. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ರಣಪಂಡಿತನಾದ ದ್ಹೊ ್ರಣನನ್ನು "ಗೆಲ್ಲಲು ಬೇರೊಂದು: 
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೨೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಕೇಶವ ವಾಕ್ಯಂ ತಚು ತಾ ಭೀಮಃ ಸೃ ಥಾಸುತಃ । 

ಪಿತರಂ ತೇ ಸಮಭ್ಛೇತ್ಯ ನಿಂಥ್ನಾ ವಾಕ ಮಭಾಷತ ॥ ೬೬ ॥ 
ಅಶ್ವ ತ್ಥಾ ಮಾ ಹತೋ ದ್ರೋಣ "ಯುದ್ಧ ಆತ್ರ ಪತಿತೋ ದಧುನಾ। 

ಜ್ರೊ (ಣಾಚಾರ್ಯೊೋಸಿ ಸಡ್ಯಾಕ ಕ್ಯ ಮಮನ್ಯ 3 ಯೆತಾರ್ಥತಃ ॥ ೬೭ I 
ಅನಿಕೃಸ್ಯ ಪುನಃ ಸೋ ಥ ಹ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಜಾಬ್ರ ನೀತ್‌ । 
ಧರ್ಮಾತ್ಮಜ ಮೃಥೇ ಸೂನುರಶ್ಚ ತ್ಥಾ ಮಾ ಸಾರಾ I ೬೮ ॥ 
ಹತಃ ಕಂ ತ್ವಂ ನದಸ್ಟಾದ್ಯ ಸತ್ಯ ನೀ ಭನಾನ್ಮತಃ । 


ಧರ್ಮಪುತ್ರೊ ಸ ತೃಭೀರುರಾಸೀಚ್ಞಾ ರಿಜಯೋತ್ಸು ಪ ॥ ೬೯ ॥ 
ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯ 0 ಮಯಾಂಜ್ಯೆ (ತಿ RE ಅಭೂತ್‌ । 
ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ, ಭೀಮನಿಹತನಕ್ಶ ತ್ಥಾ ಮಾಭಿಧಂ ಗಜಂ 1 ೭೦॥ 


ಅಶ್ವತ್ಸಾ ಮಾ ಹತೋ ಯುದೆ ತ್ರ ಭೀಮೇನಾಂದ್ಯ ರಣೇ ಮಹಾನ್‌ | 


ಇತ್ಸೆಂ ಜೊ ್ರೀಣಂ ಬಭಾಸಷೇೋಸೌ ಧರ್ಮಪುತ ತ್ರಶ್ಚಲೋಕ್ತಿ ತಃ ॥೭೧॥ ` 


ತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ತೃತ್ಛಿತಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ತ್ಯ ತೈಕ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಯುದ್ಧಾ ನ್ದ $ನರ್ತತ | 


ಅಘ ಸಥರ್ಮಸುತಃ ಪಾ ಪ್ರಾಹ ಪರಂ ತರಣಿ ಇತ್ಯ ಫ್‌ ॥೭೨॥ 





ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಗೆಲ್ಲಲಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮ 
ದಿಂದಾದರೂ ಗೆನ್ಲ ಬಹುದು? ಎಂದು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೬೬೨೭೧. ಕೇಶವನ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಪೃಥಾಸುತನಾದ ಭೀಮನು ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ “ದ್ರೋಣನೇ! ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನು?” ಎಂದು ಸಟಿ ನುಡಿದನು. ದ್ರೋಣನಾತನ ಮಾತನ್ನು 
ಫಿಜವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟರೂ ಆತನನ್ನು ನಂಬಲಾರದವನಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "" ಧರ್ಮಪುತ್ರ! ನೀನು ಸತ್ಯವಾದಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರುವೆ. 
ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಕದನದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನೆ? ಹೇಳು?” ಎಂದು 
ಫೇಳಿದನು. ಧರ್ಮಪುತ' ನಿತ್ತ ಅಸತ್ಯಭೀರು ಅತ್ತ ಜಯಾಭಿಲಾಷಿಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಢನಾಗಿ ಜೋಲಾಯಮಾನಮನಸ್ಥ ನಾದನು. *ಡೆಗೆ 
ಯು ದ್ದದಲ್ಲಿ ಭೀಮನಿಂದ ಹತನಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮವೆಂಬ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
« ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಹತೋಯುದ್ದೇ ಭೀಮೇನಾದ್ಯ ರಣೋಮಹಾನ್‌?' ಎಂದು 
ಛಲದಿಂದ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಉತ್ತ, ಕ ಹೇಳಿದನು. 

೭೨, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಜೊಡನೆಯೆ € ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯುದ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ""ಆದರೆ ಹಾಗೆ ನುಡಿದುಥು 
ಆನೆ" ಸರಂ ವಾರಣಃ??? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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ಅಪಾ ಸಿ ದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೫ 


ತ್ಯಕ್ತಂ ಶೆಸ್ತ್ರಂ ನ ಗೃಹಿ (ಯಾಂ ಯುಜೆ KX: ಪುನರಿತಿ ಸ್ಮಸಃ। 
ಪ್ರ ತಿಜಜೆ ಸ್ತೇ ತನ ನಲು ನತ್ಸ ದೊ ್ರೀಹೋ ಬಲೀ ಪುನಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಅತಃ ಶಸ್ತ್ರೆಂ ನಜಗ್ರಾಹ ಪ್ರ ಅ” ಸ್ಹಭಂಗಕಾತರಃ । 

ಧೃಷ್ಟದ್ಭುನ್ನುಂ ತದ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸತಾ ತೆ ತೇ ಮೃತ್ಯು ಮಾತ್ಮನಃ ll 29 0 
ಮತ್ತಾ ಸ್ರಾಯೋಪನೇಶೇನ” ಕಥೋಷಸ್ಥೆ ( ಸಜೋಗವಿರ್‌ 


ಅಶಯಿಷ್ಣ ಸಮಾಧಿಸ್ಥ 8ಷಾ ತ್ರಾಣಾನಾಯನ್ಮ ವಾಗ್ಯ ತಃ I ೭೫ ॥ 
ತತೋ ನಿರ್ಭಿಡೆ ಮೂರ್ಧಾನಂ ತತ್ಛ್ರಾಣಾ ನಿರ್ಯಯು॥ ಕ್ಬಣಾತ್‌ । 
ತದಾ ಮೃ ತಸ್ಯ ಜೊ ್ರೀಣಸ್ಯ ವಕ ಖಷಿ ನ ತಚ್ಛಿ ರಃ ॥ ೭೬ ॥ 
ಘೇಶಾನ ಹತ್ವಾ ಫಸ ಸೇನ ಧ ಸ್ಪಮ್ಯನ್ನೋಸ್ಯ ನದ್ಯು ನಿ। 


ಮಾವಧೀರಿತಿ ಪಾರ್ಥಾದ್ಯಾಃ ಫಿ ೀಚುಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಸ್ಕೈ ನಿಕಾಃ । 
ಸವೆ ನರ್ಸಿನಾರ್ಯನಾಣೊಟಪಿ ತ್ತ ತ್ತಾತು ಪಾಶ ತೋಂನಧೀತ್‌ Il 
ಶಿ € ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 


ಪಿತರಂ ನಿಹತು ಶು ಶಿತ್ಕಾ ರುದಸ್ಸೌ ೨ೆಶ್ಲಿರಂ ದಿ I ೭೮ ॥ 
ಕೋಪೇನ ಮಹತಾ ತತ ತ್ರ ಜ್ವಲನ್ನಾ ಕ್ಕ ಫದ ನೀತ್‌ 

ಅನೃತಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ನಿತರಂ ನ್ಯಸ್ತಶಸ್ತ್ರ ೦ ಚಕಾರ ಯಃ 1 ೭೯॥ 
ಪಿತರಂ ಮೇದ್ಯ ತು ಸಾರ್ಥ ಮಪ್ಪಃ ನ್ಯಾನಥ ಪಾಂಡವಾನ್‌ । 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೇತಸಾಶು ಯಸ್ತ್ಯಕ್ತ ಶಸ ಸ್ರತಿಕೋಹನತ ° ॥೮೦॥ 





೭೩-೭೭. ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸ ನೆಂದಲ್ಲ ವೇ ತಂದೆಯ 
ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ! ಆದುದರಿಂದ 1: ಕತಿಜ್ಞಾಭಂಗಕಾರಕನಾದ ನಿಮ್ಮತಂದೆಯು 
ಮತ್ತೆ “ಆಯುಧವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆ, “ಕೃಷ್ಣ ದ್ಯುಮ್ಮನೇ ತನಗೆ ಷ್ಟ ) ತ್ಯುವೆಂಬು 
ದನ್ನರಿತು ಯೋಗನಿದನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿ ಮಾನಿ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ ಸಮಾಧಿನುಗ ನಾದನು. ಬಳಿಕ ದ್ರೋಣನ 
ತಲೆಯೊಡೆದು ಪ್ರಾಣಗಳು ಹಾರಿಹೋದವು. ಮಗು! ಆಗ ಪಾಂಡವರೂ, 
ಸೈನ್ಯದೊಳಗಿನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಕೊಲ್ಲಬೇಡವೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಹೇಳಿ ತಡೆದರೂ 
ಕೇಳದೆ, ನಿಲ್ಲದೆ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಆತನ "ಶಿರವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದನು ?? ಎಂದು 
ಬಸು 

೭೮-೮೧. ಸೂತನು ೫11 ನೆ: ತಂದೆಯು ಹತನಾದುದನ್ನು ಸ 

ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಬಹುವಾಗಿ ಅತ್ತು, ಆ ಬಳಿಕ ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಉಗ್ರನಾ 
ಯಾವನು ಸುಳ್ಳುನುಡಿದು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ತ್ಯಕ್ತ ಶಸ ಸ್‌ 
ಮಾಡಿದನೋ ಆ ಪಾರ್ಥನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನೂ, ಮಿಕ್ಕ ಸಾಂಡುಪುತ್ರ ರನ್ನೂ 
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೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಛದ್ದನಾ ಪಾರ್ಷತಂ ತಂ ಚ ಹನಿಷ್ಯಾಮ್ಯ ಜಿರಾದಹಂ । 


ಕ್ಸ ಷ್ಣ €ನ ಸಹ ಪಶ್ಯ ಂತು ಪಾಂಡವಾ ಮತ್ಸರಾಕ್ರಮಂ I ೮೧ ॥ 
ಇತಿ 'ದ್ರೌ ಣಿದಿ ಜಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಭಯಂಕರಂ 

ತತೋನಸ್ತ 0 "ಗತ ಆದಿಶೈ € ರಾಜಾನಃ ಸರ್ವ ಏವ ತೇ 1 ೮೨ ॥ 
ಉಭೆಯೇ ನಿಹತೇ ದ್ರೊ ಗ ಪ್ರಾನಿಶನ್ಸ ಟಚಮಂಡಪಂ | 

ಅಷಾ ್ಸಿದಶದಿನೈರೇವಂ ನಿವೃ ತ ತ್ರ ಮಥವದ್ಪ, ಣಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ಶಲ್ಯಂ ಕರ್ಣಂ ತಥಾ:ನ್ಯಾಂಶ್ಚ ದುಯೋಧನಮುಖಾಂಸ್ಕ ತಃ । 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ನ್ನಿಹತ್ಯಾಜೌ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸ್ವೀಯಾನಾಂ ಹ ಪರೇಷಾಂ ಚ ಮೃತಾನಾಂ ಸಾಂಷರಾಯಿಕಂ | 
ಅಕಕೋದ್ಯಿ ಧಿವದ್ಧಿಪ್ರಾಃ ಸಾರ್ಧಂ ಧೌನ್ಯಾ ದಿಭಿದಿ ರ್ರಿ ಜೈ I ೮೫ ॥ 
ವಂದಿತ್ಕಾ ದ ತರಾಷ್ಟ್ರ ಚ ಸರ್ವೇ ಸಂಭೂಯ ಪಾಂಡವಾಃ । 

ಧ ತರಾಸ್ಟ್ರಾಭ್ಯ ನುಜ್ಞಾ ತಾ ಹೆತಶಿಷ ಜನೈವೃ ೯ತಾಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಹಾಸಿ ್ಸಿನಪುರಂ ಪ್ರಾ ನಿಶಂೆ ಸ್ತೇ ಸೃಮಂದಿರಂ । 

ತತಃ ಸತಿಸಯಾ ಹಸು ಗತೇಷು ಕಿಲ er 1 ೮೭ 1: 
ಧೌಮ್ಯಾದಿಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಧರ್ಮಜಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ರಾಜ್ಯಾಃಭಿಷೇಚನಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಾರಭಂತ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1 ೮೮ ॥ 


| ಪರ್‌ವಾಾಾಾರಾ ಜಾ 


ಶಸ್ತ್ರಹೀನನಾದವನ ಕೂದಲು ಹಿಡಿದು ಮೋಸದಿಂದ ಕತ್ತುಕುಯ್ದನೊ ಆ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಮನನ್ನೂ ಈ ಕೂಡಲೇ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವೆನು. ಪಾಂಡವರಾಗ : 
ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾಣಲಿ.3. 

೮೨-೮೫. ಎಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ಶಸಥವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಜ್ರೋಣನು ಮಡಿದ ತರುವಾಯ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಲು ಉಭಯಪಕ್ಸದ 
ರಾಜರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಿಡದಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆ ಯುದ್ಧ ವು ಹದಿನೆಂಟು 
ದಿನಗಳು ನಡೆಯಿತು. - ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಲ್ಯ 
ಕರ್ಣಾದಿ ವೀರರನ್ನೂ, ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ ಧಾರ್ತರಾಷ ರನ್ನೂ ಕೊಂಡ 
ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ತಮ್ಮವರಿಗ್ಳೂ ಇತರರಿಗೂ ಕೂಡ, "ಧಾನ್ಯ ನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೊ 1 
ವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೮೬-೮೮. ಬಳಿಕ ಪಾಂಡವರೆಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಧ ತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆರಗಿ, 
ಆತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹತಶಿಷ್ಟ ರಾದ "ರಾಜರೊಡಸಿ ಹಸಿನಾವತಿಗೆ 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿದನು," ಕೆಲವು `ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ 
ಫೌರರು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಧೌಮ್ಯಸಿಂದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸಿದರು. 
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ಅಸಾ ಸೈದಶೋ6ಭ್ಯಾಯಃ ೨೭೩೭ 


ಶಾಜ್ಯಾಃಭಿಸೇಚನೇ ತಸ್ಯ ಪ್ರ ವೃತ್ತೇ ಧರ್ಮುಜಸ್ಯ ತು । 

ಅಶರೀರಾ ತತೋ ನಾಣೀ 'ಬಭಾಷೇ ಧರ್ಮನಂದನಂ 1೮೯॥ 
ಧರ್ಮಪುತ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ರಿಸೂಣಾಮಫಿ ವತ್ಸಲ । 

ರಾಜಾ *ಭಿಷೇಕಂ ಮಾ ಕಾರ್ಷೀರ್ನಾರ್ಹಸ್ತ 4೦ ರಾಜ್ಯಸಾಲನೇ ॥ ೯೦ ॥ 


ಯತಸ್ವ 4೦ ಛದ್ಮನಾಂಚಾರ್ಯಮುಕ್ತಾ ಸತ್ತ! ೦ದಿ  ಹೋತ್ತಮಂ 


ನ್ಯ ಸ್ತ ಶಸ 0 ರಣೇ ರಾಜನ್ನಘಾತಯವಲಜ್ಜ 1: ॥ ೯೧॥ 
ಆತಸೆ ಸ `ಸಾಪಬಾಹುಲ್ಯ 0 ವಿದೃತೆ [ಶೇ ಧರ್ನುನಂದನ | 

ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ತಮಕೃತ್ತಾ ರ ಸ್ಪ ್ಯ ಪಾಲನಕರ್ಪುಣಿ Heron” 
ಮಾ ತಾ ನಿವ ತೇ ಯಸಾ, ತ್ರ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತ ತ್ರ ಮತತಶ್ಚ ರ | 

ಇತ್ಯು ಫ್ರಾ , ವಿಕರಾಮಾಥ ಸಾತು ವಾಗಶರೀರಿಣೇ ॥ ೯೩ 1 


ತತೋ ಧಾ ರಾಜಾ ತದಾ ಕಂ ಭೃಶಕಾತರಃ | 
ಮೂಢೋಸಹಂ ಸಾಹಸೀ ಕ್ರೂರಃ ಪಿಶುನೋ ಲೋಭನಮೋಹಿತಃ ॥೯೪॥ 
ತುಣ್ಛರಾಜ್ಯಾ *ಭಿಲಾಷೇಣ ಕೃ ತೆವಾಸ್ಟಾ ಸಮಿಾದೃಶಂ । 


ವಿತತ್ಸಾಪನಿಶುಷ ರ್ಥಂ $೦ 'ಕರಿಷ್ಠಾಮಿ ಕಾ ಗತಿಃ ॥ ೯೫॥ 
ಕಂ | ದಾನಂ pe ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕುತ್ರ ಯಾಸ್ಕಾ ವಿ ವಾ ಪುನಃ | 

ಇತಿ ಶೋಕಸಮಾನಿಷ್ಟೆ € ತಸ್ಮಿನ್ರಾ ಬನಿ ಧರ್ಮಜೇ ॥ ೯೬॥ 
ಕ್ಸ್‌ ಷ್ಣ ದೆ ) ಪಾಯನೋ. ವ್ಯಾಸಸ್ಸಮಾಯಾತಸ್ತದಂತಿಕಂ । 
ತತೋಂಭಿನಂವ್ಯ ತಂವ್ಯಾ ಸಂ ಪ್ರ ತು ತ್ನಾ ಯ. ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1೯೭॥ 





೮೯-೯೦. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅವಕೆಸ್ಗ್ಸರೂ ಆತನನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಕೇರಿಸಲು ಸಿದ್ಧ 
ರಾದಾಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು «ಪ್ಪ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಧರ್ಮರಾಯನೇ! ನೀನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೂ ಇಷ್ಟ ಸ ನಾದವನೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ನೀನೀಗ 
ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 

೯೧-೯೩. ನೀನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ತ್ಯಕ್ತಶಸ್ತ್ರನೂ, ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಆದ ಗುರು 
ವನ್ನೇ ಶಿರ್ಲಜ್ನನಾಗಿ ಕಪಟದಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಓ ಧರ್ಮಪುತ್ರ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹು ಜೋಸವಗುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ 

ಶ್ಚಿತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆಯ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯಿಲ್ಲ. ಆಡದ 
ದ ಪ್ರಾ ಯ್ಸಿ ತ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಕ್ಟ ನಾಯಿತು. 

೯೪೯೯. "ಜ್‌ 'ಧರ್ಮರಾಯನದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಕಳವಳಗೊಂಡು 
«« ನಾನು: ಮೂಢನು; ಹಿಂದುಮುಂದರಿಯದೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ತಿಳಿಗೇಡಿ; 
ಕ್ರೂರಿ, ಚಾಡಿಕೋರ, ಆಶಾಪಾಶಕಿ; ಅಲ್ಸವಾದ ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲಿನ ಆಸೆಯಿಂದ 
ಇಂತಹ ದುಷ್ಭೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ! ಈ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯಲೇನು ಮಾಡಲಿ? 
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೨೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೂಜ್ಯಾರ್ಫ್ಯಾದಿನಾ ವಿಪ್ರಾ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ ! 

ಅದೇಹವಾಚಾ ಯತ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಮಖಿಲೇನ ಸಃ I ೯೮॥ 

ವ್ಯಾಸಾಯೆ ಶ್ರಾವಯಾಮಾಸ ದುಃಖತೋ ಧರ್ಮನಂದನಃ। 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತವಖಿಲಂ ವಾಕ್ಯಂ ಧರ್ಮಜಸ್ಯ ಮಹಾಮುನಿಃ 1 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತತೋ ವಕ್ತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರನೇ  ॥೯೯॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- __ 

ಮಾಕಾರ್ಹೀಸ್ತ್ವ್ಯಂ ಭಯಂ ರಾಜನ್ನುಷಾಯಂ ಪ್ರಬ್ರನೀನಿಂ ತೇ । 

' ಅಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರುತ್ವಾಃನುಹ್ಕೀಯತಾಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

ಕಂ ತದ್ಬ್ಬೂಹಿ ಮುಹಾಯೋಗಿನ್ಭಾರಾಶರ್ಯ ಕೃಷಾನಿಭೇ । 


ಯೇನ ಮೇ ಸಾಪನಾಶಃಸ್ಯಾದತಿರಾತ್ತದ್ಹದಾಂದುನಾ _ ॥ ೧೦೧॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 

ದಕ್ಷಿಣಾಂಭೋಸಿಧೌ ಸೇತೌ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತೇ I ೧೦೨ ॥ 

ರಾಮಸೇತೌ ಮಹಾರಾಜ ರಾಮತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 

ಅಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಸರಃ ಸಿದ್ಧಂ ಮಹಾಷಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೧೦೩:॥ 





ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಏನು ಗತಿ? ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಿ?” ಎಂದು 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನಮುನಿಯು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಆಗ ಧರ್ಮಜನು ಆತನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು, ಕೈಮುಗಿದು ಕರೆತಂದು ಅರ್ಥ್ಯ 
ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನುಡಿದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಅದಿಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನನಿಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೦೦. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಧರ್ಮರಾಜ! ಹೆದರಬೇಡ; ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಪಾಸನಿನೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಮಾಡು.?? 
| ೧೦೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲ್ಫೈ ಪರಾಶರಪುತ್ರನೇ! 

ಮಹಾನುಭಾನನಾದ ನೀನು ಕೃಪಾನಿಧಿಯು. ಯಾವುದರಿಂದ ನನಗೀಪಾಪವು 
ಬೇಗನೆ ತೊಲಗುವುದೊ ಆ ಉಪಾಯವನ್ಸ್ಸೀಗಲೇ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸು. 
೧೦೨-೧೦೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-""ಮಹಾರಾಜ! ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇತುವಾಗಿರುವ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅದರಲಿ ರಾಮ 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದ  ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಪುಣ ಸರೋವರವೊಂದು 
ಶಿ 
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ಅಪಾ ಿದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ | ೨೩್ಚ೯ 


ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತೆ ಶ್ರೀಣ ಮುಹಾಪಾತಕಕೋಟಿಯುಃ । 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ಇಷಾ ಸದ್ಯಸ್ತ ನುಃ ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ!॥ ೧೦೪ ॥ 
ಸತೀ ಫನಂ ಯದಾ ಹಕೆ ಹಓತ್ಚಯಂ ರಾಮೇಣ ನಿರ್ಮಿತಂ । 


ತದೈ ನಬ ತ್ರಿಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಯಾ ET ತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ IH ೧೦೫ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ಮಾ ಮಹಾರಾಜ ರಾಮತೀರ್ಥ ನಿಮುಕಿ ಕಿದೇ। 
ಸ್ನಾಹಿ “ed ಪಾಪಶುದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾದ್ರಾಜ್ಯ ರಕಾ ಂರ್ಹತಾಪಿ ಚೆ IH ೧೦೬ ॥ 


ದಾನಂ ಕುರುಷ್ಟ ತತ್ತೀರೇ ಜರಾ ಜಾ | 

ಸುವರ್ಣರಜಕಾನಾಂ' ಜೆ ವಾನಂ ಕುರು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರ। 

ಅವಶ ; ಮೇತತ್ಸಾ ಪಾನಾಂ ಶುದ್ಧಿ ಸ್ವೇನ ಚಿರಾಡ ್ಸೈವೇತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಶ್ರಿ ಜ್ಯ ಸೂತ ಗನ: ಇ 

ಮಾ ಸೇನ ಧರ್ಮಪುತ್ರೊ ಆಯಮೇವನಮುಕ್ಕೊ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ 

ತತ್ತ] ಎಸೇನೈವ ಧೌಮೆ. ನ ಸಹಿತಃ ಸಾನುಜಸ್ತ ದಾ। 


ಸಹದೇವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನ್ಗ ರಾಜ್ಯೇ ಧರ್ಮಾತ ಜಸ ದಾ ॥ ೧೦೯॥ 
ರಾಮಸೇತುಂ. ಸಮುದ್ಧಿ ಶ್ಯಪ್ರ ತಸ K ವಂ ವಿನಾ | 

ವಿನೈಃ ಕತಿಸಯೈರೇನ ತು ಜಗಾನು ಸಃ I ೧೧೦ ॥ 
ಶಾಮತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಧೌಮ್ಯೇನ ಸಹ ಸಾಂಡವಃ । 
ಪುರೋಹಿತೋಕ್ತ ETS ಸಂಕಲ್ಪ 4 ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 





೧೦೪-೧೦೫. ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳೂ, ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲಂತೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ಅಂತಹ ರಾಮ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲೇ ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಾತಕವು 


" ತೊಲಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೬. ಮಹಾರಾಜ! ಸೀನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಆ 
ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ಪಾಪಶುದ್ಧಿ ಯೂ, ರಾಜ್ಯಾರ್ಹ 
ತೆಯೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. | 

೧೦೭. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಗೋಭೂತಿಲಾದಿ ದಶದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡು. 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಬೇಗನೆ ಸ ಗ 

೧೦೮-೧೧೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ದ್ದಿಜೋತ್ತಮರೇ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ವ್ಯಾಸನಿಂದ ನಿಯುಕ್ಕನಾದ ಧಮ್ಮರಾಯಗು ಸಹದೇವನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಸೂಡಿದವನಾಗಿ ಥೌಮ್ಯನೊಡನೆ ಪಾದಚಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೇ a ತೆರಳಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದನು. 

೧೧೧-೧೧೨. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ, ರಾಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
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೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸ್ನೌ ರಾಮಸರಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ಪುಣ್ಯೇ ಪಾಪನಿನಾಶನೇ ! 


ಸ್ನಾತ್ಕಾಚಮ್ಮ ನಿಶುದ್ಧಾತ್ಕಾ ಕ್ಬ್ನೇತ್ರ ಪಿಂಡಂ ಪ್ರ ದಾಯ ಚ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ವ್ಯಾ “ಸೋಕಾ, ಆಬಾ ನಾ ಪ್ರ ದವೌಸ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಃ:। 

ಮಾಸನೇಕಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸಸ್ಟೌ ತತ್ರ ಸ ಧರ್ಮಜಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಚ 8 ದದೌ ದಾನಂ ವಿತ್ತ ಜ್‌ ವಿನಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಬಕಮಾಸೇ ಗತೇ ತ್ವೇನಂ ಕಸ್ಟ ಇಶ್ಚಿ ದ್ದ ವಸೇ ತತಃ i ೧೧೪ ॥ 


ಆಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜಂ ವಾಣೀ ಫುನರಷ್ಯ ಶರೀರಿಣೀ | | 
ರಾಜಂಸ್ಥೇ ನಿಲಯಂ ಯಾತಂ ಸರ್ವಂ ಪಾಪಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ' ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಛಲೇನಾಸತ್ಯ ವಚನಾದಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ವಭೇಸನ ಯಃ | 

ದೋಷಸ್ತೇ ಸಮಭೂತ್ಸೂ ರ್ವಂ ಸೋಪಿ ನಷ್ಟ $ ಪರಂತಪ ॥೧೧೬॥ 
ಯಾಹಿ ಸ್ವಂ ನಗರಂ ರಾಜನ್ನ ತ್ವಾ `ಸಾಲಯ ಮೇದಿನೀಂ | 


ಅಭಿಷೇಜಯ ಜಾತಾ ನಂ ರಾಜ್ಯ ಕ ಫ್ಸೀರ್ಹತಾಸ್ತಿ ಠೇ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ , ನಿರರಾಮಾಂಥ ಸ್‌ ನಾಗಶರೀರಿಣೀ 

ಸ 'ಧರ್ನಾತ್ಮ, ಜಃ ಪ್ರೀತಸ್ತಾ ಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದಿಶಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೧೮ ॥ 

ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ತರೀರಿಣ್ಟೈ ತಸೆ ಸ್‌ ನಾಜೀ ಬಾಜ್‌ 

ಪ್ರಯಯೌ ಹಾಸ್ತಿ ನಪ್ರುರಂ ಸುಪ್ರಿ (ತೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ES 2 ೨ »೨೨೫2277೫37727--73೫೯--೫-7-:ಯ 
ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವಾದ ಆ 
ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಾಚಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಕ್ಸೇತ್ರಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೧೩-೧೧೬. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದ 'ಸಮಸ್ತ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 


ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತ ವಿತ್ತಲೋಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಕಳೆದ ತರುವಾಯ ಒಂದು ದಿನ `ಅಶರೀರವಾಣಿಯು " ರಾಜನಾದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ ನಿನ್ನ 'ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶಹೊಂದಿದವು. ಕಪಟದಿಂದ 
ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದು ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದು ಆವ ಪಾತಕವನ್ನು ಗಳಿಸಿ 
ದ್ಹೆಯೊ ಅದೂ ತೊಲಗಿತು. | 

೧೧೭. ಶತ್ರುಭೀಕರನಾದ ಎಲೈ ಧರ್ಮಜನೇ! ನೀನೀಗ ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ 
ತೆರಳು.. ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಸೇಕವೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಳು. 33 ` 
| ೧೧೮-೧೨೨. ಎಂದು ಮತ್ತೆ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮ 
ಪುತ್ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅಶರೇರನಾಣಿಯು, ನುಡಿದ ಕಡಿಗೆ ತಿರುಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಅಸ್ಟಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೧ 


ಅಭಿಸಿಕ್ತೋಥ ರಾಜ್ಯೇಂಸೌ ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಮೇದಿನೀಂ ! 
ಇತ್ನಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜೋ ವಿಪ್ರಾ ರಾಮತೀರ್ಥನಿಮಜ್ಜನಾತ್‌ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಗತಸಾಪೋ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಯೋಗೋ ಭೂದ್ರಾಜ್ಯರಕ್ತ ಣೇ | 
ಏನಂ ನಃ ಕಥಿತಂ ಚಿತ್ರಂ ರಾಮತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈಭವಂ I ೧೨೧ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಯಕಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ಪಾನಾದ್ಮಿಮುಕ್ತೋಃ ಭೂನ್ಮಿಥ್ಯಾದೋಷಾತ್ಸಧರ್ಮಜಃ I ೧೨೨ ॥ 
ಪಠಂತಿ ಯೇ*ಧ್ಯಾಯಮಿದಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 
ಶೃಣ್ವಂತಿ ನಾ ಯೇ ಮನುಜಾ ವಿಪಾತಕಾಃ । 
ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಕೈಲಾಸಮನನ್ಯಲಭ್ಯಂ 
ಗತ್ಕಾ ನ ಸಂಯಾಂತಿ ಪುನಶ್ಚ ಜನ್ಮ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ರಾಮತೀರ್ಥಪ,ಶಂಸನಂ-- 
ಲ ಇ ೮ ೨॥$ ಇ 
ಧರ್ಮಪುತ್ರಮಿಥ್ಯಾಕಥನದೋಷಶಾಂತಿವರ್ಣನಂ ''ನಾಮಾಷ್ಟ್ಯಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಎರಗಿ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಿಗೆ ತೆರಳಿ, ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಸಿಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನು ರಾಮತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಗೆ ಅರ್ಹನಾದನು. ಯಾವುದರ ನಿಮಜ್ಜನದಿಂದ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನು ಮಿಥ್ಯಾವಚನದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾದನೊ ಅಂತಹ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 
ದಾಯಕವೂ, ಸರ್ವಪಾಪಹರವೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮತೀರ್ಥದ ವೈಭವವಿಂತಹುದು. 

೧೨೩. ಯಾರು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದುವರೊ, ಯಾರು ಕೇಳುವರೊ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪಶುದ್ಧರಾಗಿ, ಹೆರರಿಗೆಟುಕದಂತಹ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮತ್ತೆ ಜನನಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
«4 ರಾಮತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ-ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ವಿಥ್ಯಾ ಕಥನದೋಷಶಾಂತಿನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಪದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


DONATED gy | 
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ಶ್ರೀಃ 
ಅಥೈಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಕ್ಷ ಾತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನಂ--ಬಲಭದ್ರಬ್ರ ಹೈಹತ್ಯಾವಿ ನೋಕ್ಸ್ಸಣಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ತಾರಕ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ತತಸ್ತೀರ್ಥಮಭಿಗಜ್ಜೆ ೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ I On 
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೃಣಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಾಪೈರ್ನಿನೋಚತಾಃ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ನಿಮಲಾಮಪುನರ್ಭವಲಕ್ಸಣಾತ್‌ ॥೨॥ 
ಸ್ನಾನಾಲ್ಲಳ್ಳ್ಮಣ ತೀರ್ಥೇತು ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನಶ್ಯತೇಂಖಿಲಂ | 

ಆಯುಸ್ಮಾನ್ನು ಣವಾನ್ಮಿದ್ದಾನ್ಸುತ್ರಶ್ಚೈ ನಾಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ॥೩॥ 
ಕೂಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ತನ್ಮಂತ್ರಂ ಜಪತೇ ತು ಯಾಃ । 

ಸ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತಾಸ್ಯಾಚ್ಞತುರ್ನೇದನಿದಪ್ಯಸೌ I Yn 
ತಸ್ಯ ಕೂಲೇ ಮಹಲ್ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಸೇವತೇ ಲಳಕ್ಳ್ಮ್ಮಣೇಶ್ವರಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಲಕ್ಷ ಟಾಕೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನ.- ಬಲಭದ್ರಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾವಿ ನೋಕ್ಸಣ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿಜೋತ್ತ್ರಮರೇ! ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮಾನವನು ಸಮಾಹಿತನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದವರು ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತವೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೩. ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಬಡತನವೆಲ್ಲವೂ ತೊಲಗುವುದು. 
ಆಯುಷ್ಮಂತನೂ, ಗುಣವಂತನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ಆಗುತ್ತಾನಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರ 
ವಂತನೂ ಆಗುವನು. 

೪. ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥದ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು 
ವವನು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರವಿದನೂ, ಚತುರ್ವೇದಪಾರಂಗತನೂ ಆಗುವನು. 

೫-೬. ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸಿದ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಡತನದ ಬೇನೆಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೇ! ಹಿಂಜಿ ಬಲರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
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ನಿಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪೩. 

ಇಹ ದಾರಿದ್ರ 8ರೋಗಾಭ್ಯಾ ೦ ಸಂಸಾರಾಜಚ್ಚ ವಿಮುಚ ತೇ | 

ಸ್ನಾತ್ಸ್ಯಾ ಲಕ್ಷ ಕೆ ೫ತೀರ್ಥೇಶು ಸೇವಿತ್ವ್ವಾ ಲಕ್ಸ್‌ ನೇಕ ರಂ 

ಬಲಭದ್ರಃ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಾ ಮುಮುಚೇ ಬ ್ರಹ್ಮದತ್ಯ ಬಾ ॥ ೬॥ 
ಸಗ ಊಚು-- 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಕಥಮಭೂದ್ರೌ ಹಿಣೇಯಸ್ಕ ಸೂತಜ । 

ಕಥುಚಾಂತ್ರ ನಿನಷ್ಟಾ ಸಾ ಸನೂ ಪೀ ಬ್ರೂ wi ಮಹಾಮುನೇ Ian 
ಫ್ರೀ ಸೂತ ರ — 

EEE ಭಗವಾನ್ಸ ಲಭದ್ರಃ ಪುರಾ ದಿ ಸಜಾ 1” Ie 


ಕುರೂಣಾಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಹುಜೂ ಸದ್ಯೋ ೀಗಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ತು। 
ಬಂಧೂನಾಂ ಸ ವಧಂ ಸೋಡಢುಮುಸ ಹರಾಜು ॥೯॥ 
ನಿಜಾರಮೇವನುಕಕೋದ ಶೈಲಭಡ್ರೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 


ಯದ ಹುಂ ಕುರುರಾಜಸ ಸ ಕರಿಷ್ಕಾನಿ ಸಹಾಯತಾಂ 1 ೧೦॥ 
ಕೋಪಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ಂಡುಪುತ್ರಾ ಣಾಂ ಮಯ್ಯ ನಾರ್ಯಃ ಸುದಾರುಣಃ | 
ಉಪಕಾರಂ ಕರಿಸ್ಯಾನಿ ಮ ಯದಿ I ೧೧॥ 


ದುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ಕೋಪಃ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಬುದ್ಧಾ 4 ಹಲಾಯುಧಃ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಚ ಲೇನಾಸೌ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥ ಪ್ರ ಯಾ ತದಾ ॥೧೨॥ 
ಪ್ರಭಾಸಮಭಿಗಮ್ಯಾ *ಥ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸಂಕಲ ) ಪೂರ್ವಕ 
ದೇವಾನೃಷೀಸ್ಸಿತೃಗಣಾಂಸ್ತ ರ ವಾರಿಣಾ ' ॥ ೧೩ ॥ 





ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮ ಟ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದನು. 

೭." ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಎಲೈ ಸೂತಪುತ್ರನೇ! ಕೋಹಿಣೀಸುತ 
ನಾದ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ 
ವಾದುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ಅದನ್ನೆಮಗೆ ತಿಳಿಸು. | 

೮-೧೨, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಆದಿಶೇಷನ 
ಅವತಾರವಾದ ಬಲರಾಮನು, ಹಿಂದೆ ಕುರುಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ವೊದಗಿ 
ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಂಧುಸಂಹಾರವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, ಬಹು ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದು 
ದರಿಂದ ಕ. ರೀತಿ ಯೋಚಿಸಿದನು: " ನಾನೀಗ ಕುರುಪತಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಅತಿ ಕೋಪವುಂಟಾಗುವುದು. ಪಾಂಡವರಿಗುಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕೋಪಬರುವುದು?' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆ ಯ ನೆಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಟಿಸ್ಥನಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
'ಮಿಂದು ಆ ನೀರಿನಿಂದ ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು "ಮಾಡಿದನು. 
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೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ಕಶೀಂ ತತಃ ಪ್ರಾಯಾತ್ರತೀಚ್ಯಭಿನುಖಾಂ ಹಲೀ 

ಪೃಫೂದಕೆಂ ಬಿಂದುಸರೋ ಮುಕ್ತಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಕಂ ಸೆ ॥ ೧೪ ॥ 
ಗಂಗಾಂ ಚ ಯಮುನಾಂ ಸಿಂಥುಂ ಶತವ್ರೂಂ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಬಲಭದ್ರೋಯಂ ಸ್ನಾತಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಧರ್ಮತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಸೇದೇ ನೈನಿಷಾರಣ್ಯಂ ಮುನೀಂದ್ರೈರಭಿಸೇನಿತಂ । 

ಆಗತಂ ತಂ ವಿಲೋಕ್ಕಾಫ ನೈನಿಷೀಯಾಂ ಸ್ತಪಸ್ಮಿನಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ದೀರ್ಫಸತ್ರೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಮ್ಯಜಕ್ನಿಯತಾ ಧರ್ಮತತ್ಸರಾಃ | 

ಅಭ್ಯುದ್ಧ ಮ್ಯ ಯವಮಶ್ರೇಸ್ಮಂ ಪ್ರಜನ್ಯೋತ್ಥಾಯ ಚಾಸನಾತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಆಪೂಜಯನ್ಸಿಷ್ಟರಾದ್ಯೈಃ ಕಂದಮೂಲಫಲೈ ಸ್ತದಾ | 


ಆಸನಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯಾಂಯಂ ಪೂಜಿತಃ ಸ ಪುರಸ್ಸರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಉಚಾ ಸನೇ ಸ್ಥಿತಂ ಸೂತಮನಮಂತನುನುತ್ನಿತಂ 
ಅಕೃತಾಂಜಲಿಮಾಸೀನಂ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಃ IH oF i 


ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚಾ *ನಮತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಲೋಕ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾಗತಂ 
ಚುಕ್ರೋಧ ರೋಹಿಣೇಸೂನುಃ ಸೂತಂ ಪೌರಾಣಿಕೋತ್ಮಮಂ ॥3೨೦॥ 
ಮಧ್ಯೇ ಮುನೀನಾಂ ಸೂತೋಯಂ ಕಸ್ಮಾನ್ಸಿಂದ್ಯೋಂನುಲೋಮಜಃ | 
ಉಚ್ಜಾಸನೇ ಸಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ನ ಯುಕ್ತಮಿದಮಂಜಸಾ ॥ ೨0 





೧೪-೧೫. ತರುವಾಯ ಹಲಾಯುಧನು ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಸೆನಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯನ್ನೂ, ಬಹುಜಲವುಳ್ಳ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ದಾಯಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ಗಂಗಾ, ಯಮುನಾ, ಸಿಂಧು, ಶತದ್ರು 
ನದಿಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿ, ಸುದರ್ಶನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಅನಂತರ ಬಹುಮುನಿಸೇನಿತವೆಂಬ ಸತ್ರಯಾಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿನ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೀರ್ಫಸತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿಯತರಾಗಿದ್ದರು. ಧರ್ಮತತ್ಪರರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು, ಎದುರು 
ಗೊಂಡು ಆ ಯವದುಶ್ರೇಸ್ಕ್ಮನಿಗೆರಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಂದಮೂಲ 
ಗಳಿಂದುಪಚರಿಸಿದರು. 

೧೮-೧೯. ಆಗ ಬಲರಾಮನು ಸೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಅವರ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ತನ್ನನ್ನು ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಸರಿಸಡೆ, ಉನ್ನತವಾದ 
ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ ಸೂತನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೦. ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತನು 
ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಮಸ್ಕೃರಿಸದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ರೋಹಿಣೀಪುತ್ರನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ನೋಪಗೊಂಡನು. 

೨೧. ಕ್ಪತ್ರಿಯನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನೂ, ನಿಂದ್ಯನೂ ಆದ 
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ಏಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೫ 


ಅವಮತ್ಯ ಭೃಶಂ ಜಾಸ್ಮಾನ್ಸರ್ನುಸಂರಳ್ಸಕಾನಯಂ 


ಆಸ್ತೇಂನುತ್ಥಾಯ ನಿರ್ಭೀತಿರ್ನಚ ಪ್ರಣಮತೇ ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪಠಿತ್ಕಾಯಂ ಪುರಾಣಾನಿ ದ್ವೈಸಾಯನಸಕಾಶತಃ । 

ಸೇತಿಹಾಸಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯನೇಕಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ನನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮತೇ ನೈನ ತ್ಯಜತಿ ಜಾಸನಂ । 

ದ್ವೈಸಾಯನಸ್ಯ ಮಹತಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಸೈಲಾಷಯೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏನಂ ವಿಧನುಧರ್ನುಂ ತೇನೈನ ಕುರ್ಯರ್ಯಥಾ ತೃಯಂ। 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ವಧಿಷ್ಯಾಮಿ ದುರಾತ್ಮಾನಮಜೇತನಸಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ದುಷ್ಟಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಹಿ ಭೂರ್ಲೋಕಮಹನಮಾಗಮಂ। 
ಮಯಾ ಹತೋ ಹಿ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶುದ್ಧಿ ಮೇಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಭಗನಾನ್ರಾಮೋ ಮುಸಲೀ ಪ್ರಬಲೋ ಹಶೀ। 


ಪಾಣಿಸ್ಥೇನ ಕೈಶಾಗೆ ಭಣ ತಚ್ಚಿರಃ ಪ್ರಾಃಚ್ಛಿನದ್ರುಸಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ತತ್ರತ್ಯಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ಮೇ ಹಾ ಕಷ್ಟಮಿತಿ ಚುಕ್ರುಶುಃ 
ಅನಾದಿಷುಸ್ತದಾ ರಾಮಂ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ॥ ೨೮ ॥ 





ಈ ಸೂತನು ಮುನಿಗಳ ನಡುವೆ ಉನ್ನತವಾದ ಅಸನದಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತಿರುವನು? 
ಇದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 

೨೨. ಇವನು ಧರ್ಮರಶಕ್ಸಕರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಸಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿಯೂ, ಮೇಲಕ್ಕೇಳದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸದೆಯೂ ಕುಳಿತಿರುವನು. 

೨೩-೨೬. ಇವನು ವ್ಯಾಸರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇತಿಹಾಸಗಳೊಡನೆ ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಓದಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ; ಪೀಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸೈಲನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೈ ಪಾಯನನ ತಿಷ್ಯರನೇಕರಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇವನಂತೆ ಇಂತಹ 
ಅಧರ್ಮವನ್ಸೆಂದಿಗೂ ಮಾಡಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕನಿಲ್ಲದ ಈ ದುಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆ ನಾನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲವತರಿಸಿರುವುದು? ನನ್ನಿಂದ ಹತನಾಗುವ ಈ ದುಷ್ಟಾತ್ಮನು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

೨೭. ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಹಲಾಯುಧನೂ, ಮುಸಲಧಾರಿಯೂ, ಬಲ 
ಶಾಲಿಯೂ, ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಆ ಬಲರಾಮನು ರೋಷದಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ದರ್ಭೆಯ ತುದಿಯಿಂದ ಆತನ ಶಿರವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದನು. 

೨೮. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ “ ಅಯ್ಯೋ 
ಕಷ್ಚವಾಯಿತೆ?' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 
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೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಮಾಧರ್ನುಃ ಕೃತಃ ಕಸ್ಟಸ್ತ್ವಯಾ ಸಂಕರ್ಷಣ ಪ್ರಭೋ ! 

ಅಸ್ಕ ಸೂತಸ್ಯ ಜಾಸ್ಮಾಭಿರ್ದತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸನಂ ನುಹತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಅಕ್ಟ್ಟಯಂ ಚಾಯುರಸ್ಮಾಭಿರಸ್ಯ ದತ್ತಂ ಹಲಾಯುಧ ! 
ಭವತಾಂಜಾನತೈನಾದ್ಯ ಸೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಥೋ ಮಹಾನ್‌ 1೩೦॥ 
ಯೋಗೇತ್ಸರಸ್ಯ ಭನತೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಲಿಸ್ಲಿಯಾನುಕಃ | 

ಅಸ್ಯಾಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯಾ ಯತ್ನರ್ತವ್ಯಂ ನಿಜಾರ್ಯ ತತ್‌ 0 ೩೧॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಭನಾನೇನ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಹಣಾಯ ತು! 

ಕುರುಷ್ಟ ಭಗನನ್ರಾಮ ನಾಃನ್ಯೇನ ಪ್ರೇರಿತಃ ಕುರು । 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭಗವಾನ್ರಾಮಸ್ತಾನುವಾಚ ಮುನೀನ್ರತಿ 1 ೩೨ ॥ 
ರಾಮ ಉವಾಚ ಕಾ 

ಪಾ.ಯಳಿತ್ನಂ ಚರಿಷಸ್ನಾವಿ ಹಾಪಶೋದಧಕಮಾಸ್ಮಿಕಾಃ ll ೩೩॥ 
ಖಿ ೪s ಠಿ ಎ 


ಲೋಕಸಂಗ್ರಪಣಾರ್ಥಾಯ ನಾ ನ್ಯಕಾಮನಯಾಃ ಧುನಾ। 

ಯಾದೃಶೋ ನಿಯನೋಇಸ್ಮಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪಾಪಶಾಂತೆಯೇ ॥ ೩೪॥ 
ತಾದೃಶಂ ನಿಯಮ ತ್ವದ್ಯ ಭನಂತಃ ಪ್ರಬ್ರುನಂತು ನಃ । 

ಭವದ್ಭಿರಸ್ಯ ಸೂತಸ್ಯ ಯದಾಯುರ್ದತ್ತಮಕ್ತಯಂ। . 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ಸತ್ವಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ ಯೋಗಮಾಯ ಯಾ ॥ ೩೫ ॥ 





೨೯-೩೦. "ಎಲೈ ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ವರೂಪಿಯೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಬಲ 
ರಾಮನೆ! ಅಧರ್ಮವಾದ ತೊಡಕನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ನಾವು ಈ ಸೂತನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ವದೆ, ಅಕ್ಷಯವಾದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ವು... ನೀನದನ್ನ ರಿಯದೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 

೩೧-೨೩೨. ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಾರುಶಕ್ತರು! ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾವುದೆಂದು ನೀನೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಜನಗಳ ತಿದ್ದು 
ಪಡಿಗಾಗಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅದನ್ನಾಚರಿಸು.?' ಇಂತು ನುಡಿದ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೩೩-೩೫. ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಛೆ ಆಸ್ತಿಕರೇ! ಲೋಕಾ 
ಚಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಪಾಪವನ್ನು ಫೀಗಿಸುವಂತಹ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನನ್ನೀಗಲೇ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಯಾವ ಸಿಯಮಾನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ನಮಗೆ ಪಾಸನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ. ನೀವು ಈ ಸೂತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅಕ್ಷಯವಾದ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಉಂಟುಮಾಡುವೆನು.?? | | 
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gs ಇಂ ಎ 


ಗ ವೌ ಮಾಳ ಡಹ... 


ಹರಾ ರಾತಾ ತಾ. 





ಏಕೋನವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೭ 


ಮುನಯ ಊಚುಃ: 
ಪರಾಕ್ರಮಸ್ಕ ತೇಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಮೃತ್ಯೋರ್ನಶ್ಚ ಯಥಾ ಪ್ರಭೋ । 


ಸ್ಕಾತ್ಸತ್ಯನಚನಂ ರಾಮ ತದ್ಭವಾನ್ಯರ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೩೬ ॥ 
ರಾಮು ಉವಾಚ 2. 
ಅತ್ಮ ವೈ ಪುತ್ರರೂಸೇಣ ಭವತೀತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಸದಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಉದ್ಭೋಷಯತಿ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಶರೀರತಃ । 
ಪುತ್ರೋ ಭವತು ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುಃ ಸತ್ತೇಂದ್ರಿಯಬಶೋರ್ಜಿತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಕಥಯಿಷ್ಯತಿ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪುರಾಣಾದೀಸಿ ಸೊಣನ್ಮಹುಂ | 


ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ನಜ್ಞೊ ಯೋಗಮಾಯಾಬಲಾನ್ಮಮ I 4೯ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರೌಹಿಣೇಯಸ್ತಾನ್ಸು ನಃ ಪ್ರಶ್ರಿತಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಮನೋಭಿಲಸಿತಂ 80 “ವಾ ಯುಸ್ಮಾಕು ಕರವಾಣ್ಯಹಂ I ೪೦ ॥ 


ತದ್ಬೂ ೨ತೆ ನುನಯೋ ಯೂಯಂ ಕರಿಸ್ಯಾವಿ) ನ ಸಂಶಯಂ । 

ಅಜ್ಞಾ ನಾನ್ಮತೃತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಕಾಪಿ ನಿವರ್ತಕಂ | 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಭನಂತೋ ಮೇ ಪ್ರಬ್ರೂತ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ 1 ೪೧॥ 
ಮನಯ ಊಚುಃ 


ಇಲ್ವಲಸ್ಕಾತ್ಮಜಕ ಕಶ್ಚಿದ್ಹ್ದಾನವೋ ಬಲ್ವಲಾಭಿಧಃ I ೪೨ ॥ 





೩೬. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--"" ಪ್ರಭೊ! ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೂ, 
ಅಸ್ರಕ್ಳೂ, ಮೃತ್ಯುನಿಗೂ, ನಮ್ಮ ಮಾತಿಗೂ ಚ್ಯುತಿಬರದಂತೆ ಮಾಡಲು 
ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ.” 

೩೭-೪೧. ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ತಾನೇ 
ಪುತ್ರರೂಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವನು, ಎಂದಾವಾಗಲೂ ವೇದಗಳು ಉದ್ಭ್ರೋಷಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈತನ ದೇಹದಿಂದ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತನೂ, 
ಬಲಿಷ್ಕನೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಮಗನು ನನ್ನ ಯೋಗಮಾ 
`ಯೆಯ ಬಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಲಿ. ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮಗೆ 
ಪುರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗುವನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ರೋಹಿಣೀಪುತ್ರ 
ನಾದ ಆ ಬಲರಾಮನು "" ಮುನಿಗಳೇ! ನಾನು ಮತ್ತಾವ ತಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಬೇಕೊ ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ `ೆರವೇರಿಸುವೆನು. 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಈ ಪಾಸಸರಿಹಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನೂ 
ತಾವೇ ಹೇಳಿರಿ?' ಎಂದು ವಿನಯವಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 

೪೨-೪೩. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--"" ಎಲ್ಫೈ ಬಲರಾಮನೆ! ಇಲ್ವಲನ 
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೨೪೮ ಶ್ರೀಸ್ಯಾ ದವು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಮೂಸಯತಿ ನೋ ಯಾಗಂ ರಾಮೇಹಾಗತ್ಯ ಸರ್ವಣಿ । 


ದುಷ್ಟಂ ತಂ ದಾನನಂ ಷಾಹಂ ಜಹಿ ಲೋಕ ಕಕಂಟಕಂ I ೪೩॥ 
ಅನೇನ ಪೂಜಾ ಹ ೈಸ್ಮಾಕಂ ಕ್ರ ತಾಸ್ಯಾ ದ್ಬ ರು 

ಅಸ್ಥಿ ನಿಜ್ಮೂ ತ್ರ ರಕ್ತಾ ನಿ ಸುರಾ AE ಚ ಕ್ರ ಠೌ Il ೪೪॥ 
ಸದೌಭಿವರ್ನತೇಂಸ್ಕಾ ಕಮತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ ಆ! 

ಅಸ್ಮಿನ್ಸಾ ren ಯಾನಿ ತಾ ಸಂತಿಹಿ I ೪೫ ॥ 
ತೇಷು ಸ್ಟಾ ಪೃ ಬ್ದ ಮೇಕಂ ತ್ವಂ ಸರ್ವೇಷು ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 

ತೇನ ತೇ ಸಾಪಕಾಂತಿಃ ಸಾ ಸ್ಮಾನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೪೬ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಪರ್ನಕಾಲೇ ತು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಸಭಾವೃತ್ತೇ ಮುನಿಕ್ರ ಠೌ। 
ಮಹಾಭೀಮೋ EE ರುಂರುತಾವಾತತ್ಸ ಭೀಷಣಃ॥ ೪೭ ॥ 
ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಪೂಯರಕ್ತೈಶ್ಚ ನರ್ಷಣಂ । 
ತತೋ ವಿಷ್ಠಾನುಯಾ ವೃಷ್ಟಿರ್ಬಲ್ಬಲೇನ ಕೃತಾಃ ಪೈಭೂತ್‌ ॥ ೪೮॥ 
ಅಸುರಂ ಯಜ್ಞ ಶಾಲಾಯಾಂ ಶೂಲಪಾಣಿಮಥ ಕ್ಸೃಣಾತ್‌ । 
ಅಪಶ್ಯದ್ಭಲಭದ್ರೋಂಸೌ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಂ !೪೯॥ 


ರಾ ಜಾ 


ಮಗನಾದ ಬಲ್ವಲನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನಿರುವನು. ಅವನು ಪರ್ವಕಾ ಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ನಮ್ಮ ಯಾಗವನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಲೋಕಕಂಟಕನೂ, ಪಾಪಿಯೂ 
ಆದ ಆ ದುಷ್ಟದಾನವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು. 

೪೪-೪೬. ಅದೇ ನೀನು ನಮಗೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಪೂಜೆ. ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನು. 'ಯಜ್ಞವಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಲುಬು, ಅಮೇಧ್ಯ, ಮೂತ್ರ 
ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ, ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದುಹಾಕುತ್ತಾ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲು. ಭಾರತದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತ ನಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಸವು ತೊಲಗುವುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ.?? - 

೪೭-೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ರಿ (ಷ್ಕರೇ! ಬಳಿಕ 
ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾಗವು ಮೊದಲಾದಕೂಡಲೆ, ಭಯಂಕರವಾದ ರುಂರುಾ 
ಮಾರುತವೂ, "ಧೂಳಿನ ಸುರಿಮಳೆಯೂ, ಆ ಬಳಿಕ ಕೀವು ರಕ್ತಗಳ ಮಳೆಯೂ, 
ಅದಾದಬಳಿಕ ಮಲಮೂತ್ರದ ವೃ ಸ್ಟ್ರಿಯೂ ಬಲ್ವಲಥಿಂದುಂಟಾಯಿತು. 


೪೯, ಆ ಕೂಡಲೇ ಜ್‌ ಕ್ರಮಸಂಪನ್ನ ನೊ, ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ' 
ಆದ ಅಸುರನೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು.. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಮಾನಿ ಂ ಅರಾಟಾ ಜಂ ಹ 
ಡದು ಮಮಾ ವಾಡಿ 


ಏಕೋನನಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೪೯ 


ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಮಹಾದೇಹಂ ದಗಾ ದ್ರಿ ಪ್ರ ತಿನುಂ ತದಾ | 


ಪ್ರ ತಪ್ತ ತಾಮ್ರ ಸಂಕಾಶಶ ಶು ತ್ರಿಷಂಷ್ಥೊ ತ್ರ [ನಾನನಂ I ೫೦ ॥ 
೫ಂತಯಾಮಾಸ ಮುಸಲಿಂ ಕಾಟಿ ME 

ಸೀರಂ ಚ ದಾನನಹೆರಂ ಗದಾಂ ದೈತ್ಯ ೈವಿದಾರಿಚೇಂ I ೫೦೧ ॥ 
ಯಾನಾ ;)ಯುಧಾನಿ ತಂ ರಾಮಂ ಚಿಂಕಿತಾನ್ಯು ಪತಸಿ ರೇ 

ಸೀರಾಗೆ (ಬಣ ತಮಾಕ ೃಷ್ಯ ಬಲ್ವಲಂ ಹೇಚರಂ ತದಾ” ॥ ೫೨ ॥ 


ಮುಸರೇನ ನಿಜಫ್ನೇ' ಡೆ ಕುಪಿತೋ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ವೇಗತಃ । 

ಪಪಾತ ಭುನಿ ಸಂಕ್ಸು ಣ್ಣ ಲಲಾಹೋ ರಕ್ತ ಮುಷ್ಕ ಮನ್‌ । 

ಬಲ್ಪಲೋ ದೀನಕಥನೋ ಗಿರಿರ್ವಜ ತ್ರಹತೋ ಬ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸು ತ್ಕಾಣಥ ಮುನಯೋ ರಾಮಂ ಪ್ರೋಜ್ಜಾ ರ್ಯ ವಿಮಲಾಶಿಷಃ । 
ಅಭೈೆಸಿಂಚನು ್ಸಿಭ್ಛಸ್ತೋಯ್ಯೈರ್ವ್ಯತೃಶತ್ರುಂ ಯಥಾ ಸುರಾಃ ॥೫೪॥ 
ಮಾಲಾಂ ದದುನೆ ಕ ಜಯಂತೀಂ ಸ ಫ್ರೀಮಾಪಂಬುಜಕೋಭಿತಾಂ 


ಮಾಧವನಾಯ ಶುಭೇ ವಸೆ ಸ್ಪ್ರೇ ಭೂಸಣಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಚ ॥ ೫೫ ॥ 
ಧಾರಯಂಸ್ತಾ ಫಿ ಸರನೆ ರೌಹಿಣೇಯೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಪುಷ್ಟಿ ತಾಃನೋಕಹೋಷೇತಃ ಕೈಲಾಸ ಇವ ಪರ್ವತಃ ॥ ೫೬॥ 





೫೦-೫೨, ದೊಡ್ಡ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಟ್ಟಿ ವನ್ನು 
ಹೋಲುವವನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ನು ದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಮಿಾಾಸೆಗಳಿಂದ ಬ 
ವಾದ ವುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಕಂಡು, ಬಲರಾಮನು ಶತ್ರು 
ನಿದಾರಕವಾದ ಒನಕೆಯನ್ನೂ, ದಾನವವಿನಾಶಕವಾದ ನೇಗಿಲನ್ನೂ, ದೈತ್ಯ 
ಧ್ವಂಸಿನಿಯಾದ ಗದೆಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಅವೆಲ್ಲ ಆತನು ಸ್ಮರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 
ಒದಗಿಬಂದು ಆತನನ್ನು ಓಲೈಸಿದುವು. ಆಗ ಆತನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಖೇಚರನಾದ 
ಬಲ್ವಲನನ್ನು ನೇಗಿಲು ತುದಿಯಿಂದೆಳೆದು ಒನಕೆಯಿಂದ ಆತನ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. 

೫೩. ಆ ಅಸುರನು ಚೂರುಚೂರಾದ ಹಣೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಕಾರುತ್ತ ದೈನ್ಯದಿಂದ ವಿಲಸಿಸುತ್ತ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. 

೫೪-೫೬. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಮನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳು ವೃತ್ರ ಸಂಹಾರಕನಾದ ಇಂದ್ರ ನನ್ನೊ (ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯೋದಕ 
ಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ, ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ವೈಜಯಂತೀ 
ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಿದರು. 
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೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಅನುಜ್ಞಾ ತೋಥ ಮುನಿಭಿಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸದಿ ॥ ೫೭॥ 
ಏಕಮಬ್ಬ ೦ ಚೆರನ್ಸಸ್ಸ್ಸ್‌ ನಿಯಮಾಜಾರಸಂಯುಾತಃ ನ 
ತತಃ ಸಂನತ್ಸ ಕೇ ಸರ್ಷೇ ಹಾಲಿಂದೀಭೇದನೋ ಬಲಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸಮಾಪ ್ರ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರ 8 ಸನ್ಪುರೀಂ ಗಂತುಂ ಪ್ರ ಚಕ್ರ ಮೇ! 
ತತಸ ಸ ನೋಮಯಾಂ ಸ ಪೃಷ್ಠ ತೋರು ಫೃಶಾಂ ॥ ೫೯ ॥ 
ಅಸಶ್ಯ ದೃಲದೇವೋ*ಯಂ ಮಹಾನಾದವಿರಾವಿಣೇಂ 


ಅಥ ದಾ ಸ ಶುಶ್ರಾನ ಸಮುದ್ಭೂತಾಂ ತದಾಂಬರೇ ॥ ೬೦ ॥ 
ರಾಮು ರಾಮ ಗ ರೌಹಿಣೇಯ ಸಿತಹ ್ರಿಭ | 
ತೀರ್ಥಾಃಭಿಗಮನೇನಾ:ದ್ಯ ಚರಿತೇನ ತ್ನ ಸಯಾನರ I ೬0 
ನ ನಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತೇ ಕಿಃಶೇಷಂ ನೋಹಿಣೀಸುತ | ` 

ಇತಿ ದ್‌ "ಸಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ನೈ ಬಲಃ ॥ ೬೨ ॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮಯಾ ಜೀರ್ಣಮೇಕಾಬ್ದ ೦ ತೀರ್ಥಸೇವಯಾ | 
ತಥಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸಾ ನ ನಷ್ಟೇತಿ ಶ್ರುತಂ ವಚಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಕಿಂ ಕುರ್ಮ ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ನೈನಿಸಾರಣ್ಯಮಭ್ಯಗಾತ್‌ 

ತತ್ರ ಗತ್ವ್ವಾ ಮುನೀನಾಂ ತನ್ನ್ಯನೇದಯದರಿಂದಮಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ರೌಹಿಣೇಯನು ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಪುಷ್ಟಿ ತಗಳಾದ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದೊಪು ನೆ 
ಕೈಲಾಸದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದನು. 
೫೭೨೫೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಬಳಿಕ ಆತನು ಅವರಿಂದ ಬೀಳ್ಳೊಡ 
ಬಟ್ಟ ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೂ ನಿಯಮದೊಡನೆ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ವರ್ಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ, ಕಾಳಿಂದೀ 


ಜೇವಕನಾದ ಬಲರಾಮನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪೂಕೈಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 


ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಆಗ EE ನೊಡ್ಡ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ ಕತ್ತಲಿನಂತಿರುವ ಛಾಯೆ ಯೊಂದನ್ನು ಕಂಡನು. 

೬೦-೬೨, ಆಗ "" ರೋಹಿಣಿಯ ಮಗನೂ, ಬಿಳಿಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಓ ಬಲರಾಮ! ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ.'”: ಎಂಬ ಗಗನವಾಣಿಯು ಆತನಿಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲರಾಮನು ಚಿಂತಿಸಿದರು. 

೬೩-೬೪. "" ಸಾ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ವಿತ್ತವನ್ನಾಚರಿಸಿರುನೆನು, ಹಾಗಾದರೂ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯೆಯು ಸರಿಹಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, 
ಮತ್ತೆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. | 
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ಮೂರ್‌ ಬೌ 


I SAE SE EES EEE a a ES eB 





ಏಕೋನವಿಂಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೧ 


ಯಚ್ಛ ತಂ ಗಗ 
ಕ ತೇ _ ನ ವಾಕ್ಯಂ ಯಾಜ ಚ ದೃಷ್ಟಾ ತನೋಮುಯತಾ | 
ತ ತ್ಸ ರ್ವಂ ವ ನಾ ರೋಜಹಿಣೀಸುತಃ | 


ತಚ ಸತ್ಯಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ನೇ ರಾಮ ವಾಕ ಮಥಾಬ್ರುನನ್‌ ॥ ೬೫॥ 
ನುನಯ ಊಚು :-- | 


ಯದಿ ರಾಮ ನ ನಷ್ಟಾ ತೇ ಬ ್ರಿಹ್ನ ಹತ್ಯಾ ತು ಕೃತ್ಸ I ೬೬ ॥ 

ತರ್ಹಿ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗ ಗಂಥಮಾದನಸರ್ನತು” it 

ಮಹಾದೇಖಸಪ ್ರಿಶನುನಂ ನುಹಾಕೋಗವನಿನಾಶನಂ ೬೭ n 

ರಾಮಸೇತೌ ಮುಹಾಪುಣೆ € ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತೇ | 

ಅಸ್ತಿ ಲಕ್ಬ ಒನಿತೀರ್ಥಾಖ್ಯ ೦ ಸರಃ ಪಾಪವಿನಾಶನಂ I ೬೮ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕುರುಷ್ಟ ತತ್ರ ತ 0 ತಶ್ಲಿಂಗಂ ಚ ನಮಸ್ಸು ರು । 

ನಿಃಶೇಷಂ ತೇನ ಕ ಷ್ಟಾ ಸ್ಕಾ ದ್ಬ ಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ನ A ॥ ೬೯ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 

ಏನನುಕ ಕೃಸ್ತದಾ ರಾನೋ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತಂ | 

ಗತ್ವಾ ಲಕ್ಷ ಸ್ಸ್‌ ಔತೀಥನಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನು ನಿಪುಂಗವಾಃ I 2೦ ॥ 


ಸ್ನಾ ನ್ಟ ಸಂಕಲ್ಸಪೂರ್ವಂ ತು ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಹಲಾಯುಧ । 
ಬ್ರಾ ಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ವಿತ್ತಂ ಧಾನ್ಯ ೦ ಗಾಶ್ಚ ವಸುಂಧರಾಂ .॥ ೭೧॥ 





೬೫. ಅಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತಾನು ಕೇಳಿದ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನೂ, ನೋಡಿದ 
ಅಂಧಕಾರರೂಸವಾದ ಬ ್ರ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಚ, 

೬೬-೬೭. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಸ; ಬಲರಾಮ! ನಿನ್ನ 
ಹತ್ಯೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗದಿದ್ದ ಕೆ ಅತ್ಯಂತ NT ಯ 
ಮಹಾರೋಗಸರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ಧತಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೬೮. ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ರಾಮಸೇತುವೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣತೀರ್ಥನೆಂಬ ಸರೋವರವು 
ಇರುವುದು. 

೬೯. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಸ್‌ ಟ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸು. 
ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು.” 

೭೦, ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಖುಷಿಗಳು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ರಾಮನು ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೭೬೧., ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ದ್ರವ್ಯ, ಧಾನ್ಯ ಗೋವು, ಭೂಮಿ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 
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೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ತತ್ರ ರಾಮಮಾಹಾಃಶರೀರವಾಕ್‌ । 


ನಿಃಶೇಷಂ ರಾಮ ನಷ್ಟಾ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂಧುನಾ ತ್ವಿಹ ॥ ೭೨ ॥ 
ಸಂದೇಹೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸುಖಂ ಯಾಹಿ ಪುರೀಂ ನಿಜಾಂ ॥ 
ತಚ್ಛ ತ್ವಾ ಬಲಭದ್ರೋಫ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಶಶಂಸ ಹ ॥ ೭೩೩. ॥ 


ತತಸ್ತೃತ್ರತ್ಯತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವೇಷು ಮಾಧವಃ | 
ಧನುಷ್ಕೋಟಾ ತಥಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರಾಮನಾಥಂ ನಿಷೇನ್ಯ ಚ । 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಸ್ವಪುರೀಂ ಪ್ರಾಯಾನ್ನಷ್ಟಸಾತಕಸಂಚಯಃ ॥ ೭೪ ॥ 
ಶ್ರಿ ಸೂತ ಉವಾಚ :- 

ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸರೋಃ ಮಲಂ ॥ ೭೫ ॥ 

ಪುಣ್ಯಂ ಪನಿತ್ರಂ ಸಾಸಫ್ನುಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಶೋಧಕಂ 

ಯಃ ಪಠೇದಿನುನುಧ್ಯಾಯಂ ಶೃಜುಯಾದ್ದಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೭೬ ॥ 

ಸ ಯಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಪುನರಾವೃಶ್ತಿವರ್ಜಿತಾಂ 1 ೭೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇಶುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥ ಪ್ರಶೆಂಸನಂ-- 
ಬಲಭದ್ರಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿಮೋಕ್ಸ್ಗಣಂ ನಾಮೆ ಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೭೨, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಬಲರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು. 
“ರಾಮ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. 


೭೩. ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ. ಸುಖವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳು” ಎಂದಿತು. : 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲರಾಮನು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. 

೭೪, ಬಳಿಕ ಬಲರಾಮನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಧನುಷ್ಟ್ಫೋಟಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದು ಶ್ರೀರಾಮನಾಥನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪಾಪರಹಿತ 
ನಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೭೫-೭೭. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಹೀಗೆ 
ನಿಮಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಸರೋವರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ 
ಘಃ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನು ಹಿಂದಿರುಗುವಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು 
ಫಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
66 ಚ ಆತಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ--ಬಲಭದ್ರಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾವಿನೋಕ್ಸಣ''ವೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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PR 


ಸಾರ ಎ. ಎ0 


pe ಫಸ ಸಾಹು ಹ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ವಿಂಶೊಇಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಜಬಾತೀರ್ಥ ಪ್ರ ಶಂಸನಂ ಎ ಶುಕಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಲಕ್ಷ ಕ್ಸ ನಸ್ಯ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಬ ಸ್ರಿಹ್ಮಹತ್ತಾ )ನಿನಾಶನೇ 1 
ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ಸ್ವಚಿತ್ತಶುದ ಾರ್ಥಂ 'ಜಟಾತೀರೆಂ ತತೋವ್ರಜೇತ್‌ ॥ಂ॥ 
ಜತ ಮೃತ್ಯು ಜರಾಕಾ ್ರಂತಸಂಸಾರಾತುರಚೇತಸಾಂ 





ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಜಬಾತೀರ್ಫಾದೃ ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೨॥ 

ಲೋಕೇ ಮುಮುಕ್ಟ ವಃ ಕೇಚಿಚ್ಛಿ ತ್ತಶುದಿ ) ಮಭೀಸ್ಟ ವಃ । 

ವಾಚಾ ಪಠಂತಿ ನೇಹಾಂತಾಂಸೂ' ಸಿ (ನಾ 'ನುಭವಂತಿ ತೇ 4 

ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಮಹಾಗಾ ್ರಿಹೇ ಸಿದಾ ಂತರುಂಷಸಂಕುಲೇ 

ನೇದಾಂತಾಬ್ದಾನಿಹಾಜ್ಞಾ ನಂ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಪತಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೪॥ 

ಪ್ರಥಮಂ ಚಿತ್ರಶುದ ರ್ಥಂ ಬೀದಾಂತಾನ, ೦ಪಕಠಂತಿ ಯೋ 

ನಿವದಂತೇ ಸಕಿತ್ಸಾ ತೇ ಕಲಹಂ ಚ  ನಿತನ್ನೆ ತೇ | ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ: ಅನುವಾದ 


ಜಟಾತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ. ಶುಕಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿವರ್ಣನ 

ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಲಕ tied ಮಿಂದು ಯಾತ್ರಿಕನು ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಜಟಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಜನ್ಮ, ಮೃತ್ಯು, ಜರೆಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡ ಮಾನವರಿಗೆ ಜಟಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಕೆಲವು ಜನರು ಸುಮ್ಮನೆ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಓದುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ (ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ). 

ಲ, ಪೂರ್ವಪಕ್ಸವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಮೊಸಳೆಯುಳ್ಳುದೂ, ಸಿದ್ಧಾಂತವೆಂಬ 
ಮಾನುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವೇದಾಂತವೆಂಬ ಈ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮೂಡಢರಾಗುವರು. 

೫. ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿನ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವಿವಾದ 
ಮಾಡುತ್ತ ಜಗಳವನ್ನು: ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವರು. 
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೨೫೪ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ತ ಶುದ್ದಿ ರ್ನ ವೇದಾಂತಾದ್ಧ ಹುವ್ಯಾ ಮೋಹಕಾರಣಾತ್‌ । 


ತತೋ ವೆಯಂ ನ ನೇದಾಂತಾನ್ನು ನೀಂದ್ರಾ ಬಹು ಮನ್ಮಹೇ ॥ ೬ ॥ 
ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಂ ಯದೀಚ್ಛ ದ್ವಂ ಅಘೂಪಾಯೋನ ತಾಪಸಾಃ 

ಉಜೊ ಸಯಾಮಿ ತ ಜಬಾತಕೀರ್ಥಂ ನಿಸೇನತ Han 
ಪುರಾ ಸರ್ವೋಪಕಾರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಮಜ್ಞಾ ನನಾಶನಂ | 

ಏತದ್ವಿನಿರ್ಮಿತಂ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಂಭುನಾ ಗಂಧಮಾದನೇ ೮ 
ನಿಹತೇ ರಾವಣೇ ನಿಪ್ರಾ ಜಬಾಂ ರಾನುಸ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ಕ್ಸಾಲಯಾಮಾಸ ಯತ್ತೊ ಯೇ ತಜ್ಞ ಭಾತೀರ್ಥಮುಚ್ಯತೇ HF 
ಇರಾಕ್‌ ಷಸ್ಟಿ ಸಾಹಸ್ಸ) ೦ ಜಾಹೆ ನೀಜಲನುಜ್ಜ ನಂ। 

ಬರಾ ್‌ ಸಕೃ ತ್ಲಾ ೩ನಂ ಸಿಂಹಸ್ಥೇ ಚ 'ಬೃಹಸ್ಸತ I ೧೦ ॥ 
ತಾನವತ್ಸಹಸ್ತಸ್ನಾನಾನಿ ವಃ ದೇನಗುರೌ ಗತೇ । 

ಸೋಮುಕ್ಕಾಂ ಲಭ್ಯತೇ ವರ್ಸೈಸ್ತಜ್ಞಬಭಾತೀರ್ಥದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೧೧॥೭, 
ಜಬಾತೀರ್ಥೇ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಸ್ನಾತಾನಾಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ । 
ಅಂತಃಕರಣಶುದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್ತತೋಇಜ್ಜಾನು ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೧೨ ॥ 


೬, ಅತ್ಯಂತ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೇದಾಂತದಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ವೇದಾಂತವನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೭, ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೆ! ನೀವು ಸಣ್ಣ ಉಪಾಯದಿಂದಲೇ ಮನಶ್ಯುದ್ಧಿ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದಾದರೆ, ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.  ಜಟಾತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಿರಿ. 

೮. ಹಿಂದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಉಪಕಾರಮಾಡಲೋಸುಗ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಸರಿಹಾರಕವಾದ ಈ ಜಟಾತೀರ್ಥವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೯. ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ಹ ಜಟಿಯ`ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೊಳೆದುದ 
ರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಜಟಾತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿತು. 


೧೦-೧೧. ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಗಂಗಾಸ್ನಾನ, , ಬೃಹಸ್ಪ 
ತಿಯು ಸಿಂಹರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ಸ್ನಾನ, 
ಗೋಮತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರಸ್ನಾನ-ಇವುಗಳ ಫಲವು ಜಟಾ ದ ದಶ ರ್ಶನ 


ದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 
೧೨.. ಜಬಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವರ ಅಂತಃಕರಣವು ಶುದ್ಧ ವಾಗು 
ವುದು. ಅದರಿಂದ ಅಜ್ಜಾ ನವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೫ 


ಅಜ್ಞಾನನಾಶೇ ಜ್ಞಾನಂ ಸ್ಯಾತ್ತತೋ ಮುಕ್ತಿ ಮವಾಪ್ಸ 3! 


ಅಖಂಡಸಜಿ  ಧಾನಂದಸಂಪೂರ್ಹಃ ಸ್ಯಾತ್ತ ತಃ ಪರಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅತಾ ್ರೀಪ್ಯುದಾಹಕಂತೀನುಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ 
ಪಿತುಃ ಪುತ್ರ ಸ್ಯ ಸಂವಾದಂ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಚ ಶುಕಸ್ಯ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪುರಾ ಮುನಿನರಂ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣಂ ಬಾರಾತ್‌ ್ಮನಮಚ್ಕು ತೆಂ । 
ಸಾರಂಪರ್ಯವಿಶೇಷಜ್ಞ. ೦ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಕೋನಿದಂ 


ಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿರಸಾ ನ್ಯಾಸಂ ಶುಕಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೀ ಶುಕ ಉವಾಚ :- 

ಭಗನಂಸ್ತಾ ತ ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರೂಹಿ ಗುಹೆ ಹ[ಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 

ಅಂತಃಕರಣಶುದ್ದಿ 8 ಸ್ಕಾ ತ ತಥಾ ಜ್ಞಾನನಿನಾಶನಂ 

ಜಾ ಸ್ಲಾನೋದಯಕ್ನ ಯೇನ ಸ್ಯಾದಂತೇ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಶಾಶ್ವತೀ I ೧೭॥ 

ತನುಷಾಯಂ ನವಸಾ ದ್ಯ ಸ್ನೇಹಾನ್ಮ ಮ ಸ್‌ | ` 

ವೇವಾಂತಾಂಶ್ಚೆ ೇತಿಹಾಸಾಂಶ್ಚ ಪುರಾಣಾದೀನಿ ಕೃತ್ಸ್ಟಶಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಅಧೀತಾನಿ ನುಯಾ ತ್ವತ್ತಃ 'ಶೋಧಯಂತಿ ನ ಮಾನಸಂ | 

ಅತೋ ಮೇ ಚಿತ್ರ ಶುದ್ಧಿ ಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾ ತಾತ ತಥಾ ವದ I OF I 





೧೩. ಅಜ್ಞಾನವು ತೊಲಗಲು ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಮಾನವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅನಂತರ ಅವನು ಸಚಿ ಕ್ರೈದಾನಂದ 
ಪೂರ್ಣನಾಗುವನು. 

೧೪. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆಮಕ್ಕಳಾದ ವ್ಯಾಸಶುಕರ ಸಂವಾದರೂಪವೂ, 
ಪುರಾತನವೂ ಆದ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೧೫. ಹಿಂದೆ ಶುಕಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಅಚ್ಯುತರೂಪನೂ, 
ಪಾರಂಪರ್ಯನವಿಶೇಷವನ ಿರಿತವನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರ ಪಂಡಿತನೂ ಆದ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನೀಶ್ವ ರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೧೬-೧೭. ಶ್ರೀಶುಕನು ರದ, ನೆ: “ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ 
ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೆ! ನ ಉತ್ತಮ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಯಾವುದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು? ಯಾವುದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವುದು? 

೧೮-೧೯. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ನಾನು 
ನಿನ್ನಿಂದ ವೇದಾಂತ, ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೂ ಅವುಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳು."? 
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೨೫೬ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಪೆ ಷ್ಟ ಸ್ಮದಾ ವ್ಯಾ ಸಃ ಶುಕೇನ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 


ರಹಸ್ಯಂ ಕಡ ಾನಾಸ ಯೇನಾವಿದ್ಯಾ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೦॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ -- 

ಶುಕ 'ನಕ್ಸಾ 3ನಿಂ ತೇ ಗುಹ್ಯಮನಿದ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಿಭೇದನಂ | 

ಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ + ದಂ ವ ಜನಾ ದಿಭಯನಾತನಂ ॥ ೨೧॥ 

ರಾಮಸೇೌ `'ಮಹಾಪುಣೆ ( ಗಂಧಮಾವನಪರ್ವತೇ | 

ವಿದ್ಯ ತೇ ಪಾಪಸೆಂಹಾರಿ ಜಟಾತೀರ್ಥವಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜು. ಸ್ವಾಂ ಶೋಧಯಾಮಾಸ ಯತ್ರ ಜಾಡಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ರಾನೋ ದಾಶರಥಿಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ತಿ (ರಾಯ ಚ ನರಂ ದದೌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸ್ನಾಂತಿ ಯೀತ್ರ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ಜಟಾತೀರ್ಕೇತತಿಸಾನನೇ | 


ಅಂತಃಕರಣಶುದ್ದಿ ಶ್ಲ ತೇಷಾಂ ಭೂಯಾಡಿತಿಸ್ಮ ೨೪ ॥. 
ವಿನಾ ಯಜ್ಞಂ ವಿನಾ ಜ್ಞಾನಂ ವಿನಾ ಜಾಪ ಮು | 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾ ಜ | ಟಾತೀರ್ಥೇ ಬುದ್ಧಿಶುದಿ ರ್ಭವೇನ್ನ ುಣಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸರ್ವದಾನಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಾದತ್ರ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 1 

ದುರ್ಗಾಣ್ಯನೇನ ತರತಿ ಪುಣ್ಯಲೋಕಾನ್ಸಮನ್ನು ತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೦. ಮುರಿವರ್ಯರೆ! ಶುಕನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ವ್ಯಾಸ ಸರು ಅವಿದ್ಯೆಯ 


ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೨೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಶುಕ! ಅನಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸುವುದೂ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡುವುದೂ, ಮಾನವರ ಜನ್ಮಾದಿ 
ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ ಆದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೨೨. ರಾಮಸೇತುವೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವಾದ ಜಟಾತೀರ್ಥವೊಂದಿರ”ವುದು. 

೨೩. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಜಟಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ವರವನ್ನಿತ್ರಿರುವನು. 

೨೪. ಅತಿ . ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಜಟಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದವರ ಮನಸ್ಸು ಶುದ ವಾಗುವುದು. 

೨೫. ಯಜ್ಞ , ಜ್ಞಾನ ಜಪ, ಉಪವಾಸ ಇವುಗಳಿಲ್ಲಡೆ ಈ ಜಟಾತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿದ ಮಾತ್ರ ಮಾನವರ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧವಾಗುವುದು. 


೨೬. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಸಕಲ ದಾನಗಳಿಗೆ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸು 


ವುದು. ಇದರಿಂದಲೇ ಮಾನವರು ಕಷ್ಟ ಟ್ರಗಳನ್ನು ಸ ಕಳೆದು ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸೇರುವರು. 
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ರ್‌ ನಮನ ಲ 
ಈ ತ 





ವಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೫೭ 


ಮಹತ ಸಮಶ್ನುತೇ ಸ್ನಾನಾಜ್ಮಬಾತೀರ್ಥೇ ಶುಭೋದಕೇ । 


ಜಬಾತೀರ್ಥಂ ವಿನಾ ನಾಃನ್ಯದಂತಃಕರಣಶುದ ಯೇ 1 ೨೭॥ 
ವಿದ್ಯತೇ ನಿಯಮೋ ವಾಸಿ ಜಪೋವಾ ನಾನ್ಯ ದೇವತಾ । 
ಥನ್ಯ 0 ಯಶಸ್ವ್ಯಮಾಯುಷ್ಯ 0 ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪವಿತ್ರಾ ಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಚ ಜಬಾತೀರ್ಥಂ ಶುಕಾ೯ಧುನಾ 
ಸರ್ವಹಾಪಪ್ರ Be ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ ॥೨೯॥ 


ಭೃಗುರ್ವೈ ವಾರುಣಿ ಪೂರ್ವಂ ವರುಣಂ ಪಿತರಂ ಶುಕ | 
ಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ ಪ್ರದೋಷಾಯಮಪ್ಪ ಿಚ್ಛತ್ಸಾ ವನಂ ಶುಭಂ | 


ಪ್ರೋನಾಜೆ ನರುಣಸ್ತ ಸ್ಕೈ ಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಶುಭಂ ॥೩೦॥ 
ವರುಣ ಉವಾಚ 
ರಾಮಸೇತೌ ಭೃಗೋ ಪುಣ್ಯೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ಷತೇ Il ೩೧ ॥ 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾಜ ; ಬಾತೀರ್ಥೇ ಬುದ್ಧಿ ಶುದಿ ಿರ್ಭವೇದ್ಲು ವಂ! 
ಸ ಹಿತುರ್ವಜಿನಾತೃ ದೊ ಸೀ ಭೃಗುವೈ ೯ ನೆರುಣಾತ Wa ॥ ೩೨ ॥ 
ಗತ್ವ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ಸಾ EE ಬುದಿ ಶುದ್ಧಿ ಮನಾಸ ನಿ ವಾನ್‌ | 
ಇ 
ವಿನಷ್ಟ ಜ್ಞಾ ನಸಂತಾನಸ್ತಯಾ ಶುದ್ಧ್ಯಾ ತದಾ ಭೃಗುಃ I ೩೩॥ 


೨೭-೨೯. ಶುಭಜಲವುಳ್ಳ ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾನವನು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಶುದ್ದಗೊಳಿಸುವ ವ್ರತ, ಜಪ, ಇತರ ದೇವತೆ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ 
ಶುಕನೇ! ಜಟಾತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಯಸ್ಸುಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದುದೂ, ಪವಿತ ತ್ರವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ 'ಪವಿಶ್ರವಾದುದೂ, ಸಕಲ ನ ಮಂಗಳವಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೦. ವರುಣನ ಮಗನಾದ ಭೃ ಗುವು ತಂದೆಯಾದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಪವಿತ್ರ ಬ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೆಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ವರುಣನು ಅವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಶುಭಕರವೂ 
ಆದ ಈ ಜಟಾತೀರ್ಥದ ವಿಚಾರವನ್ನು, ತಿಳಿಸಿರುವನು. 

೩೧-೩೪. ವರುಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಭೃ ಗುವೆ! ರಾಮಸೇತುವೆಯಲ್ಲಿ 


ಕುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂಧಮಾದನನರ್ನತದ ಜಬಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡು 


ವುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧ ವಾಗುವುದು 3 ಎನ್ನಲು, ಆ ಭೃಗುವು ತಂದೆಯ 

ಮಾತಿನಂತೆ ಕೂಡಲೆ ಜಟಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುದ್ಧಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 

ನಾದನು. ಆಗ ಅವನು ಆ ಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನರಹಿತನಾಗಿ ತಜಿ 
ಸ್ವಾ | 
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ಚ ತ್‌್‌ Ys 
೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾತ ಶೈನ್ನಾಂದ್ವೈತನಿಜ್ಞಾ ನಃ ಸ ಸ್ವಸಿತುರ್ವರುಣಾ ವಯಂ ! ; 
ಅಖಂಡಸಚಜಿ ''ನಾನಂದಪೂರ್ಣಾಕಾರೋಭವಚ್ಛುಕ ॥ ೩೪ ॥ 


ಶಂಕರಾಂಶೋಸಿ ದುರ್ವಾಸಾ ಜಬಾತೀರ್ಥೇಭಿಷೇಕತಃ | 

ಮನಃಶುದ್ಧಿ ಮವಾಸ್ಕಾಶು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮನಂದಮಯೋಂಭವತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 
ದತ್ತಾತೆ ಕ್ರೀಯೋಪಿ ನಿಷ್ಠ ೦ಶಸ್ತಿ ರ್ಜೀಸಿ ನ್ನಭಿಷೇಚನಾತ್‌ | 
ಕುದ್ಧಾಂತಃಕರಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಾರೋ ಭವಚ್ಛು ತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಇಚ್ಛೇದಜ್ಞಾ ನನಾಶಂ ಯಃ ್ಸ ಸ್ನ ಯಾತು, ry | 

ತೀರ್ಥೇ ಶುಷ ಸತಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ಇನ ಪಾಪ ಸನಿನಾಶನೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ಜಟಾತೀರ್ಥನುತಸ್ತ 3೦ ಚ ಶುಕ ಗಚ, ಮುಹಾಮತೇ | 

ಮನಃಶುದ್ಧಿ ಪ್ರದೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ನಾ ನಂ ಚ ಕುರು ಪುಣ್ಯದೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ನಿತ್ರೆ ವಮುತ್ತೂ € ವ್ಯಾಸೇನ ಶುಕಃ ಪುತ್ರಸ್ತದಾ ದ ಜಾಃ । 

ಸು 'ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಆ I ೩೯ ॥ 


ಅಗಮತ್ಸಾತುಕಾಮಃ ಸನ್‌ ಜಹಖಾತೀರ್ಥೆೇ ನಿಶುದ್ಧಿದೇ 

ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಂ ಚ ಜಬಾತೀರ್ಥೇ ಶುಕೋ ಮುನಿಃ ॥ ೪೦॥ 
ಮನಃಶುದ್ಧಿ ಮನುಸಾ ಸ್ಕ ತೇನಚಾ ಜ್ಞಾ ನನಾಶನೇ | 

ಸೃಸ್ತ ರೂಪಂ ಸಮಾಪನ್ನಃ ಸರಮಾನಂದರೂಪಕಂ 1 ೪೧॥ 


ಯಾದ ವರುಣಥಿಂದ ಅದ್ಹೈತಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಖಂಡಸಚ್ಚೆದಾನಂದ 
ಪೂರ್ಣನಾದನು. 

೩೫. ಶಂಕರನ ಅಂಶವಾದ ದುರ್ವಾಸನು ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮನಶೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಪೂರ್ಣನಾದನು. 

೩೬. ವಿಷ್ಣ್ವಂಶವಾದ “ಜತ್ತ ತ್ರೇಯನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶುದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಕಾರನಾದನು. 

೩೭. ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಯಸುವವನು ಶುದ್ಧವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ಸಕಲ ರ ಆದ ಈ ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩೮. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಶುಕನೆ! ನೀನು ಜಟಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 
ಮನಶ್ಯು ದ್ರಿ ್ಲಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ್ಲಿನಮಾಡು.? 

೩೯-೪೧. ತಂದೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಶುಕನು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂಧ 

ಮಾದನಸರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಶುದ್ಧಿ ದಾಯಕವಾದ ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ ) ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಂದು 
ger ದ್ರಿ ಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಜ್ಞಾನರಹಿತನಾಗಿ ಪರಮಾನಂದರೂಪವಾದ 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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ವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೯ 


ಯೇ ಚಾ ಪ್ಯನ್ಯೇ ಮನಃಶುದಿ 


ಆ 


ಕಾಮಾಃ ಸಂತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 


ಜಹಖಾತೀರ್ಥೇ ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾಂತು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸೆರಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ಅಹೋ ಜನಾ ಜಬಾತೀರ್ಣೇ ಕಾನುಥೇನುಸಮೇ ಶುಭೇ | 
ನಿವ್ಯಮಾನೇಪಿ ಕಂ ತುಚ್ನೇ ರಮಂತೇಃನ್ಯತ್ರ ಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೪೩॥. 


ಭುಕ್ತಿಕಾಮೋ ಲಭೇದ್ಬುಕ್ತಂ ಮುಕ್ತಿಕಾಮಸ್ತು ತಾಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾಜ್ಞಟಾತೀರ್ಥೇ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೪೪॥ 
ನೇದಾಂ ನುನಚನಾತ್ಪುಣ್ಯಾದ್ಯಜ್ಞಾಷ್ಹಾನಾತ್ತಪೋವ್ರತಾತ್‌ | 
ಉಪವಾಸಾಜ್ಜ ಸಾದ್ಯೋಗಾನ್ಮನಃಶುದ್ಧಿರ್ನ್ಯಣಾಂ ಭವೇತ್‌ I ೪೫ ॥ 
ವಿನಾಷ್ಕೇತಾನಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಜಬಾತೀರ್ಥೇಂತಿಸಾವನೇ । 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾನ್ಮನಃಶುದ್ಧಿರ್ಚ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಧ್ರುವಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬॥ 
ಜಟಾತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಯಾ ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ | 


ಶಂಕರೋ ವೇತ್ತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಹರಿರ್ಮೇತ್ತಿ ವಿಧಿಸ್ತಥಾ Nan 
ಜಬಾತೀರ್ಥಸನುಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಜಬಾತೀರ್ಥಸ್ಯ ತೀರೇ ಯಃ ಕ್ಲೇತ್ರಪಿಂಡಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೨. ಮನಶ್ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಇತರರೂ ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಲಿ. 

೪೩. ಕಾಮಧೇನುವಿನಂತಿರುವ ಶುಭಜಟಾತೀರ್ಥವಿರಲು ಜನರು ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಪವಾದ ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿನೋದಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು! 

೪೪, ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭೋಜನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿ 
ಸುವವನು ಭೋಜನವನ್ನೂ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೪೫, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಉಪವಾಸ, ಜಪ, 
ಯೋಗ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾನವರ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧವಾಗುವುದು. 

೪೬, ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ಅತಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆಯೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧವಾಗುವುದು. 

೪೭. ಜಬಾತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 
ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೪೮-೪೯. ಜಟಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತೀಥ್ಥವು ಹಿಂದೆಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜಟಾತೀರ್ಥದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಿಂಡ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು .ಲಭಿಸುವುದು. 
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೨೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ದ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾನ್ನಾ*ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ! 
ಜಟಾತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನ ಧಾಸೇನ ವಿಲಿಷ್ಯತೇ ! 


ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನ ಸಮಾಪ್ನೋತಿ ನೇಯಾಜ್ಚ್ಹ ರ ॥೪೯॥ ; 
ಶ್ರಿ (ಸೂತ ಉವಾಚ: 

ಇರ್‌ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ಜಜಾತೀರ್ಥಸ್ಯವೈ ಭವಂ I ೫೦ ॥ 

ಯತ್ರ ವ್ಯಾಸಸುತೋ ಯೋಗೀ ಸ್ನಾತ್ಕಾ pe I 

ಅವಾಪ್ತ ನಾನ ಮನಃ ಶುದ್ಧಿ ಮದೆ ತಸ ನಸಾಧನಾಂ ॥೫೧॥ 

ಯಸ್ಮಿ ಮಂ ಸಕತೇಧ್ಯಾಯಂ ಶೃ ಣುಶೇ ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಸ ನಿಧೂಯೇಹ ಪಾಷಾನಿ ೨ ವೈ ಷ್ಣ ನಂ ಪದಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 49 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರ ತೀಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ € ಬೆಟಾಕೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನಂ--' 
ಶುಕಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಪಾಪಲೇಪವಿರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲದೆ, ಅವನು ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸನು; ನರಕಭಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ ! ಹೀಗೆ ಜಟಾ 
ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೫೧-೫೨. ಜಬಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸತನಯನಾದ ಶುಕಯೋಗಿಯು ಮಿಂದು 
ಅದ್ವೈತಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮನಶ್ಯುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಓದುವವನೂ, ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುವವನೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪಾಸಮುಕ್ತರಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಗ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ವರನ ದಲ್ಲಿ 
ಟೆ ಜಹಾತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನ ಶುಳಚಿತ ಶುದ್ಧಿ ವರ್ಜನ ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ- ಧರ್ಮ೯ಪುತ್ರಸ್ಥಸಿರತಿ ಶಯಸಂಪತ್ಪ್ರಾಪ್ತಿನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಜಬಾತೀರ್ಥಾಃಭಿಧೇ ತೀರ್ಥೇ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನೇ । 
ಬ ಕವ ಚ್ಟ ಕಗ i, 
ಒತ್ತೆ ಲಕ್ಮೀತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 





ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇನ್ಮರ್ತ್ಯಸ್ತಂ ತೆಂ ಕಾಮಂ ಸಮಶ್ನುತೇ non 
ಮಹಾದಾರಿದ್ರ್ಯಶಮನಂ ಮಹಾಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ದಂ | | 
ಮಹಾದುಃಖಪ್ರಶಮನಂ ಮಹಾಸಂಪದ್ಮಿವರ್ಧನಂ ॥೩॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಚಾ ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಮಹದೈ ಶ್ಚರ್ಯುಮಾಪ್ತ ವಾನ್‌ | 
ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥೇ ವಸನ್ಫೂರ್ವಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪ್ರಜೋದಿತಃ ॥1೪॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 
ಯಥೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಲಕ್ಷಿ ತೀರ್ಥೇ ನಿಮಜ್ಜನಾತ್‌ | 
ಜ 
ಆಪ್ತವಾನೃಷ್ಟನಚನಾತ್ತನ್ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾ ಮುನೇ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಸ್ರಶಂಸನ -- ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ನಿರತಿಶಯ ಸಂಪತ್ಪ್ರಾಪ್ತಿ ನರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ: 
ಜಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಮಿಂದ ತರುವಾಯ ಯಾತ್ರಿಕನು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ` 

೨. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಲಕ್ಸೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವನೊ ಆಯಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೩. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥವು ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದು; ಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು; ಅತಿಶಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನೂ ಶಾಂತ 
ಗೊಳಿಸುವುದು; ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. 

೪. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೫. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--"" ಧರ್ಮರಾಜನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತಿ 
ನಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಿದನು? 
ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು.” 
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೨೬೨ - . ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತೆ ಉವಾಚ -- 
ಇಂದ್ರ ಪ್ರ ಸ್ಲೇಪುರಾ ನಿಪ್ರಾಧ ತರಾಷ್ಟ್ರೇಣ ಜೋಡಿತಾಃ ! 
ನ | ವಸನ್ಸಾಂಡವಾಃ ಪಂಚ “ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರ ಮಾಃ ॥೬॥ 
ಇಂದ್ರ ಪ್ರ ಸ್ಥ ಂಯಯಾೌಕೃ ಷ್ಣ 8 ಕದಾಜಿತಾ ನ್ನಿರೀಕ್ಷಿ ತೆಂ 1 
ತಮಾಗತಮೆಭಿಸ್ಸೆ ಸ್ರೇಕ್ಸ , ಸಾಂಡನಾಸ್ತೆ € ಸಮುತ್ಸುಕಾಃ ॥೭॥ 
ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪಯಾನಾಸುರ್ಮುದಾ ನ ಪರಪ ಯುತಾಃ | 
ಕಂಚಿತ್ಯಾ ಲಮಸೌ ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ವ್ಪತ್ರಾನಾಸೀತ್ಸು ರೋತ್ತಮೇ I 6 
ಕದಾಚಿತ, | ಸ್ನಮಾಹೂಯೆ : ಪೂಜಯಿತ್ನಾ 'ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಃ | 
ಪಪ್ರ ಚ್ಛ 'ಪ್ರೀಡರೀಕಾಶ್ಸಂ ವಾಸುದೇವಂ ಜಗತ್ಸ ತಿಂ. Fn 
ಯುಧಿಷಿ ರ ಉವಾಚ: 
ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಮುಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಯೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಮಾನವಾಃ | 
ಅರ ನುಹದೈಶ್ಶ sk ತನ್ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಮತೇ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೇಣ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾ 'ಹ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ * ॥ ೧೦॥ 
| €ಫ ಸ್ನ ಉವಾಚ :- 
ಧರ್ಮಪುತ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ moon 


೬. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ ಒರೆ! ಹಿಂದೆ ಮಹಾ 
ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಪಾಂಡವಕೈವರೂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಮಾತಿರಂತೆ ಇಂದ ್ರಪ್ರಸ್ಥದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿದರು. 

೭-೮. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಲು ಶಿ ಶ್ರ್ರೀಕೃ ಷ ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಪಾಂಡವರು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸಷ ನನ್ನು ಕಂಡು ಅತಿ ಬಜ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೊದರು. ಎಡ ಕೆಲಕಾಲ ಆ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಮಾಡಿದನು. | 

೯, ಒಂದುದಿನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ನ ನನನ್ನು ಕರೆದು ಪೂಜಿಸಿ ತಾವರೆ 
ಹೂವಿನಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನೂ, ವಸುಜೇವಕ ಮಗನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆದ 
ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ಲ ಸ್ರೆಶ್ಚಿಸಿದನು. 

೧೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ ಎಲೈ ಕೃ ಕೃಷ್ಣನೆ! 
ಮಾನವರು ಯಾವ ಧರ್ಮದಿಂದ ಅಮಿತೈಶ್ಯ ಶ್ವರ್ಯನನ್ನು ಸಜೆಯಾವಳು? 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು.” ಧರ್ಮರಾಜನಿಂತು ಕೇಳಲು ಕೃ ನನು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧-೧೨. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಅತಿಶಯ ಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ 
ಥಿ ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವಶದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ 
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ಫ್ರಾ ಲ 
ಹನ ಖಾರಾ ಸಾರಾಯ 


ಏಕನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬ಷ್ಪಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸಮಸ್ತೆ 3ತ್ರರ್ಯಕಾರಣಂ | 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕುರುಷ್ವ ತೃಮೌಶ್ವರ್ಯಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೧೨ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಪಾನೇನ ವರ್ಧಂತೇ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ ಯಃ । 

ಸರ್ವೇ ಸಪತ್ತಾ ನಶ್ಯಂತಿ ಕ್ಸಾತ್ರಮೇಷಾಂ ನಿನರ್ಧತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ತೀರ್ಥೇ ಸಸ್ಸುಃ ಪುರಾ ದೇವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಮನಿ ಪುಣ್ಯದೇ | 
ಅಲಭನ್ಸರ್ವಮೈಶ ಹರ್ಯಂ ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಧರ್ಮಜ I ೧೪॥ 


ಅಸುರಾಂಶ್ಚ ಮಹಾವೀರ್ಯಾನ ಮರೇ ಜಘ್ನುರಂಜಸಾ । 
ಮಹೀ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಶ್ವೆ ಧರ್ಮಶ್ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾಯಿನಾಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯಜಿರಾದೇನ ಸಂಶಯಂಮಾ ಕೃಥಾ ಇಹ । 


ತಸೋಭಿಃ ಕ್ರತುಭಿರ್ದಾನೈರಾಶೀರ್ನಾದೈಶ್ನ ಪಾಂಡವ ॥ ೧೬ ॥ 

ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಪ್ರಾಪೃತೇ ಯದ್ಧಲ್ಪಕ್ಸಿ ಒೀತೀರ್ಥನಿಮಜ್ಜನಾತ್‌ । 
 ಸರ್ವಪಾಪಷಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ನಿಘ್ನಾ ಯಾಂತಿ ಲಯಂ ತಥಾ 1 ೧೭ IF 

ವ್ಯಾಥಯಶ್ಚ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥನಿಸೇವಣಾತ್‌ । 

ಶ್ರೇಯಃ ಸುವಿಪುಲಂ ಲೋಕೇ ಲಭ್ಯತೇ ನಾ:ತ್ರ ಸಂಶಯಃ I ೧೮ ॥ 

ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ವೈ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾಸ್ಕೀರ್ಥೇಃ ಸ್ಮಿನ್ಫರ್ಮನಂದನ । 

ರಂಭಾನುಪ್ಸರಸಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಲಬ್ಧವಾನನಧೋ ನೃಪಃ I oF 


"ವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥವಿದೆ. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಧನಧಾನ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚುವುವು. ಸಕಲ 
ಶತ್ರುಗಳೂ ಹಾಳಾಗುವರು. ನಿನ್ನ ಕ್ಪತ್ರಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. 

೧೪. ಧರ್ಮರಾಜ! ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥ- 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಕಲೈಶ್ವ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೧೫-೧೭. ಅವರು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಅಸುರರನ್ನು 
ಕೂಡಲೆ ಕೊಂದರು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಭೂಮಿ, 
ಸಂಪತ್ತು, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳು ಕೂಡಲೆ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. 
ತಪಸ್ಸು, ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾ 
ಗುವುವು. ವಿಘ್ನಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೧೮. ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ರೋಗಗಳು ಮಾಯವಾ 
ಗುವುವು. ಅದರಿಂದ ಮಾನವನು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೯. ಅವಧರಾಜನು (ನಲಕೂಬರನು) ಈ ಲ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ರಂಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತ್ಕಾತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುಣ್ಯೇ ತು ಕುಬೇರೋ ನರವಾಹನಃ | 
ಸ ಮುಹಾಪದ್ಮಮುಖ್ಯಾನಾಂ ನಿಧೀನಾಂ ನಾಯಕೋಭವತ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವನುಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥೆೇ ಶುಭಪ್ರದೇ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೃಕೋದರಮುಖ್ಯೈರನುಜೈರನಿ ಸಂವೃತಃ | I ೨೦ ॥ 
ಲಪ್ಸ್ಯಸೇ ನುಹತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಜೇಷ್ಯಸೇ ಚ ರಿಪೂನಪಿ ! 

ಸಂದೇಹೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸೈತೃಷ್ಟಸ್ರೇಯ ಧರ್ಮಜ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಧರ್ನುಪುತ್ರೋಯಂ ಕೃಷ್ಣೇನಾಂದ್ಭುತದರ್ಶನಃ | 
ಸಾಃನುಜಃ ಪ್ರಯಯೌ ತೀರ್ಥಂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯಕಾರಣಂ | 

ಸಸ್ಟೌ ಯುಧಿಸಷ್ಠಿರಸ್ತತ್ರ ಸಾಃನುಜೋ ನಿಯಮಾನ್ಚಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಸ್ಯ ತೋಯೇ ಸ :ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನೇ । 
ಸಾನುಜೋ ಮಾಸಮೇಕಂ ತು ಸಸ್ಟೌ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೨೫॥ 


ಗೋ ಭೂ ತಿಲ ಹಿರಣ್ಯಾದೀನ್ಸಾ $ಹ್ಮಣೇಚ್ಕೋ ದದೌ ಬಹೊನ್‌ । 


ಸಾಃನುಜೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೋಇಸಾಪಿಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಂ ಯಯೌ ತತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ರಾಜಸೂಯಕ್ರತುಂ ಕರ್ತುಂ ತತ ಐಚ್ಛದ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ | 


ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮಾಹೃಯಾಮಾಸ ಯಿಯಕ್ಸುರ್ಧರ್ಮನಂದನಃ ॥ ೨೭॥ 





0. ಕುಬೇರನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಮಹಾಪದ್ಮನೇ ಮೊದ - 


ಲಾದ ನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ ನಾದನು. _ | 

೨೧-೨೨. ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮಗನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ! ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನೂ ಶುಭದಾಯಕವಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನೇ 
ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಮಿಂದು ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದು. 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ.? 

೨೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ತಮ್ಮಂದಿಕೊಡನೆ ಕೂಡಲೆ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೨೪-೨೫. ಬಳಿಕ ಅತಿಶಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಅವನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನು. 

೨೬-೨೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಎಳ್ಳು, ಸುವರ್ಣ ಮೊದಲಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿ ಪುನಃ ತಮ್ಮಂದಿಕೊಡನೆ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಹಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ತರುವಾಯ ಆ ಧರ್ಮ ಬ 

ಜನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬಯಸಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. 
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ಏಕನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ pe 


ಕೃಷ್ಣೋ ಧರ್ಮಜದೂತೇನ ಸಮಾಹೂತಃ ಸ ಸಂಭ್ರ ಮಃ | 
ಚತುರ್ಭಿರತ ಸಃ ಸಂಯುಕ್ತ 0 ರಥಮಾರುಹ್ಯ ವೇಗಿನಂ 


ಸತ ಸ ಭಾಮಾಸಹಚರ ಇಂದ್ರ ಪ್ರ ಸ್ಥ 0 ಸಮಾಯಯಾ ಜ್ಯ 
ತಮಾಗತ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ. ಪ್ರಮೋದಾದ್ನ ರ್ಮುನಂದನಃ ॥ ೨೯॥ 
ನ್ಯ ನೇದಯತ್ಸ ಕ್ರ ಷ್ಣಾ ಯಃ ರಾಜಸೂಯೋದ್ಯ ಮಂ ತದಾ | 

ಅನ ಸಮನ ತ ಇಸ ಸೊ ಫಿ ತಥೈನ $ ಕ್ರಿಯತಾಮಿತಿ ೩೦ ॥ 


ವಾರ್ಟ 0 ಚ ಯುಕ್ತಿ ಸಂಯುಕ್ತ 0 ಧರ್ಮಪುತ್ರ ಮಭಾಷತ । 
ಪೈ ತ್ಸಸ್ಸೆ ಸ್ರೇಯ ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನ್‌ ಶೃಣು ಪಥ್ಯ: ಂನಜೋ ಮನು ॥ ೩೦॥ 
ದುಷ್ಕೃತೋ ರಾಜಸೂಯೋಯ£ ಸನೈ ೯ರಸಿ ಮಹೀಶ್ವರೈಃ । 


ಅನೇಕಶತಸಾಜಡಾತರಥಕುಂಜರವಾಜಿಮಾನ್‌ ॥ ೩೨.॥ 
ಮಹೀಪತಿರಿನುಂ ಯಜ್ಞ 0 ಕರ್ತುಮರ್ಹತಿ ನೇತರಃ | 

ದಿಶೋ ದಶ ನಿಜೇತವ್ಯಾ 8 ಪ್ರಥಮಂ ಬಲಿನಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪರಾಜಿತೇಭ್ಯಃ ಶತು ಶ್ರಭ್ಯೊ € ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕರಮುತ್ತಮಂ । 

ತೇನ ಕಾಂಚನಜಾತೇನ ಕರ್ತವ್ಯೋಂಯಂ ಕ್ರ ಕ್‌ ತೂತ್ತ ಮಃ il ೩೪ ॥ 
ರೋಚಯೇ ಯುಕ್ತಿನಿದಹಂ ನಹಿ ತ್ವಾಂ ಭೀಷೆಯಾಮಿ ಭೋಃ । 

ಅತಃ ಕ ಶ್ರತುಸಮಾರಂಭಾತ್ಪೂ ರ್ವಂ ನಗಿ ಜಯಂ ಕುರು I ೩೫॥ 


EN 

೨೮-೩೦. ಧರ್ಮರಾಯನ ದೂತನು ಬಂದು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಯಲು 
ಅವನು ಸ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳು ಹಾರ ರಥವನ್ನೇರಿ ಇಂದ್ರ 
ಪಸ ಸ್ರಸ್ಸಕ್ಸ ಬಂದನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೀಗೆ ಬಿಜೆಮಾಡಿದ ಕೃ ಷೆ ನನ್ನು ಕಜ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಅವಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಕೃ ಸ ಸ ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡೆಂದು ಅನುಮೋದಿಸಿದನು. 

೩೧. ಅಲ್ಲದೆ, ಅವನು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು. ಯುಕ್ತಿಸಹಿತವಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದನು: "" ಧರ್ಮಜ! ಹಿತವಾದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೨-೩೫: ರಾಜರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಈ ರಾಜಸೂಯಯಾಗವು ಮಾಡಲಳವಲ್ಲ. 
ಅನೇಕನೂರು ಕಾಲಾಳುಗಳು, ರಥಗಳು, ಆನೆಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು ಇವುಗಳುಳ್ಳ 


ದೊರೆಯು ಮಾತ್ರ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಅರ್ಹನು. ಬಲಿಷ್ಠನಾದ: 


ನೀನು ಮೊದಲು  ದಕದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಸೋಲಿಸಿದ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 


ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ಯುಕ್ತಿಯನ್ನರಿತ ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನಾಗಲಿ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ. ಯಜ್ಞ ನಸ್ನಾರಂಭಸು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ದಿಗ್ವಿಜಯನನ್ನು ಮಾಡು. 
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೨೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ತತೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮ ಜಃಶು ತ್ವಾ ಕ್ರ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚನಂ ಹಿತಂ | 


ಪ್ರ ಶಂಸನ್ನೆ (ವಕೀಪುತ್ತ Be ನಾ ॥ ೩೬ ॥. 
ಆಹೂಯ ಚತುರೋ ಭಾ ್ರಿತ್ಯೂನ್ಸ ರ್ಮುಜಃ ಪ್ರಾಹ ಹರ್ಷಯನ್‌ । 
ಅಯಿ ಭೀಮು ಮಹಾಬಾಹೋ ಬಹುನೀರ್ಯ ಧನಂಜಯ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯಮ್‌ ಚ ಸುಕುಮಾರಾಂಗೌ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರದೀಕ್ಷಿತೌ 1 
ಜಿಕೀರ್ಷಾವಿ ಮಹಾಯಜ್ಞ ೦ a ಟಾ! ಮಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸಚ ಸರ್ವಾನ್ರಣೇ ಜಿತ್ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸ ಥಿನೀಪತೀನ್‌ 
ಅತೋ ನಿಜೇತುಂ ಭೂಸಾಲಾಂಶ್ಚ ತ್ಯಾ ಕೋಪಿಸ ಸೈನಿಕಾಃ ॥೩೯॥ 
ದಿಶಶ್ಚ ತಸ್ರೋ ಗಚ್ಛ ತು ಭವಂತೋ ನೀರ್ಯವತ್ತ ರಾಃ | 
ಯುಷಾ ಒಭಿರಾಹ ಪ್ರ ೯ವೈೈಃ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಹಾಕ್ರತುಂ ॥ ೪೦ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಃ ಸಾದರಂ ಸರ್ವೇನೃ ಕೋದರಮುಖಾಸ್ತ ದಾ। 

$ 
ಪ್ರಸನ್ನ ನದನಾ ಭೂತ್ವಾ ಧರ್ಮಪುತ್ತಾ *ನುಜಾಃ ಪುರಾತ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ರಾಜ್ಞಾ. ೦ ಜಯಾಯ ಗು ನಿರ್ಯಯುರ್ವಿಕ್ಟು ಪಾಂಡವಾಃ | 
ತೇ ಸರ್ಜೇ ನೃಷತೀನ್ನಿ ತ್ಕಾ ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು ಸ್ಥಿ ತಾನ್ಸ ಹೊನ್‌ I ೪೨ ॥ 
ಸೃವಶೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ತಾನ್‌ ನೃ ಸತೀನ್ಸಾ, 'ಡುನಂದನಾಃ | 
ತೈ ರ್ದತ್ತಂ ಬಹುಧಾ ದ್ರ ವ್ಯ ಮಸಂಖ್ಯಾ ತಮನುತ್ತ ಮಂ I ೪೩ 


೩೬. ತರುವಾಯ ಧರ್ಮರಾಜನು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹಿತವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು- 

೩೭-೪೦. ಧರ್ಮಜನು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸಹೋದರರನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು: "" ಮಹಾಭುಜನಾದ ಎಲ್ಳೆ 
ಭೀಮನೆ! ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಓ ಅರ್ಜುನ! ಕೋಮಲಹೃದ 
ಯರೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಸೆಗೊಂಡವರೂ ಆದ ನಕುಲ 
ಸಹಡೇವಕಿ! ಈಗ ನಾನು ರಾಜಸೂಯವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ ನವನ್ನು ಮಾಡ 

'ಬಯಸಿರುವೆನು. ಆ ಯಾಗವು ಸಕಲ ರಾಜರನ್ನೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ! ಜಯಿಸಿ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದು. ಆದುದರಿಂದ ದೊರೆಗಳನ್ನು ೬ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ನೀವು ನಾಲ್ವ ರೂ 
ಸೈನ್ಯಸಹಿತರಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿರಿ. ನೀವು ತಂದ ದ್ದ ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ರಾಜಸೂಯ ಮಹಾಯಾಗವನ್ನು ನಾನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು.?? 

. ೪೧-೪೯. ಅಗ್ರಜನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಭೀಮಸೇನನೇ. ಮೊದಲಾದ 
ಆ ಸಹೋದರರು ನಾಲ್ವರೂ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖರಾಗಿ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹೊರಟರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಖಹುಮಂದಿ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾ ಿಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರು 
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_———ಾಾ ಂೋಂ೧್ಠ ರ 


ಏಕವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೭ 


ಆದಾಯ ಸ ಸ್ವಪುರಂ ತೂರ್ಣಮಾಯಯುಃ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಶ್ರಯಾಃ | 

ಭೀಮಃ ಸಮಾಯಯಾ ತತ್ರ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರ ಮಃ 

ತತಭಾರಸುನರ್ಣಾನಿ ಸೆಮಾದಾಯ ಪುಕೋತ್ತ ನೆಂ 

ಸಹಸ್ರಂ ಭಾರಮಾದಾಯ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ತತೋರ್ಜುನಃ ॥೪೫॥ 
ಶಕ ್ರಪ್ರಸ್ಥ ೦ ಸಮಾಯಾತೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರ ಮಃ । 


1 ೪೪ ॥ 


ಶತಭಾರಂ ಸುನರ್ಜಾನಾಂಪ ಗೃಹ್ಯ ನಕುಲಸ್ತಫಾ ॥ ೪೬ ॥ 

ಸಮಾಗತೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಶಕ ಪ್ರಸ್ಥ 0 ಪುರೋ ತ್ತಮಂ | 

ಭನ 5 ನ್ವಿಭೀಷಣೇನಾಃಥ ಸ್ವ ರ್ಣತಾಲಾಂಶ್ಚ ತುರ್ದ ಕ ॥ ೪೭ ॥ 
ಕ್ಸೈಣಾತ | ಮಹೀಪಾನಾಂ. ಗೃಹೀತ್ವಾ ಧನಸಂಚಯಂ 

ತರಕ ಸಹಸಾ ಸಮಾಜಾ ನಿಜಾಂ ಪುರೀಂ ॥ ೪೮ ॥ 

ಲಕ ಕ್ಸಳೋಟಸಹಸ್ತಾ ಣೆ ಲಕ ಕ್ಸಿಕೋಟಶತಾನ್ಯಸಿ | 

ಸಾ ದದೌ ಕ ಕೃಷ್ಣ € ಧರ್ಮಸಪುತ್ರಾ ತ ಯಾದವಃ ॥೪೯॥ 

ಸ್ಟಾನುಜೈ ರಾಹೃತೈರೇವಮಸಂಖಾ ತೈರ್ಮಹಾಧನೈಃ । 

ಕೃಷ್ಣ ದತ್ತೈರಸಂಖ್ಯ್ಯಾ ತೈರ್ಥನೈರಪಿ 'ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರಃ ॥೫೦॥ 


ಕೃ ಷ್ಣಾ ಶ್ರಯೋಃಯಜದ್ಧಿಪ್ರಾ ರಾಜಸೂಯೇನ ಪಾಂಡನಃ । 

ತಸ್ಸಿನ್ನಾ `ಸ ದದೌ ದ ವ್ಯ 0 ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯಥೇಷ್ಟತಃ I ೫೦ ॥ 
ಅನ್ನಾನಿ ಪ್ರದದೌ ತ ಬ್ರಾ ಹ ಸಣೇಧ್ಯೋ ಯುಧಿಸಷ್ಠಿ a 

ವಸ್ಟ್ರಾ ಕೆ ಗಾಕ್ಲ Cis ಚ ಭೂಷಣಾನಿ ದದೌ ತಥಾ ॥೫೨॥ 
ಕೊಟ್ಟ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡತೆ ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಟು ಅವರಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ 
ಭೀಮನು ನೂರುಭಾರ ಸುವರ್ಣವನ್ನು Sc ಅರ್ಜುನನು 
ಸಾನಿರಭಾರ ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, ನಕುಲನು ನೂರುಭಾರ ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, 
ಸಹದೇವನು ವಿಭೀಷಣನಿತ್ತ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸುವರ್ಣದ ತಾಳೆಮರಗಳನ್ನೂ , 
ದಕ್ಸಿಣದೇಶದ ಅರಸರು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ರವ ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೂಡಲೆ 
ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಶ್ರೀಕ್ಕ ನು ಅನೇಕಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 

« ೫೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತಮ್ಮಂದಿರು ತಂದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಕೊಟ್ಟ ದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜಸೂಯಯಾಗನನ್ನು. ಕೃ ಷೆ ಸನ ಬೆಂಬಲದಿಂದಲೇ 
ನೆರವೇರಿಸಿ; 5 ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರ ಶ್ರವ್ಯವನ್ನು 'ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೫೨. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷಿರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನ, ವಸ್ತ್ರ, ಗೋ, 


ಭೂಮಿ, ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಥಿನಃ ಪರಿತುಷ್ಯಂತಿ ಯಾವತಾ ಕಾಂಚನಾದಿನಾ । 
ತತೋಷಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ತೇಭ್ಯೋ ದಾಪಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಜಃ ॥ ೫೩॥ 
ಇಯಂತಿ ದತ್ತಾನ್ಯರ್ಥಿಚ್ಯೋ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನ್ಯಪಿ | 


ಇತೀಯತ್ತಾಂ ಪರಿಚ್ಛೇತ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಕೋಹಟಿಯಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಅರ್ಥಿಭಿರ್ದೀಯಮಾನಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಧನಾನಿ ವೈ! 
ಸರ್ವಸ್ವಮಸ್ಕಹೋ ರಾಜ್ಞಾ ದತ್ತಮಿತ್ಯಬ್ರನೀಜ್ಜನಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೋಶಾಂಸ್ತಥಾಃನಂತಾನನಂತಮಣಿಕಾಂಚನಾನ್‌ ೫ ೫೬ ॥ 
ಸ್ವಲ್ಪಂ ಹಿ ದತ್ತಮರ್ಥಿಭ್ಯ ಇತ್ಯವೋಚಂಜನಾಸ್ತದಾ | 

ಇಷ್ಟ್ಟೈವಂ ರಾಜಸೂಯೇನ ಧರ್ಮಸುತ್ರಃ ಸಹಾನುಜಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಬಹುವಿತ್ತಸಮೃದ್ಧಃ ಸನ್ರೇಮೇ ತತ್ರ ಪುರೋತ್ತಮೇ 1 
ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾ $ನೃರ್ಮುಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರಃ ॥ಜ೫ಲಗ॥ 
ಲೇಭೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಪ್ರಾ ಅಹೋ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈಭವಂ । 


ಇದಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶನಂ I ೫೯ Nn 
ಧನಧಾನ್ಯಪ್ರದಂ ಪುಂಸಾಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 
'ಮಹಾನರಕಸಂಹರ್ತ್ವ ಮಹಾದುಃಖನಿವರ್ತಕಂ ॥ ೬೦ ॥ 
ಮೋಕ್ಸದಂ ಸ್ಪರ್ಗದಂ ನಿತ್ಯಂ ಮುಹಾಯಣನಿಮೋಚನಂ । 
ಸುಕಲತ್ರಪ್ರದಂ ಪುಂಸಾಂ ಸುಪುತ್ರಪ್ರದನೇನ ಚ I ೬0 


೫೩. ಯಾಚಕರಿಗೆ ಅವರು ಅಪೇಸ್ಸಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ 
ಸುವರ್ಣ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 

೫೪. -ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಯಾಚಕರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಕೋಟಬ್ರಹ್ಮರೂ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. . 

೫೫. ಅವನು ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೊರೆಯು ಸಕಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನೆಂದು ಜನರು ಹೇಳಿದರು. 

೫೬-೫೮. ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿರುವ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಬೊಕ್ಕಸಗಳನ್ನೂ, 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ರತ್ಪ, ಚಿನ್ನಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ರಾಜನು ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೇ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಜನರು ಆಡಿಕೊಂಡರು. ಧರ್ಮನಂದನನು ಹೀಗೆ ಅನುಜ 
ಶೊಡನೆ ಯಾಗಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಹು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿ ಆ ಉತ್ತಮ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 

೫೯-೬೧. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥದ ವೈಭವವು 'ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 
ಈ ತೀರ್ಥವು. ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಅತ್ಯಂತ ದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶಕವೂ, ಧನಧಾನ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ನರಕವನ್ನು 
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ಏಕನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೯ 


ಏತಕ್ತೀರ್ಥಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಐತದ್ಧಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈಭವಂ ॥ ೬೨ 
ಮಃಸ್ವಪ್ನನಾಶನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಃಭೀಷ್ಟಪ್ರಸಾಧಕಂ 
ಯಃ ಪಠೇದಿನುಮಧ್ಯಾಯಂ ಶೃಣುಶೇವಾ ಸಭಕ್ತಿಕಂ I ೬೩॥ 


ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಃ ಸ್ಯಾತ್ಸನರೋ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ । 
ಭುಕ್ತ್ವೇಹ ಸಕಲಾನ್ಫೋಗಾನ್‌ ದೇಹಾಂತೇ ಮುಕ್ತಿಮಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ-- 
ಧರ್ಮುಪುತ್ರನಿರತಿಶಯಸಂಪತ್ವಾ ಪ್ತಿ ನರ್ಣನಂ 3೫ ನಾಮೈ ಕನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ರಾ ತಾತಾ SN SN 
ನಾಶಮಾಡುವುದೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಸ್ವರ್ಗ 
ಮೋಕ್ಬ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಖಣವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಸುಕಲತ್ರ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ದೊರೆಯಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೬೨-೬೪. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಾದುದು ಹಿಂದೆಯೂ, ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಮುಂದೆಯೂ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೊ ಆದ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥದ 
ವೈಭವವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸು 
ವವನೂ, ಕೇಳುವವನೂ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
" ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ-ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ನಿರತಿಶಯಸಂಪತ್ಭ್ರಾಸ್ತಿ ವರ್ಜನ? 
ವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೊಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ದಾ ಸವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ' 
ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನಂ- ದುಷ್ಪಣ್ಯಪೈಶಾಚ್ಯಮೋಕ್ಸಣಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥೇ ಶುಭೇ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವೈಶ್ಚ ರ್ಬ್ರೈಕ ಕಾ ಕಾರಣೇ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಸ್ಮಶೋ ಗಚ್ಛೆ ೇದಗ್ನಿತೀರ್ಥಂ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ uO 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಂ ನುಹಾಪುಣ್ಯ, ೦ ಮುಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತ ಮಂ ತರಂ ಸರ್ವಾಃಭೀಷೆ ಶಕಸಾಧನಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾಯಾನ್ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವ ಪಾಪಪರಿಶುದ್ಧ ಯೇ ॥೨॥ 
ಸಸಯ ಊಟ 

ಅಗ್ನಿಶೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಿಃ ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವ ರ ॥ಷ॥ 

ಕುತ್ರೇದನುಗ್ನಿ ಸಿ ಚ ಕೀದೃ ಶಂ ತಸ್ಯ ವೈಭವಂ 

ತನ್ನಃ ಶ್ರ ಶ ದ ಶಿ ಧಾನಾನಾಂ ವಿಸ್ತ ರಾಷ್ಟ್ರ ಘು ಟುರ್ಪಸಿ Wn 


ಶ್ರೀ ಸವಿತ "ಉವಾಚ : — 
ಮ ಕ್ಪೃಸ್ಣಂ ಹಿ ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಶೈಣುಧ್ಧಂ ಮುಸಿಪುಂಗವಾಃ । 
ಪುರಾ ಹಿ ರಾಘವೋ ಹತ್ವಾ ರಾವಣಂ ಸಪರಿಚ್ಛದಂ 1೫1 


ಗೌ ಂಇಷೃಷ್ರರಾ ಸ ಜು. " ———— 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ_ _ದುಷ್ಪಣ್ಯಸೈಶಾಚ್ಯಮೋಕ್ರಣ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಮಾನವರ ಸಕಲೈ 
ಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥವು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ಪಾಪವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವೂ, ಸ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೀಯು 
ವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನಾನವರ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಬೇಕು.. 

೩. ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ: ಅಗ್ನಿ 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರಾದುದೆಂತು? 

೪, ಆ ತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಅದರ ವೈಭವನೇನು? ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ 
ಕೇಳುವ ನಮಗಿದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೫-೧೫. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಮುನಿವರ್ಯಕಿ! ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಕೇಳಿರಿ; ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾವಣನನ್ನು ಪರಿವಾರ 


ಚ 
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ದ್ವಾನಿಂಶೋ8$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೧ 


ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ತು ಲಂಕಾಯಾಂ ಭರ್ತಾರಂ ಚೆ ನಿಭೀಷಣಂ । 
ಸೀತಾಸೌಮಿತ್ರಿಸಂಯುಕ್ತೋ ರಾನೋ ದಶರಥಾತಜಃ 


॥೬॥ 
ಸಿದ್ಧಜಾರಣಗಂಧರ್ವೈರ್ಜೇವೈರಪ್ಸರಸಾಂಗಣೆ 81 

| ಬ 

ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮುನಿಗಣೈಃ ಸತ್ಯಾಶೀಸ್ತೀರ್ಥಕೌತುಕೀ I ೭ 
ಧಾರಯಲ್ಲೀಲಯಾ ಚಾಪಂ ರಾನೋಸಹ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ 

ಆತ್ಮನಃ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಧಾತುಂ ಜಾನಕೀಂ ಶೋಧಿತುಂ ತಥಾ ॥ ೮॥ 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವನೃಂದೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಪಿತೃಭಿಸ್ತಥಾ । | 
ನಿಭೀಷಣೇನ ಸಹಿತಃ ಸರ್ವೈೈರಪಿ ಚ ವಾನಕೈಃ ॥೯॥ 
ಆಯಯಾ್‌ೌ ಸೇಸುಮಾರ್ಗೇಣ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತಂ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀತೀರ್ಥತನಣೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಾನಕೀಶೋಧನಾಯ ಸಃ I ೧೦॥ 


ಅಗ್ನಿ ಮಾವಾಹಯಾಮಾಸ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃಸನ್ನಿಧೌ 
ಅಥೋತ್ತಸ್ಸೌ ಮಹಾಂಭೋಧೇರ್ಲಕ್ಸ್ಮೀತೀರ್ಥಾದ್ವಿದೂರತಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ಪಶ್ಯತ್ಸು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಲಿಪನ್ನಂಭಾಂಸಿ ಪಾವಕಃ । 


ಆತಾಮ್ರಲೋಜನಃ ಪೀತಃ ಪೀತವಾಸಾ ಧನುರ್ಧರಃ I ೧೨ ॥ 
ಸಪ್ತಭಿಶ್ಚೈನ ಜಿಹ್ಹಾಭಿರ್ಲೇಲಿಹಾನೋ ದಿಶೋ ದಶ । 
ವೃಷ್ಟಾ ರಘುಪೆತಿಂ ಶೊರಂ ಲೀಲಾಮಾನುಷರೂಪಿಣಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಸಹಿತವಾಗಿ ಕೊಂದು, ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಭೀಷಣನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿರಿಸಿ ಸೀತಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಸಿದ್ಧರು, ಚಾರಣರು, ಗಂಧರ್ವರು, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸ್ಪರರು 
ಇವರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತನಾಗಿ, ಮುನಿವರ್ಯರ ಸತ್ಯವಾದ ಆತೀರ್ವಾ 
ವವುಳ್ಳವನೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಲೀಲೆಗಾಗಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿಯೂ, ಜಾನಕೆಯ ವಿಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ವಿಭೀಷಣ, ಸಕಲ ಕಪಿಗಳು 
' ಇವರೊಡನೆ ಸೇತುಮಾರ್ಗದಿಂದ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ತೀರ್ಥದ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಾನಕಿಯ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿ 
ಗಳು, ಪಿತೃಗಳು- ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, ಹಳದಿಬಣ್ಣದವನೂ, 
ಹಳದಿ ಬಟ್ಟೆ ಯುಟ್ಟಿ ವನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಏಳು ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು `ನೆಕ್ಕುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ: ಅಗ್ನಿಯು ಮೇಲಕೈದ್ಧನು. 
ಅವನು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯರೂಸಿಯೂ; ಶೂರನೂ ಆಧ ಶ್ರೀ ರಾಮನನ್ನು 
ಫಂಡು, "ಜಾನಕಿಯ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ “ರಮ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು: -. ದೊಡ್ಡ 
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೨೭೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಗಾದ ನಚನಂ ರಮ್ಯ ೦ ಜಾನಕೀಶುದ್ಧಿ ಕಾರಣಾತ್‌ | 


ರಾಮರಾಮ ಮಹಾಬಾಹೋ ರಾಕ್ಟ ಸಾನಾಂ ಭಯಾವಹ "॥ ೧೪॥ 

ಪಾತಿನ್ರ ತ್ಯೆ (ನ ಜಾನಕ್ಕಾ ರಾನಣಂ ಹತವಾನ್ಫವಾನ್‌ 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯ ೦ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ I ೧೫ ॥ 
| ಇನುಲೇಯಂ ಜಗನ್ಮಾ: ತ ಲೀಲಾಮಾನುಷವಿಗ್ರ ಹಾ। 

ದೇವತ್ಯೇ ದೇವಜೇಹೇಯಂ ಮಾನುಷತ್ತೇ ಚ ಮಾನುಷೀ ॥ ೧೬ ॥ 

ನಿಷ್ಣೊ ಸರ್ದೇಹಾಂನುರೂಪಾಂ ನೆ ವೈ ಕರೋ ೇಷಾತ್ಮ ನಸ್ಮನುಂ | 

ಯವಾ ಯದಾ ಜಗತ್ಸ್ಯಾಮಿನ್ನೇವದೇವ ಸಾರ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅವತಾರಾನ್ಯ ಕರೋಷಿ ತ ತದೇಯಂ ತ್ವತ್ಸಹಾಯಿನೀ । 
ಯದಾ ತ್ಮಂ ನ ರಾಮಸ್ತ ದಾಂಭೂದ್ಯ ರಣೀತ್ಮಿಯಂ ೫ ೧೮॥ 
ಅಧುನಾ ಜ್‌ ಜಾತಾ ಭವಿಶ್ರೀ ರುಕ್ಕಿ ಕೇ ತತಃ 


ಅನೈ (ಷು ಚಾಃವತಾರೇಷು ನಿಷ್ಠೋರೇಷಾ ಸಹಾಯಿನೀ I ೯ I 
ಸ ್ಮನ್ಮದ ಶೈ ಚನಾದೇನಾಂ ಪ್ರ ತಿಗೃಹ್ಹೀಷ್ಟ ರಾಘವ । ; 
ಪಾವಕ. ತು ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಕ್ರು ತ್ಕಾ ಸಾ ಮಹರ್ಷಯಃ I ೨೦ ॥ 
ನಿದ್ಯಾಧರಾಶ್ಹ ಸ ಮ ಪನ್ನಗಾಸ್ತಥಾ । 

ಅನ್ಕೇಚ ಭೂತನಿನಹಾ ರಾಮಂ. ದಶರಥಾತ್ಮ ಜಂ I ೨೧ ॥ 


ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ರಾಕ್ಸಸರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ 
ಓ ರಾಮ! ನೀನು ಜಾನಕಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂದ` ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆ. 
ಇದು ನಿಜವಾದುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಬೇಡ. 

೧೬-೧೮. ಈ ಸೀತೆಯು ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ; ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯ 
ದೇಹವನ್ನು ತಳೆದ ಆದಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ನೀನು ದೇವತೆಯಾಗಿರುವಾಗ ಇವಳು 
ದೇವತಾ ದೇಹವುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ, 'ಮನುಸ್ಯನಾಗಿಕುವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯದೇಹವುಳ್ಳ ವಳೂ 
ಆಗಿ ನಿಷ್ಣುರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ ದೇಹಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿ ' 
ಸುವಳು. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ! ನೀನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿ 
ದಾಗ ಇವಳು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿರುವಳು. ನೀನು ಪರಶುರಾಮನಾದಾಗ 
ಇವಳು ಹರಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

೧೯-೨೨, ಈಗ ಜಾನಕಿಯಾಗಿರುವಳು. ಮುಂದೆ ರುಕಿ ಒಕಿಯಾಗುವಳು. 
ಇತರ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇವಳು A ರಾಮ! 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಇವಳನ್ನು. ಪರಿಗ್ರಹಿಸು.?? ಅಗ್ನಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಡೀವತೆಗಳ್ಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ವಿದ್ಯಾಢರರೂ, fod ಮಾನ 
ವರೂ, ನಾಗರೂ, ಇತರ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೂ ದಾಶರಥಿಯನ್ನೂ, ಜಾನಕೆಯನ್ನೂ 
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ಹ್ವಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೩, 


ಜಾನಕೀಂ ಮೈಥಿಲೀಂ ಚೈನ ಪ್ರಶಶಂಸುಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ರಾನೋಗ್ನಿನಚನಾತ್ವೀತಾಂ ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ನಿರ್ಮಲಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏವಂ ಸೀತಾವಿಶುದ್ಧ ರಂ ರಾಮೇಣಾಕ್ಲಿ ಷ್ಟಕರ್ಮುಣಾ । 
ಆವಾಹನೇ ಕೃತೇ ವಹ್ನಿರ್ಲಕ್ಸ್ಮೀತೀರ್ಥಾದ್ಜಿಮೂರತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯತಃ ಪ್ರದೇಶಾದುತ್ತಸ್ಥಾನಂಬುಭೇರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಂ ನಿಜಾನೀತ ತಂ ಪ್ರದೇಶನುನುತ್ತಮಂ 1 ೨೪ ॥ 
ತಶೋ ನಿನಿರ್ಗಮಾದಗ್ನೇರಗ್ನಿತೀರ್ಥವಿತೀರ್ಯತೇ 

` ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಹ್ನೇಸ್ಮೀರ್ಥೇ ನಿಮುಕ್ತಿದೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಉಪೋಷ್ಯ ನೇದನಿದುಷೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಪಿ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ತೇಭ್ಯೋ ವಸ್ತ್ರಂ ಧನಂ ಭೂಮಿಂ ದದ್ಯಾತ್ಯನ್ಯಾಂ ಚ ಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸರ್ವಷಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ವಿಸ್ಲುಸಾಯುಜ್ಯಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕೂಲೇಃ ಸ್ಮಿನ್ನನ್ನುವಾನಂ ವಿಶಿಸ್ಕತೇ ೨೭ ॥ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಪಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ದುಷ್ಪಣ್ಯೋಪಿ ಮಹಾಷಾಪೋ ಯತ್ರ ಸ್ನಾನಾತ್ಸಿಶಾಚತಾಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೊಗಳಿದರು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಗ್ನಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೨೩-೨೪. ಹೀಗೆ ಸೀತೆಯ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ' ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಲು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉದ್ಭನಿಸಿದನೊ ಆ ಪ್ರದೇಶವೇ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 

೨೫--೨೬. ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅಗ್ಫಿತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದ ಮೋಕ್ಬ್ಸದಾಯಕವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಮಿಂದು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ, ವೇದಜ್ಞರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ" 


ಅವರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ, ಧನ, ಭೂಮಿಗಳನ್ನೂ, ಅಲಂಕೃತಳಾದ ಕನ್ಫೈಯನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೭. ಇದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಅನ್ನದಾನವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೨೮-೨೯. ಅಗ್ವಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಾಟಿಯಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಂದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದ ದುಷ್ಪ ಣ್ಯನೆಂಬವನು 
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ಈ 





ಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ ' 
೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ 


ುಹಾಘೋರಾಂ ದಿವ್ಯಂ ರೂಷಮವಾಪ್ಮವಾನ್‌ । 


ನ ಕ 
ಕ ತ್ಯೊ ಉಭೂತ್ಸು ರಾ ಪಾಟಲಿಪುತ್ರ ಫೇ ॥ ೨೯॥ 


ಮನೆ 

ಗಾ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾರಾಧನೇ ರತಃ 

ಸ್ಸ ನ ನಿರಂತರಂ ಕುರ್ನಸ್ನೊ ಟ್‌ ಕ್ಸಾಂ ಜೈನ ಸರ್ವದಾ I ೩೦ ॥ 
ಟಿ ನೀಫ್ಯಾಂ ಚ ನಿಕ್ರೀಣನ್ಕಾ ೨ ಚನಾದೀನಿ ಧರ್ಮತಃ | 

ಸಶುನುನ್ಮಾ ಮಧೇಯಸ್ಯ ವಣಿಕ ಸ ೀಷ್ಮಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವೈ 1 ೩೧॥ 
ಬಭೂವ ಭಾರ್ಯಾತ್ರಿ ತಯಂ ಸಕಿಕುಶ್ರೂ ಇಸ್‌ ರತಂ [*4 

: ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ತ್ರೀನ್ಸು ಸುವೇ ಪುತ್ರಾನ್ವೈಶ್ಯ ವಂಕನಿನರ್ಧನಾನ್‌ 1 ೩೨॥ - 

ಸುಪಣ್ಯಂ ಸಣ "ವಂತ ಚೆ ಜಾರುಪಣ್ಯ 0 ತಥೈನ ಚೆ । 

ಮಧ್ಯ ಮಾ ಸುಷುನೇ ಪುತ್ರೌ ಸುಕೋಶ ಬಹುಕೋಶಕ್‌ೌ ॥ ೩೩, ॥ 


ತೃತೀಯಾಯಾಂ ತ್ರಯಃ ಪ್ರತ್ರಾಸ್ತಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಜಜ್ಜಿ ರೇ । 
ಮಹಾಪುಣ್ಕೊ ಮಹಾಕೋಶೋ ದುಷ್ಟ! ಣ್ಯ ಇತಿ ನಿಶ್ರು ತಾ8 1೩೪॥ 
ಏವಂ ಪಶುಮತಸ್ಸ ಸ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ದ್ವ ಜಸತ 3 


ಬಭೂವುರಷ್ಟೌ ತನೆಯಾಸ್ತಾ, ಸು y (ಷು ಸ್ಮ ಸ್ವಪಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ತೇ ಸುಪಣ್ಯ ಜಾ ಸರ್ವೇ ಪುತ್ರಾ ನವೃಧಿರೇ ಕ್ರ ಕ.ಮಾತ್‌ । 
ಥೂಲಿಕೇಲಿಂ ನಿತನ್ವಂತಃ ಹಿತರೌ ತೋಷಯಂತಿ ತೇ ॥ ೩೬॥ 





ಘೋರವಾದ ಪಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 'ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. 
ಹಂದೆ ಪಾಟಲಿಪುತ್ರ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಪಶುಮಂತನೆಂಬ ವರ್ತಕಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಠನಿದ್ದನು. 
೩೦-೩೪. 5 ಧರ್ಮನಿರತನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ಕೃಷಿ, ಗೋರಕ್ಸಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಅಂಗಡಿ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಮಾರುವವನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ಆ ಪಶುಮಂತ ವೈಶ್ಯೋತ್ತಮನಿಗೆ ಪತಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ 
: ಮೂವರು ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಸುಪಣ್ಯ, ಪಣ್ಯವಂತ, 
ಚಾರುಸಣ್ಯ ಎಂಬ ವೈಶ್ಯವಂಶವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಮೂರು ಮಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ನಡುಕಲ ಹೆಂಡತಿಯು ಸುಕೋಶ್ಕ ಬಹುಕೋಶರೆಂಬ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಮೂರನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಣ್ಯ, ಮಹಾಕೋಶ, 
ದುಷ್ಪಣ್ಯ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮೂರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು: ' 
"೩೫, ಎಲ್ಫೆ' ಹಜವರ್ಯರೆ! ಹೀಗೆ ಆ ಜ್‌ ವೆ ೈಶ್ಯನಿಗೆ ಮೂವರ: 
ಸತಿಯರಲ್ಲಿಯೂ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿ ದರು. 
ನ ೩೬. ಆಸುಪಣ್ಯಕೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಕ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆದರು. 
ಅಪಿರು ಧೂಳಿನಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತ ತಂಜಿತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತಿ. ದ್ದರು. 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೫ 


ಪಂಚಹಾಯನತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕ್ರಮಾತ್ರೇ ವೈಶ್ಯನಂದನಾಃ 


ಪಶುಮಾನಸಿ ನೈಶ್ಯೇಂದ್ರಃ ಸರ್ವಾನಪಿ ಚ ತಾನ್ಸುತಾನ್‌ 1 ೩೭॥ 
ಬಾಲ್ಯಮಾರಭ್ಯ ಸತತಂ ಸ ಕೃತ್ಯೇಷು ವೃಶಿಕ್ಟೃಯತ್‌ । 

ಕೃಷಿ ಗೋತ್ರಾಣವಾಣಿಜ್ಯಕರ್ಮಸು ಕ್ರಮಶಿಕ್ಸತಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸುಪಣ್ಯಮುಖ್ಯಾಃ ಸಪ್ತೈನ ನಿತೃವಾಕ್ಯಮಶೃಣ್ವತ । 

ಪಠುಮಾನ್ವಕ್ತಿ ಯಶ್ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ತ ಬಹಾಸ್ಪಿರವರ್ತಯನ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ನೈಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪುರತ್ಯಂತಂ ಶೇ ಸುವರ್ಣಕ್ರಿಯಾಸ ಫಿ | 
ದುಷ್ಪಣ್ಯಸ್ತೃಷ್ಟಮಃ ಪುತ್ರೋ ಜಾಲ್ಯಮಾರಭ್ಯ ಸಂತತಂ 1 ೪೦ ॥ 
ದುರ್ಮಾರ್ಗನಿರತೋ ಭೂತ್ವಾ ನಾಂ ಶೃಣೋಶ್ಪಿತೃಭಾಷಿತಂ | 
ಧೂಲಿಕೇಲಿಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ದುರ್ಮಾರ್ಗನಿರತೋಂಭನತ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ಸ ಬಾಲ ಏನ ಸನ್ಬುತ್ರೋ ಬಾಲಾಸನ್ಯಾನಬಾಧತ । 

ದುಷ್ಕರ್ಮನಿರತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಪಿತಾ ಪಶುಮಾಂಸ್ಕಥಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಉಪೇಕ್ಸಾಮೇನ ಕೃತವಾನ್ಬಾಲಿಶೋಯಮಿತೀರಯನ್‌ | 
ಅಥಾಷ್ಟಾವಸಿ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಪುರ್ಯೌನನಮಾತ್ಮಜಾಃ ॥ ೪೩॥ 
ತತೋ ಯಮುಷ್ಸನುಃ ಪುತ್ರೋ ದುಷ್ಪಣ್ಕೋ ಬಲಿನಾಂ ವರಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪಾಣಿಷು ಗಲೇ ಬಾಲಾನ್ನಗರವರ್ತಿನಃ I ೪೪ ॥ 


ಕಾಣದಾದ ಜರ ರಾರಾ 0 


೩೭-೩೯. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರು : ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ರಾದರು. ವೈಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪಶುಮಂತನು ಆ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ 
ಮೊದಲ್ಗೊ ಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ವ್ಯವಸಾಯ, 
ಗೋರಕ್ಸಣೆಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮನಾಗಿನೈಪುಣ್ಯವನ್ನುಪಡೆದ ಸುಪಣ್ಯನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೂ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರು ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನೈೆಲ್ಲ ಕೂಡಲೆ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೦-೪೧. ಚಿನ್ನದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಕುಶಲರಾದರು. 
ಎಂಟನೆಯವನಾದ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಧೂಳಿನ ಆಟ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗಥಿರತನಾಗಿ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೪೨-೪೩. ಅವನು ಬಾಲಕನಾಗಿಯೇ ಇತರ ಹುಡುಗರನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದನು. 
ತಂದೆಯಾದ ಪಶುಮಂತನು ದುಷ್ಟ ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಆ ದುಷ್ಪಣ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಇವನು. ಮೂಢನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಉದಾಸೀನನಾದನು. ಬಳಿಕ ಆ ವೈಶ್ಯನ 
ಎಂಟು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೂ ಯುವಕರಾದರು. 

೪೪-೪೭. ತರುವಾಯ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ದುಷ್ಪಣ್ಯನೆಂಬ ಎಂಟನೆ ಮಗನು 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಬಾವಿ, ನದಿ, ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ' 
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೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಚಿಕ್ಸೇಪ ಸ ಕೂಹೇಷು ಸರಿತ್ಸುಚ ಸರಃಸ್ಮಪಿ 


ನ ಕೋಸಿ ತಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ದುಶ್ಚ ರಿತ್ರನಿದಂ ಜನಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯಾನನ್ಮಿ$್ರಯಂತೇ ತೇ ಬಾಲಾಸ್ತಾವನ್ನಿಕ್ಸಿಸ್ತ ವಾನ್ಜಲೇ | 

ತೇಷಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ಜಾಲಾನಾಂ ಪಿತರೋ ಮಾತರಸ್ವಥಾ 1 ೪೬॥ 
ಗೆಷೇಷಯಂತಿ ತಾನ ರ್ನಾನ್ನಗರೇಷು ಹಿ ಸರ್ವಶಃ । 

ತಾನ್ಪೃಷ್ಟಾ ಜಿ ಮೃತಾನ್ಸುತ್ರಾನ್ಕ್ಯೇನಲಂ ಪ್ರಾಃರುದನ್ಹನಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಜಲೇಷ್ವಫ ಶವಾನ್ಸೃಸ್ಟ್ಯಾ ಜನಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ಯಥೋಚಿತಂ 

ಏನಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಬಾಲಾನ್ಹುಷ್ಟಣ್ಯೋ ಮಾರಯನ್ನ್ಸುರೇ ॥ ೪೮ ॥ 
ಜನೈರಪ್ಯಪರಿಜ್ಞಾತಶ್ಲಿರಮೇವಮುವರ್ತತ 

ವ್ರಾಯಮಾಣೇಷು ಜಾಲೇಷು ನೈಶ್ಯಪುತ್ರಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ | ೪೯॥ 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ವೃದ್ಧಿರಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಛೂನ್ಯಪ್ರಾಯಮಭೂತ್ಬುರಂ 

ತತಸ್ಸಮೇತ್ಯ ಸೌರಾಸ್ತ್ರದ್ವೃತ್ತಂ ರಾಜ್ಞೇ ನ್ಯವೇದಯನ್‌ I ೫೦ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನೃಷಸ್ತದ್ವಚನಮಾಹೂಯ ಗ್ರಾಮಸಾಲಕಾನ್‌ । 

ಕಾರಣಂ ಬಾಲಮರಣೇ ಚಿಂತ್ಯತಾನಿಂತಿ ಸೋನ್ವಶಾತ್‌ ॥೫೧॥ 
ಗ್ರಾಮಸಾಲಾಸ್ತಶೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ತತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಸಮ್ಯಗ್ಗ ವೇಷಯಾಮಾಸುಃ ಕಾರಣಂ ಜಾಲಮಾರಣೇ 1 ೫೨ ॥ . 





ಎಸೆಯುತ್ತಿದ್ದರು... ಅವನ ಈ ದುರ್ನಡತೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹುಡುಗರನ್ನು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸಿದನು. ಸತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾಲಕರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಅವರನ್ನು ನಗರದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಹುಡುಕಿದರು. ಜನರು ಮೃತಬಾಲಕರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಅತ್ತರು. 

೪೮-೫೦. ಬಳಿಕ ಜನರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶವಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂದಿನ ಮ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಹೀಗೆ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಬಾಲಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದನು. ಈ ವೈಶ್ಯಕುಮಾರನ - 
ದುಷ್ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ಸಾಯುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ 
ಪಟ್ಟಣವು ಬರಿದಾದಂತಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಬಂದು ರಾಜನಿಗೆ 
ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೫೧.. ದೊರೆಯು ಪಟ್ಟಣಿಗರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗ್ರಾಮರಕ್ಸಕರನ್ನು ಕರೆದು 
ಹುಡುಗರು ಸಾಯುವುದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಿರಿ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. | ಸ 
೫೨, ಗ್ರಾಮರಕ್ಸಕರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಾಲಕರು 
ಸಾಯಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಡುಕತೊಡಗಿದರು. 
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ದಾ ಸವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೭ 


ತೇ ವೈ ಗವೇಷಯಂತೋಫಿ ನಾಃನಿಂದನ್ಸಾ ಲಮಾರಕಂ | 


ತೇ ಪುನರ್ನ್ಯಷೆಮಾಸಾದ್ನ ಭೀತಾ ವಾಕ , ಮಥಾಂಬ್ರು ವನ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ಗವೇಷಯಂತೋಪಿ ವಲಂ ತನ್ನ ಜ್‌ ನ ಪ। 
ಯೋ ಜಾಲಾನ್ನಗರೇ ಸಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸಂತತಂ ಮಾರಯತ್ಯ ಫಿ 1 ೫೪ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ನಾಗರಾಃ ಸರ್ವೇ ದ ಪ್ರಾ ಪೃ ದಾಖಿತಾಃ 
ಪುನಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಮರಣನುಬು ತ್ರನನ್ಸಾಸ್ತ ಷ್ಟ ಜ್‌ 


I ೫೫॥ 
ರಾಜಾ ತ ಸರಣಾಂಜ್ಞಾ ನಾತೂ! ಸ್ನ (ಮಾನಿ ಸ ವಿಚೆಂತ್ಯ ತು | 

ಕದಾಚಿದ್ದೆ 3 ಕ್ರೃಪುತ್ರೂ ಆಯಂ ಸಂಚಭಿರ್ಬಾಲಕೈಃ ಸಹ I ೫೬ ॥ 
ತಟಾಕಾಂಶಿಕನಾಷೇಜೀ ಪಂಕಜಾಹರಣಚ,ಲಾತ್‌ | 

ಬಲಾದ ಹತ್ವಾ ತಾನ್ಸಾಲಾನ್‌ ದುಷ್ಟ ಣ್ಯಃ ಕ್ರೋಶತಸ್ತದಾ I ೫೭ ॥ 


ಕ್ರ ರಾತ್ಮ್ಮಾ ಮಜ _ಯಾನಾಸ ಕಂಠದ್ಲೇ : ಸಕೋಜಲೇ | 


ಮೃತಾನ್ಮತ್ನಾ ಚ ತಾನ್ಫೀಫ್ರಂ ದುಷ್ಪಣ್ಯಃ ಸ್ಥ ಗೃಹಂ ಯಯೌ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪಂಚಾನಾಂ “ಏತರಸೆ ಸಾಂ ಮಾಗನಿಯಂತಃ ಸುತಾನ್ನು ಠೇ 


ತೇಷು ವೈ ಮಾರ್ಗಮಾಣೇಷು. ಸಂಚ ತೇನಾತಿಜಾಲರಾ I ೫೯ I 
ಸಿಕ್ಸಿಷ್ತಾ ಸೆ ತೋಯೇಷು ನಾಃವ್ರಿೀಯಂತ ಯದೃ ಚ್ಛ ಯಾ । 
ತೇ ಶಕ್ರಃ ಕೂಲಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂಚಾಂಸಿ ಕ್ಲಿನ್ನ ಮೌಲಯಃ ॥೬೦॥ 


ಯರು ರರ ರು 7 

೫೩, ನಗರರಕ್ಟ' ಕರು ಎಷ್ಟೆ ಸ ಹುಡುಕಿದರೂ ಆ ಬಾಲಹಂತಕನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗದೆ ವಾನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದರು. 

೫೪. "ಅರಸ! ನಾವು ಎಷ್ಟೆ € ಹುಡುಕಿದರೂ ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವವನು ನೊರಕಲಿಲ್ಲ. ೨2 

೫೫, ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೆ ಮರಳಿಯೂ ಪಟ್ಟ ಜೆಗರೆಲ್ಲ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬಾಲಕರ ಮರಣವನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೫೬-೫೮. “ಹೊರೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ . ಆಲೋಚಿಸಿ "ಕಾರಣನನ್ನ ರಿಯದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ ನು. ಒಂದಾನೊಂದು.ದಿನ ಈ ದುಷ್ಪಣ ನು ಇ ಮೆಂದಿ 
ಭಾಲಕಕೊಡನೆ” ತಾವರೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತರುವ ನೆಪದಿಂದ" ಕೆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಕಿರುಚುತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾಲಕರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯಷ್ಟು ಸರೋವರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಮೃತರಾದ 
ಕಿಂದರಿತು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. : 

೫೯-೬೫. ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಹುಡುಗರ ತಂಜಿತಾಯಿಗಳೂ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ 
ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಬಾಲಕರನ್ನೂ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಬಾಲಕರು 
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೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶಕ್ತಾ ನಗರಂ ಗಂತುಂ ಬಾಲ್ಯಾತ ತೃತ್ತ್ರೈನ ಬಳಿವ 
ದೂರಾಡುಚ್ಚಾ ರ್ಯನಮಾುಾಣಾಸಿ ಸ ನಾಮಾನಿ ಸ ಸ ಬಂಧುಭಿಃ I ೬೧ 1 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಜಾಪಿ ತೇ ಬಾಲಾಃ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಶಬ್ದ ಆಜ್‌ 


ತತಸ್ತ 2 ತರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ರಾ ಗತ್ಯ ಸರಸ್ತ ಟೇ i ೬೨ ॥ 

ಪುತ್ರಾ ಸ ೈಷ್ಟಾ ತು ಸಸ್ರಾ ಸಾನ ಹರ್ಷನುತುಲಂ ಗತಾಃ | 

ಕಿಮೇತದಿತ ಪಿತ್ರಾಜ್ಕೈಃ ಫೃ ಷ್ಟಾ ತ್ಲ € ಜಾಲಕಾಸ್ತದಾ ॥ ೬೩ ॥ 

ದುಷ್ಪಣ್ಯಸ್ಯಾ ಥ "ದುಷ್ಟ ತ್ಯಂ ಬಂಧುಭ್ಯಸ್ತೆ (ನ್ಯ ಸೇಡಯನ್‌ | 

ತತೋ ನಿವಿತನೃ ತ್ತಾ ಡಾ "ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಆ ॥ ೬೪ ॥ 

ಪಂಚಭಿಃ ಕಥಿತಂ ವ್ರ ತ್ತಂ ದುಷ್ಪಣ್ಯಸ್ಯ ನ ನೇದಯನ್‌ 

ತತೋ ರಾಜಾ ಸಮಾಹೂಯ ಆರು ವಣಿಗೃರಂ | 

ಪೌರೇಷ್ವಪಿ ಜಿ ಶೃಣ್ವತ್ಸು ವನಾಕ್ಕಮೇತದಭಾಷತ ॥ ೬೫ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ ೩. 

ದುಷ್ಪಣ್ಯನಾಮ್ನಾ ಪಶುಮನ್ಸಹುಪ್ರಜವಿದಂ ಪುರಂ ॥ ೬೬ ॥ 

ಶೂನ್ಯಪ್ರಾಯಂ ಕೃತಂ ಪಶ್ಯ ತೃತ್ಸುತ್ರೇಣ ದುರಾತ್ಮನಾ 

ಇದಾನೀಂ ಬಾಲಿಶಾನೇತಾನ್ಮಜ್ಞ ಯಾಮಾಸ ವೈ ಜಲೇ ೬೭ ॥ 

ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಚ ಸ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪುನರಷ್ಯಾಗತಾಃ ಪುರಂ । 

ಅಸ್ಮಿನ್ನಿತ್ಛಂ ಗತೇ ಕಾರ್ಯೇ ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವದಾಧುನಾ ॥ ೬೮ ॥ 


ತಾನ ನಂ ತಾತಾ ಹಾಸ 


ಮೆಲ್ಲನೆ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒದ್ದೆಯಾದ ತಲೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೇವಲ ಬಾಲಕರಾದು 
ದರಿಂದ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಶಕ್ತರಾಗದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಲೆಯುತ್ತ ಬಂಧುಗಳು 
ದೂರದಿಂದ ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ತಮ್ಮ ಹೆ ಹಸರನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲು ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕೆರೆಯಹತ್ತಿರ 
ಬಂದು ಬದುಕಿರುವ ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 

ಇದೇನೆಂದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕೇಳಲು, ಆ ಹುಡುಗರು ದುಷ್ಪ ಣ ನ ದುಷ ತ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ತರುವಾಯ ಈ ಸಮಾಚಾರನನ್ನೆ: ಪಟ್ಟಿ ಣಿಗರು 
ರಾಜನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಹುಡುಗರು ಹೇಳಿದ "ವೃ ತಾ ಸಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ದೊಕೆಯು ಪಶುಮಂತನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಪಟ್ಟ ಣಿಗರು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೬-೬೭. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: :_ಪಶುಮಂತ! ಅನೇಕ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ನೆಲೆಸಿದ್ದ ಈ ಸಟ್ಟ ಕಣವನ್ನು, ದುರಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗ ದುಷ ಕ್ಯಾನ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬರಿದುಮಾಡಿದಾ ನೆ. ಈಗ ಈ ಬಾಲಕರನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಟಾ ನೆ, 

೬೮. ಈ ಬಾಲಕರು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬದುಕೆ. ಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದಿರು 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯ; ೨೭೯ 


ಅದ್ಯ ತ್ಹಾಮೇನ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಯತಸ್ತ್ವಂ ಧರ್ಮತತ್ಪರಃ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪಶುಮಾನ್ರಾಜ್ಞಾ ಧರ್ಮಜ್ಞೋ ಯುಕ್ತಮಬ್ರವೀತ್‌॥ ೬೯ ॥ 
ಪಶುಮಾನುವಾಚ :-- 


ಪುರಂ ನಿಃಶೇಷಿತಂ ಯೇನ ವಧನಮೇವಾಯಮುರ್ಹತಿ | 


ನಹ್ಯತ್ರ ವಿಷಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ನೃಪ 1 ೭೦॥ 
ನಹ್ಯಯಂ ಮಮ ಪುತ್ರಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛತ್ರುರೇವಾಂತಿಷಾಪಕೃತ್‌ 

ನಹ್ಯತ್ರ ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ಸಶ್ಯೇ ಯೇನ ನಿಃಶೇಷಿತಂ ಪುರಂ ॥೭೧॥ 
ವಧ್ಯತಾಮೇವ ಮಸಾ ತ್ಮಾ ಸತ್ಯಮೇನ ಬ್ರನೀವ್ಯುಹಂ 

ಶ್ರುತಾ ಸಶುಮುತೋ ವಾಕ್ಯಂ ನಾಗರಾಃ ಸರ್ವ ಏನ ಹಿ ॥ 2೨ 


ವಣಿಗ್ಯರಂ ಶ್ಲಾಘಮಾನಾ ರಾಜಾನನಿದಮೂಚಿಕೇ | | 
ನ ವಧ್ಯತಾನುಯಂ ಮಷ್ಟಸ್ತೂಷ್ಲೀಂ ನಿರ್ವಾಸ್ಯತಾಂ ಪುರಾತ್‌ ॥೭೩॥ 
ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ದುಷ್ಪಣ್ಯಂ ಸಮಾಹೂಯೇದಮುಬ್ರವೀತ್‌ । 


ಅಸ್ಮಾದ್ದೇಶಾದ್ಭ ವಾನ್ಸೀಘಃ 3೦ ದುಷ್ಯಾತ್ಮಿನ್ನಚ್ಛ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ 2೪ Nn 
ಯದಿ ತಿಷ್ಟೇಸ್ತೃನುತ್ಸೈ ನ ದಂಡಯೇಯಂ ನಢೇನ ವೈ । 
ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ ವಿನಿರ್ಭತ್ಸ ar ದೂಶೈರ್ನಿರ್ವಾಸಿತಃ ಪುರಾತ್‌ ॥ 2೫ ॥ 


ವರು. ಈ ರೀತಿ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವು ನಡೆದಿರಲು ಈಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಹೇಳು. 

೬೯. ನೀನು ಧರ್ಮಥಿರತನಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ರಾಜನು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು ಧರ್ಮವನ್ನರಿತ ಪಶುಮಂತನು ಉಚಿತರೀತಿ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಿದನು. | 

೭೦-೭೨. ಪಶುಮಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ್ರಭುವೆ! ಇವನು ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ವಧಿಸಲರ್ಹನೇ ಸರಿ! ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳತಕ್ಕುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಪಾಸವನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಇವನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನಲ್ಲ, 
ಶತ್ರುವೇ. ಇವನು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬರಿದುಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದುಷ್ಟನನ್ನು ವಧಿಸು. ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುವೆನು.?? 

೭೩. ಪಶುಮಂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಟ್ಟಣಿಗರೆಲ್ಲ ಆ ವರ್ತಕಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ, ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು: "ದೊರೆಯೆ! ಈ ದುಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ; ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ದೂರಮಾಡು.?' 

೭೪: ತರುವಾಯ ಆ ರಾಜನು: ದುಷ್ಪಣ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆಂದನು. 
"ಎಲೈ ದುರಾತ್ಮನೇ ! ಈಗ: ನೀನು ಈ ದೇಶದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತೆರಳು. 

೭೫. ನೀನು- ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವಡೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡುವೆನು.?? 
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೨೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ನನನ 


ದುಷ ಕೃಣ್ಯಸ್ತ್ಪ ಥ ತಂ ದೇಶಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಯಾಸ್ಸಿ ತಃ । 


ಮುನಿಮಾಡಲಸಂಜಾಧಂ ನನಮೇಷ ಯಯ್‌ ತದಾ WH ೭೬ ॥ 

ತತ್ರಾಸ್ಯೇಕಂ ಮುನಿಸುತಂ ಸ ತೋಯೇಷು ನ್ಯಮಜ್ಞ ಯತ್‌ | 

ಕೇ ರ್ಥಮಾಗತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನಿಪುತ್ರಾ ಮೃತಂ ಶಿಶುಂ ॥ ೭೭ ॥ 
ಶತ ಶ್ರೇ ಕಥಯಾಮಾಸುರಭ್ಯೇತ್ಯ ಭೃಶದುಃಖಿಶಾಃ N 

ತ? ಉಗ್ರೆ ಶ್ರವಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇಭ್ಯಃ ಪುತ್ರಂ ಜಲೇ ಮೃತಂ ॥ ೭೮ ॥ 

ತಪೋ ನುಹಿನ್ನಾ ದುಷ್ಟ! ಣ್ಯ ಚರಿತಂ ತವಮನ್ನ ತ | 

ಉಗ್ರಶ್ರವಾಃ ಕಶಾಪೈನಂ ದುಷ ಕಣ್ಯಂ ವೈಶ್ಯ ಜೂ Warn 


ಇ ಶ್ರ ವಾ ಉವಾಚ 
ಮತ್ಸು ತಂ ಪಯಸಿ ೯ ಕ್ಸಿಸ್ಯ ಯತ್ತ 30 ಮಾರಿತವಾನಸಿ । 


ತವಾಂಸಿ ಮರಣಂ ಭೂಯಾಜ್ಞ € ಲ "ಎವ ನಿಮಜ್ಜನಾತ್‌ ॥೮೦॥ 
ಮೃತಶ್ಚ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಸಿಶಾಚಸ್ತ ೦ ಭನಿಷ್ಯ ಸಿ 1 
ಇತಿ ಶಾಸೇ ಶ್ರುತೇ ಸದ್ಯೋ ದುಷ್ಪ ಣ್ಯ ಪಿನ್ನಮಾನಸಃ ॥ ೮೧ ॥ 
ತಜಿ ನನಂ ಸರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಘೋರಮನ್ಯದ ಸಸಂ ಯಯಾ | 

 ಸಿಂಹಾದಿಕ್ರೂ ಥಂ ತಸಿ ನ್ರಾಸ್ತೆ ( ಸ ॥ ೮೨॥ 


ಹೀಗೆ ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಗದರಿಸಿ, ದೂತರ ಮೂಲಕ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ 
ಹೊರಡಿಸಿದನು. 

೭೬. ಬಳಿಕ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ಭಯದಿಂದ ಆ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುನಿ 
ಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಒಂದು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೭೭-೭೯. ಅವನು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಕುಮಾರನನ್ನು ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದನು. ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಕ. ಮೃತನಾದ 
ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡು ಅತಿ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆನನ ತಂದೆಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಉಗ್ರಶ್ರವನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಆ ಬಾಲಕರಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನು ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದನೆಂದು ಕೇಳಿ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದು ದುಷ್ಪ ಣ್ಯನ 
ಆ ಅದರಿಂದ ಆ ವೈಶ್ಯ ಕುಮಾರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿದರು. 

೮೦. ಉಗ್ರಶ್ರವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ದುಷ ಣ್ಯ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆದು ಕೊಂದುದರಿಂದ ನೀನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವೆ. 

೮೧-೮೩. ಸತ್ತಮೇಲೆ ನೀನು ಬಹಳ ಕಾಲ: ಪಿಶಾಚವಾಗಿರುವೆ?? ಎಂದು 
ಶಪಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಆ ಕಾಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು ಸಿಂಹ ಸು 
ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ, ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಬರಲು. ಅಲ್ಲಿ 
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ಹನನ ಮಹದ ರ್ಷನ್ಸೃಕ್ನಾ ಕ್ಲಾನಾನೋಟಿಯನ್ನು ಹುಃ । 
ಜ್ರಘಾತಸಮಸ್ಥ ರ್ಶ ನನ್‌” ರು6ಕುಾನಿಕೋ ನುಹಾನ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 

ನ ಗಾತ್ರಂ "ಫಿಂದಂತೀ ವೃ ಸ್ಟಿಶ್ವಾಸೀತ್ಸುದುಃಸಹಾ 1 

ತದ್ದ ಸ್ಟಾ ಸ ತು ದುಷ್ಪ ಣ್ಯ ಶಿ ಂತಯನ್ನ ತಮಃ ಖಿತಃ I ೮೪ ॥ 

ಮೃತಂ ಶುಷ್ಕ ೦ ಮಹಾಕಾಯ ಗಜಮೇಕ ಮಕ್ಕ ತ। 

ಮಹಾನಾತಂ' ಮುಹಾನರ್ಷಂ ತದಾ ಸೋಢುಮತಕ್ಕು ವನ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 

ಗಜಾಸ್ಯ ನಿನರೇಣೈನ ನಿನೇಶೋದರಗಹ್ಹ ರಂ। 


ತಸಿ ಿನ್ರ ನಿಷ್ಟ ಮಾತೆ. ತ್ರೇತು ನೃಷ್ಟಿರಾಸೀತ್ಸು ಭೂಯಸೀ ॥ ೮೬.॥ 
ತಃ ವರ್ಷಜಳ್ಕೆ ಸವೈ॥ ೯ 'ಪ್ರ ವಜ ಸುಮುಹಾನಭೂತ್‌ । 

ಸ ಪ್ರವಾಹೋ ವಜೀ ತನಿ ನ್ನದೀ ಕಾಚಿದಜಾಯತ ॥ ೮೭ ॥ 
ಅಥ ತೈರ್ವರ್ಷಸಲಿಲೈಃ ಸ ಗಜಃ ಪೂರಿತೋಷರಃ | 

ಪ್ಪ ಸಿ ವಮಾನೋ 6 ನೀರಂಧ್ರಃ ie ॥ ೮೮ ॥ 
ತತೋ ನಿರ್ನಿನರಸಾ ತಸ್ಯ ಜಲಪೂರ್ಣೋದರಸ್ಯ ಚ 

ಗಜಸ್ಯ ಜಠರಾತ್ಸೋಯಂ ನಿರ್ಗಂತುಂ ನ py ತ ॥ ೮೯॥ 
ತತಶ್ಚ, ವೃ ಷ್ಟಿ ಜರ ಪ್ರವಾಹೋ ಭೀಮುವೇಗವಾನ್‌ । 
ಉದಸಸ್ಥಿತಶುಷ್ಟಣ್ಯಂ ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾಪಯದ್ಗಜಂ ॥೯೦॥ 





ದೂಳನ್ನು ಸುರಿಸುವುದೂ, ವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮುರಿಯುವುದೂ, 
ಸಿಡಿಲಿನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತು. 

೮೪-೮೭. ವೇಗದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಸೀಳುವ ಸಹಿಸಲಾಗದ ಮಳೆಯೂ 
ಸುರಿಯಿತು. ಆ ದುಷ್ಪ ಣ್ಯನು ಅದನ್ನು. ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಸತ್ತು ತ ದೊಡ್ಡ ದೇಹದ ಆನೆಯೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಆಗ ಅವನು ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಅತಿವೃ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನೂ 110 ಶಕ್ತನಾಗದೆ 
ಆನೆಯ ಬಾಯಿಯ ನಿವರದಿಂದಲೇ ಅದರ “ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅವನು 
ಒಳಹೊಕ್ಕಕೂಡಲೇ ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. 

೮೭. ಅನಂತರ ಮಳೆನೀರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹ 
ವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ನದಿಯುಂಬಾಯಿತು. 

೮೮. ಆ ಮಳೆನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ಆನೆಯು ಮಹಾ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ, ರಂಧ್ರವಿಲ್ಲದ್ದಾಯಿತು. 

ರ್‌. ಬಳಿಕ ರಂಧ್ರ ವಿಲ್ಲದಂತೆ ನೀರಿನಿಂದ' ತುಂಬಿದ ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಳ್ಳ 
ಆ ಆನೆಯ ಉದರದಿಂದ ದುಷ್ಪ! ಣ್ಯನು ಹೊರಬರಲು ಸ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೯೦. ತರುವಾಯ ವ ಭಯಂಕರ ವೇಗವುಳ್ಳ ಪ್ರವಾಹವು 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಣ್ಯನಿರುವ ಆನೆಯನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿತು. 
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ದುಷ್ಬಣ್ಯಃ ಸಲಿಲೇ ಮಗ್ಗ ಕಣಾತ್ರ್ರಾಣೈರ್ವ್ಯಯುಜ್ಯತ 

ಮೃತ ಏನ ಸ ಮಷ್ಟಣ್ಯಃ ನಿಶಾಚತ್ಕಮನಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೯೧॥ 
ಪೀಡಿತಃ ಕ್ಲುತ್ತಿಪಸಾಸಾಭ್ಯಾಂ ದುರ್ಗಮಂ ವನಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಘೋರೇಷು ಘರ್ಮಕಾಲೇಷು ಸಮಾಕ್ರೋಶನ್ನ ಫೈಯಾನಕಂ IES I 
ಅತಿಸ್ಕದ್ಧ ಹನೇ$ ರಣ್ಯೇ ದುಃಖಾನ್ಯನುಭನನ ಹು । 


ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಲ್ಪಳೋಟಶತಾನಿ ಜೆ ॥ ೯೩॥ 
ಸ ಪಿಶಾಚೋ ಮಹಾದುಃಖೀ ನ್ಯನಸದ್ಭೋರಕಾನನೇ 

ವನಾದ್ವನಾಂತರಂ ಧಾವನ್ಹೇಶಾದ್ಧೇಶಾಂತರಂ ತಥಾ ॥ ೯೪ ॥ 
ಸರ್ವತ್ರಾಃನುಭವನ್ನು 1ಖಮಾಯಯಾೌ ದಂಡಕಾನ್ಯ ಮಾತ್‌ । 
ಅಗಸ್ತ್ಯಾದಾಶ್ರಮಾತ್ಸುಣ್ಯಾನ್ಸಾಃತಿದೂರೇ ಸ ಸಂಚರನ್‌ 1 ೯೫ ॥ 


ನದನ್ಸೈರನನಾದಂ ಚ ವಾಕ್ಕಮುಚ್ಛ್ಚೆರಭಾಷತ | 
ಭೋ ಭೋಸ್ತಪೋಧನಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೃಣುಧ್ಧಂ ಮಾಮಕಂ ವಚಃ ॥ ೯೬ ॥ 
ಭವಂತೋ ಹಿ ಕೃಪಾನಂತಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಾಃ । 


ಕೃಷಾದೃಷ್ಟಾ 2 ನುಗೃಹ್ಹೀತ ಮಾಂ ದುಃಖೈರತಿಸೀಡಿತಂ ॥ ೯೭॥ 
ಪುರಾ ದುಷ್ಪಣ್ಯನಾಮಾಃಹಂ ವೈಶ್ಯಃ 'ಪಾಟಲಿಪುತ್ರಕೇ । 
ಪುತ್ರಃ ಪಶುಮತಶ್ಹಾಹಿ ಬಹೊನ್ಸಾಲಾನಮಾರಯಂ ॥ ೯೮ ॥ 





೯೧-೯೩. ದುಷಪ್ಪಣ್ಯನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಒಂದು ಕ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಡಿದನು. ಸತ್ತಕೂಡಲೆ ಅವನು ಪಿಶಾಚವಾದನು. ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡನ್ನು 
ಸೇರಿ ಅವನು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಘೋರವಾದ: 
ಬಿಸಿಲುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. ಪಫಿಶಾಚವಾದ ಆ 
ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ಅನೇಕಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ಗಹನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದನು. 

೯೪-೯೭. ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವನು. 
ಕಾಡಿನಿಂದ ಕಾಡಿಗೂ, ದೇಶದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೂ ಓಡುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಂಡಕಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನು. 
ಅಗಸ್ಯನ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು: " ಎಲೆ ಮುನಿಗಳೆ! ನೀನೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ದಯಾಳುಗಳ್ಳೂ ಸಕಲಪ್ಪಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟು. 
ಮಾಡುವನರೂ ಆದ ನೀವು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದುಃಖಪೀಡಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ. | 

೯೮. ನಾನು ಪಾಟಿಲಿಪುತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪಶುಮಂತನೆಂಬ ವೈೆಶ್ನನ ಮಗನು. 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ದುಷ್ಕಣ್ಯ; ಸ 

ಸೆ ನ್ರಣ್ಯು; ನಾನು ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಬಾಲಕರನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆನು. 
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ತತೋ ವಿನಾಸಿತೋ ರಾಜ್ಞಾ ತಸ್ಮಾದ್ದೇಶಾದ್ದ್ವ್ಯನಂ ಗತಃ । 

ಆಮಾರಯಂ ಜಲೇ ಪುತ್ರಂ ) ತತೊ ಗ ಶ ಕೈ ವಸೋ ಮುನೇಃ ॥೯೯॥ 
ಸಮುನಿರ್ದತ ತ್ರವಾನ್ಸಾಷೆಂ ಮಮಾ ಸ ಜಲೇ! 

ಫಪಿಶಾಚೆತಾಂ ಚ ಮೇ ಘೋರಾಂ ದತ ತ್ರವಾನು _3ಖಭೂಯಸೀಂ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಕಲ )ಹೋಟಿಸಹಸ್ತಾ ನೆ ಕಲ ) ಕೋಟಿತತಾನ್ಯ ಬ 
ನಿಶಾಚತಾಂನುಭೂತೇಯಂ ಶೂನ ಕಾನನಭೂಮಿಷು ॥ ೧೦೧ ॥ 
ನಾಹಂ ಸೋಢುಂ ಸಮರ್ಫೋಸ್ಸಿ ಪಿಪಾಸಾಂ ಕ್ಲುಧಮೇವ ಚ । 
ರಕ್ಸಧ್ವಂ ಕೃಪಯಾ ಯೂಯಮತೋ ಮಾಂ ಬಹು ದಹನ ೧೦೨ ॥ 
ಜ್‌ ಮುಚೆ ಹೇಯ ಪೈಶಾಚ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕುರುತ ತಾಪಸಾಃ | 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಿಶಾಚ, ಚತು ತೇ ತಪೋಧನಾಃ | 


ಲೋಪಾಮುದ್ರಾಸಹಚರಮೂಚಿಕೇ ಕುಂಭಸಂಭವಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ತಾಪಸಾ ಊಚುಃ. 
ಪಿಶಾಚಸ್ಯಾ ಸ್ಯ ಭಗನನ್ಫೂ ಹಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಮುತ್ತಮಾಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಏನಂ ಇರ್‌ ಪಾಪಾನಾಂ ತ್ವಂ ಸಮರ್ಥೊೋಹಿ ರಕ್ಸಣೇ ! 
ತೇಷಾಮಗಸ್ತ್ಯಃ ಶ್ರುತವಾನೃಪಸಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಃ। 
ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯಂ ಸಮಾಹೂಯ ಸುತೀಳ್ಸ್ಮಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ I ೧೦೫ ॥ 


೯೯. ಅದರಿಂದ ಹೊರೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಆ ದೇಶದಿಂದಲೇ ಹೊರಡಿಸಲು 
ನಾನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಗ್ರಶವಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಯ ಮಗನನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸಿ ಕೊಂದೆನು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮುನಿಯು ನನಗೆ ನೀನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವೆಯೆಂದೂ, ದುಃಖಭೂಯಿಷ್ಮವಾದ ಘೋರ ಪಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆಯೆಂದೂ ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಅಂತೆಯೆ ನಾನು ಶೂನ್ಯವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಕೋಟಕಲ್ಪ ಗಳಕಾಲದಿಂದ ಪಿಶಾಚವಾಗಿರುವೆನು. 

೧೦೨-೧೦೩. ಈಗ ನನಗೆ ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಹೆಸಿವುಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ 
ನನ ನ್ನು ಯಿಂದ ರಕ್ಸಿಸಿರಿ. ನನ್ನ ನಿಶಾಚಜನ್ಮವು ನೀಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ? 
ಎನ್ನಲು, ಆ ಮುನಿಗಳು ಆ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ರೋಪಾಮುದ್ರಾ ಪತಿಯಾದ 
ಅಗಸ ಸ್ಮ್ಯೃನನ್ನು ಫುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 

೧೦೪-೧೦೫. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಪೂಜ್ಯನೆ! ಇವನ ನಿಶಾಚ 
ಜನ್ಮವು ತೊಲಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಇಂತಹ ಸಲಹೆಲು 
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ಇ 





೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ:- ' 
ಸುತೀಕ್ಸ ಗಚ್ಚ ತ್ವರಿತಂ ಪರ್ವತಂ ಗಂಧಮಾದನಂ ॥ ೧೦೬ I 
ತತಾ ಪ್ರಂಗ್ಗಿ ತೀರ್ಥಂ 7 ಸುಮಹದ್ದಿದ್ಯತೇ ಸಾಷೆನಾಶನಂ | 
ಪಿಶಾಚನೋಕ್ಸ ಣಾರ್ಥಾಯ "ತತ್ರ ಸ್ನಾಹಿ ಮಹಾಮತೇ I ೧೦೭ ॥ 
ತ್ವಯಿ ಸ್ನಾತೇ ತತ್ತ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕಂ ! 
ಿಶಾಚಭಾವಮುನ್ನು: ಚ್ಯ ದಿವ್ಯ ಮ ಯಾಸ್ಕ ತಿ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ನಿಷ್ಫ ತಿಂ ನಾಸ್ಯ ಸಶ್ಯಾ ನಿಂ ಸ್ಯ ತತಿ ೨ ರ್ಥಸೇವನಾತ್‌ 
ಕ, ಸುತೀಕ್ಬ  ಕೃಷಯಾ ರಕ್ಷಸೆ ನಂ ಫಪಿಶಾಚಕಂ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಅಗಸ್ಟ್ಯೇಕೈನಸುಕ್ತ ಸ್ತು ಸುತೀಳ್ದೂ Ke ಗಂಧಮಾದನಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯಾಗ್ಲಿತೀರ್ಥೇ ಸಂಕಲ್ಪ ನಿಶಾಚಾಂ ರ್ಥಂ ಕೃಪಾನಿಧಿ: ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಸ್ನ ತತ್ರ ಫಿಶಾಚಾರ್ಥಂ ನಿಯಮೇನ ದಿನತ್ರ ಯ 


ರಾಮನಾಫಾದಿಕಂ ಸೇವ್ಯ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಚ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರತಿ ಗತ್ಕಾಫ ಸುತೀಕ್ಸ್ನ್ಲೋ ವಿಪ್ರಸತ್ತಮಃ ! 
ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ರೋಕ್ಸಣಾತ್ಸದ್ಯಃ ಸ ನಿಸೃಜ್ಯ ಪಿಶಾಚತಾಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ವೈಭವಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸದ್ಯೋ ದಿವ್ಯತ್ತಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ನಿಮಾನವರಮಾರೂಢಥೋ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಪರಿವಾರಿತಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 





ನೀನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ?' ಎನ್ನಲು, ದಯಾಳುವಾದ ಅಗಸ್ತ್ರುನು ಆ ಮುನಿಗಳ 
ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುತೀಕ್ಬ ಬನಂಬ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ಜಟ 

೧೦೬. ಅಗಸ್ಯ್ಯನು ಜಾ ನೆ: ಸುತೀಕ್ಸ್ಸ! ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಶಕ್ಕೆ ತೆರಳು. 

೧೦೭. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ದೊಡ್ಡ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥವಿದೆ. ನೀನು 
ಈತನ ಸಿಶಾಚತ್ತಮೋಕ್ನ 5 ಕ್ಸಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡು. 

೧೦೮. ಸ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಈ ನಿಶಾಚನಿಗಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಇವನು ನಿಶಾಚತ ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦೯. ಆ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯನ್ನು. ಬಿಟ್ಟರೆ ಇವನ ಸ್ಥೆ ಪೃಶಾಚ್ಯಸರಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಾಣೆನು. ಅಕರ ಎಲ್ಲೆ ಸುತೀಸ್ಟಕೆ! 
ದಯೆಯಿಂದ ಈ ನಿಶಾಚವನ್ನು ರಕ್ಕೆ ಸು.23 

೧೧೦-೧೧೫. ಅಗಸ ಸ್ಥುನು ಹೀಗೆನ್ನಲ್ಲು, ಸುತೀಕ್ಬ್ನ ಇನು ಗಂಧಮಾದನ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ EE ನಿಶಾಚನಿಗಾಗಿ ಸಂಕಲ ) ಪರ್ಪಕನಾಗಿ ನಿಯಮ 
ದಿಂದ: ಮೂರು ದಿನ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ರಾಮನಾಥನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊ! 
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ದ್ವಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೫ 


ಸುತೀಕ್ಸಂಚಾಃ ಸ್ಯಗಸ್ತ್ಯಂ ಚ ತಥಾನ್ಯಾಂಶ್ಲ ತಪೋಧನಾನ್‌ । 


ಪುನಃ ಪುನರ್ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತಾಂಶ್ಲಾ ಮಂತ್ರ ; ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ Il ೧೧೪ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗನೇವಾಂರುಹತ್ತೂರ್ಣಂ ದೇವೈರಪಿ ಸು ಪೂಜಿತಃ । 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ದ್ದುಷ್ಟಣ್ಯೋ ವೈಶ್ಯನಂದನಃ I ೧೧೫ ॥ 
ಸೈಶಾಚ್ಯಂ ಶಾಪಜಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಿವ್ಯತಾಮಿತ್ಸಮಾಪ್ತ ವಾನ್‌ | 

” ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈಭವಂ ॥ ೧೧೬ I 
ಯಃ ಪಠೇದಿಮಮಧ್ಯಾಯಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಸ ಭಕ್ತಿಕಂ | 
ನಿತಾಚಮೋಕ್ಸಣಾಖ್ಯಾನಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಇಹ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ಸ್ಬರತ್ರಾಃಪಿ ಸುಖಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುವಾಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ « ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಪ್ರಶೆಂಸನಂ-- 
ಮಷ್ಟಣ್ಮಪೈಶಾಚ್ಯಮೋಕ್ಸಣಂ?ನಾಮ ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಿಶಾಚದಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು 
ನಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯಿಂದ: ದೇವತ್ವವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಉತ್ತಮ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದಿವ್ಯಾಂಗನೆಯರಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ 
ಸುತೀಕ್ಸ, ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಇತರ ಖುಷಿಗಳು ಇವರನ್ನು ಅನೇಕಸಾರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಅವಕ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೦೬. ಹೀಗೆ ದುಷ್ಪಣ್ಯನು ಮುನಿಶಾಪದಿಂದುಂಬಾದ ಪಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರಕೆ! ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ವೈಭವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೧೭-೧೧೮. ಈ ಪಿಶಾಚಮೋಕ್ಸಣಾಖ್ಯಾನದ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳುವವನೂ, ಕೇಳುವವನೂ ಸಕಲಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ 
: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯಗಳಾದ ಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿ 
ಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
4. ಅಗ್ಲಿತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸೆ-ದುಪ್ಪುಣ್ಕನ ಪೈಶಾಚ್ಯನೋಕ್ಸಣ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


oe 
ಕ್ಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





1 ಶ್ರೀಃ॥ 


ಅಥ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನಂ_- ಆದಿತ್ಯ ಸ್ಯ ಒರಣ್ಮಯಪಾಣ್ಯ ವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ ೭.- 
ಅಗಿ ತೀರ್ಥಾಃಭಿಧೇ ತೀರ್ಥೇ EN 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃ ಕ್ಸತ್ಸಾ ನಿಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಾ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಂ ತತೋ ವ್ರ ಜೇತ್‌ WH © 
ಯಂ ಯು ರು ಸಮುನ್ದಿ ಶ್ಯ “ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತ ಮಾಃ | 


ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇಸ್ಮತ್ಯ ೯ಸ್ತಂ 3 ಭಾ ಸಮಕ್ನು ಶೇ ॥೨॥ 
ಪುರಾಃಹಿರ್ಬುದ್ಧ ನಾಮಾತು ಮಹರ್ಷಿ? ಸಂಶಿತವ್ರ ತಃ 
ಸುದರ್ಶನಮುಪಾಸಾ ತ ಸ್ಮಿಂಸ್ತ ಪಸ್ಕೀ ಗಂಥಮಾದನೇ nl 
ತಪಸ್ಯಂತಂ ಮುನಿಂ ತತ್ರ ರಾಕ್ಸ್‌ ಘೋರರೂಪಿಣಃ ! 

ಅಬಾಧಂತೆ ಸದಾ ನಿಪ್ರಾಸ ; ಪೋವಿಫ್ನೆ $ಕತತ್ಪರಾಃ ॥೪॥ 
ಸುದರ್ಶನಂ ತದಾಗತ್ಯ ಗ್‌ ರಕ್ಸಣಿನಾಂಛಯಾ । 
ಯಾತುಧಾನಾನ್ಭಾಧಮಾನಾನ್ನ ವಧೀರ್ಲೀಲಯಾ ಪೆ ಪುರಾ ॥೫॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತಚ್ಚಕ್ರಂ ಭಕ್ತಸಾ ್ರಿರ್ಥನಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಅಹಿರ್ಬುದ್ದ ಸುತೇ ತೀರ್ಪೆೇ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಸದಾಾಕಕೋತ್‌ ॥೬॥ 


ಭಾತಾರಾರಾವಾಹಾಹಾರಾದಾತ ತಾಸಿನ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚಕ್ಸ ತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನ-- ಆದಿತ್ಯ ಹಿರಣ್ಯ, ಯ ಪಾಣ್ಯವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಅಗಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ತರುವಾಯ ಯಾತಿ ತ್ರಿಕನು ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 
ಸಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣವರ್ಯರೆ! ನರನು ಯಾವ ಯಾವ ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು ದೆ ್ಲೇತಿಸಿ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೊ ಆಯಾ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೩. ಹಿಂದೆ ಕಠಿನವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿ ದೃ ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಭ್ಧ್ಯನೆಂಬ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಈ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನನನ್ನು (ಚಕ್ರವನ್ನು) 

ಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪. ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ 'ತಸಸ ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಭಯಂಕರ 
ರೂಪವುಳ್ಳ ರಾಕ್ಟ್ಬ, ನ ಹ ವಿಫ್ಲವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ, ನೀಡಿಸಿದರು. 

೫, ಸಪ Rs ಭಕ್ತ ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಬಂದು. ಮವೀಡಿಸು 
ಕ್ರಿರುವ ಆ ರಾಕ್ಬಸರನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಕೊಂದನು. 

ಹ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಚಕ್ರವು ಭಕ್ತನ 
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ತ ಕ್ರೈಯೋಪಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೭ 


ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಚಕ ಕೈತೀರ್ಥಮಿತೀರ್ಯತೇ | 
ಪಸು ಕ್ರಸಾದೇನ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನಿಮಜ್ಜ ನಾಕ್‌ ॥೭॥ 
ರಕತ ಹಿಶಾಜಾದಿಕ್ಯ ತಾ ಡಾ ನಾಸ್ಕ್ಯೇನ ಕ ರ್ಹಿಜಿತ್‌ । 
ಸ್ನಾತ್ಪಾಸ್ಕಿನ್ಸಾ ವನೇ ತೀರ್ಥೇ ಛಿನ್ನಪಾಣಿಃ ಪುರಾ ರವಿಃ । 


ಸ ಹಿರಣ್ಯಮಯಾೌ ಪಾಃಕೀ ಲಬ್ಧ ವಾಂಸಿ ಸ್ತೀರ್ಥ ವೈಭವಾತ್‌ ॥೮॥ 
ಯು ಊಚುಃ: 

ಛಿನ್ನಷಾಣಿಃ ಕಥಮುಭೂದಾದಿತ್ಯಃ ಸೂತನಂದನ | 

ಯಥಾಚ ಲಬ್ಧವಾನ್ಸಾಣೀ ಸೌವರ್ಣೌ ತದ್ದದಸ್ಥ ನಃ ॥೯॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ -- 

ಇಂದ್ರಾದಯಃ ಸುರಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಸಂತತಂ ದೈತ್ಯಪೀಡಿತಾಃ ॥ ೧೦ ॥ 

$೦ ಕರ್ಮ ಇತಿ ಸಂಜಿತ್ಯ ಸಂಭೂಯ ಸಮಮಂತ್ರ ಯನ್‌ । .: 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಂತ್ರ ಯಿತ್ಛಾ ಚಿರಂ ಸುರಾ Il ೧೧॥ 


ತುರಾಷಾಹಂ ಪುಕೋಧಾಯ ಭಾನು ಸ್ಮಾಯಂಭುನಂ ಯಯುಃ । 
ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ತತೋ ವೃ ಜೆಜ್ಞ ಪಂಸ ನ್ವಸ್ಮೆ 3 ಸ್ತೀಷಾಮಾಗಮಕಾರಣಂ ॥ ೧೨ ॥ 





ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅಹಿರ್ಬುಧ್ದ್ಯನು ರಚಿಸಿದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೭-೮. ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ 
ಡುತ್ತಿದೆ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ರಾಕ್ಚಸ ಪಿಶಾಜಾದಿಗಳ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ಕೈೈಯುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನು ಈ ಸನಿತ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಯಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಕೈಗಳನ್ನು ಸಡೆದನು. 

೯. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೆ! ಸೂರ್ಯನ ಕ್ಳೈ ಯುತಿ 
ಹೇಗೆ ಕತ ತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು? ಅವನು ಚಿನ್ನದ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ Fh 
ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು.” 

೧೦-೧೨. ಶ್ರೀಸೂತನು`ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ನಿನನ್ನು ಮಾಡೋಣ 
ವೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದರು... ಅವರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಹಳಕಾಲ ಆಲೋಚಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಬ ತ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ತಾವು 
ಬಂದ A ಬಿನ್ನೈಸಿದರು. | 
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೨೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುರಾ ಊಚುಃ: 
ಭಗವನ್ಸಾರತೀನಾಥ ದೈತ್ಯಾಹ್ಯಸ್ಮಾನ್ನಲೋತ್ಯಟಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಬಾಧಂತೇ ಸತತಂ ದೇನ ತತ್ರ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸ ಸುರೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನಾಹ ಕೃಪಯಾ ವಚಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಮಾಭೈಸ್ಟ ಯೂಯಂ ವಿಜುಧಾಸ್ತತ್ರೋಷಾಯಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯಹಂ | 
ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಮಸುರಾಣಾಂ ವಿನಾಶನಂ I ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಾರಭಧ್ವಂ ಸುರಾ ಯೂಯಂ ಮುನಿಭಿಸ್ತತ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ । 
ಅಯಂ ಚ ದೈವತೈಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿಧಿಲೋಭಂ ವಿನಾ ಕೃತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಾಹೇಶ್ವಕೋ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಗಂಧಮಾದನೇ | 
ಯದಿ ಹ್ಯನ್ಯತ್ರ ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಕುರ್ಯುಸ್ತದ್ಧಿಬುಧರ್ಷಭಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯಜ್ಞನಿಫ್ಲುಂ ತದಾ ಕುರ್ಯುರ್ದುರಾತ್ಮಾನಃ ಸುರದ್ದಿಷಃ । 
ಕ್ರಿಯತೇ :ಯದ್ಯಯಂ ಯಜ್ಞೋ ಗಂಧಮಾದನ ಸರ್ವತೇ I ೧೮ ॥ 
ಸುದರ್ಶನಪ್ರಸಾದೇನ ನೈವ ನಿಘ್ನೋ ಭನೇತ್ತದಾ 1 
ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಮ್ಯಾಃಭಿಧಾನಸ್ಯ ಮಹರ್ಷೇರ್ಗಂಧಮಾದನೇ ॥೧೯॥ 
ಅನುಗ್ರಹಾಯ ತತ್ತೀರ್ಥೆೇ ಸನ್ನಿಧತ್ತೇ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಅತಃ ಕುರುಧ್ವಂ ಭೋ ಯೂಯಂ ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಗಂಧಮಾದನೇ॥ ೨೦ ॥ 
ನಾತಿದೂರೇ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾದಸುರಾಣಾಂ ವಿನಾಶಕಂ |. 
ತತಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಚಸಾ ಸಹಸಾ ಗಂಧಮಾದನಂ . ॥ ೨೧॥ 








೧೩-೧೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ವಾಣೀರಮಣನಾದ ಎಲ್ಫೈ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ದೈತ್ಯರು ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೀಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು.” ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿಯಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ದಯೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೫-೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--"" ವಿಬುಧರೆ! ನೀವು ಹೆದರಜೇಡಿರಿ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ನೀವು ಅಸುರರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಮಾಹೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ 
ಆರಂಭಿಸಿರಿ. ಹಿಂದಿ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ವಿಧಿಲೋಪವಿಲದೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಎಲೈ ದಿವಿಜರೆ! ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲಿ ಆ ಯಜ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯರು ವಿಫ್ಲವನ್ನೆಸಗುವರು. ಗಂಧಮಾದನದಲಿ' ಕುಮಟ ವ 

ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಸುದರ್ಶನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಡ್ಡಿ ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸುದರ್ಶನನು 
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ತ್ರಯೋನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೯ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಗ್ಮುರ್ಯುಜ್ಜ್ಞ ಜೀರ್ಷಯಾ । 


ತೇ ಪ್ರಣನ್ಯು ಮಹಾತ್ಮಾನಮಹಿರ್ಬುಪ್ಸ್ಯಂ ಮನೀಶ್ವರಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಕಲ್ಪ್ಸಯನ್ಯಜ್ಞನಾಹಾನ್ನಾಂತಿದೂರೇ ತಡಾಶ್ರಮಾತ್‌ | 
ಯಜ್ಞಕರ್ಮಸು ನಿಷ್ಣಾತೈಃ ಸಹಿತಾಸ್ತೇ ತಸೋಫಕನೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಇಷ್ಟಿಮಾರೇಭಿರೇ ದೇವಾ ಅಸುರಾಣಾಂ ವಿನಾಶಿನೀಂ । 

ತಸ್ಮಿನ್ಶರ್ಮಣಿ ಹೋತಾಃಸೀತ್ಸ್ವಯಮೇವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬಭೂವ ಮೈತ್ರಾನರುಣೋ ಜಯಂತಃ ಪಾಕಶಾಸನಿಃ । 

ಅಚ್ಛಾನಾಕೋ ಬಭೂವಾ3ತ್ರ ವಸೂನಾಮಷ್ಟವಮೋ ವಸುಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಗ್ರಾನಸ್ತು ದಭನತ್ತತ್ರ ಶೆಕ್ಕಿಪುತ್ರಃ ಸರಾಶರಃ । 

ಅಷ್ಟಾನಕ್ರೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಅಧ್ವರ್ಯುರ್ಧುರಮೂಢವಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
. ತತ್ತ ಹೃತಿಪ್ಠಸಾ ತಾಃಭೂದ್ಮಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ಇ) ತ ಬಟ) ರ. 
ನೇಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ನರುಣ ಉನ್ನೇತಾಚ ಧನೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಭೂವ ಸನಿತಾ ಯಜ್ಞಸ್ಕಾರ್ಧಧುರಂ ನಹನ್‌ । 
ಬಭೂವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚ್ಛಂಸೀ ವಸಿಷ್ಠೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ ॥೨೮॥ 
ಆಗ್ನೀಥ್ರೋಂಭೂಚ್ಛುನಃಶೇಪಃ ಪೋತಾ ಜಾತಶ್ಚ ಪಾವಕಃ | 
ಉದ್ಗಾತಾ ವಾಯುರಭವನತ್ರಸ್ತೋತಾಚ ಪರೇತರಾಟ್‌ I-9೯ 


ನಾ 


ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಧ್ಯಮುನಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿರುವ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ಲಿಹಿತವಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಧಮಾದನದ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಸುರನಾಶಕನಾದ ಆ ಮಾಹೇಶ್ವರಯಜ್ಞವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿರಿ.?' ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಕೂಡಲೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಯಜ್ಞಮಾಡಲಿಜೆ ಯಿಂದ ಗಂಧಮಾದನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಹಿರ್ಬುಧ್ದ್ಯಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ಘಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವನ ಆಶ್ರಮದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾದ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಅಸುರ 
ನಾಶಕವಾದ ಯಾಗವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ತಾನೇ ಹೋಮಮಾಡುವವ (ಹೋತ್ಸ)ನಾದನು. 

೫-೨೬. ಇಂದ್ರಸುತನಾದ ಜಯಂತನು ಮೈತ್ರಾವರುಣನೂ, ಎಂಟ 
ನೆಯ ವಸುವು ಅಚ್ಚಾವಾಕನೂ ಆದನು. ಶಕ್ತಿಪುತ್ರನಾದ ಸರಾಶರನು ಗ್ರಾವ 
ಸ್ತುತಕೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನು ಅಧ್ವರ್ಯುವೂ ಆದರು. 

೨೭-೩೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರತಿಪ್ರಸ್ಥಾತನೂ, ವರುಣನು ನೇಷ್ಟನೂ, 
ಕುಬೇರನು ಉನ್ಮೇತನೂ, ಸೂರ್ಯನು ಯಜ್ಞದ ಅರ್ಧಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ದವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ವಸಿಷ್ಠನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾಶಂಸಿಯೂ, 
10 
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೨೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತಿಹರ್ತಾ ತು ತತ್ರಾಃ ಸೀದಗಸ್ತ್ಯಃ ಕುಂಭಸಂಭನಃ 1 | 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಮಧುಶ್ಸಂದಾ ನಿತ್ಠಾಮಿತ್ರಾತ್ಮಜೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 
ಯಜಮಾನಃ ಸ್ವಯಮಭೂದ್ಲೇವರಾಜಃ ಪುರಂದರಃ! 


ಉಪದ್ರಷ್ಟಾ ಬಭೂವಾತ್ರ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರಃ ಶುಕೋಮುನಿಃ I ೩೧ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಖುತ್ತಿಜಃ ಸರ್ವೇ ದೇವರಾಜಂ ಪುರಂದರಂ 1 
ನಿಧಿನದ್ದೀಕ್ಷಯಾಂಚಕ್ರುಸ್ತತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರೇ ಕ್ರತೌ El. 
ಪ್ರಾನರ್ತತ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಏನಂ ವೈ ಗಂಧಮಾದನೇ ! 

ಸುದರ್ಶನ ಪ್ರಭಾವೇನ ದುಃಸಹೇನಾತಿಪೀಡಿತಾಃ ॥ ೩೩ 
ನಾಃವಿಂದನ್ನಸುರಾಸ್ತೃತ್ರ ರಂಥ್ರಂ ಯಜ್ಞೇ ಪ್ರವರ್ತಿತೇ । 

ಏನಂ ನಿರಂತರಾಯೋಃಸೌ ಪ್ರಾವರ್ತತ ಮಹಾಕ್ರತುಃ | ೩೪ ॥ 
ಭಕ್ಸ್ಮಯಂತಶ್ಚ ಹವಿಸ್ತತ್ರ ಜಜ್ಮ್ಜಾಲ ಹುತವಾಹನಃ । 
ವಿಧಿವತ್ವರ್ನು ಜಾಲಾನಿ ಕೃತ್ವಾ: ಧೃರ್ಯೂರಸಂಭ ಮಾತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಂ ಪುಕೋಡಾಶಂ ಜುಹವಾಮಾಸ ಷಪಾವಕೇ । 

ಹುತಶೇಷಂ ಪುರೋಡಾಶೆಂ ನಿಭಜ್ಯಾಂಧ್ರರ್ಯುರಾದರಾತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಚುತ್ತಿಗ್ಳೊ 3€ ಹೋತ್ಸಮುಖ್ಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ಪಾಪನಾಶನಂ | 

ಸವಿತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಜೈಕಮತ್ಯುಗ್ರತರತೇಜಸಂ ' ॥ ೩೭ ॥ 
ದದೌ ತತ್ರ ಪುಕೋಡಾಶಭಾಗಂ ಪ್ರಾಶಿತ್ರನಾಮಕಂ | 

ಪ್ರತಿ ಜಗ್ರಾಹ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಶಿತ್ರಂ ಸವಿತಾ ತದಾ ॥ ೮ ॥ 





ಶುನಶೈೇಪನು ಅಗ್ಟೀಧ್ರ್ರನೂ, ಅಗ್ನಿಯು ಪೋತನೂ, ವಾಯುವು ಉದ್ದಾ ತನೂ, 
ಯಮನು ಪ್ರಸ್ತೋತನೂ, ಅಗಸ್ಕೃನು ಪ್ರತಿಹರ್ತನೂ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮಗ 
ನಾದ ಮಧುಚ್ಛಂದನು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಯಜಮಾನನೂ, 
ವ್ಯಾಸತನಯನಾದ ಶುಕಮುನಿಯು ಉಪದ್ರಷ್ಟನೂ ಆದರು. 

೩೨. ಬಳಿಕ ಆ ಪುರೋಹಿತರು ಮಾಹೇಶ್ವರಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೀಕ್ಸೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಕ 

೩೩-೩೪. ಹೀಗೆ ಆರಂಭವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸಹಿಸಲಾಗದ 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಅಸುರರು ಯಜ್ಞಭಂಗಮಾಡಲು 
ರ್ತ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ಮಾಹೇಶ್ವರಕ್ರತುವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ 

೩೫-೩೮. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭಕ್ಬಿಸುತ್ತ ಬಹುವಾಗಿ 
ಜ್ವಲಿಸಿದರು. ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದ ಅಷ್ಟ್ರಾವಕ್ರನು ತ್ವರೆಗೊಳ್ಳದೆ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ ಮಂತ್ರಶುದ್ದವಾದ ಬಾಟ್‌ ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಹೋಮಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಪಾನನಾಶಕವಾದ 
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ತ್ರಯೋಪಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೧ 


ಸವಿತ್ರಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ ಮಾತ್ರ 0 ಸತ್ತೃತ್ಛ್ರಾಶಿತ್ರ ೦ ದುರಾಸದಂ | 


ತಸ್ಕ ಸಾಣೆ ಪ ್ರೈಜಿಚ್ಛೇದ ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಯತ್ವಿಜಾಂ 1 ೩೯॥ 
ತತಃ ಸಂಭಿನ್ನ ಪಾಣಿ ಸ ಪ್ರಾ ೨2 ಶ್ರೇಶೋಗ್ರ ಇರಾ 
ಕಿಮೇತದಿತಿ ಸ ಸಂತ್ರಸ್ತೋ ನಿಷಣ್ಣ ನದನೊಭನತ್‌ ॥ ೪೦॥ 


ಸವಿತಾ ಮುತ್ನಿರ್ಜಸ ಸರ್ನಾನ್ಸ ಮಾಹೂಯೇದಮಬ್ರ ನೀತ್‌ । 
ಸವಿತೋವಾಚ :-- 


ಪುರೋಡಾಶಸ್ಯ ಭಾಗೋ ಯಂ ಮಡ ಪ್ರಾಶಿತ್ರನಾಮಕಃ I ೪೧॥ 
ದತ್ತಶ್ಲಿಜ್ಜೆ ಶ್ರೀದ ನುತ್ಬಾ ಣೀ ಮಿಷಸ್ಕೇನ ಭನತ್ಸಪಿ | 

ಅತೋ ಜಾ ಹ ಸವ್‌ ಏನ ಹಿ ಖುಶ್ತಿಜಃ ॥ ೪೨॥ 
ಕಲ್ಪಯಂತಾಮಿಮೌ ಪಾಣೀ ನೋಟಚೇದ್ಯ ಬ್ಲಂ ನಿಹನ್ನ 3ನಂುಂ | 
ಸವಿತುರ್ನಾಕ್ಯ ಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಶೇ ಸರ್ಮೇ ಸಮ್‌ಚಿಂತೆಯನ್‌ WH ೪೩॥ 
ತತ್ರ ಮಧ್ಯೇ ಮುನೀಂಡ್ರಾ ಣಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಚೈನ ಸರ್ವಶಃ | 
ಅಷ್ಟಾನಕ್ರೋ ಜಾತಕರ ಖುತ್ತಿಜಸ್ತಾನಭಾಷತೆ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅಷ್ಟ್ರಾವಕ್ರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣುದ್ಧಮೃತ್ತಿಜಃ ಸರ್ವೇ ಮಮ ವಾಕ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ಮಯಿ ಜೀವತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ವಿರಿಂಚಾಂ ತು ಶತಂ ಗತಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಡಾ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಹೋತೃವೇ ಮೊದಲಾದ ಖುತ್ತಿ ಜರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ (ನು. 

ಹ್ಮನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅತ್ಯುಂತ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಪ್ರಾಶಿತ್ರ ನೆಂಬ ಪುಕೋಡಾಶ 
ಮ ಕೊಟ ನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಅದನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೩೯-೪೦. 'ಸೂರ್ಯನು ಮುಟ್ಟ ದಕೂಹಲೆ ಆ ಪ್ರಾಶಿತ್ರ ವೆಂಬ ಹಿಡಿಯಲಾಗದ 
ಪುರೋಡಾಶಭಾಗವು ಸಕಲರೂ ಸೋಡುತ್ತಿ ಕುವಾಗಶೆ ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿ 
ಸಿತು. ತರುವಾಯ ಅತಿ ತೇಜಸ್ಸು ಳ್ಳ ಅಪ್ರಾ ಶಿತ್ರ ದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಕತ್ತ ರಿಸಿದ ಕೆ ಕ್ಸ್‌ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಭಯಗೊಂಡು ಇರೇತೊದು ವ್ಯ 'ಫೆಗೊಂಡು ದೀನಮುಖನಾದನು. 

A ಆಗ ಆತನು ಸಕಲಖಯತಿ ರನ್ನೂ ಕರೆದು ಇಂತೆಂದನು: 
ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಯತ್ತಿ ಜರೆ! ನೀವು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ 
ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ಈ ಪ್ರಾತಿತ್ರವೆಂಬ ಪ್ರಕೋಡಾಶಭಾಗವು ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತ ರಿಸಿತು. ಗ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿರಿ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆನಾನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಫೆಡಿಸುವೆನು. ವ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು 
ಆ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 

೪೪. 1 ಆ ಸಕಲಮುನೀಂದ್ರ ರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಅಷ್ಟಾ ವಕ್ರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

ಛಿ. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ನು ನೆ ಎಕ್ಕೆ ಖುತ್ತಿ ಜರೆ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
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೨೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದವಮುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಜಾಯೆಂತೇ ಚ ಪ್ರಿ ಯಂತೇ ಚ ಚತುರಾನನ ಕೋಟಿಯ | 


ಪಶ ೈನ್ನೇವ ಚ ತಾನ್ಸೃ ರ್ನಾನಹಂ ಪ್ರಾ ಣಾನಧಾರಯಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ತತ್ರ ಲೋಕೇಶ್ವ ರಾಂಭಿಖ್ಯೆ ( ವರ್ತಮಾನೇ ಪ ಪ್ರಜಾಪತೌ।. 

ನಿಶ್ರೊ ಹರಿಹಕೋ ಸಾ ನಿವಸನ್ಸಾ ,ಮಲಾಪುಕೇ ॥ ೪೭ ॥ 
ವಾ ಢೇನಾಃರಣ್ಯಾ ವಾಸೇನ ಕೇಲ ರಂ ಲಕ್ಷ್ಯವೇಧಿನಾ 
ಭಿನ್ನಪಾಜೋಭನದ್ವಾ ೈರ್ಲಕ್ಸ $ಮುಧ್ಯ ೦ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಸ ಗಂಧಮಾದನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುನಿಭಿಃ ಸ್ವ ಪ್ರೆ "ರಿತಸ್ತ ದಾ। 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಮುನಿತೀರ್ಥಉಸ್ಸಿನ್ನಾ ನ್ಭ್ರಾಸ್ತ ನಾಂಕ್ಚ ರಣೌ ಪುರಾ ॥ ೪೯ ॥ 
ತದಾ ಪುಣ್ಯಮಿದಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಸಿತೀರ್ಥವಿಂತೀರಿತಂ 

ಇದಾನೀಂ ಚಕ ಕೈತೀರ್ಥಾಖ್ಯಂ ॥ ಚಕ್ರನಾಮತ್ನ ನಿಂದತ I ೫೦ ॥ 
ತದತ್ರ ಕ್ರಿ ಕು ಸ್ನಾನಂ. ಷಾ ಸ್ರಾಶಿತ್ರ ಚ್ಛಿನ್ನ ಹ 

ಮುನಿಕೀರ್ಜೇ ಸನಿತ್ರಾಪಿ ಯುಷ್ಮಾ i ಯದಿ ರೋಚತೇ I BO 
ಯತ್ಸಿಜಕ ಕಥಿತಾಸ್ತೆ ವಮಸ್ಟಾಪಕ್ಸ ಮಹರ್ಷಿಣಾ! . 
ಸವಿತಾರಮಭಾಷಂತ ಸರ್ವ ಏನ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ | ॥ ೫೨ ॥ 


ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿರಿ. ನಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೆ ನೂರು 
ಜನ ಬ್ರಹ್ಮರು ಅವಸಾನಗೊಂಡರು. 
೪೬. ಕೋಟಬ್ರಹ್ಮರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಮಡಿಯುವರು. ನಾನು ಅವರನ್ಷೆಲ್ಲ 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಬದುಕಿರುವೆನು. 
೪೭-೪೮, ಆ ಚತುರ್ಮುಖರಲ್ಲಿ ಲೋಕೇಶ್ವ ಜು ಬ್ರಹ್ಮನಿರಲು 
ಸ ನಾಸಿಯಾ ಹರಿಪರಕೆಂಬ. ಬಾ ್ರಹ್ಮಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಬೇಡನೊಬ್ಬ ನು ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಗುರಿಯನ್ನು ಬೇಧಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಆ ಗುರಿಯ ನಡುವೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾಲು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಹೋಯಿತು. | 
೪೯-೫೦, ಆಗ ಆಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣನು ಮುನಿಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಈ ಗಂಧ 
ಮಾದನವನ್ನು ಸೇರಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಮರಳಿ ಪಡೆದನು. ಆಗ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಮುನಿತೀರ್ಥವೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. ಈಗ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸ ರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
೫೧. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಇಷ ಪಡುವುದಾದರೆ ಈ ಮುನಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಶಿತ್ರದಿಂದ ಛಿನ್ನ ಹಸ್ತನಾದ. ಈ, ಭಾಸ್ಕರನು ಸ್ಥಾನಮಾಡಲಿ.?? 


೫೨. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಮಹರ್ಷಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಖುತ್ತಿಜರೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷ 
"ಗೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 
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ತ್ರಯೋನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ವಿ೯ಫ್ಲಿ 


ಸನಿತಃ ಸ್ಲಾಹಿ ತೀರ್ಥೆಆಸ್ಮಿಂಸ್ತವಷಾಣೀ ಭವಿಷ್ಯತಃ । 


ಅಷ್ಟಾನಕ್ರೋ ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ತಥಾ ಕುರು ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ತತಃ ಸ ಸವಿತಾ ಗತ್ಕಾ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಮಹತ್ತರಂ | 
ಸಸ್ಟೌ ಸಾಣ್ಯೋರವಾಪ್ರ್ಯರ್ಥಮಿಷ್ಟದಾಯಿಸಿ ತತ್ರ ಸಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಉತ್ತಿಷ್ಠನ್ನೇನ ಸ ತದಾ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಸಭಕ್ತಿಕಂ । 
ಯುಕ್ತೋ ಹಿರಣ್ಮಯಾಭ್ಯಾಂ ತು ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಸಮುದೃಶ್ಯತ ॥೫೫॥ 
ಹಿರಣ್ಯಸಾಣಿಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಹೃಷುಃ ಸರ್ವಯುತ್ನಿಜಃ | 


ತತಃ ಸಮಾಪ್ಯ ತೆಂ ಯಜ್ಞ 0 ದೈತ್ಯಸಂಘಾನ್ಚಿಜಿತ್ಯ ಜೆ ॥ ೫೬ ॥ 
ಇಂದ್ರಾದಯಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುಖಿತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾಯಯುಃ | 
ತಸ್ಮಾದೇತತ್ಸಮಾಗತ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವೈಶ್ನೆ ಮಾನನೈೇ ॥ ೫೭ ॥ 
ಸೇವನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ವಸ್ಕಾಃ ಭೀಷ್ಟಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಯೇ 

ಅಂಥೈಶ್ಚ ಕುಣಿಭಿರ್ಮೂಕೈರ್ಬಧಿಕೈಃ ಕುಬ್ಬಕ್ಳೆರನಿ ॥ ೫೮ ॥ 
ಖಂಜೈಃ ಪಂಗುಭಿರಷ್ಯೇತದಂಗಹೀನೈಸ್ತಥಾಪಕೈಃ | 
ಸಂಛಿನ್ನಪಾಣಿಚರಣೈೆಃ ಸಂಛಿನ್ನಾನ್ಯಾಂಗಸಂಚಯ್ಯೆಃ ॥೫೯॥ 
ಮನುಷ್ಯೈಶ್ಹ ತಥಾನ್ಯೈಶ್ಚ ನಿಕಲಾಂಗಸ್ಯ ಪೂರ್ತಯೇ । 
ಸೇವನೀಯವಿುದಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಾಃಭೀಷ್ಟಪ್ರವಾಯಕಂ ॥೬೦॥ 


೫೩. ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯನೇ! ನೀನು ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನು ನುಡಿದಂತೆ ಸಾವಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು ಸರಿಯಾಗುವುವು.?? 

೫೪. ಅನಂತರ ಆದಿತ್ಯನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವಸ್ಸ್ರೀಯುವ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲೋಸುಗ ಮಿಂದನು. 

೫೫. ಆ ಭಾಸ್ಫರನು ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಮೇಲಕ್ಕೈೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ 
ಅವನ ಹಸ್ಕಗಳು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿ ಕಂಡವು. 

೫೬-೬೦. ಸಕಲ ಖುತ್ತಿಜರೂ ಸುವರ್ಣಹಸ್ತನಾದ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಕಂಡು ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. ತರುವಾಯ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಆ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ದೈ ತ್ಯಸ್ಲೋಮವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸುಖಗೊಂಡರು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಮಾನನರೂ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಕ`ರುಡರೂ, ವಕ್ರಹೆಸ್ತರೂ, ಮೂಗರೂ, ಕೆವುಡರೂ, ಗೂನು 
ಬೆನ್ನಿನನರೂ, ನಡೆಯಲಾಗದವರೂ, ಕುಂಟರೂ, ಇತರ ಅಂಗಹೀನರೂ, 
ಕತ್ತರಿಸಿದ ಕೈಕಾಲುಗಳೂ, ಇತರ ಅಂಗಗಳೂ ಉಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರೂ, 
ಬೇರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಂಡ ತಮ್ಮ ಅಂಗವು ಸರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವಸ್ಸೀಯುವ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
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ರಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ನಿಪ್ರಾಶ್ನ ಪ್ರ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನೈಭನಂ | 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುರಾ ಛಿನ ನ್ನ್ನ `ಹಾಣೇ ಪ್ರಾ ಪ ಪ್ರಭಾಕರಃ ॥ ೬೧ ॥ 
ಟ್‌ ಪಠೇದಿಮಮಧ್ಯಾ ಜ್‌ ಶೃ ುಯಾದ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ 
ಅಂಗಾನಿ ವಿಕಲಾನ್ಯಸ 'ಪೂರ್ಹಾನಿ ಸ್ಕುರ್ನಸಂಶಯಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಮೋಕ ಕ್ಸ ಕಾಮಸ್ಯ ನುರ್ತೃಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಕಾನ್ಸ್ರಾ $ತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ ॥ ೬೩,॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ "ಚಕ್ಕೆ 4 ತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನಂ- 
ಆದಿತ್ಯ ಸ್ಯ ಹರಣ. ಯಪಾಣ್ಯವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ ಧಾಮ ತ “ಜೋನಿಂತೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೬೧. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೆ! ಛಿನ್ನಹಸ್ತನಾದ ಭಾಸ್ಸ ರನು ಮಿಂದು ಕೈಯನ್ನು 
ಮರಳಿ ಪಡೆದ ಈ ದ ಕೃ್ರತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೬೨, ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಠಿಸಿದವನಾಗಲಿ, 
ಈೇಳಿದವನಾಗಲಿ ಅಂಗವೈಕಲ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಪೂರ್ಣಾಂಗ 
ನಾಗುವನು. 

೬೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದನನು ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಯಾದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಸ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ , ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರಡನೆಯ ಬ ನಹ ಖಂಡದ ಸೀತುನಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಖಿ. ಡಕ ಕ ತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶ್ರೈಶಂಸೆ- ಆದಿತ್ಯನ ಹಿರಣ್ಮಯ ಪಾಣ್ಯ ವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪ ತ್ತಮುಣರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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7 ಶ್ರೀಃ I 


ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂತೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿವತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ-- ಭೈರವಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾವಿನೋಕ್ಸವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ -- 


ದ ಕೃ ತೀರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಶಿನತೀರ್ಥಂ ತತೋ ವ ್ರಜೇತ್‌ 


ಯತ್ರ ಹಿಸಾ ್ಲಿನಮಾತ್ರೆ ೀಣ ಮಹಾಪಾತಕಕೋಟಿಯಃ WoW; 
ತತ ಸರ್ಗಾಶ್ನ ನಶ್ಯ ie ತತ ಎ ಹಾದೇವ ತಾಪಸಾಃ । 
ತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಚಾ 'ಪ್ರಿಹ್ನಹಕ್ಕಾ ೦ ಮುಮುಚೇ ಕಾಲಭೈರವ ॥೨॥ 
ಸಮುದ ಸ ನ 
ಕಾಲಭೈರವರುದ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ | 
*ಿಮರ್ಥಮಭವನತ್ಸೂತ ತನ್ನೋ ನಕ್ಕುಮಿಹಾಂರ್ಹಸಿ 1೩॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಮುನಯಃ ಸರ್ಮೇ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ನಿಮುಕ್ತಿದಂ । 


ಯಸ್ಕ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೪॥ 
ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ವ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಬಭೂನ ಕಲಹಃ ಪುರಾ | 
ಕಿಂಚಿತ್ಯಾರಣಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಮಸ್ತ್ರಜನಸನ್ನಿಧೌ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿನತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ. ಭೈರನಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾವಿನೋಕ್ಸಣನರ್ಣನ 

೧-೨. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಾನವನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದಮೇಲೆ ಶಿವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಈ ಶಿನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ, ಆ ಪಾತಕಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕದೋಷ 
ಗಳೂ ಕೂಡಲೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾಲಭೈರವನು ಇಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದುಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾದನು. ; 

೩. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ :-""ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಕಾಲಭೈರವರುದ್ರನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ ಹತ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು? ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುವವನಾಗು.2? 

೪. ಶ್ರೀಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೆ! ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಸಪ್ರ ದ್ರವಾದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾ ಂತವೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನು ಸಕಲಸಾಪವಿಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೫. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳ ಮುಂದೆ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಕಾರಣವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಜಗಳವಾಯಿತು. 
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೨೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಮೇವ ಜಗತ್ಸರ್ತಾ ನಾನ್ಯಃ ಕರ್ತಾಃಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ 1 


ಅಹಂ ಸರ್ವಪ್ರ ಸಂಚಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಪ್ರದಃ ॥೬॥ 
ಮತ್ತೋ ನಾಸ್ಕಧಿಕಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಶತ್ಸಮೋ ನಾ ಸುರೇಷ್ಮನಿ ! 

ಏವಂ ಸ ಮನುತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ ಸನ್ನಿಧೌ ಪುರಾ ॥೭॥ 
ತದಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಹಸನ್‌ ದ್ವಿಜಸ್ರಂಗವಾಃ | 
ಕಿಮರ್ಥಮೇವಂ ಬ್ರೂಷೇ ತ್ವಮುಹಂಕಾರೇಣ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೮॥ 
ವಾಕ್ಕಮೇನಂ ವಿಧಂ ಭೂಯೋ ವಕ್ತುಂ ನಾರ್ಹಸಿ ವೈ ನಿಭೇ। 
ಅಹಮೇವ ಜಗತ್ಕರ್ತಾ ಯಜ್ಞೊ ೀ ನಾರಾಯಣೋ ವಿಭುಃ ॥೯॥ 
ಮಾಂ ನಿನಾಃಸ್ಯ ಸ್ರಸಂಚಸ್ಕ್ಯ ಜೀವನಂ ದುರ್ಲಭಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಮತ್ರಸಾದಾಜ್ಞಗತ್ಸ ಸ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಸ್ಥಾ ನರಜಂಗಮಂ I ೧೦ ॥ 


ವಿನಾದಂ ಕುರ್ನತೋರೇನಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೋರ್ಜಯ್ಯೈಷಿಣೋಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪುರತಸ್ತತ್ರ ನೇದಾಶ್ಚತ್ಥಾರ ಆಗತಾಃ । 


ಪ್ರೋಚುರ್ವಾಕ್ಯಮಿದಂ ತಥ್ಯಂ ಪರಮಾಂರ್ಥಪ್ರಕಾಶಕಂ Il ೧೧॥ 
ವೇದಾ ಊಚುಃ. 
| ತ್ವಂ ನಿಷ್ಣೋ ನ ಜಗತ್ಯರ್ತಾ ನ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಟ್ರಜಾಪತೇ ॥ ೧೨ ॥ 





೬-೭. ಬ್ರಹ್ಮನು, ""ನಾನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು; ಬೇರೆ 
ಜಗತೃರ್ತನಿಲ್ಲ. ಸಕಲಪ್ರಸಂಚಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನನೂ, ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ 
ವನೂ ನಾನೇ; ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ವನೂ, ನನಗೆ ಸಮಾನನೂ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೮. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ನಗುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು: "ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! 
ಏತಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ? 

೯. ಚತುರ್ಮುಖ! ನೀನು ಮರಳಿ ಇಂತಹ ಮಾತನ್ನಾಡಬೇಡ. 
ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಸ್ತನಾದ ನಾನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು. 

೧೦. ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಉಳಿಯುವುದೇ ಕಷ್ಟವು. ನೀನು 

ಅ ps, 
ತಳ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 

೧೧. ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಜಯವನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳು ದೇವತೆ 

೩9 
ಗಳ ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿರಲು ನಾಲ್ಗುವೇದಗಳೂ ಮೈತ್ಗಳೆದುಬಂದು 
ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಿಜವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದುವು. 
೧೨. ವೇದಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ:-ಎಲ್ಲಿ ನಿಷುವೆ 
: ಸಸಿ ಸಿದನನಲ. ಅಯಾ ಬಹ, | ರನ ಸತ 
ಲ"ಟಿ ಇ" ) ಬ್ರಹ್ಮ! ನೀನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನಲ್ಲ. 
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ತನ ಕೋತಿದ್ದಾ ಹು ೨೯೭ 


ಸಂ ತಿ ಸೀಶ್ಚ ರೋ ಜಗತ ತೃರ್ತಾ ಹರಾತ ಫ್‌ ರತರೋ ವಿಭೂಃ । 


ತನ್ನಾ ಯಾಶಕ್ತಿ ಸಂಫ್ಥ  'ಪ್ರಮಿದಂ ಸಾ ್ಲಿವರಜಂಗನಂಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸರ್ನದೀನಾಭಿನಂಸೂ, (ಹಿ ಸಾಂಬಃ ಸತ್ಯಾದಿಲಕ್ಬ 898 | 
ಸ್ಪಷ್ಟಾಚ ಪಾಲಕೋ ಜ್‌ ಏವ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಭುಃ Il ೧೪ ॥ 
ಜ್‌ ಸಮಿಾರಿತಂ ನೇದೈ 8 ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ಶುಭಾಕ್ಟ ರಂ। 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ತದಾ ತತ್ರ ಪ್ರೋಜತುದ್ದಿ ರಂಗ ॥ ೧೫ ॥ 


ಬ್ರಹ ನಿಷ್ಟ ಸ್‌ 
ಸಾರ್ವತ್ಯಾಲಿಂಗಿತಃ ರ್‌ ತಿನವೂನ ಸ್ರಮಥಾಧಿಷಃ । 


ಕಥಂ ಭವೇತ್ಸರಂ ಬ ಹ್ಮ ಸರ್ನಸಂಗನಿವರ್ಜಿಕಂ ॥ ೧೬ ॥ 

ತಾಭ್ಯಾಮಿತೀರಿತೇ ತತ್ರ EF ವಃ ಪ್ರಾಹ ತೌ ತದಾ। 

ಅರೂಪೋ ರೂಪಮಾದಾಯ ಮಹತಾ ಧ್ಯನಿನಾ ದ್ವಿ ಜಾಃ ॥ ೧೭॥ 
ಪ್ರ ಣವ ಉವಾಚ :- - 

ಅಸೌ ಶಂಭುರ್ಮುಹಾದೇವಃ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸ್ಪಾತಿರಿಕ್ಷಯಾ । 

ಸಂಕ್ರೀಡತೇ ಕದಾಜಿನ್ನೊ ಪ್ಪ ಕಂತು ಸ್ಟ್ಯಾತ್ಮಸ್ಥ ಗಾ I ೧೮ ॥ 





೧೩. ಹಲ ಉತ್ತಮನೂ, ವ್ಯಾಸ್ತನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಟಿಸಿದನು. ಅವನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೆ ಸ್ಥಾವರಜಂಗ 
ಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಮ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಂದ್ಯನೂ, ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾದಿ ಲಕ್ಪಣವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತನೂ, ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಪಾಲನೆ, ಸಂಹಾರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನು.” 

೧೫. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಹೀಗೆ ವೇದಗಳುಸುರಿದ ಶುಭಾಕ್ಸರವುಳ್ಳ | 
ಬನ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಇಂತೆಂದರು. | 

ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು. ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--""ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತ 
ಕೇಹಪುಳ್ಳ ವನೂ," ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಕಲ 
ಸಂಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದಾನು.? . 

೧೩. ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೆ! ಅವರಿಬ್ಬರು ಹೀಗೆನ್ಸಲು ರೂಪವಿಲ್ಲದ ಓಂಕಾರವು 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದಿತು. 

೧೮. ಪ್ರಣವವು ಹೇಳುತ್ತದೆ:-"" ಮಹಾದೇವನು ತನಗಿಂತ ಭಿನ್ನಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಒಂದು 
ವೇಳೆಯೂ ಹೀಗೆ ವಿಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ರ೯ಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸೌ ಶಂಭುರನೀಶಾನಃ ಸ್ಥ ಪ್ರ ಕಾಶೋ ನಿರಂಜನಃ 1 

ನಿಶ್ಚಾಧಿಕೋ ಜೀ ನಿಶ್ಚಾಃಧಿಕ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಕರ್ತಾಃಸೌ ಸ ತಂತ್ರ ಕ ಸರ್ನಭಾವನಃ 

ಬ್ರ ಹ ನ್ನ ಗ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಕಾಲೇ ತ್ಕಾಂ ಸಿಮುಂಕ್ರೆ ( ರಜೋಗುಣೈಃ I ೨೦ ॥ 
ಸತ್ಸೇನ “ರಕ್ತ ಜೇ ಂಭುಸ್ತಾ 0  ಪ್ರೇಸಯಶಿ ) ಕೇಶವ. | 


ತಮಸಾ ನ ತ್ರಖ್ಯಂ ಸಂಪ್ರೆ ೀರಯತಿ ಸಂಹೃತೌ ॥ ೨೦ ॥ 

ಅತಃ ಸ್ವತಂತ್ರತಾ ನಿಷ್ಣೋರ್ಯುವಯೋರ್ನ ಕದಾಚನ 

ನಾಪಿ ಪ್ರ ಜಾಪತೇರಸ್ತಿ ಕಂತು ಶಂಭೋಃ ಸ್ವತಂತ್ರತಾ ॥ ೨೨ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸಿ ಸ್ಣೊ ಯುವಾಭ್ಯಾಂತು' ಕಿಮರ್ಥಂ. ನ ನುಹೇಶ್ವ ರಃ | 

ಜ್ಞಾ ಯತೇ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ನಿಶ್ಚ್ಯಾ :ಧಿಕಸ್ತಥಾ ॥ 2೩ ॥ 

ಸಾಫಿ ಶಕ್ತಿರುಮಾದೇನೀ ನ ಪೃಫಕ್ಸ 0ಕರಾತ್ಸ ದಾ। 
ಕಂಭೋರಾನಂದಭೂತಾ ಸಾ ದೇನೀ' ಸಾಗುತ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೪ ॥ 

ಅತೋ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರಃ ಸ ತಂಶ್ರೋ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪ ಘೇ | 

ಸರ್ವದೇವೈ ಸ ನಂದ್ಯೋ ( ಯುವಾಭ್ಯಾ ಮಹಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೧೯. ಈ ಶಿವನು ತನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನೂ, 
ದೋಷರಹಿತನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆಗಿ ವಿಶ್ವಾಧಿಕ 
ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಿನಾಗಿರುವನು. 

೨೦. ಇರು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ನಕತನ ಸ್ವತಂತ್ರ ನ್ಕೂ 
ಸಕಲವನ್ನು ಸೃ ಸ್ಟಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನಾದ ನಿನ ನ್ನು ಸ್ನ ಸೃಷ್ಠಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದಿದ? ನೇಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೧-೨೨. ನಾರಾಯಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸತ್ವಗುಣ 
ದಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಲರುದ್ರನನ್ನು ತಮೋಗುಣದಿಂದ 
ಸ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾರಾಯಣ! ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೂ, ಕಾಲರುದ್ರನಿಗೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಶ್ರ ವಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನೊಬ್ಬ ನೆ ಸ್ವತಂತ್ರನು. 

೨೩. ಎ ್ರಿಹ್ಮನೆ! ಓ ನಾರಾಯಣ! “ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಕಲಲೋಕ 
ಕರ್ತನೂ, ವಿ ಶ್ವಾಧಿಕನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಏಕೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

.೨೪. ಶಕ್ತಿ ಸ್‌ ಆ. WD ಶಂಕರನಿಗಿಂತ ಬೇಕೆಯವ 
ಳಲ್ಲ, ಶಿವನ ಆನಂದರೂಸಳಾದ ಆ ಜೀವಿಯು ಆಕಸಿ ವಾಗಿ ನ 

೨೫. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಉತ ತ್ರಮನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನೂ, 


ನನಾ ನೂ ಆದ ಶಿವನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ, 'ಫಿಮ್ಯಾ ರ್ವರಿಗೂ 





ಸಿ 
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ಚತು ರ್ವಿಂಶೋತಿಧ್ಯಾಯಃ 


ಕರ್ತಾ ನಾಂಸ್ಯ್ಯಾಸ್ತಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ನಾಂಧಿಕೋಂಸ್ಮ್ಮಾಚ್ಚ ವಿದ್ಯತೇ । 


ನ ತಶ್ಸನೋಪಿ ಲೋಕೇಷು ನಿದ್ಯತೇ ಶತಶಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅತೋ ಮೋಹಂ ನಶುರುತಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ಯುವಾಂ ವೃಥಾ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಣವೇನಾಂಥ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಕೇಶವಃ ॥.೨೭॥ 
ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತೌ ಶಂಭೋರ್ನೈವಾಂಜ್ಞಾನಮಮುಂಚತಾಂ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರದದರ್ಶ ಮಹಾದು ತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ನ್ಯಾಪ್ಲುನವ್ನಗನಂ ಸರ್ನಮನಂತಾದಿತ್ಯಸನ್ನಿಭಂ 

ತೇಜೋ ಮಂಡಲಮಾಕಾಶಮಧ್ಯಗಂ ವಿಶ್ಯಶೋಮುಖಂ ॥ ೨೯॥ 
ತನ್ನಿರೂಸಯಿತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಸರ್ಜೊೋರ್ಧ್ಸ್ವಗತಂ ಮುಖಂ | 

ತಪೋಬಲ ನಿಸೃಷ್ಟೇನ ಪಂಚಮೇನ ಮುಖೇನ ಸಃ ॥ ೩೦ ॥ 


ನಿರೂಸಯಾಮಾಸ ವಿಭುಸ್ತತ್ತೇಜೋಮಂಡಲಂ ಮುಹುಃ | 
ತತ್ರ ಜಜ್ಞಾಲ ಕೋಪೇನ ಮುಖಂ ತೇಜೋ ವಿಲೋಕನಾತ್‌ ॥೩೦॥ 
ಅನಂತಾದಿತ,್ಮಸಂಕಾಶಂ ಜ ಲತ್ತೆ ತೃಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 


ಲ 
ದಿಢಕ್ಸುಃ ಪ್ರಲಯೇ ಲೋಕಾನ ಡಬಾಗ್ನಿರಿವಾಬಭೌ ೩೨ ॥ 


೨೬. ರುದ್ರನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನೂ, ಅವನಿಗಿಂತ ಅಧಿಕನೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಸಮಾನನೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೨೭-೨೯. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳೆ! ನೀವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ?' ಎಂದು ಪ್ರಣವವು-ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಣುಗಳು ಶಂಭು 
ವಿನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೂಢರಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಮುಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಸಮಸ್ಕಾಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಅಸರಿಮಿತರಾದ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನವೂ, ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದೂ, 
ಸರ್ವತೋಮುಖವೂ ಆದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೩೦-೩೧. ಅವನು ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ತಸಸ್ಸಿನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಆ ಐದನೆಯ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಅವನು ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮೂಹವನ್ನು ಕಂಡನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಮುಖವು ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯಿತು. 

೩೨. ಅನಂತಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಬಡವಾಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಷ್ಚ೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯದೃಶ್ಯತ ಚೆ ತತ್ತೇಜಃ ಪುರುಷೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ | 

ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ "ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಭಾಷೇ ಸಪರಮೇಶ್ಮರಂ 1 ೩೩ ॥ 
ವೇದಾಹಂ ತ್ಕಾಂ ಮಹಾಜೀನ ಲಲಾಜಾನ್ಮೇ ಫ್‌ ಭವಾನ್‌ | 
ವಿನಿರ್ಗಕೊಲಸಿ ಶಂಭೋ ತ್ಮಂ ರುದ್ರ ನಾಮಾ ಮಮಾತ್ಮಜಃ 0 ೩೪॥ 


ಇತಿ ಗರ್ನೇಣ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಜ್‌ ಕ್ರ ತ್ಕಾ ಮುಹೇಶ್ವ ಕ 


ಕಾಲಭೈ ರನನಾಮಾನಂ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಾ ನಹಿಣೋತ್ಸ ದಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಯುಧ್ಯತ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಾ `ಕಾಲಭ್ಛೈ ರವಃ । 
ಮಹಾದೇವಾಂಶಸಂಭೂತಃ ಶಿಸು ಸಗ ॥ ೩೬ ॥ 
ಯುಧ್ಧ್ವಾತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕಾಲಭೈರವಃ 1 

ವದನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶುಭ್ರ 0 ವ್ಯ ಶೋಕಯತೆ ಪಂಚಮಂ ॥ ೩೭॥ 
ನಿಲೋಕ್ಕೊ ಧ್ಯ ೯ಗತಂ `ನಕ್ರ ; ಪಂಚಮಂ ಭಾರತೀಪತಶೇಃ । 

ಗರ್ವೇಣ Sh ಯುಕ್ತಕ ೦ ಪ್ರಜಜ್ವಾ ಲಾಃತಿಕೋಪಿತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ತತಸ್ತತ್ಸಂಚಮಂ ವಕ್ರ 0 ಭೈರವಃ ಪ್ರಾ ಚಚ್ಚಿ ನದ್ರುಷಾ | 

ತತೋ "ಮಮಾರ ಬ ಹ್ಹಾ ಸೌ ಕಾಲಭ್ಸೈರನಹಿಂಸಿತಃ ॥ ೩೯ I 


೩೩. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಪರಮೇಶ್ವರನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದನು. | 
೩೪. "ಮಹಾದೇವ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿತಿರುವೆನು. ನೀನು ಹಿಂದೆ 
ನನ್ನ ಹಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ರುದ್ರನೆಂಬ ನನ್ನ ಮಗನು.” | | 

೩೫. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಭಾ ಮಾತನ್ನು A ಕಾಲಭೈರವ 
ನೆಂಬುವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೩೬. ಮಹಾದೇವನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಭ್ಯ ರವನು ಶೂಲ, 
ಬಂಕ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಬಹಳಾ ಬ್ರಹ ಹ ೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೭. ಹೀಗೆ ಬಹಳಕಾಲ ಕಾಲಭೈರವನು ಬ ನ್ರಿಹ್ಮನೊಡನೆ ಕಾಳಗವಾಡಿ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಅವನ ಐದನೆಯ. ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೩೮. ಆ ಕಾಲಭೈರವನು ಬ್ರ ನಿ ಹ್ಮನ ಅತಿಯಾಗಿ ಗರ್ವಗೊಂಡ So ಖ 
ವಾದ ಐದನೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿದನು. ಸ 

ರ೯. ತರುವಾಯ a ಕೋಪದಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ ನ ಐದನೆಯ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಒಂಸೆಗೊಳಗಾಗಿ: ಮಡಿದನು. 
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ಚತುರ್ಪಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೧ 


ಈಶ್ವ ರಸ್ಕ ಪ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪ ಕಸೇದೇ. ಜೀವಿತಂ ಪುನಃ । 


ತತೋ ವಲಸೋಕಯಾವಾಸ ಶಂಕರಂ ಶಶಿಭೂಷಣಂ ll ೪೦॥ 

ವಾಸುಕ್ಕಾ ದೃಷ್ಠ ಭೋಗೀಂದ್ರನಿಭೂಷಣನಿಭೂಸಿತಂ | 

ದೃಷ್ಟಾ ನೇಧಾ ಮಹಾಜೀವಂ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಂ i YO I 

ಲೇಭೇ 'ಮಾಹೇಶ್ವ ರಂಜಾ ಸನಂ ಮಹಾಜೀನಪ್ಪ ಸಾದತಃ । 

ತತಸ್ತು ಷ್ಟಾನ ಗಿರಿಂ ವರೇಣ್ಯ ೦ ವರದಂ ಶಿವಾ I ೪೨ Il 
ಬ ESSE ಅದಾ 

ಮಹ್ಯ ೦ ಪ್ರಸೀದ ಗಿರಿಶ ತಶಾಂಕಕೃತಶೇಖರ । 

ಯನ್ನ ಜಾ ಕೃತಂ ಶಂಭೋ ತತ ಎಮುಸ್ಕ ದಯಾನಿಧೇ ॥ ೪೩॥ 

ಶ್ಚಮಸ್ಸ ಮನು ಗರ್ವಂ ತ್ಮಂ ಕಂಕತೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ನಮಶ್ಚಕಾರ ಸೋಮಂ ಸ ಸೋಮಾ ರ್ಥಕೃತಶೇಖರಂ ॥ ೪೪॥ 

ಅಥ ದೇವಃ ಪಸ ಕ್ರಸನ್ನೋಸ್ಕೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಾಂಶಜಾಯ ತು । 

ಮಾ ಭೈಷೀರಿತ್ಯಬ್ರವೀಜ್ನೆ ಂಭುರ್ಸ್ಯರನಂ ಚಾಂಭ್ಯಭಾಷತ ॥ ೪೫ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಸ್‌ — 

ಏಷ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 

ಹತಸ್ಕ್ಯಾಂಸ್ಯ ವಿರಿಂಚಸ್ಕ ಧಾರಯ ತ್ವಂ ಶಿರೋ ಥುನಾ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೦. ಈಶ ಬರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನು ಮರಳಿ ಬದುಕಿದ ನಲ್ಲ ಚಂದ್ರ 
ವತಾಳಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಕಂಡನು. 

೪೧-೪೨. ವಾಸುಕಿಯೆ ಮೊದಲಾದ ಅಷ್ಟನಾಗಗಳಿಂದ ಭೂಸಿತನಾಗಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಾಹೇಶ್ನ ಬರ್ವಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ವರದಾತನೂ 
ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಬ್ರ ಹ್ಮರಿಂತು ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. 

೪೩. ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಸ ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಚಂದ್ರಮೌಳೀಶ್ವರ! ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಧಯಾನಿಧಿಯೆ | ನನ್ನ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. 

೪೪. ನೀನು ನನ್ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಕಮಿಸು?' ಎಂದು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ 
ಚಂದ್ರ ಶೇಖರನಾದ ಆ '`ಿವಕನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ' 

೪೫, ತರುವಾಯ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಹೆದರಬೇಡವೆಂದು ನುಡಿದು ಜೈರವನನ್ನು ಕುರಿತು ಜಗು 

೪೬, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: "" ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಬ ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನು. ಈಗ ನೀನು- ವಧಿಸಿದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ: ತರೆಯನ್ನು “ಧರಿಸು. 
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೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಿಶುದ್ಯ್ಯರ್ಥಂ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಕಾವ್ಯುಯಾ 

ಭಿಕ್ಸಾಮುಟಿ ಕಸಾಲೇನ ಭೈರವ ತ್ವಂ ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ ॥ ೪೭॥ 

ಉಕ್ತ್ತ್ವೈವಂ ಶಂಕರೋ ವಿಪ್ರಾಸ್ತಶ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ 

ನೀಲಕುಕೋ ಮಹಾದೇವೋ ಗಿರಿಜಾರ್ಧತನುಸ್ತತಃ ॥ ೪೮ ॥ 

ಭೈರವಂ ಗ್ರಾಹಯಾಮಾಸ ವದನಂ ವೇಧಸೋ ದ್ವಿಜಾಃ ! 

ಚರಸ್ಕ ಪಾಸಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಣಾಯ ವೈ ॥ ೪೯ ॥ 

ಕಸಾಲಧಾರೀ ಹೆಸ್ತೇನ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಗೃಹ್ವಾತು ಭೈರವಃ । 

ಇತೀರಯಿತ್ತಾ ಗಿರಿಶಃ ಕನ್ಯಾಂ ಕಾಂಚಿದ್ಭಯಂಕರೀಂ , ೫೦ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಭಿಧಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಬಡಬಾನಲಸನ್ನಿಭಾಂ । 

ತಾಂ ಪ್ರೇರಯಿತ್ಕಾ ಗಿರಿಶೋ ಭೈರನಂ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌ I ೫೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಭೈರವೈತದ್ಹ್ರತಂ ತ್ವಬ್ದಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿಶುದ್ಧಯೇ | 

'ಚರತ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾಹಿ ಶುದ್ಧ 3ರ೯ಮಾತ್ಮನಃ ॥ 8೨ ॥ 

ತತೋ ವಾರಾಣಸೀಂ ಗಚ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪ್ರತಾಂತಯೇ 

ವಾರಾಣಸೀಪ್ರನೇಶೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತವಾಂದಮಾ I ೫೩॥ 

ಪಾದಶೇಷಾ ನಿನಷ್ಟಾ ಸ್ವಾಚ್ಚತುರ್ಥಾಂಶೋ ನ ನಶ್ಯತಿ 

ತಸ್ಯ ನಾಶಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತನ ಭೈರನ ತಚ್ಛೃಣು NBN 

೪೭. ಭೈರವ! ನೀನು ನನ್ನ ಅಸ್ಪೃಣೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 
ಸರೋಸುಗ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯೆಯ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಕಪಾಲದಿಂದ ಭಿಕ್ಸಾಟನೆಮಾಡು.?? 

೪೮. ಗಿರಿಜಾಸಹಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಯವಾದನು. . 

೪೯-೫೧. ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೆ! ಅಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನು ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ಪಾಸಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕಪಾಲಧಾರಿಯಾಗಿ ಬಿಕ್ಸಾಟನೆ ಮಾಡೆಂದು ಭೈರವ 
ನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆಂಬ ಬಡವಾಗ್ಲಿಸಮಾನಳೂ, 
ಕ್ರೂರಳೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಕನ್ಫೈಯನ್ನು ಭೈರವನೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದನು. ಎ 

೫೨-೫೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ." ಭೈರವ! ನೀನು ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ಅನಂತರ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಕಾಶಿಗೆ ತೆರಳು. ಕಾಶಿಯನ್ನು ನೀನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಕೂಡಲೆ 
ನಿನ್ನನ್ನಂಟರುವ ಈ ನೀಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ "ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದಂಶದ 
ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 
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ಚತುರ್ನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಠಿ೦ಷ್ಠಿ 


ದಕ್ಸಿಣಾಂಭೋನಿಧೇಸ್ತೀರೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ। 


ಸರ್ವಪಾ ಪ್ರಿಣ್ಯುಸಕಾರಾಯ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಯಾ ಶುಭಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶಿನಸಂಜ್ಞ 0 ಮಹಾಪುಣ್ಯ 0 ತತ್ರ ಯಾಹಿ ತ್ವಮಾದರಾತ್‌ | | 
ತತ ತ್ರವೇಶನಮಾತ್ತೆ (ಬ ಬ ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತಮಾ ॥ ೫೬ ॥ 


ಶಿವತೀರ್ಥಸ್ಥ್ಯ ಮಾ ್ರ್ಯೀಸ್ಸಿೀಶೇಷಂ ನಶ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ । . 


ಉಕ್ಲೈನಂ ಭೈರವಂ ರುದ್ರಃ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರಯಯಾ ಕ್ಪಣಾತ್‌. ॥ ೫೭ ॥ 
ತತಃ ಕಪಾಲಸಾಣಿಸ್ತು ಭೈರವ" ಶಿವಜೋದಿತಃ । 


ದೇವದಾನವಯಕ್ಟಾ ದಿಲೋಕೇಷು ವಿಚಚಾರ ಸ ॥ ೫೮ ॥ 
ತಂ ಯಾಂತಮನುಯಾತಿಸ್ಮ ಬ ್ರಿಹ್ಮ ಹತಾ 2 | 

ಭೈರನಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಪೇನ್‌ ನ್ಯಾ ಯತನಾನಿ ಜೆ ॥೫೯॥ 
ಚರಿತ್ಕಾ ಲೀಲಯಾ ದೇನಸ್ತ ಹ ಸಾರ್‌ ಯೇಯೌೌ । 
ನಾರ್‌ ಪ ಸ್ರವಿಷ್ಟೇ ತು ಭೈರನೇ ಶಂಕರಾಂಶಜೇ I ೬೦ I 
ಚತುರ್ಥಾಂಶಂ ನಿನಾ ನಷ್ಟಾ ಟ್ಟ ಪ್ರಿಹ್ಮಹತ್ಯಾಂತಿಕುತ್ಸಿತಾ । - 
ಚತುರ್ಥಾಂಶೇನ ದುದ್ರಾವ ಭೈರನಂ ಜು] I ೬೧॥ 


೫೫-೫೭. ನಾನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಸಿಣಸಮುದ್ರದ 
ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವಶದಲ್ಲಿ ಶಿವ ಎಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ರುವೆನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೀನು 
ಪ್ರುವೇಶಿಸಿದಕೊಡಲೆ ನಿನ್ನ ಅಮಂಗಳಕರನಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಆತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು?” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
' ರುದ್ರನು ಕೂಡಲೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ಆ ಭೈರವನನು' ಶಿವನ ಮಾತಿನಿಂದ ಕಪಾಲಧಾರಿಯಾಗಿ. 
ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಯಕ್ಷರು ಇವರೆ ಮೊದಲಾದವರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 

ಸಂಚರಿಸಿದನು. 
೧. ಹಾಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
 ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಭೈರವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕಾಶಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಶಂಕರಾಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಅವನು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸನದ 
ಕೂಡಲೆ' ನಾಲ್ಕನೆ ಒಂದಂಶವನ್ನುಳಿ ಳಿದ: ಅತಿ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಮೂರುಭಾಗಗಳು ಪರಿಹಾರವಾದುವು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ವ ಮಾತ್ರ ೮ ಭೈರವ 
ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. : | 
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೩೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ ಭೈರವೋ ದೇವಃ ಶೊಲಪಾಣಿಃ ಕಪಾಲಧ್ಯಕ್‌ | 


ಶಿನಾಜ ಯಾ ಯಯೌ ಪಶ್ಲಾದ್ಧಂಧಮಾದನಪರ್ವತಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಶಿವತೀರ್ಥಿಂ ತತೋ ಗತ್ಕಾ ಭೈರವಃ ಸ್ನಾತವಾಸ್ಸಿಜಾಕ | 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಶಿನತೀರ್ಥೇ ನುಹತ್ತರೇ Nan 


ನಿಃಶೇಷಂ ವಿಲಯಂ ಯಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಃ ತಿಭೀಷಣಾ । 

ಅಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಾಮರಾಸೀತ್ತದಗ್ರತಃ 

ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದೇವೋ ಭೈರವಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 


ನಿಃಶೇಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತೇ ಶಿನತೀರ್ಥೇ ನಿಮುಜ್ಜನಾತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ನಷ್ಟಾ ಭೈರನ ನಾಸ್ಕ್ಯತ್ರ ಸಂದೇಹಸ್ತನ ಸುವ್ರತ | 

ಇದಂ ಕಪಾಲಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತ್ಮಂ ಸ್ಥಾಸಯಸ ಸ ಕೃಚಿತ್ಯ ಎಲೇ ॥ ೬೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಫಂಭುಸ್ತತ್ರೈವಾಂತರಥೀಯತ | 
ಭೈರವೋಪಿ ತದಾ ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿನೋಚಿತಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ಶಿವತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾ ದ್ಯಯೌ-ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ । 
ಕಸಾಲಂ ಸ್ಥಾಸಷಯಾಮಾಸ ಪ್ರದೇಶೇ ಕುತ್ರಚಿದ್ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಕಸಾಲತೀರ್ಥನಿತ್ಯಾ ಖ್ಯಾಮಲಭತ್ತತ್ಸ ಲಂ ತದಾ ॥ ೬೮ ॥. 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:-- | | 
ಏನಂ ಪ್ರಭಾನಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಶಿನತೀರ್ಥಂ ನಿಮುಕ್ತಿದಂ ॥ ೬೯॥ 


೬೨. ಅನಂತರ, ಶೂಲ ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆ ಭೈರವನು ಶಿವನ 
ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತಕ್ಕ ಹೋದನು. 

೬೩-೬೪. ತರುವಾಯ ಶಿವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಯಿತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನೂ ಅವನ ಮುಂದೆ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೬೫-೬೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-“ಭೈರವ! ನೀನು ಈ ಶಿವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಸತೈೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಕಪಾಲವನ್ನು ನೀನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಪಿಸು.?' 

೬೭-೬೮. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯ ' 
'ವಾದನು. ಹೀಗೆ ಶಿವತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಿಸಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ 

ನಾದ ಭೈರವನು ಕಾಶಿಗೆ ತೆರಳಿ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಆ ಸ್ಥಳವು ಕಸಾಲತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೊಂಡಿತು. ಕ 

೬೯೪-೭೩೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈೆಯುಳ್ಳ ಆ 

ಶಿವತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮೋಕ್ಸದಾಯಕವೂೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖನಾಶಕವೂ, 
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ಚತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ಪಂಚ 


ಮಹಾದುಃಖಪ್ರ ಶಮನಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 


ನರಕಕೆ ಕ (ಶಶಮನಂ ಸ್ಟ ರ್ಗದಂ ಮೋಕ್ಸ ದು ತಥಾ ॥೭೦॥' 
ಶಿವತೀರ್ಥಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ 39 ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಿಮುಕ್ತಿದಂ । 
ಇದಂ ಪಠನ್ನ ದಾ ಮತ್ತೊ ೯ ದುಃಖಗ್ರಾ ಮದ್ದ ಮುಚ ತೇ I 201 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ್ರ | ತೀಯೀ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಕ್ಕೆ SS ಶಿವತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನಂ-- 
ಭೈರನಬ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ಫಿಮೋಶಕ ಕೈಣವರ್ಣನಂ ಸಕ ಚತುರ್ನಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ನರಕದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, 
ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೭೧. ನಾನೀಗ ಮೋಕ ಕವನ್ನೀಯುವ ಶಿವತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತೆ ಯನ್ನು. 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ದುಃಖದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನು ಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 
KY ಶಿವತೀರ್ಥೆಪ್ರಶಂಸನ- ಭೈರವನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿನೋಶ್ಸುಣನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಂಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಂ ಖತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ-- ವಶ್ಚನಾಭಕೃತಘ್ನತಾದೋಷಶಾಂತಿವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರಿ € ಸೂತೆ ಉವಾಚ :- 
ಶಿನತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿಮೋಕ್ಷ ಣೇ | 
ಸ್ವಸಾಸಜಾಲಶಾಂತ್ಯ ೫ ತಂಖತೀರ್ಥಂ ಸ ವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥1೧॥ 


ಯತ್ರ ಮಜ್ಜ ನಮಾಶ್ರೆ ಅಣ ಕ ಕೃತಘ್ನೊ 6 ಪಿ ನಿಮುಚ್ಕ ಠೇ 
ಮಾತ್ಕೊ $ ನಿತ್ಯೂರ್‌ ಗುರೊಂಕ್ಲಾ ಇ ಯೇ ನ ಮನ ತಿ ಮೋಹಿತಾಃ ॥ 
ಯೇಚಾಂಸ್ಕೆ ನೈ € ದುರಾತಾ ನಃ ಕೃತಘ್ನಾ ನಿರಪತ್ರ ಕೆ 





ತೇ ಸರ್ವೇ 'ತಂಬತೀರ್ಥೆಸ್ಮಿ ನ್‌ ಶುದ್ಧ 50ತಿ ಸ್ನಾ “ನಮಾತ್ರ ತಃ Il 4 
ಶಂಖನಾಮಾ ಮುನಿಃ ರ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತೇ` 
'ಅವರ್ತತ ತಪಃ ಕುರ್ನನ್ನಿಷ್ಟುಂ ಧ್ಯಾ ಯನ್ಸಮಾಹಿತಃ ॥೪॥ 
ಸ ತತ್ರ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ 'ಸ್ಮಾನಾರ್ಥ( 0 ತೀರ್ಥಮುತ್ತ ಮುಂ 
ತಂಖೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ ಶಂಖತೀರ್ಥಮಿತೀರ್ಯತೇ . TENT 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಕೃನ್ಮತ್ಯ ೯8 ಕೃತಘ್ನೋಪಿ ನಿಮುಚ್ಯ ತೇ | 
| ಅತ ಶ್ರೇತಿಹಾಸಂ ವಕ್ಳಾ ಮಿ ಸ ತಾರಾ ತೀ ॥೬॥ 
" ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ, 


ಶಂಖತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ- ವತ್ಸನಾಭಕೃತಘ್ಸುತಾದೋಷಶಾಂತಿವರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ಶಿವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಪಾಸದ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಶಂಖತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಈ ಶಿವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೃತಫ್ಪುರೂ, ತಾಯಿ, 
ತಂದೆ ಗುರುಗಳನ್ನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗೌರವಿಸದವರೂ, ದುಷ್ಟರೂ, ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದವರೂ ಸಹ ಶುದ್ಧ ರಾಗುವರು. 

೪. ಹಿಂದೆ ಗಂಧಮಾದನನರ್ನತದಲ್ಲಿ ಶಂಖನೆಂಬ ಮುನಿಯು ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸ್ಥಾ ಿನಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಉತ ತ್ರಮತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
ಶಂಖಮುನಿಯು ನಿರಿ] ಸಿದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಶಂಖತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೬, ಅಲ್ಲಿ ಸದರ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಕ ಸ ತಫ್ಲನಾದರೂ ಪಾಪ 


ಮುಕ ಶ್ರ ನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವ 
ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. 
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ಪಂಚವಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೭: 


ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ನರೋ ಮುಕ್ತಿಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 


ಪುರಾ ಬಭೂನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೋ ವತ್ಸನಾಭೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೫೭॥ 
ಸತ್ಯವಾನ್ಫೀಲನಾನ್ಹಾಗ್ನೀ ಸರ್ವಭೂತದಯಾಪರಃ | 

ಶತ್ರುವಿತ್ರಸನೋ ದಾಂತಸ್ತಪಸ್ಟೀ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೮॥ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಣಾ ತಸ್ತತ್ವಬ್ರಹ್ಮೈಕಸಂಶ್ರಯಃ | 

ಏವಂ ಪ್ರಭಾವಃ ಸಮುಸಿಸ್ತ ಪಸ್ತೇಪೇ ನಿಜಾತ್ರಮೇ 1೯॥ 
ಸವೈ ನಿಶ್ಚಲಸರ್ವಾಂಗಸ್ತಿಷ್ಠಂಸ್ಕತ್ರೈನ ಭೂತಲೇ | 

ಪರಮಾಣ್ವಂತರಂ ವಾಸಿನ ಸ್ವಸ್ಥಾನಾಚ್ಚಜಾಲ ಸಃ I ೧೦ ॥ 
ಸ್ಥಿತ್ತೆ ತತ್ರ ತಪಸ್ಯಂತಮುನೇಕಶತನತ್ಸರಾನ್‌ | 

ತಮಾಚಕ್ರಾಮ ವಲ್ಮೀಕಂ ಛಾದಿತಾಂಗಂ ಚಕಾರ ಚೆ I ೧೧॥ 
ನಲ್ಮೀಕಾಕ್ರಾಂತದೇಹೋ ಸಿ ವತ ನಾಚಭೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಅಕರೋತ್ತಸ ಏವಾಂಸೌ ವಲ್ಮೀಕಂ ನತ್ವಬುಧ್ಯತ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ತಪೈತಿ ತಪೋ ವಾಸವೋ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ । 

ನಿಸೃಜ್ಯ ಮೇಘಜಾಲಾನಿ ವರ್ಷಯಾಮಾಸ ವೇಗವಾನ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಏನಂ' ದಿನಾನಿ ಸಸ್ತಾಂಯಂ ಸ ವವರ್ಷ ನಿರಂತರಂ | 
ಆಸಾರೇಣಾತಿನುಪತಾ ವೃಷ್ಯಮಾಣೋಿ ವೈ ಮುನಿಃ I ೧೪ ॥ 


೭-೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಹಿಂದೆ ವತ್ಸನಾಭನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯೊಬ್ಬಸಿದ್ದನು. ಸತ್ಯವಂತನೂ, ಸುಶೀಲನೂ, 
ವಾಚಾಲನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯಾಳುವೂ, ಶತ್ರು ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸಮನೂ, 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸಿಷ್ಕನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಆ 
ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ಅವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾಡದಿರುವ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ತಕ್ಷ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅನೇಕ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಹುತ್ತವು ಆವರಿಸಿ ಅಂಗಗಳು ಕಾಣದಂತೆ ಮಾಡಿತು. 

೧೨, ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಹುತ್ತದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾದರೂ 
ಅದನ್ನರಿಯದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯರೆ! ಅವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಇಂದ್ರನು ಮೇಘಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಮಳೆಸುರಿಸಿದನು. 

೧೪-೧೯. ಆ ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಏಳು ದಿನಗಳು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ 
ದನು. ಮಳೆಯು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ವತ್ಸನಾಭನು ಕಣ್ಣು 
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೩೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


, ತಂ ವರ್ಷಂ ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾ ಹ ನಿಮಾಲಿತನಿಲೋಚನಃ ! 


ಮಹತಾಸ್ತ ಸಬಾ ತದಾ ಬಧಿರಯನ್ನು ತೀ I ೧೫ ॥ 
ಮಲಿ ಕಸೊ ೋಪರಿಷ್ಟಾದ್ದೈ ಪಪಾತ ಮಹಾ ಶನಿಃ 1 
ತಸ ಕ ಷಿ ಪರ್ಜನ್ಯೇ ನ ತವಾತಾತಿದುಃಸಹೇ ॥ o೬ I 
ವಲ್ಲಿ ೇಕತಿಖರಂ ಧಂ ಬಭೂವಾಸನಿತಾಡಿತಂ | ; 
ವಿಶೀರ್ಣಶಿಖರೇ ತಸಿ ನ್ಯ ಲಿ ಮಕೇಂ ಶನಿತಾಡಿತೇ ॥ ೧೭॥ 
ಸೇಹೇತಿದುಃಸಹಾಂ' ನೃ ಸಿ ೦ ನತ್ಸನಾಭೋ ಫಿಜಿಂತಯನ್‌ | 

ಮಹರ್ಸೌ ರಜಾ ಪೀಡ್ಕ ಮಾನೇ ದಿವಾನಿಶಂ I ೧೮ ॥ 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ಚೇತಸಿ ಕೃಷಾ ಸಂಬಭೂವಾಂತಿಭೂಯಸೀ | 

ಸ ಧರ್ಮಶ್ಚಿ ಜ್‌ ನತ್ಸನಾಭೇ ತಪಸ್ಯ ತಿ I OF I 
ಪತತ್ಯಸ್ಕ ತಿನರ್ಸೇಯಂ ತಪಸೋ ವ ನಿವರ್ತತೇ | 

ಅಹೋಸ್ಯ ವತ ಶೈ ನಾಭಸ್ಯ ಧರ್ಮೈಕಾಯತ್ತ ಚಿತ್ತತಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಇತಿ ಚಿಂತಯತಸ್ತ ಸ್ಕ ಮತಿಕೇನನುಜಾಯತೆ | 

ಅಹಂ ವೈ ಮಾ ರೂಪಂ ಸುಮಹಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ ॥೨೧॥ 
ವರ್ಷಧಾರಾನಿಸಾತಾನಾಂ ಸೋಢಾರಂ ಕಠಿನತ್ತ ಚೆಂ | 

ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ಮಾಹಿಷಂ ರೂಪಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾ ಮ್ಯು ನರಿ ಯೋಗಿನಃ ll ೨೨ ॥ 
EES ESS 
' ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆ ಮಳೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಗರ್ಜನೆ 
ಯಿಂದ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕಿವುಡುಮಾಡುತ್ತ ಹುತ್ತ “ದಮೇಲೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯಿತು. 
ಚಳಿಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಹಿಸಲಾಗದ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಿಡಿಲಿನ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಹುತ್ತದ ತುದಿಯು ಒಡೆಯಲು ವತ್ಸನಾಭನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ಸಹಿಸ 
ಲಾಗದ ಆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿದನು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ` ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಮಳೆಯಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಧರ್ಮದೇವತೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದಯೆಯುಂಟಾಯಿತು. ವಶ್ಸನಾಭನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಲ 
ದೇವತೆಯು ಹೀಗೆ ಆಲೋಟಚಿಸಿತು. 

೨೦. ಮಳೆಯು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈತನ ಮನಸ್ಸು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿದೆ.” 

೨೧-೨೨. ಹೀಗೆ ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿ, ರುವ ಆ ಧರ್ಮದೇವತೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೀಗೆನ್ಸಿಸಿತು: ನಾನು ಮಳೆಯ ಧಾರೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಗಟ್ಟಿಯಾದ 
ತೊಗಲುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಕೋಣದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ತಪಸ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆ 
ಬೀಳದಂತೆ. ಮಕೆವಾಡುತವೆನು. 
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ಪಂಚವಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ | ೩೦೯ 


ನಹಿ ಬಾಧಿಷ್ಯ ತೇ ವರ್ಷಂ ಮಹಾವೇಗಯುತಂ ತೃಪಿ | 


ಧರ್ಮ ಏನಂ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಧಾರಾಃ ಸೃಷ್ಠೇನ ಧಾರ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ವತ್ಸನಾಭೋಹಪರಿ ದ ಗಾತ್ರ ಮಾಚ್ಭಾ' ದ್ನ ತಸಿ ವಾನ್‌ । 

ತತಃ ಸಪ್ತದಿನಾಂತೇ ತು ತದ್ಜೆ 3 ವಷನೆಮಂಸಾ ಜಮತ್‌ ॥ ೨೪ 1 
ತತೋ ನುಹಿಷರೂಪೀ ಸ ಸ ಧರ್ಮೋತತಿಕೃಸಯಾ ಯಾತೇ 1 

ತದ್ದೈ ಮಲಿ ೀಕಮುತ್ತ ಕ್ಸ್ರೊಜ್ಯ ನಾತಿದೂರೇ ಹೃವರ್ತತ ॥ ೨೫ ॥ 
ತತೋ ನಿವೃ ಶ್ರೇ ವರ್ಷೇತು ನತ ಕೈನಾಭೋ ಬಜಾರ್‌ 

ನಿವೃತ್ತಸ್ತ ಪಸಸ್ತೂ ರ್ಣಂ ದಿಶಃ ವ್ಯಲೋಕಯನ್‌ ॥ 2೬ n 
ಸಿ ತೋಂಷಂ ವೃ ಪ್ಪ ಸಂಪಾತೇ ಕುರ್ನನ್ನ ದ್ಯ ಮಹತ್ತಪಃ । 

ಸೈಥಿನೀ ಸಲಿಲ * ಕನ್ನಾ ದೃಶ್ಯತೆ ತೇ ಸರ್ವತೊ ಭ್ಯ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶಿಖರಾಣಿ ಗಿರೀಣಾಂ ಚ ವನಾನ್ಯು ಪವನಾನಿ ಚ 

ಆಶ್ರಮಾಣಿ ಮಹರ್ಷೀಣಾಮಾಪ್ರ್ನ ತಾನಿ ಜಲೆ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 


ಏನಮಾದೀನಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಮುದಿತೋಂಭವತ್‌ | ಇ 
ಚಿಂತೆಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವತ್ಸನಾಭೋ ಮಹಾಮುನಿ: ॥೨೯॥ 
ಅಹಮಸಿ ನ್ಮಹಾನರ್ನೇ: ನೂನಂ ಕೇನಾಪಿ ರಕ್ಷಿತಃ । 

ವರ್ಷತ ಸನ್ನ ಹಾನರ್ಷೇ ಜೀವಿತಂ ತ್ನನ್ಯಥಾ ಕುತಃ I ೩೦ ॥ 








೨೩-೨೪. ಅದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗವುಳ್ಳುದಾದರೂ ಮಳೆಯು ತೊಂದಕೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮದೇವತೆಯು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮಳೆಯ ಧಾರೆಯನ್ನು 
ಬೆನ್ನಿನಿಂದ ತಡೆಯುತ್ತ ವತ್ಸನಾಭನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ: ದೇಹವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಇದ್ದಿತು. ಬಳಿಕ ಏಳು ದಿನಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ Re ನಿಂತಿತು” 

೨೫. ಅನಂತರ ಕೋಣನ ಆಕ್ಸೃ ತಿಯುಳ್ಳ ದಯಾಳುವಾದ ಧರ್ಮ 
ದೇವತೆಯು ಆ ಹುತ್ತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. 

೨೬-೨೭, ಮಳೆಯು ನಿಂತಕೂಡಲೆ ವತ್ಸನಾಭನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಕಲದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ""ನಾನು ಈಗಮಳೆಯು ಸುರಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಭೂಮಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ . 
ನೀರಿನಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾಗಿರುವುದು. 

೨೮. ಗಿರಿಶಿಖರಗಳೂ, ವನಗಳೂ, ಉಪವನಗಳೂ, ಖಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳೂ 
ಹೊಸ ನೀರಿನಿಂದ ಮುಳುಗಿರುವುವು. 

೨೯. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ವತ್ಸನಾಭನು ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ oy ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 

೩೦. ಇಂತಹ ಘೋರನೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೋ ಕಾಪಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
'ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಇಂತಹ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬದುಕಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?” 
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೩೧೦ ‘ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಚಿಂತ್ಯೆ ತನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ $ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಲೋಕಯುತ್‌ | 


ತತೋಪಶ್ಯನ್ಮಹಾಕಾಯಮದೂರಾದಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಂ I ೩೧॥ 
ಮಹಿಷಂ ನೀಲವರ್ಣಂ ಚ ನತ್ಸನಾಭಸ್ತಪೋಧನಃ । 

ಮಹಿಷಂ ತಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಮನಸಾ ಸಮಂಚಿತಯತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಷ್ಟಪಿ ಕಥಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಧರ್ಮಶೀಲತಾ | 

ಯತೋಹ್ಯಹಂ ಮಹಾವರ್ಷಾನ್ಮಹಿಷೇಣಾಭಿರಕ್ಸಿತಃ ॥ ೩೩॥ 
ದೀರ್ಥನಾಯುರಮುಷ್ಕ್ಯಾಸ್ತು ಯನ್ಮಾಂ ರಕ್ಷಿತವಾನಿಹ । | 
ಇತ್ಯಾದಿ ಸ ವಿಚಿಂತ್ಯೆ $ನಂ ತಪಸೇ ಪುನರುದ್ಯಯೌ ॥ ೩೪ 
ತಂ ಪುನಶ್ಚ ತಪಸ್ಯಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಿಷರೂಪಧೃಕ್‌ । 
ಕೋಮಾಂಚಾವೃತ ಸರ್ವಾಂಗಃ ಪ್ರನೋದಮುಗಮದ್ಬೃಶಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ವತ್ಸನಾಭಸ್ಯ ಹಿ ಮುನೇಃ ಪುನಶ್ಚೆವ ತಪಸ್ಯತಃ | 

ಮನಃ ಪೂರ್ವನದೇಕಾಗ್ರಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಃಿ ನಾಃಭವತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸ ವಿಷಣ್ಣಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ನತ್ಸನಾಭೋ ವ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ । 

ನ ಭವೇದ್ಯದಿ ನೈರ್ಮಲ್ಯಂ ತದಾ ಸ್ಯಾಚ್ಚಂಚಲಂ ಮನಃ ॥ ೩೭ ॥ 





೩೧-೩೨. ವತ್ಸನಾಭಮುನಿವರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದನು. ಅನಂತರ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತಿರುವ ದೊಡ್ಡ 
ದೇಹದ ನೀಲವರ್ಣದ ಕೋಣವನ್ಸೀಕ್ಸಿಸಿ ಅದನ್ನು ದ್ಲೇಶಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 

೩೩. "" ಪಶುಗಳು ಕೂಡ ಎಷ್ಟು ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವಾಗಿರುವುವು. ಈಗ 
ನನ್ನನ್ನು ಈ ಕೋಣವು ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಕ್ಸಿಸಿರುವುದಷ್ಟೆ. 

೩೪. ಇದು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರುವುದರಿಂದ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸುಳ್ಳದಾಗಲಿ.?? 
ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಅವನು ಮರಳಿ ತಪೋನಿರತನಾದನು. 

೩೫. ಕೋಣನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಧರ್ಮದೇವಶೆಯು ತಿರುಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ವತ್ಸನಾಭನನ್ನು ಕಂಡು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು 
ಅತ್ಯಾನಂದಭರಿತವಾಯಿತು. 

೩೬. ಮರಳಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ವತ್ಸನಾಭನ ಮನಸು,ವ 

ಣಿ ಪೊಂ ತಾತ 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಸ ನ 

೩೭. ಆಗ ಅನನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದರು. "ಶುದಿ ಯಿಲ 

ದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವುದು. ಸ್‌ 
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ಪಂಚನಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ। ೩೧೧ 


ಮನಶ್ಚ ಸಾಪಜಾಹುಳ್ಳೇ ನಿರ್ಮಲಂ ಸೈವ ಜಾಯತೇ 1 ' 
ಷಾಸಲೇಶೋಃಪಿ ಮೇ ನಾಸ್ತಿಕಫಂ ಲೋಲಾಯತೇ ಮನಃ  ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಚಿಂತಯಜ್ದೋಸಷಹೇತುಂ ನತ್ಸನಾಭಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಸ ವಿಚಿಂತ್ಯ ನಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನಿನಿಂದಾತ್ಮಾನನುಂಜಸಾ Warn 
ಧಿಜ್ಮಾಮದ್ಯ ದುರಾತ್ಮಾನಮಹೋ ಮೂಢೋಸ್ಮ $ಹಂ ಭೃಶಂ । 
ಕೃತಪ್ಪುತಾ ಮಹಾನ್ಲೋಷೋ ಮಾನುದ್ಯ ಸಮುಷಾಗತಃ ॥ ೪೦ ॥ 
ಯದೀದೃಶಾನ್ಮಹಾವರ್ಷಾತ್ರ್ರಾತಾ ರಂ ಮುಹಿಹೋತ್ತನುಂ | 
ತಿಷ್ಕಾವ್ಯಸೂಜಯನ್ನೇನ ತತೋ ನೇಂಭೂತೃತಫ್ನುತಾ ॥ ೪೧॥ 
ಕೃತಭ್ನುತಾ ಮಹಾನ್ಹೋಷಃ ಕೃತ್ಲೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ । 

ಕೃತಸ್ನುಸ್ಯ ನ ವೈ ಲೋಕಾಃ ಕೃತಪ್ನುಸ್ಯ ನ ಬಾಂಧವಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕೃತಫ್ಲುತಾ ದೋಷಬಲಾಸ್ಮಮ ಚಿತ್ತಂ ಮಲೀಮಸಂ | 

ಕೃತಷ್ನಾ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಯೇಚ ವಿಶ ಸ್ತಹಾತಿನಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ನೈನ ಸಶ್ಯಾಮಿ ಕೃತಘ್ನಾನಾಂ ಕಥಂಚನ । 

ಯುತೇ ಪ್ರಾಣಪರಿತ್ಯಾಗಾದ್ಧರ್ಮುಜ್ಞಾ ನಾಂ ನಚೋ ಯಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಪಿತ್ರೋರಭರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯದತ್ಸಾ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾಂ | | 
ಸೃತಫ್ಲುತಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮರಣಾಂತಾ ಹಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 


೩೮. ಪಾಪವು ಒಟ್ಟಾಗಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪಾಪವನ್ನಾಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ಚಂಚಲವಾಯಿತು??' 

೩೯. ವತ್ಸನಾಭನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದೋಷದ ಕಾರಣವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದನು. ಅವನು ಚಿಂತಿಸಿ, ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಬೈದುಕೊಂಡನು. 

೪೦, "* ದುರಾತ್ಮನಾದ ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಮೂಢ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ಕೃತಫ್ನತಾ ಮಹಾಡೋಷವು ನನಗೀಗ ಸಂಭವಿಸಿದೆ. 

೪೧. ಇಂತಹ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ 
ಕೋಣವನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಕೃತಫ್ನನಾದೆನು. 

೪೨, ಕೃತಫ್ನುತೆಯು ಪ್ರಬಲದೋಷವು. ಕೃತಪ್ತತೆಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವಿಲ್ಲ. 
ಕೃತಫ್ನನಿಗೆ ಉತ್ತಮಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಬಂಧುಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೩. ಈ ಕೃತಫ್ನೆತಾದೋಷದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮಲಿನವಾಗಿದೆ. 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರಾದ ಕೃತಘ್ನರು ನರಕವಾಸಿಗಳಾಗುವರು. | 

ಛಲ, ಧರ್ಮವನ್ನರಿತ ಪ್ರಾಜ್ಞನ ಮಾತಿನಂತೆ ಕೃತಫ್ನರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪರಿತ್ಯಾಗ 
ವನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲ. 

೪೫. ತಾಯಿ ತಂಜೆಗಳನ್ನು ಸಲಹದವರಿಗೂ, ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡ 
ದವರಿಗೂ, ಕೃತಫ್ನರಿಗೂ ಸಾಯುವುದೇ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವು. | 
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ಷ್ಚ೧೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ ತ್ರಾಣಾನ್ಸ ರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತಂ ಚರಾಮ್ಯ ಹೆಂ! 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸಾ ಓತ ನಾಭೋ ರಾಸಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ತ್ರ ಜೇಕೃತ, ನಿಜಾನಾ ಪ್ರಾಹಾನ್ನಃಸಂಗೇನಾಂತರಾತ್ಮ ನಾ। 
ಮೇರೋ! ಸಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಜಿಕೀರ್ಷಯಾ ॥ ೪೭ ॥ 


ಸುಮೇರುಶಿಖರಾತ್ತಸ್ನಾ ದಿಯೇಷ' ಪತಿತುಂ. ಮುನಿಃ | 
ತ ಸ್ಪತಿತುಮಾರಜ್ಜ ಬ್ಯ ತ್ಯ ರಿಷ್ಕಾ. ಇತಿ ಬ್ರು ವನ್‌ | 


ತ್ಯಕ್ತ 'ಮಾಹಿಷಕೂಪಃ ಸನ್ನ ಸ ಏನ ನ್ಯ ಆಜಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ರ್ಜ ಉವಾಚ ಃ-- 
ವತ್ಸನಾಭ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಜೀನಸ್ವ ಬಹು ವತ್ಸರಾನ್‌ ॥೪೯॥ 


ಪರತುನೊ ಆಸ್ಕಿ ಭಷ್ರಂ ತೇ ದೇಹತ್ಕಾ ಗಚಿಕೀರ್ಷಯಾ 
ನಹಿತ್ವ ದ್ಧ 'ರ್ಮಳಕ್ಸಾ. ಸಾ ಶೋಕೇ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ ನೋಸ್ತಿ ನೈ ॥೫೦॥ 
ಯದ್ಯ ನ ಪ್ರಾ ಜಸಂತ್ಯಾ ಗಃ ಕೃತಫ್ಲೇ ನಿಷ್ಕ ನರ್ಟನೇತ್‌ 


ತಥಾಪಿ ಧರ್ಮುಶೀಲಕ್ಕಾತ್ತ ತ್ರವಾಃನ್ಯಾಂ ನಿಷೃತಿಂ ವದೇ I ೫೧॥ 
ಶಂಖತೀರ್ಥಾಭಿಧಂ ತೀರ್ಥನುಸ್ತಿ ವ ಗಂಥಮಾದನೇ | 
ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಮಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ತತ್ರ ಸ್ನ ಸಮಾಹಿತಃ I ೫೨ ॥ 





೪೬-೪೮, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಅಸುವನ್ನು ನೀಗಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ ತ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿ 
'ಸುವೆನು.” ವತ್ಸನಾಭನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ನ್‌್‌ ಕ್ರಿಯಿಲ್ಲದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೃಣಕ್ಕೆ ಸಾಟಿಮಾಡಿ ಮೇರುಗಿರಿಯ ಶಿಖರ 
ವನ್ನೇರಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಬಯಸಿ ಆ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಿಂದ ಬೀಳಲಿಚ್ಛಿಸಿ 
ದನು. ಆಗ ಧರ್ಮದೇವತೆಯು ಕೋಣನ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಿಂದ ಬೀಳಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ತ್ವರೆಮಾಡಬೇಡವೆಂದು 
ತಡೆಯಿತು. 

೪೯, ಧರ್ಮದೇವತೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಅತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವತ್ಸನಾಭ! 
ನೀನು ಬಹುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜೀವಿಸು. 

೫೦. ನೀನು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ To. ಪ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದ 
ಧರ್ಮಿನ್ನ ರಿಲ್ಲ. 

೫೧. ಕ ಗೈ ತಪ್ನುನಿಗೆ ಪ್ರಾ ತ್ರಾಣಪರಿತ್ಯಾಗವು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು 
ಧರ್ಮಶೀಲನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಾ ಯತಿ. ) ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೫.೨. ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಶಂಬತೀರ್ಥನೆ ಬುಜೊದು ತೀರ್ಥವಿದೆ. 
. ನೀನು ಈ ಪಾಸಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡು. 
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ಪಂಚವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ತಿತ್ಲಿ 


ಪ್ರಾಸಷ್ಟ್ಯಸೇ ಚಿತ್ರ ಶುದ್ಧಿ ೦ ತೈಮುತೋ ನಿಗತಕಲ್ಪಷ ಷಃ । 


ತತಶ್ರ ಕ ಲಬ್ದನಿಜ್ಞಾ ನಃ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಶಾಶ್ವತಂ ಪದಂ 1 ೫೩ ॥ 
ಅಹಂ ಧರ್ಮೋಸ್ಸಿ ಯೋಗೀಂದ್ರ ಸತ್ತ "ಮೇವ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ । 

ಇತಿ ಧರ್ಮವಚಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ನತ್ಯ | ನಾಭೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸ್ನಾತುಕಾಮಃ ಶಂಖಶೀರ್ಪೀ ಗಂಥನಾದನಮನ್ನ ಗಾತ್‌ । 

ತಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ತತ್ರ ಸಸ್ಟೌ ನಿ I 2೫೫ ॥ 
ತತೋ ವಿಗತಪಾಪಸ್ಯ ಹ ನ ಗತಂ | 

ತತೋಃಜಿರೇಣ ಕಾಲೇನ ಬ ್ರಿಹೆ ಭೂಯಮಗಾನ್ನು ನಿಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಏನಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾಃ 'ಶುಖತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈ ಜನಂ | 

ಯೆತ್ರ ಹಿ ಸ್ಪಾ ್ಲಿನಮಾತ್ರೆ ಸ ಷ್ಟ ಫತಘ್ಕೋಪಿ ನಿಮುಚ್ಕ ತೇ ॥ ೫೭ ॥ 
ಮಾತೃಜ್ರೊ ಹೀ ನಿತ್ಯಃ ದ್ರೋಹೀ ಗುರುಪ್ರೋಹೀ ತಥ್ಸೈನ ಜೆ । 

ಅನ್ಯೇ ಕ ತಪ್ಪು ನಿವಹಾ ಸ್‌ು ್ಯಂತೇತ್ರ ನಿಮಜ್ಞ ನಾತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


7 ಕೃತಫ್ಥೆ. 3ರ್ನುನುಜೈಃ ಸೇನನೀಯಖುಡಂ ಸದಾ । 
ಅಹೋ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯತ್ಯತಘ್ನೋಇಪಿ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೫೯ ॥ 


೫೩. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 
ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

೫೪-೫೫. ಯೋಗಿವರ್ಯನೆ! ನಾನು ಧರ್ಮದೇವತೆಯು. ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು?” ಎನಲು ವತ್ಸನಾಭನು ಆ ದೇವತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಖ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲೋಸುಗ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಆ ಶಂಖ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದನು. 

೫೬, ತರುವಾಯ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. 
ಆ ಮುನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 

೫೭. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ! ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ ಶಂಖತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೃತಘ್ಪನೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೫೮. ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಗುರುಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದವರೂ, ಇತರ 
ತ್ರ ಸ ತಫ್ನುರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತ ರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 

೫೯. ಸಂಗನ ಷ್ಟ ಸ ತಫ್ಲರಾದ ಮಾನವರು ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕ್ಟ ೈತಪ್ಪುನೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವುದರಿಂದ ಇದರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವು ಆಶ್ಚ SpE 
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೩೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕೃತ್ವ್ವಾ ಭರಣಂ ಪಿತ್ರೋರದತ್ವಾ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾಂ | 


ಕೃತಘ್ಪುತಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮರಣಾಂತಾಹಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ಇಹತು ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತಸ್ಸುಸ್ಯಾಪಿ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ | 
ಕೃತಫ್ನು ತಾಪಿ ತತ್ತೀರ್ಥೆೇ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾದ್ವಿನಶ್ಯತಿ ॥೬೧॥ 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತುಚ ಸಾಪಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಿಮುತಾಂಧುನಾ 1 ೬೨॥ 
ಅಧ್ಯಾಯಮೇನಂ ಪಠೇದ್ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ 
ಕೃತಘ್ನೋಪಿ ಮರ್ಶ್ಯಾಃ ಸ ಪಾಪಾದ್ದಿಮುಕ್ತಃ | 
ನಿಶುದ್ಧಾಂತರಾತ್ಮಾ ಗತಃ ಸತ್ಯಲೋಕಂ 
ಸಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮನೋಕ್ಲ್ಸಮುಷ್ಕಾಶು ಗಚ್ಛೇತ್‌ ॥ ೬೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ ""ಶಶಂಖತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ-- 
ವತ್ಸನಾಭಕೃತಫ್ನತಾದೋಷಶಾಂತಿವರ್ಣನಂ?'ನಾಮ ಪಂಚನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೬೦. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಸಾಡದವನಿಗೂ, ಗುರುದಕ್ಕಿಣೆಯನ್ನು 
' ಕೊಡದವನಿಗೂ, ಕೃತಫ್ನೆನಿಗೂ ಸಾಯುವುದೇ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವಾಗಿರುವುದು. 
೬೧, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದೇ ಕೃತಫ್ನನಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಕೃತಫ್ಪತೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೬೨, ಬೇರೆ ಅಲ್ಪವಾದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನುಹೇಳತಕ್ಕುದು. 
೬೩. ಕೃತಫ್ಪನೂ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ ಅವನು ಪಾಸಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಶುದ್ಧಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಪ್ರೀಸ್ಯಾಂದಮುಹಾವುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖತೀರ್ಥಪ್ಪಶಂಸನ-ವತ್ಸನಾಭಕೃತಫ್ನ ತಾದೋಷಶಾಂತಿವರ್ಣನ?ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಡಿ ಓಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಯವನಂತನಾಗಂಗಾ ಗೆಯಾತೀರ್ಥ ಪ ಶ್ರಿಶಂಸೆನಂ- _ಜಾನಶ್ರು ತಿಜ್ಞ್ವಾ ನಾಂವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ನಿಧಾಯಾಭಿಷವಂ ಮರ್ತ್ಯಾ 8 ಶಂಖತೀರ್ಥೇ ದಿ ಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 


ಯನುುನಾಂ ಚೈ ನ ಗಂಗಾ ಚ ಗಯಾಂ ಜ್‌ ಕ್ರ ಮಾದ್ಯ ಎಜೇತ್‌ non 
ಯಮುನಾಖ್ಯಂ. ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಗಂಗಾತೀರ್ಥನುನುತ್ತ ಪ 





ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಚ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ನುಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ ॥೨॥ 

ಏತತಿ ಶ್ರೀರ್ಥತ್ರಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ । 

ಸರ್ನವಿಫ್ನಪ್ಪ ಶಮನಂ ಸನ್ನಕೋಗನಿಬರ್ಹ ₹90 ॥|೩॥ 

ಏತದ್ಧಿ ತೀರತ್ರಿ ತಯಂ ಸಕಲಾಂಜ್ಞಾ ನನಾಶನಂ | 

ಅವಿದ್ಯಾಯಾಂ ನಿನಷ್ಟಾಯಾಂ ತಥಾ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರಡಂ ನೃಣಾಂ ॥೪॥ 

ಜಾನಶ್ರುತಿರ್ಮುಹಾರಾಜ ಏಷು ತೀರ್ಥೇಷು ವೈ ಪುರಾ | 

ಸ್ನಾತ್ಸಾ ರೈಕ್ವಾದ್ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಮಾತ್ರ್ರಾಸ್ತ್ಯನಾನ್ಸ್ಸ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ I ೫॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ಸೂತ ಸರ್ವಾಂರ್ಥತತ್ತ್ವ ಜ್ಞ ವ್ಯಾ ಸಶಿಷ್ಠ್ಯ ಮಹಾಮತೇ | 

ನ್‌ ಚೈನ ಸ್‌ ಗಯಾಚ್ಛೆ ನೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ ॥ ೬ ॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಯವನತತಿನಾ ಗಂಗಾ ಗಯಾತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸನ-ಜಾನಶ್ರುತಿಜ್ಞಾನಾವಾಪ್ತಿವರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೆ ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ! ಮಾನವರು ಶಂಖ 
ಸ ಮಿಂದು ಯಮುನಾ, ಗಂಗಾ, ಗಯಾತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯಮನಾ, ಗಂಗಾ, ಗಯಾತೀರ್ಥಗಳು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮಗಳೂ, ಮಹಾ 
a ಆಗಿರುವುವು. 

೩-೪. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಮೂರು ತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಸಮಸ್ತ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುವೂ, ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿ 
ಸುವುವೂ ಸಮಸ್ತ ಅಜ್ಜಾ ತನಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುವೂ 'ಆಗಿ ಮಾನವರ 
ಅವಿದ್ಯೆ ಯು ನಷ್ಟ ವಾಡೊಡನೆ ಜಾ 2 ನನನ್ನೀಯುವುವಾಗಿರುವುವು. 

8 ಹಿ ಸ ತಿಯೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಕೈಕ್ವವೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಉತ್ತಮ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೬-೭. ಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:-- ಸಕಲ ತತ್ವವನ್ನರಿತವನೂ, ವ್ಯಾಸ 
ತಿಷ್ಯನೂ, ಪ್ರಾ ಜ್ಞನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಸೂತನೆ! ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಯಮುನಾ, ಗಂಗಾ, 


ನ 0. Jangamwadi Math Collection. ಸ by eGangotri 





೩೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೀರ್ಥ ತ್ರಯಂ ಕಸ್ಮಾ ದಾಗತಂ ಗಂಧಮಾದನೇ ! 


ಜಾನತ್ರು ತೇಶ್ವ ಸರ್‌ ಸ್ನಾನಾತ್ರಿ (ರ್ಥತ್ರ ಯೇಶಿ ಚ। 
ಜಾ 9 ನಾವಾಪ್ತಿ ಃ ಕಥಂ ರೈಕ್ವಾದಸ್ಮಾ ಕೆಂ ಸೂತ ತದ್ಮದ nen 
KS ೇೀ ಸೂಶ ಉವಾಚ:- 

ಕಕ ನಾಮಾ ಮಹರ್ಷಿಸ್ತು ಪುರಾವೈ ಗಂಧಮಾದನೇ ॥೮॥ 
ತಪಃ ಸುದುಶ್ಚ ರಂ ಕುರ್ವನ್ಸ್ಯವಸತ್ತ ಶ್ರ ನಿಧಿಃ । 

ದೀರ್ಥಕಾಲಂ' ತಪಃ ಕುರ್ವನ್ಸ ವೈರೈ ಕ್ಟೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೯ ॥ 
ತಪೋಬಲೇನ ಮಹತಾ ನಿಟರ್ಭಮಾಯುರವಾಪ ವಾಸ್‌ । ' 
"ಜನ್ಮನಾ ಪಂಗುರೇವಾತಸೀದ್ರೈಕೃನಾಮಾ ಮಹಾಮುನಿಃ I ೧೦॥ 
ಸಂಗುತ್ವಾದಸಮರ್ಥೊಥೂದ್ಡ ತುಂ ಶೀರ್ಥಾನ್ಯಸೌ ಮುನಿಃ । 

ಸಂತಿ ಯಾನಿತು ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಧ ಮಾಜನಶರ್ವತೇ ॥ ೧೧ ॥ 
ತಾನಿ ಗಚ್ಛತಿ ಸಾಮಾಪ್ಯಾಚ್ಛಕಟೇನೈನ ಸಂಚರನ್‌ । 

ಸ ಯದ್ವೆಕ್ಕೋ ಮುನಿನರೋ ಯುಗ್ವೇನ ಸಹ ನರ್ತತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಪಸ್ವೀ ನೈದಿಕೈ ರ್ಲೋಕೇ ಸಯುಗ್ಟೇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 

ಯುಗ್ವೇತಿ ಶಕಟಿಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ ತೇನ ಸಹ ವರ್ತತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸ ಖಲ್ವೇವಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಯುಗ್ವಾ ನಾಮ ವೈ ಮುನಿಃ । 

ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ ನಸ್ಮಪಸ್ಟೇಪೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ ॥ ೧೪ ॥ 





ಗಯಾತೀರ್ಥಗಳು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬಂದವು? ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ಜಾನಶ್ರುತಿಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕೈಕ್ಟ ರಿಂದ ಸ ಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿತು. 
ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೮-೧೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂಜಿ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಸ ಆಶ ಶ್ರಯನಾದ ಕೈ ಕ್ವನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸು 

ದ್ದನು. ಹುಟ್ಟು ಕುಂಟಿನಾವ ಅವನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಸ ಸಾಮರ್ಫುದಿಂದಲೇ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ನಡೆದನು. 

೧೧-೧೩: ಆ ಮುನಿಯು ಕುಂಟನಾದುದರಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ನಡೆದು 
ಹೋಗಲಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಪದ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಗಾಡಿ 
ಯಿಂದಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾಡಿಯೊಡಕೆ ಇರು 
ತ್ರಿದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ವೈದಿಕರು ಸಯುಗ್ವಾ ಎಂದು. ಕರೆಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೪. ಆ ಸಯುಗ್ಯ ಮುನಿನರನು ಚ ನ್ಲಿನಿಯಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
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ಪಡಿ ೦ಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೭ 


ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಸೋಂತಪ್ಯತ ಮಹತ್ತಪಃ । 


ನರ್ಷಾಯಾಂ ಕಂತದಷ್ಟೆ. ಷು ಜಲೇಷು ; ನರ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೆಪಸಾ ಶೋಷಿತೇ ಗಾಕೆ" ಶ್ರೀ ಸಾಮಾ ತಸ್ಯ ವ್ಯಜಾಯತ | 

ಕಂಡೂಯತ ಸೆಷಾಮಾಗಂ ದಿನಾರಾತ್ರ€ 0 ಮುನೀಕ್ಕ ರಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಂಡೂಯಮಾನ ಏನಾಾಯಂ ಸಾಮಾನಂ ನ ತಪೋತ್ಯ ಜತ್‌ । 
ಅಜಾಯತ ಮನಸೆ ಕೋಪಂ ತಸ್ಯ ಸಯುಗ್ಟನೆ ನೋ ನಸ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯಮುನಾಯಾಂ ಚ ಸರಸರ ಗಯಾಯಾಂ ಚಾದುನೈನಹಹಿ। 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥತ್ರಯೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸ್ನಾತನ್ಯಂ ಹಿ ಮುಯಾತ್ಯಿತಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏವಂ ನಿಚಿಂತ್ಯ “ಸಮುನಿರನ್ಯಾಂ ಜಲ [್‌ | 

ಅಹಂ ಹಿ ಜನ್ಮನಾ ಪಂಗುರತಃ ಸ್ನಾನಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ I OF 
ಅತಿದೂರಂ ಮುಯಾ ಗಂತುಂ ಶಕಟೇೀನ ನ ಶಕ್ಯತೇ | 

ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯ ಧುನೇತೈೆ (ನಂ ಸ ವತ್ಸ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೨೦॥ 
ತೀರ್ಥತ ತ್ರಯೇಸು ಸ್ಟಾ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಕ ರ್ತವ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಿಕಾಯ ವೈ ! 

ಅಪ್ರ ಸಹ್ಯ ಮನಾಧೃಷ್ಯಂ ನಿವ್ಯತೇ ಮೇ ತಪೋಬಲಂ ॥೨೧॥ 
ತೇಸೃವಾನಾಹಯಿಸ್ಕಾಮಿ ತದ್ಮಿ ತೀರ್ಥತ್ರಯಂ ತ್ವಿಹ ! 

ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೫. ಅವನು ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಳೆ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಠಸರಿಮಾಣದ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೬. ಅವನ ದೇಹವು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಣಗಲು ಕಜ್ಜಿಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆ ಮುನಿಯು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಆ ಕಜ್ಜಿ $ಿಯನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೭. ಕಜ್ಜಿ ಯನ್ನು ನಜ? ತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ತನಸ್ಸನ್ನು ವ ಮಾಡುತ್ತ ರೇ ಅವನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 

೧೮. "ಈಗ ನಾನು ಎ ಗಂಗಾ, ಯಮುನಾ, 7 

ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು 

೧೯. ಹೀಗೆ ಜ್‌ ರುವ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಚಿಂತೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. “ ಹುಟ್ಟುಕುಂಟಿನಾದ ನನಗೆ ಗಂಗಾಸ್ನಾನವು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 

೨೦-೨೪. ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಈಗ 
ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ?' ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಅವನು ಆ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾ )ಿನಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದರಿತು ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಅವನು "" ನನ್ನ ಲ್ಲಿ 
ಅಸಾಧ್ಯ ವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಅದರಿಂದಲೆ ನಾನು ಆ ನ! 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡುವೆನು?? ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
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ಶ್ನಿ೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿರಾಚನ್ಯ ಚ ಸಯುಗ್ಟಾನ್ದಧ್ಯೌ ಕ್ಲಣಮತಂದ್ರಿತಃ | 


ತಸ್ಯ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾನೇನ ಯಮುನಾ ಸಾ ಮಹಾನದೀ ॥ ೨೩ ॥ 
ಗಂಗಾಚ ಜಹ್ನುತನಯಾ ಗಯಾ ಸಾ ಷಾಪನಾಶಿನೀ। 

ಭೂಮಿಂ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ತಿಸ್ಪೋಪಿ ಪಾತಾಲಾತ್ಸ ಹಸೋಶ್ಸಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮಾನುಷಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಸಯುಗ್ವಾನಮುಹೇತ್ಯ ಚೆ! | 
ಊಚುಃ ಪರಮಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಹರ್ಸಯಂತ್ಯಶ್ಹ ತಂ ಮುನಿಂ I ೨೫ ॥ 
ಸ ಯುಗ್ಧನ್ರೈಕ್ಕ ಭದ ಂತೇ ಧ್ಯಾನಾದಸ್ಮಾದುಪಾರವು 

ತ್ವನ್ಮಂತ್ರೇಣ ಸಮಾಕೃಷ್ಟಾ ವಯನುತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೨೬॥ 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತನಾ ಸ್ಮಾಭಿಸ್ತದೃದಸ ಸ ಮುನೀಶ್ವರ । 

ಇತಿ ತಾಸಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಯುಗ್ಧಾನ್‌ಹಿ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೨೩॥ 
ಧ್ಯಾನಾಮಪಾರಮತ್ತೂರ್ಣಂ ಶಾಶ್ಚಾಪಶ್ಯತ್ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಸ ತಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿನದ್ರೈಕ್ಕೋ ವಾಚಮಭಾಷತ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯಮುನೇ ದೇವಿ ಹೇ ಗಂಗೇ ಹೇ ಗಯೇ ಪಾಪನಾಶಿನಿ । 

ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಕುರುಧ್ಧಂ ಮೇ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ | ॥೨೯॥ 
ಯತ್ರ ಭೂಮಿಂ ನಿನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಭವತ್ಯ ಇಹ ನಿರ್ಗತಾಃ । 

ತಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭನೇಯುರ್ವೋ ಭಿಧಾನತಃ Il ೩೦॥ 


ನಾಗಿ ಪೂರ್ವಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು, ಮೂರುಸಾರಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಜಾಗರೂ 
ಕತೆಯಿಂದ ಕ್ಸಣಕಾಲ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಅನನ ಮಂತ್ರದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಗಂಗಾ, ಯಮುನಾ, ಗಯೆಗಳೆಂಬ ಮೂರು ನದಿಗಳೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಪಾತಾಳದಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದುವು. 

೨೫:-.೨೬, ಅವು ಮನುಷ್ಯಾಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಯುಗ್ವನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಕೈಕ್ವ! ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನೀನು ಈ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ನಾವು ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 

೨೭-೨೮. ಮುನಿವರ್ಯ! ನಮ್ಮಿಂದ ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
ಹೇಳು”? ಎನ್ನಲು, ಸಯುಗ್ವನು ಆ ನದಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಧ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮುಂದಿರುವ ಆ ನದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೯. “ಓ ಯಮುನೆ! ಗಂಗೆ! ಗಯೆ! ನೀವು ನನಗಾಗಿ ಈ ಗಂಧಮಾದನ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರಿ. 

'೩೦. ನೀವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಳಗಳು 
ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಾಗಲಿ. ಇ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಷಡಿ ಸ೦ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೯ 


ಸಹಸಾಂತರಧೀಯಂತ ತಥಾಸ್ಸಿ ತೇವ ತತ್ರ ತಾಃ । 


ಇವಿದ್ರ ಜಿ 
ತದಾ ಪ ್ರಿಭೃತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ತಿ ಶ್ರೀಣ್ಯಪಿ ಭೂತಲೇ ॥೩೧॥ 
ತೇನ ತೇನಾಭಿಧಾನೇನ ಗೀಯಂತೇ ಸ ಸರ್ನದಾ ಜನೈಃ । 
ಯತ್ರ ಭೂಮಿಂ ನಿನಿರ್ಭದ್ಯ ಯಮುನಾ ನಿರ್ಗತಾ ಸಜ ॥ ೩೨॥ 
ಯನುನಾತೀರ್ಥ ಮಿತಿ ನೈ ತಜ ನೈರಭಿಧೀಯತೇ | 
ಯಶೋವೆ ) ಪೃಥಿನೀರಂಧ್ರಾ ಜ್ಜಾಹ್ಮನೀ ಸ ಸಹಸೋತ್ಸಿ ಠಾ ॥ ೩೩ ॥ 


ಗಂಗಾತೀರ್ಥವಿ:3 ಖ್ಯಾತಂ ತಲೊ ತೇ ಪಾಷನಾಶನಂ 

ಗಯಾ ಹಿ ಮಾನುಸಂ ಕಸಂ ಯತ ಆಸ್ಥಾಯ ನಿರ್ಯಯೌ ॥ ೩೪ ॥ 
ತದೇವ ಭೂಮಿನಿನರಂ ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಪ ಪ್ರ ಚಳ ಕೈತೇ | 

ಏನಮೇತನ ಹಾಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥತ ತ್ರಯಮನುತ್ತ ನ ॥ ೩೫ ॥ 
ರೈಕ್ಸ್‌ ಮಂತ್ರ. ಪ ಕ್ರಭಾನೇಣ ಪೆ ಥಿವ್ಯಾಃ ಸಹಸೋತಿ ತೆಂ 1 

ಅತ್ರ ತೀರ್ಥತ್ರ, ಯೇ ಸಾ ್ಸಿನಂ ಯೇ ಕುರ್ನಂತಿ ನರೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ ೩೬॥ 
ತೇಷಾಮಶ್ಜಾ | ನನಾಶಃ ಸ್ಯಾದ್ಹಾ, ಸಮಪ ದಯೊಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಸ್ವಮಂತ್ರೆ ಶ್ರೇಣ ಸಮಾಕೃ ಸ್ಟೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥ ವ ತ್ರಯೇ ಮುನಿಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸನ್ನ ನಂ ಸನಾಚಕನಿ ತಂ. ಸ ಕಾಲಾನತ್ಯವಾಹಯತ್‌ 

ಏತಸಿ ನ್ನೇಪ ಕಾಲೇತು ರಾಜಾ ಜಾನಶ್ರುತಿರ್ಮಹಾನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪುತ್ರ ಸಂಜ್ಞ ಸ್ಕ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಸೌತೊ ಶೀ ಧರ್ಮೈಕತತ ರಃ । 
ದೇಯಮಸನ್ಮಾದಿ ಸ ತದಾ ಹೃರ್ಥಿಭ್ಛಃ ಶ್ರವ್ಧಯೈನ ಯತ್‌ ॥ ೩೯ 





೩೧-೪೧. ಆ ನದಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ 
ಹೋದುವು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. 
ಯಮುನೆಯು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಯಮುನಾತೀರ್ಥ 
ವೆಂದೂ, ಜಾಹ್ನೆನಿಯು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಗಂಗಾತೀರ್ಥ 
ವೆಂದೂ, ಗಯೆಯು ಮನುಷ್ಯಾಕೃತಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಗಯಾ 
ತೀರ್ಥವೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕೈಕ್ಕ ಕ್ವನ ಮಂತ್ರ ಮಾಹಾತೆ ತ್ರಿಯಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಅತ್ಯಂತ ಇರ ಶ್ರಷ್ಕವೂ ಆದ ಮೂರು 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡಲೆ ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಈ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ಮಾನವೋತ್ತಮರ ಅಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು. ಆ 
ಸಯುಗ್ವನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮೂರು 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲನನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪುತ್ರನೆಂಬ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಜಾನಶ್ರುತಿ 
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ಷ್ಲಿ೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಾ ದೇನಂ ಜನಾ ಲೋಕೇ ಶ್ರ ದ್ಧ ದೇಯಂ ಪ್ರ ಚಕ್ಕ ತೇ 


ಯತೋ ಬಹುತರಂ ವಾಕ್ಯ ಮನ್ನಾ 'ದೃಸ ಸ್ಯ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೪೦ ॥ 
ಅರ್ಥಿನಾಂ ಕ್ಲುಧಿತಾನಾಂ ಹು ತೃ Fy ವ ವರ್ತತೇ ಗೃಹೇ! 
ಅತೋಯಮರ್ಥಿಭಿಸ್ಸ ವೈ ೯ರ್ಬಹುವಾಕ್ಯ ಇತಯ ॥ ೪೧॥ 
ಸ ನೈ ಸೌತ್ರಾ ಯೆಣೋ ನ ಜಾನಶ್ರು ಸುತಿ ಬಲೀ। 

ಫಿ ಯಾಂತಿಧಿರ್ಥಿಭೂವಾಸೌ ಬಹುದಾಯಾ ತಥಾಭನತ್‌  ॥೪೨॥ 
ನಗರೇಷು ಚ ರಾಷೆ ಸ್ಟ್ರೇಷು ಗ್ರಾನೇಷು ಚ ವನೇಷು ಚ! 

ಚತುಷ್ಪಥೇಷು ಸರ್ಶೇಷು ಸಹಾರಾ ು ಸರ್ವಶಃ ॥ ೪೩ I 
ಬಹ | ನ್ನ ಸಾನಸ ಸಂಯುಕ್ತ 0 ಸೂಪಶಾಕಾದಿ ಸಂಯುತಂ | 

ಆತಿಥ್ಯ ೦ ಕಲ್ಪ ರಾ ತೃಪ್ತ ಯೇರ್ಥಿಜನಸ್ಯ ವೈ I ೪೪ ॥ 
ಅನ್ನಸಾನಾದಿಕಂ ಸರ್ವಮುಪಯುಜ್ಜ್ಜ ವಿಹಾಂ ಗ 

ಇತ್ಯಸೌ ಘೋಷ ಷಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ತತ್ರ ಜನಾಸ್ಪದೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾತತಿಥೇರೇನ ನೃಪಸ್ಯ ಬಹುದಾಯಿನಃ 

ಅರ್ಥಿಭ್ಯೋ ದಾನಶೌಂಡಸ್ಯ ಗುಣಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಶ್ರುತಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಅಥ ಸೌತ್ರಾಯಜಸ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ 'ಗುಣಗ್ರಾಮೇಣ ವರ್ತತಃ । 

ದೇನರ್ಷಯೋ ಮಹಾಭಾಗಾಸ್ತಸ್ಯಾಂನುಗ್ರ ಹಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ ॥ ೪೭॥ 





ಯೆಂಬ ಧರ್ಮನಿರತನಾದ ದೊರೆಯು ಇದ ನು. ಇವನು ಅನ್ನ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಯಾಚಕರಿಗೆ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ಹುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಜನರು 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಜೇಯನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತ, ದ್ದರು. ಇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಕ್ವಂತಲೂ 
ಹೆಸಿವುಗೊಂಡ ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ತೃ ತಪ ಸ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಇವನನ್ನು ಬಹುವಾಶ್ಯನೆಂದು ಕೆರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
೪೨. ಜಾನಶ್ರುತನ ಮಗಳೂ, ಬಲಿಷ ನೂ ಆದ ಈ ಪೌತ್ರಾ ಯಣನು 
ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. 

೪೩-೪೪. ಇವನು ಪಟ್ಟಣ, ರಾಜ್ಯ, ಹಳ್ಳಿ, ಕಾಡು, ಚೌಕಗಳು, 
ದಾರಿಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅನ್ನ, ನೀರು, ತೊವ್ವೆ, ಕಾಯಿ 
ಪಲ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು. ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದನು. 

೪೫. ಇವನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜನರು ನೆರೆದಿರುವಾಗ “ 'ಶಿರ್ಥಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿರಿ. 
ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಿ? ಎಂದು ಸಾರಿಸಿದನು. 

೪೬, ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಬಹುದಾನಮಾಡುವವನೂ' 
ಆದ ಈ ಪೌತ್ರಾಯಣನ ಗುಣಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ್ಲಿವಾದುವು. 

೪೭-೪೯, ಬಳಿಕ ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ಪೌತಾ ್ರಯಣನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
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ಷಡ್ವಿಂಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೧ 


ಹಂಸರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ನಿದಾಘುಸಮುಯೇೇ ನಿಶಿ | 


ರಮಣೇಯಾಂ ವಿಧಾಯಾಶು ಶ್ರೇಣೇಮಾಕಾಶಮಾರ್ಗತಃ I ೪೮ ॥ 
ಸೌಧವಾತಾಯನಸ್ಥಸ್ಯ ತಸ್ಕೋಪರಿ ಮಹೀಪತೇಃ । 
ಉಡ್ಡೀಯೋಡ್ಲ್ಗೀಯ ವೇಗೇನ ತರಸಾ ಜಗ್ಮುರುಚ್ಚಕ್ಕೈಃ ॥೪೯॥ 
ತರಸಾ ಪತತಾಂ ತೇಷಾಂ ಹಂಸಾನಾಂ ಸೃಷ್ಠತೋ ವ್ರಜನ್‌ । 

ಏಕೋ ಹಂಸಸ್ತು ಸಂಜೋಧ್ಯ ಹಂಸಮಗ್ರೇಸರಂ ತದಾ ॥ ೫೦॥ 
ಸೋಹಹಾಸಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸ್ರಾಹ ಶೃಜ್ವತಿ ರಾಜನಿ । 

ಭೋ ಭೋ ಭಲ್ಲಾಕ್ಟ, ಭಲ್ಲಾಕ್ಟ, ಪುರೋ ಗಚ್ಛ ಸ್ಮರಾಲಕ ॥೫೧॥ 
ಸೌಧಮದ್ಯೇ ಪುರಸ್ತಾದ್ಯೈ ಜಾನಶ್ರುತಸುತೋ ನೃಪಃ ! 

ವರ್ತತೇ ಪೂಜನೀಯೋ$ಯಂ ನ ಪಶ್ಯಸಿ ಕಿಮಂಥವತ್‌ ॥.೫೨ ॥ 
ಯಸ್ಯ ತೇಜೋ ದುರಾಧರ್ಷಮಾಬ್ರಹ್ಮಭವನಾದಿದಂ । 
ಅನಂತಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶಂ ಜೃಲತೇ ಪುರತೋ ಭೃಶಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ತಮತಿಕ್ರನ್ಯು ರಾಜರ್ಹಿಂ ಮಾಂಗಾಸ್ತ್ಸಮುಪರಿ ದ್ರುತಂ | 

ಯದಿ ಗಚ್ಛಸಿ ತತ್ತೇಜಸ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಧಕ್ಸ್ಯೃತಿ ॥ ೫೪ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ತಂ ಹಂಸಮಗ್ರತಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 

ಅಹೋ ಭವಾನಭಿಜ್ಞೊ ಆಸಿ ಶ್ಲಾಘನೀಯೋಸಸಿ ಸೂರಿಭಿಃ Il ೫೫ ॥ 


ಮಾಡಲು ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತರಾದ ಜೇವರ್ಷಿಗಳು ಬೇಸಗೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಸಗಳ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಾಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕಟಿಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜನಮೇಲೆ ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ ಹಾರಿ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೦೨೫೨, ವೇಗದಿಂದ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಆ ಹಂಸಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಮತ್ಕೊಂದು ಹೆಂಸವು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಂಸವನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ 
ರಾಜನು ಕೇಳುವಂತೆ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಇಂಕೆಂದಿತು: "ಎಲಾಭಲ್ಲಾಕ್ಷ! ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿ. ಅದೊ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ನಡುವೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಜಾನಶ್ರುತ 
ಮಹಾರಾಜನ ತನಯನು ನಿಂತಿರುವನು. ನೀನು ಕುರುಡನಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡದೆಯೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ! 

೫೩-೫೪. ತಿರಸ್ಫರಿಸಲಾಗದ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೆ 
ಆವರಿಸಿ ಅಮಿತಸೂರ್ಯರಂತೆ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ನೀನು ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತ್ವಕಿಗೊಂಡು ಹಾರ 
ಬೇಡ. ಹಾಗೆ ಹಾರಿಹೋದರೆ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಡುವುದು.” 

೫೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಹೆಂಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿನ ಹಂಸವ್ಳ 
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2೨೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ;೦ದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶಾ ? ಘುನೀಯಂ ಕಿತನಂ ಯತ್ತ ಮೇನಂ ಪ್ಲ ಪ್ರಶಂಸಸೇ 


ಪ್ರ ಶೆಂಸಸೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ಮ ಮಲ್ಪಂ ವ ಜನಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಜಸ್ರಾ ವತ್ಚಶುನಜ್ಚೆ ವ ಕೇವಲಂ. ಶ್ವಾಸಧಾರಿಣಂ | | 
ನ ಹೈ ಜೂ ವೇತಿ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ರಹಸ್ಯ ಸೃ ಥಿನೀಪತಿಃ I ೫೭ ॥ 
ತತ್ವ ್ಲನೀ ಯಥಾ ಕೈಕ್ಕಃ ಸಯುಗ್ಗಾ ಸ್ಟಾ ಹ್ಮ ಣೋತ್ತಮಃ 1! : 
ರೈ ಕ ಸ ಹಿ ಮಹಜ್ಜೊ ೀತೀರಹಸ್ಯ 0 ಡೈವತೈರಸಿ 1೫೮ ॥ 
ಹತ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಸ್ಥ್ಯ ತೇಜಸ್ಪಾಪೃತ ಮಸ್ತಿ ವೈ! 

ಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ರಾಶೀನಾನಿಯತ್ತಾ ನನ ನಿದ್ಯತೆ ಕೀ uF n 
Kk ಶೇ ಷಾಂತ ಭೂಮೇರ್ಗಣಜ್ಯಂತೇ ದಿವಿ ಶಾರಕಾಃ ।್ಞ - ` 
ಕೈಕೃಪುಣ್ಯಮಹಾಮೇರುಸಮೂಹೋ ನೈನ ಗಣ್ಯತೇ 1೬೦॥ 
ಕಂ ಚ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯಿಮೇ ಧರ್ಮಾ ನಶ್ಚರಾಸ್ತೃಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನನುಬಾಧ್ಯಂ ಯತ್ತೇನ ಸ ಶ್ಲಾಘ್ಯತೇ ಮುನಿಃ... ೫ ೬೧॥ 


ಜಾನಶ್ರುತೇಸ್ತು 'ತಾದೃಳ್ಸ್ಕೋ ಧರ್ಮ ಏನ ನ ನಿದ್ಯತೇ। 
ದುರ್ಲಭಂ ಯತ್ತು ಯೋಗಿಂದ್ರೆೈಃ ಕುತಸ್ತದ್ಮಾನಮೈಭನಂ I-೬9 ॥ 





ಹೀಗೆಂದಿತು: ""ಆಶ್ಚರ್ಯ! ನೀನು ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗೆ ಶ್ಲಾ ್ಲಫ್ಯುನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 

೫೬. ನೀನು ಶ್ಲಾಘನೆಗೆ ಅನರ್ಹನೂ, 'ನಂಚಕನೂ, 'ಅಲ್ಪನೂ ಆಗಿರುವ 
ಇವನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವೆ? ಚ! 

೫೭. ಈ ದೊರೆಯು ತಿದಿಯಂತೆಯೂ, ಪಶುವಿನಂತೆಯೂ ಕೇವಲ 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವನೇ ಹೊರತು ಧರ್ಮದ ರಹಸ್ಯವನ್ನರಿತನನಲ್ಲ. ' 

೫೮-೫೯. ಇವನು. ರೈಕ್ವನೆಂಬ ಸಯುಗ್ಟಬ್ರಾಹ್ಮ ಬಳೋತ್ತಮನಂತೆ 
ತತ್ವಜ್ಞಾ ಸನಿಯಾಗಿರುವನೆ? ಆ ರೈಕ್ವ ನ ಮಹಾತೆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆ 

ಗಳೂ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ: ಇವನಲ್ಲಿ 
ಅಂತಹ ತೇಜಸ್ಸಿರುವುದೆ? ರೈಕ್ಚನ ಪುಣ್ಯರಾತಿಯನ್ನ ಳೆಯಲಳವಲ್ಲ. 

೬೦. ಭೂಮಿಯ ಸ್‌ ' ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ತಾರೆಗಳೂ. ಎಣಿಸಲ್ಪಡು 
ವುವು. ಆದರೆ ರೈಕ್ವ ನ ನುಹಾಮೇರುನಿನಂತಹ ಪುಣ್ಯದ ಸ ನಟನ 
ಅಶಕ್ಯವು. 

೬೧. ನಶ್ವರವಾದ ಈ ಧರ್ಮಗಳಿರಲಿ. ಆ ಹ ಹ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಅಬಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಶ್ಲಾಭಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ, 

೬೨, ಜಾನಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಧರ್ಮವೇ “ಇಲ್ಲ. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
“ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಕೈಕ್ಟನ ಜ್ಞಾ ಸನದ ವೈಭವವು ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? 
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ಸಡ್ತಿ ಸಂಶೋಳಧ್ಯ್ಮಾಯಃ | ಪಿಪಿ: 


ಪರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಮರಾತಾ ನಂ ತಪ್ಪ ಸರಾಕಮಿಮಂ ಜನಂ । 6 | 

ಸ ಏವ ಸೆ ಕಃ ಸಯುಗಾ ಸನ್ಭಾಘ್ಯತಾಂ ಭವತಾ ಮುನಿಃ : : ॥ ೬೩.॥ 
ಜನ ನಾ ಬು ಯಸ ಸಸ್ಯ ಸ್ಪಾನಜಿಕೀರ್ಷಯಾ । ಯೀ 
ಗಂಗಾಂ ಚ ಯವಾಾಂ ಸ RE ಮುಸೀಶ್ಚ ರಃ ॥ ೬೪॥ 
ನಪ ಶಿಯಾಮಾನ ಮಂತೆ ಶ್ರೀಣ ನಿಜಾಶ ಶೈಮುಸಮಿಸಾಪತಃ | 


ಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೋ ರೈ ವ್ಯ ಮಹರ್ಷೇರ್ಥರ್ಮಸಂಚಯೇ I ೬೫ ॥ 
ಅಂಕರ್ಥನೂಃ ಧರಸ ಸ್ರಿ ರೋಕ್ಕೊ (ದರವರ್ತಿನಾಂ | 

ಕ್ಸ ಧರ್ಮುಕಕ್ಸಾ ತು ನೆ ಹತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವರ್ತಿನಾಂ Wt 
ಸ ಶ್ರಣಿನಾಂ ಧರ್ಮಕಕ್ಸಾ 3ಯಾಂ ಅಂತೆ ತರ್ಭವತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | | 
ಏನನುಗೆ ಗ್ರೇಸರೇ ಹೆಂಸೇ ಇ ಕಥಿತೊ ಉೀಪರತೇ ಸತಿ ॥ ೬೭ I; 
ಹಂಸರೂಪಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಸ್ತೇ ಬ, ಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯುಃ ಪುನಃ । 
ಅಥ ಪೌತ್ರಾಯಣೋ ರಾಜಾ ಜಾನಕ್ಸು ತಿರರಿಂದನುಃ : ॥ ೬೮ ॥ 
ರೈ ಕ್ಸ್‌ 0 ಚಜೋತ ಸ್ವರ್ಷಕಾಸ್ಮಾಯಾಂ ನಿತನ್ಯು ಸರಮಾನಧಿಂ | 
ನಿಷ್ಠಕೊ ಉಭವದತ್ಯ ರ್ಥಂ' ನರಾಕೋಕ್ಸ "ಹತೋ ಯಥಾ Wk. 


ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಸ” ನೃಪಃ ಸೌನಃಪುಸ್ಕೇನ ನಿಃಶ್ಚಸನ್‌ | K 
ಹಂಸ ಉತ ರ್ಷಯಕ್ಷೆ ಕ್ಮ ನಿಕೃಷ್ಟಂ ನ ನೀತ್‌ !೭೦॥ 








೬೩. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ನೀಚರಾಜನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೈಕ್ವಮುನಿಯನ್ನು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೊಗಳು. 

೬೪, ರೈಕ್ವನು ಹುಟು ಿಕುಂಟಿನಾದರೂ, ತನ್ನ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಗಾ 
ಯಮುನಾ: ನದಿಗಳನ್ನೂ ಗಯೆಯನ್ನೂ ಮಂತ್ರ ಬಂದಾದ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕಕೆದಿರುವನು. 

೬೫-೬೯. ಬ್ರಹ್ಮೈಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ರೈಕ್ಚಮಹರ್ಷಿಯ ಧರ್ಮಸಂಚಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ಧರ್ಮಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲ ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು. . 
ರೈಕ್ವನ ಧರ್ಮದ ರೀತಿಯು (ಅಂತಸು,) ಮೂರು ಲೋಕದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧರ್ಮ 
ಕಕ್ಸ್ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಡಗುವುದಿಲ್ಲ.?' .ಹೆಂಸವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ಹೆಂಸ 
ರೂಪರಾದ ಆ ಮುನಿವರ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಬಳಿಕ ಶತ್ರು 
ನಾಶಕನಾದ ಪೌತ್ರಾಯಣರಾಜನು, ರೈ ಕ್ವನು ಅತ್ಯುತ್ಸುಷ್ಟ ನಾಗಿರುವನೆಂದು: 
ಕೇಳಿ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸೋತವನಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಖೇದಗೊಂಡನು. 

"೭೦-೮೦. ಆ ರಾಜನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತ ಚಿಂತಿಸಿದನು ; 
ಗ್‌ ಹಂಸವು ಕೈಕ್ವನನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಸ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ನ್ನು ನೀಚನೆಂದು ಹೆ ಹೇಳಿತು. 
ಕೈಕ್ವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು 'ಟಿಶ್ಸರ್ಯಕರವಾದುದು. ಅವನನ್ನು ಸಕ್ಸಿಗಳೂ : 
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ರಾಣಂ 
೩್ಲಿ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪು 


ಅಹೋ ಕೈಕ್ಸಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯೆಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಸಕ್ಸಿಣಃ | 


ತತ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸಂಸಾರಂ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಯನಿಂಹಾಃಧುನಾ: I 201 
ಸಯುಗ್ವಾನಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ತನೇನ ಶರಣಂ ವ್ರಜೇ | 
ಕೃಪಾನಿಧಿಃ ಸ.ವೈ ರೈಕ್ಸಃ ಶರಣಂ ಮಾಮುಸಾಗತಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯಾತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಂ ಮಹ್ಯಂ ಸಮುಪದೇಕ್ಸ್ಯ್ಯ್ಕತಿ ! 

$ €೩ ॥ 
ಇತ್ಯಸೌ ಚಿಂತಯನ್ನೇವ ಕಥಂ ಕಥಮಹಸಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ 
ಜಾಗ್ರನ್ನೇನಾಂಯಮುದ್ಧೇಲಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ತಾಮತ್ಯವಾಹಯತ್‌ | 
ನಿಶಾಃವಸಾನೇ ಸಂಪ್ರಾಹ್ನೇ ಬಂದಿವೃಂದಪ್ರವರ್ತಿತಂ ॥ ೭೪॥ 
ಅಶೈಣೋನ್ಮಂಗಲರವಂ ತೂರ್ಯಘೋಷಸಮನ್ನಿತಂ ! 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹಾರಾಜಸ್ತದಾ ತಲ್ಪಸ್ಥ ಏವ ಸನ್‌ ॥ ೭೫ ॥ 
ಸಾರಥಿಂ ಶೀಘ್ರ ಮಾಹೂಯ ಬಭಾಷೇ ಸಾದರಂ ವಚಃ | 
ಸಾರಥೇ ಸತ್ವರಂ ಗತಾ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ವೇಗವತ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 
ಆಶ್ರಮೇಷು ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಪುಣ್ಯೇಷು ವಿಸಿನೇಷು ಚ । 
ನಿವಿಕ್ಷೇಷು ಪ್ರಜೇಶೇಷು ಸತಾಮಾವಾಸಭೂಮಿಷು ॥ ೭೭ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಚ ನದೀನಾಂ ಚ ಕೂಲೇಷು ಪುಲಿನೇಷು ಚ | 
ಅನ್ಯೇಷು ಚ ಪ್ರದೇಶೇಷು ಯತ್ರ ಸಂತಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಪಂಗುಂ ಶಕಟಿಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಕೈಕ್ಯಾಭಿಧಾನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಧರ್ಮಾಣಾಮೇಕಸಂಶ್ರಯಂ I ೩೯ 1 





ಹೊಗಳುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಸಂಸಾರವನ್ನೂ ಸಕಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಸಯುಗ್ವನನ್ನು ಮರೆಹೋಗುವೆನು. "ದಯಾಳುವಾದ 
ಆ ಕೈಕ್ವನು ಶರಣುಹೊಂದಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವನು.?' ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಈ ಪೌತ್ರಾಯಣರಾಜನು ಹೀಗೆ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿಯೇ ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದನು. ಬೆಳಗಾಗಲು ಅವನು, ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ವಾದ್ಯದ 
ಧ್ವನಿಸಹಿತವಾದ ಮಂಗಲಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದಲೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು: “ ಎಲೈ 
ಸಾರಧಿಯೆ! ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ವೇಗವುಳ್ಳ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, : ನಿರ್ಜನವಾದ ಸ್ಥಳಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಜ್ಜನರ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ನದಿಗಳ 
ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮರಳುದಿಣ್ಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಥಿವರ್ಯರಿರುವ ಇತರ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಕಟದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಯನೂ, 
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ಷಡ್ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೫ 


ಬ್ರಹ ಜ್ಞಾ ್ಲನೈಕನಿಲಯಂ ಸಯುಗಾ,ನ ಸನಂ ಗನೇಷಯ । 


ಅಶ್ವಿ ಸ್ಯ ತೂರ್ಣಂ ಮತ್ರೀತೆ ಶ್ರೀತ್ಯೈ ಪುನರಾಗಜ್ಞ ಸಾರಥೇ ॥ ೮೦ ॥ 
ಸ ತೆಜೀತ ವಿನಿರ್ಗತ್ಯ ವೇಗವು ಸ್ರಥಸಂಸ್ಥಿ ತಃ । 

ಸರ್ವತಾ ್ರಃಸ್ನೇಷಯಾಮಾಸ ರೈ ಕ್ಸ ೦"ಬ್ರ ಹ [ನಿವಂ ಮುನಿಂ I ೮೧ ॥ 
ಗುಹಾಸು ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚ ಮುಸೀನಾಮಾತ್ರ ಮೇಷು ಚ । 

ಸಂಚಚಾರ ಮಹೀಂ ಕ್ರತ್ಸಾ ಶಂ ತತ್ರ ತತ್ರ ಗನೇಷಯನ್‌ 1 ೮೨॥ 
ಅಸ್ಸಿಷ್ಯ ನಿನಿಧಾನ್ಹೆ ನ್‌್‌ ಶರಥಿಸ್ತ “ಯಾ ಸಹ। ' | 
ಷ್ಠ ಕ್ರಮಾನ್ಯ | ಹರ್ನಿಸಂಬಾಧಂ. ಗಂಧಮಾವನಮನ್ನ ಗಾತ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 
ನ ಸ ತತ್ರಾಪಿ ತಂ ದದರ್ಶ ಮುನೀತ್ಯ ರಂ । 
ಕಂಡೂಯಮಾನಂ ನ ಶಕಟೀಯಸ ಲಸಿ ತಂ I ೮೪॥ 
ಅಜ್ಜೆ ಸೈಲ ಸ ್ರಿಹ್ಮ ಚಿಂತಯಂತಂ ನಿರಂತರಂ. 

ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾರಥಿಸ ಸ್ಪತ್ರ ಸಯುಗ್ವ್ವಾನಂ ಮಹಾಮುನಿಂ I ೮೫ ॥ 
ರೈಕೊ ಯಿತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತಮಾಸಾಧ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । ನ 
ನಿನಯಾನ್ನು, ನಿಮುಪಾ,₹ ್ರ್ರಕ್ಲೀಡುಪವಿಕ್ಯ ತದಂಕಿಕೇ ॥ ೮೬ ॥ 
ಸಯುಗ್ಟಕ್ರೈ ಈ ನಾಮಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಂ ವೈ ಭವಾನಿತಿ | 

ತಸ್ಯ ನಾಕ್ಯಂ 'ಸಮಾಕರ್ಟ್ಯ ಸ ಮುನಿಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥ ೮೭ ॥ 





ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯೂ ಆಗಿರುವ ರೈಕ್ವನೆಂಬ ಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ನನ್ನ: ಪಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಗಾಗಿ ಹುಡುಕಿ ಮರಳಿ ಬಾ.” 

೮೧-೮೪. ಸಾರಥಿಯು ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ಹೊರಟು ವೇಗವಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಹ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಕೈಕ್ವ 'ಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿದನು. ಸಾರಥಿಯು ಪರ್ವತಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮುನಿಗಳ 'ಆಶ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೈಕ್ಟನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅಖಿಲಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಅವನು ನಾನಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತಕ್ಕೆ 

ಹೋದನು. ಅವನು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಕಜಿ ಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಕ್ವ ನನ್ನು ಕಂಡನು. 

` ೮೫-೮೭. ಮ ERE ಸೂರ್ಣನೂ ಗೌಕಾರಕಹಿತನೂ), ಆದ 

ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಧ್ಯಾರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಯುಗ್ವಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ್‌ ಸಾರಥಿಯು ಇವನೇ ರೈ ಕ್ವತೆಕದಾರೋಚಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಮಿಸಾಪಿಸಿ ವಂದಿಸಿ 
ಅವನ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ವಿನಯದಿಂದ, “ಬ್ರಾಹೆ ಒನೆ! ಕೈಕ್ಟ ನೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಸಯುಗ್ವನು ನೀನೇಯೆ?”? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು: ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಮುನಿಯು ಪ ನ್ರತ್ಯುತ್ತ ರಕೊಟ್ಟಿನು. | 
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೩೨೬ ಶ್ರೀಸ್ಯಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಮೇವ ಸಯುಗಾ ನ್ವೆ 3 ಕೈಕ್ಕನಾಮೇತಿ ವೈ ತದಾ | 

ಇತ್ಕಾ ಕಣ್ಯ ೯ ಕ್‌ೆ ಮೊಂಗಿತೈರ್ಬಹುಂಿಸ್ತ ಥಾ ॥ ೮೮ ॥ 
ಕುಟುಂಬಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಭನೇಚ್ಛಾಮವಗಮ್ಯ ಚ ತ 
ಸರ್ವಂ ನ್ಯ ನೇವಯವ್ರಾ ಜ್ತಿ ಸ್ತೇ ನಿವೃ ಶೋ ರ Il 
ಜಾನಶ್ರು ತಿರ್ನಿಕಮ್ಮಾ ಷೆ ಇಾರಥೇರ್ವಾಕ್ಕ ಮಾದಡರಾಶ್‌ | 


ಸಷಟ್ಟಿ ತಾಸಿ ಗವಾಂ 1 ನಿಷ್ಠ ಭಾರಂ ಧನಸ್ಯ ಚ ॥ ೯೦॥ 
ರಥಂ ಚಾತ್ನ ತರೀಯುಕ್ಕಂ EE ತ್ರ ರಾನ್ಸಿ ತಃ । 
ಸೌತ್ರಾ ಜ್‌ ಸ ರಾಜರ್ಷಿಸ್ತಂ ರೈಕ್ಸಂ ಪ್ರ ಶಿಚಕ್ಕ ಮೇ I ೯೧॥ 
ಗತ್ವಾ "ಚ ನಚನಂ ಪ್ರಾಹ ತಂರೈ ಕಂ ಸ ಮಹೀಪತಿ 
ಭಗನಕ್ಟೈಕ್ಕ ಸಯುಗ್ತ FY ದ್ದತ್ತಂ "ಪ್ರ ತಿಗೃ ಹ್ಯತಾಂ ॥ ೯೨ ॥ 
ಷಟ್ಯತಾನಿ ಗವಾಂ ಚಾ "ಷ್ಟ ಭಾರಂ “ನಸ್ಯ ಚಟ. 
ರಥಂ ಚಾಶ್ವತರೀಯುಕ್ತಂ ಪ್ರ ತಿಗೃಃ ಹ್ಹೀಷ್ಟ ಮಾಗು ಕ್ರ ॥ FAN 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸರ್ನಮೇತತ್ತು ಹ ಬ್ರಹ ಸ್ನ ನುಶಾಧಿ ಮಾಂ | 

ಅದ್ಕೆ ೃತಬ್ರ ಹ್ಮನಿಜ್ಞಾ ನಂ ಮಹ್ಯಂ ಸಮುಸದಿಕ್ಕ ತಾಂ ॥ FY ॥ 
ಇತಿ "ತಸ್ಯ ಚೇ ಶ್ರುಃ ತ್ವಾ ಸಸ್ಪ ಹೆಂ ಚ ಸಂಭ ಮಂ | 
ಕೈಕ್ಟಃ ಪ್ರ ಸ ತ್ಯಾ ಹ ಸಯುಗ್ಸ್ಯ ಸಾ ನಶ್ರು ತಿಮುರಿಂದಮಂ 1 ೯೫॥ 


೮೮-೮೯. “ರೈ ಕ್ವನೆಂಬ ಸುಯುಗ್ವನು ನಾನೇ? ಎನ್ನಲು, ಆ ಸಾರಥಿಯು 
' ಮುನಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾದ ಅವನ ಇಂಗಿತಗಳಿಂದ 
ಕುಟುಂಬರಕ್ಸಣೆಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯವು ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಸೆಯಿರುವು 
ದೆಂದರಿತು ಆ ಗಂಧಮಾದನದಿಂದ ಮರಳಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೌತ್ರಾಯಣ 
ದೊರೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೯೦-೯೧. ತರುವಾಯ ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಸಾರಥಿಯ ಮಾತನ್ನು ಆದರ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿ ಆರುನೂರು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ » ನಿಷ್ಠನಾಣ್ಯಗಳ ಹೊರೆಯನ್ನೂ, 
(೨೦ ತೊಲೆ ತೂಕ ಚಿನ್ನ-ಒಂದು ನಿಷ್ಟ ) ಹೇಸರಕತ್ತೆ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ರುವ ರಥವನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂದ ಅಕ್ಕೆ ಕ್ವನಿರುವ ಸ ಸ ಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೯೨-೯೪. ಆ ರಾಜನು ರೈಕ್ಟನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು; ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಠೈಕ್ಟನೆ! ನಾನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಆರುನೂರು ಗೋವುಗಳು, ಹಣದ ಹೊಕ್ಕೆ 
ಸರಳತೆ" ಯ ರಥ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಅಜಿ ಟ್ಟ ತೆಬ್ರ ಹ. 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡು.?? 

೯೫. ಆಶೆಯಿಂದಲೂ, ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಆ ರಾಜನು ಹೇಳಿದ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಿಪುನಾಶಕನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ರೈಕ್ವನು ಹೀಗೆಂದನು. 
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ಷಡ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩್ಲಿತಿ೭ 
ರೈಕ್ವ ಉವಾಚ: 
ಏತಾ ಗಾವಸ ಸ್ಲಿವೈವಾಸ್ತು ನಿಷ ಭಾರಸ್ತಥಾ ರಥಃ । 
ಕಿಮಲ್ಲೇನ ಮನಾನೇನ ಬಹುಕಲೆ ತೇಷು ಜೀವತಃ ॥೯೬॥ 
ನ ಮೇ ಕುಟುಂಬನಿರ್ವಾಹೇ ಪರ್ಯಾಪ ನಿನಿಷಮಂಜಸಾ | | 
ಏವಂ ಶತಗುಣಂ ಜಾಪಿ ಯದಿ ದತ್ತಂ ತ್ಯ ಯಾ ಮಮ I ೯೭ I 
ನಾಲಂ ತದಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸುಟುಂಬಭರೆಣಾಯ ವೈ । 
ಇತಿ ರೈ ಕ್ರ ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಹು ರ್ರಿತಿರಭಾಷತ I ೯೮ I 
ಜಾನಪ್ಪ ಕಿರುನಾಜ: — 
ತ ಸ ಯೋಪದಿಕ್ಯ ಮಾನಸ್ಯ ಬ ್ರಿಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇಃ _ ` 
ನ ಹಿ ಮೂಲ್ಯ; ನಿದಂ ಬ್ರ ಹ ಕ್ಕೊ ಷನ ರಥ ಏನ ಚ ॥೯೯॥ 
ಪ್ರ ತಿಗೃಹಿ ಪ ವಾ ವಾ ಹ ಮುಮೈತತ್ತು ಗವಾದಿಕಂ | 
ನಿಷ್ಕ ವ ಎಂತವಿಜ್ಞಾ ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ನು ಪದಿಶಸ್ತ ಮೇ । 
ತದಾಕಣ್ಯ ೯ ನಚಸ್ತ ಸ್ಯ ಸರ ಿನ್ಸಾಕ ಕೃಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ರೈಕ್ಯ ಉವಾಚ — 
ನಿರ್ವೇದೋ ಯಸ್ಯ ಸಂಸಾರೇ ತಥಾ ವೈ ಪ್ರಣ್ಯಸಾಪಯೋಃ ॥ ೧೦೧॥' 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ _ಯೋರ್ವಿನಾಶಶ್ಚ ಸ ವೈಜ್ಞಾ ಇ ನೋಷಜೇರಭಾಕ್‌ | 
ತನ ಯದ್ಯ ಫಿ ಸಂಸಾರೇ ಸರದ ಸಮಜಾಯತ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ರಾ 





೯೬, ರೈಕ್ಟನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜೀವಿ 
. ಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಅಲ್ಪವಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಗೋವುಗಳು, ಹಣ, ರಥಗಳಿಂದೇನೂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. 

೯೭-೯೮. ಇದು ನನ್ನ ಕುಟುಂಬರಕ್ಸಣೆಗೆ ಸಾಲದು. ನೀನು ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ನೂರಮಡಿಯಷ್ಟು ಇತ್ತರೂ ಅದೂ ನನ್ನ ಕುಂಟುಂಬರಕ್ಸಣೆಗೆ ಸಾಲದು? 
'` ಎನ್ನ ಲು ಜಾನಕ್ತು ತಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 

೯೯. ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ಮುಸಿಯೆ! ಈ ಗೋವುಗಳ 
. ಸಮೂಹ, ರಥಗಳು `ನೀನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯಲ್ಲ. 

೧೦೦. ಇದನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊ ಇಡು. ನನಗೆ ನಿರ್ಮಷ್ಟ ವಾದ 
ಅದ್ದೈತಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು.? ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕನು ಕ 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೦೧-೧೦೭. ರೈಕ್ಸ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-"" ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ, ಪ್ರಾ ರಬ ಗಳಾದ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡವನೂ 
ಅದವನೇ ಜಾ 2 ನೋಪಡೀಕೆಕ್ಕ 'ಅರ್ಹನು, ನಿನಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
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" ಫ್ಲಿತಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂನಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪಾನಾಂ ಸಹಿ ನಾಶೋ ವ್ಯಜಾಯತ 


ಪುಣ್ಯಸಾಸೌಘ ಸಂಘಾಶ್ಚ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿ ಹೇತವಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ನ ಹಿ ಭೋಗಂ ವಿನಾ ತೇಷಾಂ ನಾಶೋ ಭವತಿ ಭೂಪತೇ | 

ತನ್ನಾ ಶೋಷಾಯಮದ್ಯಾಃಹಂ ತಥಾಪಿ ಪ್ರಬ್ರನೀವಿ ತೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಯತೋ ಮಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಸ್ತ್ರಸ್ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಅಥ ತೀರ್ಥತ್ರಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ವರ್ತತೇ ಭೀಷ್ಟದಾಯಕಂ I ೧೦೫ ॥ 
ಮುಮುಕ್ಸೂಹಾಂ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಪ್ರಾರಬ್ಧನಾಶನಂ 

ಏತದ್ಧಿ ಯಮುನಾತೀರ್ಥಂ ಗಂಗಾತೀರ್ಥಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಗಯಾತೀರ್ಥನಿದಂ ಚಾಸಿ ತದೇಷು ಸ್ನಾಹಿ ಮಾ ಜಿರಂ। 
ಸರ್ವಪ್ರಾರಬ್ಧನಾಶಃ ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ನೈವಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಚೈನ ದಿಶಾಮ್ಯಹಂ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ರೈಕ್ಚಮುನಿನಾ ಹರ್ಷಸಂಪುಲ್ಲಲೋಚನಃ Noon 
ಸಸಂಭ್ರಮಮುಪಾಗನ್ಯ ಸಸ್ಟೌ ತೀರ್ಥತ್ರಯೇಇಪಿ ಸಃ । 
ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವನಾಶ್ರೇಣ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತೋಂಭವನ್ನೃ ಪಃ I ೧೦೯ ॥ 


ಉಪಾತಿಷ್ಕತ ರಾಜಾಃಸೌ ಸಯುಗ್ಧಾನಂ ಗುರುಂ ಪುನಃ । 
ಸಯುಗ್ವಾ ಸ ಚ ರೈಕ್ಟೋಃಪಿ ಮುನೀಂದ್ರೈರನಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೧೦ ॥ 
'ವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಪುನರ್ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಮಹಾರಾಜ! ಅನುಭವಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಆ ಪ್ರಾರಬ್ದ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ ಈಗ ನೀನು ಶರಣಾಗತ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಯುವ ಸಮಸ್ತ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾರಬ್ಲಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂರು ಪುಣ್ಣಕರಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆ. 
ಖಿ ಛಿ ಲ ಣ್ಯ (ಥ 
ಇದು ಯಮುನಾತೀರ್ಥ, ಇದು ಗಂಗಾತೀರ್ಥ, ಇದು ಗಯಾತೀರ್ಥ. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ವಿಳಂಬಮಾಡಬೇಡ. ಹಾಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾರಬ್ದಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
೧೦೮-೧೦೯. ಅನಂತರ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸುವೆನು.?' ಹೀಗೆ ರೈಕ್ಟಮುನಿಯು ಹೇಳಲು ಆ ರಾಜನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದನು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಒಡನೆಯೆ ಶುದ್ಧಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾದನು. 
೧೧೦-೧೧೩. ಅವನು ಮರಳಿಯೂ ಗುರುವಾದ ರೈಕ್ಸ ನನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಲು 
ಳಿ ಮುನಿಯು, ಮುಧಿವರ್ಯರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆ ಜಾನ 
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ಸಡ್ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯ॥ ೩೨೯ 


ತಜ್ಜಾನಶ್ರುತಯೇ ಜ್ಞಾನಂ ಕೃಪಯಾ ಸಮುಸಪಾದಿಶತ್‌ । 


ತೇನೋಪದಿಷ್ಟಮಾಶ್ರೇ ತು ವಿಜ್ಞಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಿ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಅಬಾಧಿತಾನುಭನವಾನಭನದ್ರಾಜಸತ್ತನುಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಂಗತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾದ್ವೈೆಕ್ಟಯೋಗಿನಃ I ೧೧೨ ॥ 
ಘಟಕುಡ್ಯಕುಸೂಲಾತ್ಮಾ ನ ಪ್ರಪಂಚಸ್ಸಮಸ್ಸುರತ್‌ 

ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಸಹಸಾ ಮಾಯಾಮಭೂಪವ್ಪ ೨ಹ್ಮೈವ ಕೇವಲಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಇತ್ನ 0 ತೀರ್ಥತ್ರಯೇ ಸ್ನಾನಾಜ್ಜಾನಶ್ರುತಿರಹೋ ನೃಪಃ । 

ದುರ್ಲಭಂ ಯೋಗಿವೃಂದೈಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯತ್ನಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾಸ್ತತ್ತೀರ್ಥತ್ರಯವೈಭನಂ | 

ಯಸ್ಲಿನುಂ ಪಠಕತೇಧ್ಯಾಯಂ ತೀರ್ಥತ್ರಿತಯವೈಭನಂ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ನಿರ್ಭಿಷ್ಯಾಜ್ಞಾನತಿಮಿರಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಗಯಾತೀರ್ಥ 
ಪ್ರಶಂಸನಂ--ಜಾನಶ್ರುತಿಜ್ಞಾನಾ9ವಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ'' ನಾವು 


ಠಾ 


ಸಡ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಶ್ರುತಿಗೆ ದಯೆಯಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಆ ನೃಪೋತ್ತಮನು ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನರರ್ಗಳವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ರೈಕ್ವಯೋಗಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಅವನಿಗೆ ಗಡಿಗೆ, ಗೋಡೆ, ಕಣಜಗಳ ರೂಪವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಮಿಥ್ಯಾರೂಪ 
ದಿಂದ ತೋರಿತು. ಕೂಡಲೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಅವನು ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮ 
೧೧೪. ಹೀಗೆ ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಆ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದುದ 
ರಿಂದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದನು.. 

೧೧೫-೧೧೬. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ ಈ ಮೂರು ತೀರ್ಥಗಳ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು ಅಜ್ಜಾ 
ನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತು ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
 ಗಂಗ್ಯಾ ಯಮುನಾ; ಗಯಾತೀರ್ಥಗಳ:;.ಪ್ರಶಂಸನ-ಜಾನಶ್ರುತಿಜ್ಞಾನಾವಾಸ್ತಿ 


ವರ್ಣನ'ನೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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I ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಸಪ್ತನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಪ್ರತಂಸನಂ-ಕೃಷ್ಣ ಸೈ ಮಾತುಲನಧದೋಷಠಾಂತಿವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 


ಯಮುನಾಯಾಂ ಚ ಗಂಗಾಯಾಂ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ನರೋ ಮುದಾ ! 


ನಂ ವಿಧಾಯ ನಿಧಿವತ್ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ [WoW 
ಕೋಹಿತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ! 
' ಸರ್ವಸಂಪತ್ರರಂ ಶುದ ಂ ಸರ್ವಪಾಪಪೃಣಾಶನಂ ॥ ೨॥ 
ಫೇ ಇ ಇಂ) 
ದುಃಸ್ಪಪ್ನನಾಶನಂ ಹ್ಯೇತನ್ಮಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ 
ಮಹಾವಿಘ್ನುಪ್ರಶನನಂ ಮಹಾಶಾಂತಿಕರಂ ನೃಣಾಂ 4 


ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ಯತ್ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಪಾಪನಿಷೂದನಂ.! 
ಲೀಲಯಾ ಧನುಷಃ ಕೋಟ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ರಾಮೇಣ ನಿರ್ಮಿತಂ ॥೪॥ 
ಪುರಾ ದಾಶರಥೀ ರಾಮೋ ನಿಹತ್ಯ ಯುಧಿ ರಾವಣಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನಿನೋಕ್ಸಾಾಯ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ ॥೫॥ 

ಪ್ರಾತಿಸ್ಠಿ ಪಲ್ಲಿಂಗಮೇಕಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾಮ್ಯಯಾ 

ಲಿಂಗಸ್ಯಾಃಸ್ಯಾಂಭಿಷೇಕಾಯ ಶುದ್ಧಂ ವಾರಿ ಗವೇಷಯನ್‌ - ॥೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೋಟ ತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನ-- ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತು ಲವಧಜೋಷಶಾಂಶಿವಣನ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಾನವನು ಗಂಗಾ, ಯಮುನಾ, ಗಯಾ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಿಂದು ತರುವಾಯ -ಕೋಟ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು. 

೨-೪. ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವೂ, ಸಮಸ್ತಸಂಪತ್‌ 
ಪ್ರದವೂ, ಫಿಖಿಲಪಾಪನಾಶಕವೂ, ದುಸ್ಸೃಪ್ಪ, ಮಹಾಪಾತಕ, ಮಹಾವಿಘ 

ಘಿ A 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, 
ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ 
ಆದ ಈ ಕೋಟತೀರ್ಥವನ್ನು ರಾಮನು ತಾನೆ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಅನಾಯಾಸದಿಂದ 
ಬಿಲ್ಲಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫-೧೧. ಹಿಂದೆ ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ರಾವಣ 
ಸ ಕೊಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲಿ 
ಹೀಶಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
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ಸಪ್ತನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಷ್ಲಿಷಿ೧ 
ನಾಾವಿಂದತ ಜಲಂ ತತ್ರ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ದಶರಥಾತ್ಮ; ಜಃ 
ಲಿಂಗಾಂಭಿಷೇಕಯೋಗ ಗ್ಯಂ ಚ ಜಲಂ ಮಿತಿ ಚೆಂತಯನ್‌ ॥೭॥ 
ನವೇನ ವಾರಿಣಾ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಪಾಸನೀಯಂ ಮಯೋೇತಿ ಸಃ । 
ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ತತ್ರ ಧನುಸ್ಕೋಟ್ಯಾ ರಘೂದ್ಯಹಃ ॥೮॥ 
ಬಿಭೇಷ ಧರಣೀಂ ನೀಘು ೦ ಮನಸಾ ಜಾಹ್ನವೀಂ ಸ ರನ್‌ | 
ರಾಮಕಾರ್ನುಕಕೋಷಃ ಸಾತದಾಸ್ರಾ pe ಲಂ ॥೯॥ 
ತತ ಉದ್ದಾ ರಯಾಮಾಸ ತದ | ನುರ್ಧಸ್ಟಿನಾಂ ನರಃ । 
ಧನುಷ್ಯು ದ್ಧ ೨ಯಮಾಣೇ ತ್ತು ರಾಘವೇಣ ಮುಹೀತಲಾತ್‌ ೧೦ Il 
ಕಾಕುತ್ತೆ. ಕ ಸ [ತೌ ಗಂಗಾ ನಿರ್ಯಯಾ ನಿನರಾತ್ತ್ರತಃ । 
ರ್‌ "ಠೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯಸಿಂಚದ್ದ ಶ್ರಘೂದ್ಯಹಃ Il ೧೧ ॥ 
ರಾಮುಕಾರ್ಮುಕಕೋಟ್ಯೈ ವ ಯತ್ತ ನ್ನ ರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ | 
_ ಅತಃ ಕೋಟರಿತಖ್ಯಾ ಕ ಸ ಶ್ರೀರ್ಥೆಂ : ಭುವನತ್ತ ಯೇ I ೧೨ ॥ 
ಯಾನಿ ಯಾನೀಹ ಕೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತಿ ವೈ ನಾಟಿ 
ಪ ಪ್ರಥಮಂ ತೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಗಂ ಷಃ I ೧೩ ॥ 
ಶೇಷಷಾಷನಿನೋಕ್ಸಾಯ ಸ್ನಾಯಾತ್ಕ್ಯೋಟಾ ನರಸ್ತತಃ 
ತೀರ್ಥಾಂತರೇಷು ಸ್ನಾನೇನ ಯಃ ಷಾಷಸೌಘೋ ನ ನಶ್ಯತಿ I ೧೪ ॥ 





ದನು. ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧಜಲವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀರನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ನೀರು 





ಯಾವುದೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ನಾನು ಹೊಸ ನೀರಿನಿಂದಲೇ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕ 
"ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಶೀಘ್ರ 


ವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿದನು. ಆಗ ಆತನ ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಯು ಪಾತಾಳವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿತು. . ತರುವಾಯ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಳೆದನು. ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ರಂಧ್ರದಿಂದ ಆತನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದಮಾತ್ರವೇ ಗಂಗೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿತು. ಆ ನೀರಿನಿಂದಲೇ 
ಆ ಅಂಗಳ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನು. 
೧೨. ಹಿಂದೆ ಶ್ರಿ (ರಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದರಿಂದ 
ಆ ತೀರ್ಥವು ಕೋಟಿತೀರ್ಥವೆಂದು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
೧೩-೧೫. ಈ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೊದಲು 
ಮಿಂದು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಪಾಸಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯಾತ್ರಿಕನು 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು .. 


ವುದರಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗದೆ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ 
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ಪ್ಲಿಷ್ಲಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನೇಕಜನ್ಮಕೋಹೀಭಿರರ್ಜಿತೋ ಹೃಸ್ಥಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 


ನಿನಶ್ಶತಿ ಸ ಸರ್ವೋಃಫಿ ಕೋಟಸ್ನಾನಾಸ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯದಿ ಹಿ ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ಥಾಯಾದತ್ರ ಕೋಟೌ ಸರೋ ದ್ವಿ | 
ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಾನಿ ವ್ಯರ್ಥಾನ್ಯೇವಾಂಪರಾಣಿ ಹಿ ॥ ೧೬.॥ 
ಯಷಯ ಊಚು:- ಭ್‌ 
. ಸೂತ ಸರ್ವಾಾರ್ಥತತ್ವಜ್ಞ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರ ! 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಸಂಶಯಂ ಕಂಚಿಚ್ಛಿಂದಿ ಸೌರಾಣೆಕೋತ್ತಮ ॥ ೧೭॥ 


ಕೋಟೌ ಸ್ನಾತಸ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಯದಿ ತೀರ್ಥಾಂತರಂ ವೃಥಾ ! 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಾದಿ ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಮಾನವಾಃ | 

ಅತ್ರೆನ ಕೋಟೌ 8೦ ಸ್ನಾನಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಹಿ ತವ್ವದ ॥ ೧೯॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 


ಅಹೋ ರಹಸ್ಯಂ ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಪೃಷ್ಟಮೇತನ್ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ 


ನಾರದಾಯ ಪುರಾ ಶಂಭುಃ ಪೃಚ್ಛತೇ ಯಶ್ಕಿಲಾ ಬ್ರನೀತ್‌ u ೨0 
ತಪ್ಪ್ರನೀವಿಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶೃಣುಧ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಹ 
ಗಚ್ಛನ್ಯದೃಚ್ಛಯಾ ವಾಪಿ ತೀರ್ಪಯಾತ್ರಾಪರೋಪಿ ನಾ ॥೨೧॥ 








ಅಸಿ ಗತವಾದ ಪಾಪಸಮೂಹವು ಈ ಕೋಟತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 0. 

೧೬. ಎಲ್ಫ ದ್ವಿಜರೆ! ಮಾನವನು ಮೊದಲು ಕೋಟತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 

ದರೆ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ತನಾದ. ಅವನಿಗೆ ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳು ನಿಷ್ಟಲವು. 

೧೭. ಖಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸಮಸ್ತ ತತ್ವಗಳನ್ನರಿತವನೂ, ವ್ಯಾಸ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಸೂತನೆ! ನಮ್ಮ ಈ-ಒಂದು ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 
೧೮: ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳು ನಿಷ್ಟಲವಾದರೆ 
ಮಾನವರು ಧರ್ಮತೀರ್ಥ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿತಕ್ಕ ಸ್ನಾನಮಾಡುವರು? 

೧೯. ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಕೋಟತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಏತಕ್ಕೆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? ಅದನ್ನು ನಮಗೆ. ಹೇಳು. 

೨೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯರಿ! ನೀವು ರಹಸ್ಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಇದನ್ನು ಹಿಂದೆ: ಶಂಕರನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನಾರದನಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 3 ರಣ ಕ 

೨೧-೨೪. ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಆಕಸ್ಮಿಸವಾಗಿ 
"ಯಾಗಲಿ, -ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಾಗಿಯೆ ಆಗಲಿ ಹೋಗುವ ಮಾನವನು ದಾರಿಯ 
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ಲ್ಕ * ಸಪ್ತನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಪಿಪಿ 


ಸಜ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೀರ್ಥಂ ದೇವಾಲಯಂ ತಥಾ: 
ದೃಷ ಇ ಶ್ರುತ್ನಾ ನಿ ವ ಮೋಹಾನ್ನ ಸೇನೇತ ನರಾಧಮಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಿಷ್ಕ ತಿಸ್ಪಸ ಸ್ಯ ನಾಸ್ತೀತಿ ಪ್ರಾಃಬು ವನ್ನ ರನುರ್ಷಯಃ । 


ಜ್‌ ಗಚ್ಛ ೦ಸ ಸ್ರ ತೋನ್ಸೇ ೀಷು ಸ್‌ ಸ್ನಾಯಾದ್ಯ ದಿ ಮಾನವಃ 1 ೨೩ ॥ 
ತೀರ್ಥಾಃ ತಿಕ ಕೈಮದೋಷ್ಟೈಃ ಸ ಸ ಬಹಿಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯೋಂಂತ್ಯ ವದ್ದಿ ಜೆ $ 


ಅತಃ ಸ್ನಾತನ ೈಮೇವೈಸು ಚಕ್ರತೀರ್ಥಾದಿಷು ದ್ವಿಜಾಃ ॥.೨೪ ॥ 
ಸ್ನಾತಾ pe ತೇಷು ನು ಕೇಷಸಾಪವಿಮುಕ ಕ್ಷಯೇ | 

ಪ್ರ ಸಯ ಥರ್ಮನುಜ್ಛಿ ರತ್ರ ಸ್ನಾತನ್ಯಂ ಳೋಟತೀರ್ಥಸೇ WORN 
ಕೋಟ್‌ ಜಃ ತ್ರ ತ್ಕಾ ನ ತನ್ನ ೀದ್ಗಂಧಮಾದನೇ 1 

ನಿವರ್ತೇತ ತ್ರತ್ಯ ಣಾದೇವೆ ನಿಸಾಷ್ಟೆ ಪೋ ಗೆಂಥಮಾಡನಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ರಾನೋಪಿ ಹಿ ಪುರಾ ಕೋಟಿತೀರ್ಥ ಸಂಭೂತವಾರಿಣಾ | 
ರಾಮನಾಥೆಇಭಿಸಿಕ್ತೇತು ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತ್ಕಾಚ ತತ್ರ ವೈ ೨೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿಮುಕ್ತಃ ಸಂಸ್ತತ್ಸ್ಸೃಣಾದೇವ ಸಾ*ನುಜಃ | 

ಆರೂಢಪುಷ್ಪ ಕೋಯೋಧ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಯೌ ಕಪಿಭಿರ್ವ್ಯತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅತಃ ಕೋಟೌ ನರಃ.ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಸಾಪಶೇಷವಿನೋಚಿತಃ । 

ಕಿವರ್ತೇತ ತ್ರತ್ಯ ಣಾಡೇನ ದಾಶರಥಿರ್ಯಥಾ ॥ ೨೯॥ 





ನಡುವೆ ದೊರಕುವ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ದೇವಾಲಯವನ್ನೂ, ನೋಡಿ ಅಥವಾ 
ಕೇಳಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸೇವಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೇತುಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವವನು ಆ 
ಸೇತುವೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ತೀರ್ಥಾತಿಕ್ರಮ 
ದೋಷಗಳಿಂದ ದುಷ್ಟ ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 'ಅನನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ದರು ಅಂತ್ಯಜನಂತೆ 
ಬಹಿಷ್ಟರಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ' ಸಾ ್ಸಿನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಉಳಿದ EERE ಕೋಟಿ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯಿಂದ ಸ್ಥಾ ಿನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೬. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾರ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. | 

92-9೮. ರಾಮನೂ ಹಿಂದೆ ಕೋಟತೀರ್ಥದಿಂದುಂಬಾದ ನೀರಿನಿಂದ 
ರಾಮನಾಥನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ತಾನೂ she ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಸೀತೆ, ಇಸಿಗಳೊಡಕೆ' ಪುಷ್ಪಕ 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋದನು... 

೨೯, ಆದುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಕೋಟತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಾಸಶೇಷ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ.ಶ್ರಿ (ರಾಮನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. 
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ಷಿ೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತದ್ಧಿ ತೀರ್ಥಪ್ರವರಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ ! 


ರಾಮನಾಥಾಭಷೇಕಾಯ ನಿರ್ನಿತೆಂ ರಾಘನೇಣ ಯತ್‌ ॥ ೩೦॥ 
ಸ್ವಯಂ ಭಗವತೀ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಧತ್ತೇ ಚೆ ಜಾಹ್ನವೀ! 
ತಾರಕಬ ್ರಿಹ್ಮಣಾ ಯತ್ರ ಕಾಮೇಣ ಸ್ನಾತಮಾದರಾತ್‌ I ೩೧ ॥ 


ತಸ್ಯ ವೈ ನ ೋಟತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಕೇನ ಕಥ್ಯತೇ ! 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪುರಾ ಕೃಷ್ಣೋ ಲೋಕಸಂಗ್ರ ಹಕೇಚ್ಛೆ ಯಾ 1 ೩೨॥ 

ಮಾತುಲಸ್ಕ ತು ಕಂಸಸ್ಕ * ನಧೆಜೋಷಾದ್ಯಿ ಮೋಚಿತಃ | 

ತಸ್ಪ ವೈ ಕೋಟತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಕೇನ ಕಥ್ಯತೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ಜಸ ಊಚುಃ 

ಕಿಮರ್ಥಮವಧೀತ್ಯ ಸಂ ಮಾತುಲಂ ಯವಮನಂದನಃ 

, ಯದ್ದೊ ಕಾತರ ಸೂತ ಸಸ್ನೌ ಕೊಟೌ ಮಹಾಮನಾಃ ॥ ೩೪॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :- 

ವಸುಡೀನ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಶೂರಪುತ್ರೋ ಯದೋಃ ಕುಲೇ । 

' ಆಸೀತ್ಸ ತು ದೇವಕೀಮಿತಿ ನಿಶ್ರುತಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 

ಉದ್ದಾ ಹ್ಮ ರಥಮಾರೂಢಃ ಸ್ವಪುರಂ ಪ್ರ ಸ್ಸ ತಃ ಪುರಾ | 

ಅಥ ಸೂತೋ ಬಭೂವಾಥ ಕಂಸೋ” ಹಾ ಶನಕದುಂದುಭೇತ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೦. ರಾಮನಾಥನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಈ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ ರ 

೩೧. ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಸನ್ನಿಹಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಇದರಲ್ಲಿಯೆ 
ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮ] ರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಫಿ ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಿಂದಿರುವನು. 

“ಆ ಈ ಕೋಸಿತೀರ್ಥದ ತ ಅಕಿನನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳಿ 

ಯಾರು? ಇದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥನು ಲೋಕಸಂಗ್ಗ ಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಿಂದು ಮಾವ 
ನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ರ್‌ ನ್‌ ಮುಕ್ಕನಾಗಿರುವನು. 

| ೩೪. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: " ಸೂತ! ಕೃ ನನು ಮಾವನ ವಥೆ 
ಯಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದನ್ಟೆ. ಅವನು 
ಮಾವನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಂದನು??? 

೩೫-೩೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಶೂರನೆಂಬ 
ಯಾದವನ ಸುತನಾದ ವಸುದೇವನೆಂಬವನಿದ್ದ ನು. ಅವನು ದೇವಕನ ಮಗಳಾದ 
.ಜೇವಕಿಯೆಂಬವಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಥವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಶೈಣಕ್ಸೈ 
ಹೊರಟನು. ಆಗ ಆ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಕಂಸನು ಸಾರಥಿಯಾದನು. 
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ಸಪ ೈವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೫ 


ಅಶರೀರಾ ತದಾ ನಾಜೀ ಕಂಸಂ ಸಾರಥಿಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ : 


ಭಗಿನೀಂ ಚ ತಥಾ ಭಾವಂ ವಾಹಯಂತಂ ರಥೋತ್ತ, ಮೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯಾಮಿಮಾಂ ವಾಹಯಸ್ಯ ತ್ರ ರಥೇನ ತ್ವ ಮರಿಂದನು 
ಅಸ್ಯಾಸ್ತ್ಯಾಮುಸ್ಸಮೋ ಗರ್ಭೋ ವಥಿಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಜ್ಯ ವಚೋ ದಿವ್ಯಂ ಕಂಸಃ ಖಡ್ಗಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಚ | 
ಸ್ನಸಾರಂ 'ಹಂತುಮುದೊ ಗಂ ಚಕಾರ ದಿ 'ಜಪುಂಗವಾಃ ॥೩೯॥ 
ತತಃ ಸೆ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಕಂಸಂ ವಸ ಸುಡೀವ್ಷ ಸ ಸಾಂತ್ನಯನ್‌ ॥ ೪೦ ॥ 
ನಸುಜೇನ ಉವಾಚ :- 


ಅಸ್ಯಾಂ ಪ್ಪ ತ್ರೆಸೂತಾನ್ಹಾ ಸ್ಯಾಮಿ ತುಭ್ಯಂ ಕಂಸ ಸುತಾನಹಂ । 
ತ ಸ್ವ ಸಾ ಮಾ. ಹಿಂಸೀರ್ನಾಸ್ಕಾ ಸ್ತೇ ಭೀತಿರಸ್ತಿ ಹಿ 1 


ತ್ರಾ ತಪ್ಪ ಶೈ ಜನಂ ಕಂಸೋ ನಿವ ತ್ತಸ್ತ ಪೃಧಾತ್ತ ದಾ ॥ ೪೧ I 
ಬ ೦ ಸಹಿತಃ ಸ್ವಪುರಂ ಯಯೌ | 
ಪಾದಾವಸಕ್ತನಿಗಡೌ ದೇವಕೀವಸುದೀವಕೌ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸ್ಸಾ ಪಯಾಮಾಸ ದುಷ್ಬಾತ್ಮಾ ಕಂಸಃ ಕಾರಾಗೃಹೇ ತದಾ । ; 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ನುಹತಾ 'ನಸುಜೀವಾದ್ದಿ ದೇವಕೇ '॥೪೩॥ 





೩೭. ಸಹೋದರಿಯನ್ನೂ, ಭಾವನನ್ನೂ ರಥಶ್ರೇಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಾರಥಿಯಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯು ಹೀಗೆಂದಿತು. | 

೩೮. "" ರಿಪುನಾಶಕನಾದ ಎಲೈ ಕಂಸನೆ! ನೀನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಫರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇವಳ ಎಂಟಿನೆ ಗರ್ಭಸಂಭೂತನಾದವನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಲ್ಲುವನು.” 

೩೯-೪೦. ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮರೆ! ಈ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕಂಸನು 
ಖಡ್ಗವನ್ನು _ ಬರಿಷ ಸಹೋದರಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ಆ ವಸುಜೀವನು ಆ ಕಂಸನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು : 

೪೧. ವಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಕಂಸ! ಈ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವೆನು. ಸಹೋದರಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ದ ಇವಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” ಆಗ 

೦ಸನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 

೪೨-೪೪. ದುಷ್ಟನಾದ ಆ ಕಂಸನು ದೇವಕೇನಸುಜೀವರೊಡನೆ ತನ್ನೆ 
ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಕಾಲಿಗೆ ಬೇಡಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟ ನು. - 
Ey ಬಹಕಕಾಲಡಖೀಲೆ ದೇವಕಿಯು ವಸುದೇವಶಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
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ಪ್ಲಿಪ್ಲಿ೬ ಶ್ರೀಸ್ಯಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಟ್ಟುತ್ರಾನ್ನ ನಯಾಮಾಸ ಕ್ರಮೇಣ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ | 

ಜಾತಾಂಸಾ. ನ್ನ ಸುದೇವೇನ ನ ಗ ಸೋವಧೀತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಹತೇಷು ಸಟ್ಟು ಪುತ್ರೇಷು ದೇವಕ್ಕು ದರಜನ್ಮಸ ಸು। | 
ಕಂಸೇನ ಕ್ರೂ ಕಮತಿನಾ ನಿಷ್ಕ ನೇಣ. ದ್ವಿ ಜೋತ್ತ ಮಾಃ I ೪೫ ॥ 
ತೇಷೋಂಭೂತ್ಸ ಪ್ರಮೋ ಗರ್ಭೂ ದೇವಕ್ಕಾ "ಜಠರೇ ತದಾ | 
ನೇ ತತೋ ಗರ್ಭಂತಂವೈ ನಿಷ್ಣುಪ್ಪ ಪ್ರಜೋದಿತಾ ॥ ೪೬॥ 
ನಂದಗೋಪಗೃ ಹಸ್ಥಾ ಯಾಂ ಕೋಹಿಣ್ಕಾ 0 ಸಮಪೇಶಯತ್‌ 


ದೇವಕ್ಕಾಃ ಸಪ್ತ ಮೋ ಗರ್ಭಃ ಪತಿತೋ "ಜಕರಾದಿತಿ I ೪೭ 
ಲೋಕೇ ಪ ಸ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ರಭವನ್ಮ ಹತೀ ನಿಷ್ಣು ಲೀಲಯಾ । 

ದೇವಕೀ ಜಕಕೇ” ಸತ್ಜಾದ್ವಿ ಷ್ಣ ರ್ಗರ್ಭತ್ನ ಮಾಸ್ತವಾನ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ತತೋ ದಶಸು ಜ್‌ ಗತೇಷು ಹರಿರವ್ಯ ಯಃ 

ದೇವಕೀಜಠರಾಜ್ಞಜ್ಜೆ ಸ್ಧ್ನ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಭಿವಿಶ್ರು ತಃ | ॥1೪೯॥ 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಗೆದಾಖಡ 7 ನಿರಾಜಿತಚೆತುರ್ಭುಬಃ 

ಕಿರೀಟೀ ನಮಾಲೀ ಚ ನಿತ್ರೋಃ ಶೋಕವಿನಾಶನಃ I 8೦ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರಿಮಾಶಾನಂ ತುಷ್ಟಾವಾನಕದುಂದುಿಃ Nol 





"ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ವಸುದೇವನು ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು 
ಅವನು ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದನು. 

೪೫-೪೮, ನಿರ್ದಯನಾದ ಆ ಕಂಸನು ದೇವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು ದೇವಕಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನೇ ಏಳನೆಯ 
ಗರ್ಭವಾಗಿ ಉಳಿದನು. "ತರುವಾಯ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಪ್ಲೆ ಕ್ರೀರಿತಳಾವ ಮಾಯಾ 
ದೇವಿಯು ಆ ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸೆಳೆದು. ನಂದಗೋಪನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ರೋಹಿಣಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವು ಸ್ರಾವವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಾಯಿತು. 

ಧಿ 
ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಡೀವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ 
'ಗರ್ಭವಾಗಿ ಬೆಳೆದನು. 

೪೯-೫೦. ಅನಂತರ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಲು ಶ್ರೀಮಹಾನಿಷ್ಣುವು 
ದೇವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಯಿಂದ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ, ಖಡ ಕ ಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಿಯ್ಯೂ ' ಕಿರೀಟ ನನಮಾಲೆಗಳೆನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 
ನಾಗಿಯೂ, ತಂದೆ ಫಗ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸರೋಸುಗ ಕ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ 
. ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. 3 
೫೧. ವಸುದೇವನು ಜಗದೀಶನಾದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿದನು: 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತ ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


ವಸುಜೀನ ಉವಾಚ: ಸ 


ವಿಶ್ವಂ ಭನಾಸ್ವಿಶ್ವಸತಿಸ್ತ್ಯಮೇವ ' 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ 'ಯೋನಿಸ. ಯಿ ವಿಶ್ವಮಾಸ್ತೇ | 
ಮಹಾನ ನ್ರಧಾನಕ್ತ ನಿರಾಟ್ಸ್‌ ರಾಟ್‌ ಚ 


ಸಮ್ಮಾ ಡಸಿ ತ್ವಂ ಭಗೆವೆನ್ನ ಮಸ್ತಂ I ೫೨ ॥ 
ಏವಂ ಜಗತ ರಣಧೂತಧಾನ್ನೇ 

ನಾರಾಯಣಾಯಾಮಿತವಿಕ್ರ ಮಾಯ । 
ಶ್ರೀ ಶಾರ್ಜ್ಗಚಕ್ರಾಃ ಸಿಗೆದಾಢರಾಯು 

ನನೋನಮಃ ಕ ತ್ರಿನುಮಾನುಸಾಯೆ ॥ ೫೩ ॥ 


ಸ್ತುವಂತಮೇನಂ ಶೌರಿಂ ತಂ ವಸುಜೀನಂ ಹರಿಸ್ತದಾ 1 
ಅವೋಚತ್ರೀಣಯಂಸ್ತ ಚ ದೇನಕೀಂಚದಿ ), ಜೋತ್ತಮಾಃ 
ಹರಿರುವಾಚ 

ಅಹಂ ಕಂಸಂ ವಧಿಸ್ಯಾಮಿ ಮಾಭೀರ್ವಾಂ ಪಿತರಾವಿತಿ । 
ನಂದಗೋಪಸ್ಯ ಗೃಹಿಣೀ ಯಶೋದಾಃಜನಯತ್ನುತಾಂ | 
ಮನು ಮಾಯಾಂ ಪೂರ್ವದಿನೇ ಸರ್ವಲೋಕವಿಮೋಹಿನೀಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಮಾಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶಯನೇ ನ್ಯಸ್ಯ ಯಶೋದಾಯಾಃ ಸುತಾಂ ತು ತಾಂ! 
ಆದಾಯ ದೇವಕೀಶೆಯ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪಯಸ್ವ ಯದೂತ್ತಮ ॥ ೫೬ ॥ 


1 ೫೪ ॥ 





೫೨. ವಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-"“ ನೀನು. ಸಮಸ್ತಪ್ರಪಂಚರೂಪನೂ, 
ವಿಶ್ವದೊಡೆಯನೂ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನನ್ನಲ್ಲ ಸಕಲಪ್ರಸಂಚವೂ 
ನೆಲಸಿರುವುದು. : ನೀನು ಪ್ರಧಾನನೂ, ನಿರಾಟ್ಟ್ವರೂಸನೂ, ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನೂ, 
ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ, ಸಮಸ್ತ ವಸು,ರೂಪನೂ ಆಗಿರುವೆ. | 

೫೩. ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಅಪರಿಮಿತ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನೂ, ಶಾರ್ಜ್ಗಚಾಪ, ಚಕ್ರ, ಖಡ್ಗ, ಗದೆಗಳೆನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದನನ, ಕೃತ )ನುಮನುಷ್ಯನ ಆದ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ! ಎನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 23 

೫೪. ತ್‌ ೈ ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ | ಆಗ ವಿಷ್ಣುವುಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆ ವಸುಡೇವನನ್ನೂ, ದೇವಕಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಸಾತ! 

೫೫-೫೬. ಹರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ 4: — ಎಲೈ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೆ! ನಾನು 

ಂಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀವು ಹೆದರಬೇಡಿರಿ; ನಂದಗೋಪನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಯಶೋದೆಯು ನಿನ್ನೆಯ ದಿನವೆ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವಳು. ಯಾದವೋತ್ತಮ! 
ನನ್ನನ್ನು ಅವಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಯಶೋದೆಯ ಸುತಳಾದ ಆ ವಯು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಈ ಸೇವಕಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸು. ; 


F 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಘುರಾ ಜಿಂ 


೩ಿ೩ಿಲ 
ಏನಮುಕ್ತಃ ಸಕ್ಸ ಸ್ಥೆ €ನ ತಥೈನ ಹ್ಯ ಕರೋದ್ಹ್ವಿಜಾಃ ! 

ಕುರೋದ ಹಾಯ “ತನಯಾ ಸತುತ ಸ್ಥಿ ತಾ 1 ೫೭ ॥ 
ಅಫೆ ಬಾಲಧ್ಯನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಂಸಃ ಸಂಕುಲಮಾನಸ | 
ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹಮಾಗನ್ಯು ರ ಚ ದಾರಿಕಾಂ I ೫೮ ॥ 


ಜ್‌ ಪೋಥಯಾಮಾಸ ನಿರ್ವಯೋ ನಿರಪತ್ರಪಃ । 
ಅಥ ತದ್ಧ ಸ ಸ್ವಮಾಚ್ಛೆ ದ್ಯ ಸಾಯುಧಾಸ್ಪಮಹಾಭುಜಾ 1 


ಮಹಾದೇವ ಬ್ರ ನ ನೀತ್ಕಂಸಂ ಸಮಾಹೂಯಾಃತಿಕೋಪನಾ I ೫೯ ॥ 
ಹೋರಾ: — 
ಅರೇ ಕೇ ಕಂಸ ಪಾಪಾತ ನ್ನು ರ್ಬುದ್ಧೆ ಮೂಡಢಜೇತನ IH ೬0 


ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಸಿ ಶತ್ರು ಸೆ ಸ್ತೇ "ವರ್ತಕೇ ಪ್ರಾ ಣಹಾರಕಃ । 
ಮಾರ್ಗಯಸ್ವಾತ್ಮನೋ ಮೃತ್ಯು ತಂ ಶತ್ರು ೦ ಕಂಸ ಮಾಚಿರಂ ॥ ೬೧॥ 
ಇತೀರಯಿತ್ಕಾ ಸಾ ದೇನೀ ದಿವ ೈಸ್ಲಾನಾನ್ಯ ನಾಸ್ಯ ಚೆ । 

ಲಬ ) ಪೂಜಾ 'ಮನುಷ್ಯೆ (ಭ್ಯ ಬಭೊವಾಭೀಷ, ದಾಯಿನೀ ॥ ೬೨ ॥ 
ಶ್ರು ತ್ವಾ ಸ ದೇವೀವಜನಂ ಕಂಸೊಣಪಿ ಭೃ ಮ 

ಬಾಲಗ್ರ ಹಾನ್ಪೂತನಾದೀನ್ಸ್ಟಾಂತಕಂ ಬಾನಿತುಂ ರಿಪುಂ ॥ ೬೩ ॥ 


೫೭, ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ವಸುದೇವನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಬಡಿದರು ಸೇವಕಿಯ 'ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ನ ರೋದಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

೫೮೨೫೯. ಬಳಿಕ ಕಂಸನು ಮಗುವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ್ರಸವಗ ಹಕ್ಕ ಬಂದು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿ ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯು, ಆ ಕಂಸನ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಎಂಟು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವಳೂ, 'ಅತಿಕ್ರು ದ್ದ ಳೂ ಆಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದು. ಇಂತೆಂದಳು. 

೬೦-೬೧. ಮಾಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-""ಸಾಪಾತ ನ್ಯೂ, ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯೊ, 
ಮೂಢನೂ ಆದ ಎಲಾ ಕಂಸನೆ! ನ್ಲಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಶತ್ರುವು ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಇದ್ದಾನೆ. ನಿನಗೆ ಮ )ತ್ಯುವಾದ | ಆ ಶತು ತ್ರಿವನ್ನು ಜಾಗ್ರ ಗ್‌ ಹುಡುಕು. ಪ 

೬೨, ದೇವಿಯು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ದಿವ್ಯಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೆ ಸ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಷ್ಟ್ರಾರ್ಥವನ್ಲೀಯುತ್ತಿ, ದ್ದಳು, . 

೬೩-೬೪. ಆ ತಾರಕ ದೇನಿಯಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ « ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಗೊಂಡು ತನಗೆ ಅಂತಕನಾದ ಶತು ತ್ರಿವನ್ನೂ 1.) ಶಿಶುಗಳನ್ನೂ ಪೀಡಿಸು 
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ಸಪ್ತವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಷಿ 


ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಜೀಶೇಷು ಶಿಶೂನನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಬಾಧಿತುಂ । | 
ತೇಜಿ ಬಾಲಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ಮೇ ಪ್ರಯಯುರ್ನಂದಗೋಕುಲಂ ॥೬೪॥ 
ಹತಾಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ತದಾ ಪ್ರಯಯುರ್ಯಮಸಾದನಂ | 
ತತಃ ಕತಿಸಯಾಹಸ್ಸು ಗತೇಷು ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ 


॥ ೬೫ ॥ 
ರಾಮಕೃಷ್ನ ವ್ಯವರ್ಧೇತಾಂ ಗೋಕುಲೇ ಬಾಲಕೌ ತದಾ | 
ಅನೇಕಬಾಲಕ್ರೀಡಾಭಿಶ್ಚಿಕ್ರೀಡತುರರಿಂದಮೌ ॥ ೬೬ ॥ 
ಕಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ವತ್ಸಪಾಲೌ ನೇಣುನಾದಮಕುರ್ವತಾಂ | 

ಕಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ಚ ಗೋಪಾಲೌ ಗುಂಜಾತಾಪಿಚ ಭೂಷಿತೌ I ೬೭॥ 
ರೇಮಾತೇ ಬಹುಕಾಲಂ ತೌ ಗೋಕುಲೇ ರಾಮಶೇಶವ್‌ | 

ಕಂಸಃ ಕದಾಚಿದಕ್ರೂರಂ ಗೋಕುಲೇ ರಾಮಕೇಶವೌ ॥ ೬೮ ॥ 


ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಸಮಾನಯಿತುಮಂಜಸಾ | 
ಆನಯಾಮಾಸ ಚಾಃಕ್ರೂರೋ ರಾಮಕೃಷ್ಣ್ಠೌ ಸ ಗೋಕುಲಾಶ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 
ಮಧುರಾಂ ಕಂಸನಿರ್ದೇಶಾತ್ಸೃರ್ಣತೋರಣರಾಜಿತಾಂ I ೩0 
ತತಃ ಸಮಾನೀಯ ಸ ರಾಮಕೇಶವೌ 
ಯಯೌ ಪುರೀಂ ಗಾಂದಿನಿಜಸ್ತದಗ್ರೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಕಂಸಂ ವಿನಿನೇದ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ 
ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಗೇಹಂ ಪ್ರನಿವೇಶ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ॥೭೧॥ 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂತನಿ, ಬಾಲಗ್ರಹರನ್ನು (ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರು) ಅನೇಕ 
ದೇಶಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಬಾಲಗ್ರಹರು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೬೫-೬೬. ಎಲೈ ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಅವರು ಆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ಯಮಪು_ರಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಬಳಿಕಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು 
ಬಾಲಕರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆ ' 
ಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಬಾಲಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. 

೬೭-೩೦. ಅವರು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕರುಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ ಕೊಳಲನ್ನೂ 
ದುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಗುರುಗುಂಜಿ, ಹೊಂಗೆ ಹೊವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವಿಪ್ರವರ್ಯರೆ! ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಕಂಸನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಕಕೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
"`` ಅದರಂತೆ ಆ ಅಕ್ರೂರನು ಗೋಕುಲದಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಚಿನ್ನದ ತೋರಣ 
ದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಮಧುರೆಗೆ ಕರೆತಂದನು. 

2೧. ಅಂತೆಯೆ ಅಕ್ರೂರನು ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಮಧುಕೆಗೆ ಕರೆತಂದು 
ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 
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೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


 ಅಥಾಪರಾಜ್ನೇ ನಸುದೇವಪುತ್ರಾ 
ವನ್ಯೇದ್ಯುರಿಷ್ಟೆ 2 ಸಹ ಗೋಪಪುತ್ರೆಃ । 
ಉಪೇಯತುಃ ಸಾಲನಿಖಾತಯುಕ್ತಾಂ ; 
ಸಗೋಪುರಾಟ್ವಾಂ ಮುಥುರಾಪುರೀಂ ತೌ ॥ ೭೨ ॥ 
ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಶೃಣ್ವನ್ಪುರಯೌನತಾನಾಂ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ರಾಮೇಣ ಸಹೈವ ಗತ್ವಾ! 
ಧನುರ್ನಿವೇಶಂ ಸಹಸೈನ ತತ್ರ 
ದದರ್ಶ ಜಾಪಂ ಚ ಮಹವೃಢಜ್ಯಂ ॥ 24 ॥ 
ವಿದ್ರಾವ್ಯ ಸರ್ವಾನಫಿ ಜಾಪಪಾಲಾನ್‌ 
ಧನುಃ ಸಮಾದಾಯ ಸ ಲೀಲಯಾ ಶು | 
ಮೌರ್ಯಾಂ ನಿಯೋಕ್ಕುಂ ನಮಯಾಂ ಚಕಾರ 
ತದಂತರೇ ಭಗ್ಗಮುಭೂದ್ಧಿಧೈವ. I ೭೪ ॥ 
ಕೋದಂಡಭಂಗೋತ್ಠಿತಶಬ್ದ್ಧಮಾಶು 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಿಯಾತಾನ್ಸಲಿನೋ ನಿಹಂತುಂ | 
ನಿಜಫ್ನುತುಸ್ತೌ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಖಂಡೌ 


ಚಾಪಸ್ಯ ಪಾಲಾನ್ಸಲಿನೌ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಃ ॥ ೭೫ 1 . 
ತತಃ ಕುನಲಯಾಪಫೀಡಂ ಗಜಂ ದ್ಯಾರಿ ಸ್ಥಿತಂ ಫ್ಸೃಣಾತ್‌ 
ನಿಹತ್ಯ ರಾಮಕೃಷ್ನ ತೌ ಮಹಾಬಲ ಸರಾಕ್ರಮೌ 1 ೭೬ ॥ 





೭೨. ತರುವಾಯ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ವಸುದೇವನ ತನಯರಾದ ಆ ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣರು ಅಸರಾಹ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಗೋಪಾಲಕಕೊಡರೆ 
_ ಹೋಟಿ, ಕಂದಕ, ಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಮಧುರೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೭೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಪಟ್ಟಣದ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸ್ಕೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧನುಶ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಸಿಂಜಿಥಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡನು. 

೭೪. ಆಗ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಚಾಸಪಾಲಕರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಸಿ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೆದೆಯೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಲು ಆ ಬಿಲ್ಲು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಮುರಿದು ಎರಡಾಯಿತು. 

೭೫-೭೭. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಮಕ ಸ್ಥರು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ' 
ಬಗ್ಗಿ ಸುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಓಡಿಬಂದ ಬಲಿಷ ರಾದ 
ಚಾಸಪಾಲಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲರೋಸುಗ ಆ ಬಿಲ್ಲಿನ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊಡೆದರು. ಬಳಿಕ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ 
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ಸಪ್ತ ವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಲಿ೪೧ 


ತಸ್ಯ ದಂತೌ ಸಮುತ್ಬಾಟ್ಯ ದಧಾನೌ ಕರಯೋರ್ವ್ವಯೋಃ | | 
ಅಂಸೇ ನಿಧಾಯ ತೌ ದಂತೌ ರಂಗಂ ಪ್ರಯಯತುಃ ಕ್ಲಣಾತ್‌ ॥೭೭॥ 
ನಿಹತ್ಯ ಮಲ್ಲಂ ಚಾಣೂರಂ ಮುಷ್ಟಿಕಂ ತೋಶಲಂ ತಥಾ । 

ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಮಲ್ಲಪ್ರವರಾನ್ಸಿನ್ಯತುರ್ಯಮಸಾದನಂ ॥ ೭೮ ॥ 
ಸಮಾರುರುಹತುಸ್ಕೂರ್ಣಂ ತುಂಗಂ ಮಂಚೆಂ ಚ ಶೌ ತದಾ। 

ತತ್ರ ತುಂಗೇ ಸಮಾಸೀನಮಾಸನೇ ಕಂಸಮೇತ್ಯ ತೌ । 


ತಸ್ಥತುಸ್ತಂ ತೃಜೇಕೃತ್ಯ ಸಿಂಹೌ ಕ್ಸುದ್ರಮೃಗಂ ಯಥಾ 2೯ 
ತತಃ ಕಂಸಂ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಂಚೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಂ 
ಪಾದೌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವೇಗೇನ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ಚಾಂಂಬರೇ ॥ ೮೦ Il 


ತತಸ್ತಂ ಪೋಷಫಯಾಮಾಸ ಸ ಭೂಮೌ ಗತಜೀವಿತಂ | 
ಕಂಸಭ್ರಾತ್ಕೂನ್ಸ ಲೋ ಸ್ಕಸ್ಸೌ ನಿಜಫ್ನೇ ಮುಷ್ಟಿನಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೮೧ ॥ 
ಏವಂ ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಕಂಸಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಪರಬಲಾರ್ದನಃ । 


ಪಿತರೌ ಮೋಚಯಾಮಾಸ ನಿಗಡಾಡತಿದುಃಖಿತೌ ॥ ೮೨॥ 
ಸರ್ವಾನಾಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಬಲೇನ ಸಹ ಮಾಧವಃ! 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇನ ಹತಂ ಕಂಸಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಾಪುಃ ಪುರೀಂ ತದಾ ॥ ೮೩ ॥ 





ಫುವಲಯಾಪೀಡನೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಅದರ ದಂತಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದಲೇ 
ಇತ್ತು ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೂಡಲೆ ರಂಗಮಂಟಿಸಕ್ಕೆ ಹೋದರು, 

೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಜಾಣೂರ, ಮುಷ್ಟಿಕ, ತೋಶಲರೆಂಬ ಜಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ಬಲಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ ಇತರ ಜಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಯೆಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 

೭೯. ಕೂಡಲೆ ಉನ್ನತವಾಧ ಮಂಚವನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಈುಳಿತಿರುವ ಕಂಸನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಪಮೃಗವನ್ನು ಸಿಂಹವು ಲೆಕ್ಸಿಸದಿರುವಂತೆ 
ಆ ಕಂಸನನ್ನು ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ದಿಟ್ಟಿ ತನದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 

೮೦. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಂಸನನ್ನು ಎಳೆದು 
ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸಿದನು. 

೮೧. ತರುವಾಯ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮಡಿದ ಕಂಸನನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಫೆಡವಿದನು. ಬಲರಾಮನು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಕಂಸನ ಎಂಟುಮಂದಿ 
ಸಹೋದರರನ್ನೂ ಕೊಂದನು. | 

೮.೨-೮೪. ಶತ್ರುಸೈನ್ಯನಾಶಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಆ ಕಂಸನನ್ನು 
ಹೊಂದು ಸಂಕೋಲೆಯಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡಿದ್ದ ತಂಡೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಬಡಿಸಿ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು... ಹಿಂದೆ ಕಂಸ 
ನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಬಾಂಧವರು ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ" ಹತನಾದುದನ್ನು 
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೩೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಂಧವಾ ಮಧುರಾಯಂ ಯೇ ಪುರ್ವಂ ಕಂಸೇನ ಬಾಧಿತಾಃ । 


ಉಗ್ರಸೇನಂ ತಥಾ ರಾಜ್ಯೇ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಕೇಶನಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಅಸಕಿಷ್ಣು ರ್ದ್ವಿಜಾಃ ನಿತ್ರೊ (ಕೇವಂ ಘಂಸಂ ಕ್ಟ ತಾಗಸಂ 1 
ಜಘಾನ ಗಾ“ ಕಂಸಂ ದೇನಬ್ರಾಹ್ಮ: ಸ I ೮೫ ॥ 
ತತಃ ಕದಾಚಿತ್ಯ ಷೊ ಯಮಾತ್ಮ್ಯಾ ಸ್‌ ದ್ರ ಷ್ಟು ಮಾಗತಾನ್‌ 
ಹ ಸೀನ್ಫರ್ವಾನಿಷಂ ಪಸ್ರ ಚ್ಛ “ಸತ್ತೆ 2 ॥ ೮೬ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 
ಮಯಾ ಯಂ ಮಾತುಲೋ ವಿಪ್ರಾ ಹತಃ ಕಂಸೋಂತಿಸಾಪಕೃತ್‌ | 
ಮಾತುಲಸ್ಕ ವಧೇ ದೋಷಃ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತೇ ಶಾಸ್ತ್ರವಿತ್ತ ಶ್ರಮೈಃ I ೮೭॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತ ಮತೋ ಬ್ರೂತ ತದೊ ೀಷವಿನಿವೃತ್ತ ಯೊ 
ಅಪೋಟಚನ್ನಾರದಸ್ತ ತ್ರ ತ್ರಕೃ ಇ ಸ ಮದ್ಭುತನಿಕ್ರ ಮಂ। 


ವಾಚಾ ಮಧುರಯಾ. ನಿಸಾ ಭಕ್ತಿಪ್ರಣಯಪೂರ್ನಕಂ ॥ ೮೮ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :- | 

ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಶ್ಚ ಮುಕ್ತಶ್ಚ ಭದ್ರಶ್ವೈವ-ಭವಾನ್ಸವಾ ॥೮೯॥ 

ಸಜಿ 3 ದಾಸಂಡರೂಪಶ್ನ “ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ 

ಪುಣ್ಯ ೦ ಪಾಪಂ ಚ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ಕ ಷ್ಟ ಯಾದವನಂದನ I Fo 


ಫೇಳಿ ಮಧುರೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದರು. ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. | 

೮೫. ವಿಪ್ರರೆ! ಇಂತು ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥನು ತನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕಂಸನು 
ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ನೇವಬ್ರಾಹ ಹ ಣಕಂಟಕನೂ, ಮಾವನೂ ಆದ 
ಆ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೮೬. ತರುವಾಯ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ 
ನಾರದನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ ್ರಿಶ್ಲಿಸಿದನು. 

೮೭-೮೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: “ನಾನು ಅತಿ ಪಾಪಿಯ್ಕೂ 
ಮಾವನೂ ಆದ ಆ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂದೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ! ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕೋವಿದರು ಮಾವನ ನಜಿಯು ದೋಷವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ದೋಷಶಾಂತಿಗೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ: ಆಗ ನಾರದನು ಅದ್ಭುತ 
“" ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾದ. ಆ ಕ ಷ್ದ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸನಿನುಡಿಯಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿ 
ಫಿ ್ರೀತಿಗಳಿಂದಲೂ ಹ 

೮೯-೯೦. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಯಾದವವಂಶಸಂಭೂತನಾದ 
'ಎಲ್ಫೈ ಕೃಷ್ಣನೇ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ ನೇ! ಮುಕ್ತನೂ, ಮಂಗಳ 
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ಸಪ್ತವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಷಿ೪ಿತ್ಥಿ 
ತಥಾಪಿ ಲೋಶಶಿಕಾ ನ್ಸಿರ್ಧಂ ಭವತಾ ಗರುಡಧ್ವಜ । 

ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತಂ ತು ಕರ್ತನ್ಯ ೦ ನಿಧಿನಾಂನೇನ ಮಾಧವ WFO 
ಲೋಕಸಂ್ಗ ಹಣಂ ತಾವತ್ಕರ್ತನ್ಮ ೦ ಭನತಾಧುನಾ | 

ರಾಮಸೇತ್‌' ಮಹಾಪುಣ್ಯೆ € ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ 1 ೯೨॥ 


ರಾನೇಣ ಸಾ ಹಿತಂ ಲಿಂಗಂ ರಾಮನಾಥಾಭಿಧಂ ಪುರಾ । 
ತಸಾ *ಭಿಷೇಕತೋಯಾರ್ಥಂ ,ಫನುಸ್ಫೋಬ್ಯಾ ರಘೂದ್ಧಹಃ. ॥ ೯೩॥ 
ಗಾಂ ಭಿತ್ಕೋತ್ಪಾದಯಾಮಾಸ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟೀತಿ ನಿತ್ರು ತಂ। 


ತನ ಫೂರ್ವಾಣನತಾರೇಣ ರಾಮೇಹಾಕ್ಲಿಷ್ಟಕರ್ಮಣಾ ॥ ೯೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನಿಶುದ್ಧ್ಯ ರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ | ಯನೇವ ಯತ್‌ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕುರುಷ್ಟ ತ್ತಂ ಧರ್ಮೇ ಗ ॥ ೯೫ ॥ 

ತೇನ ತೇ ಮಾತುಲನಧಾಜ್ದೋಷಃ ಶೀಘ್ರಂ ವಿನಂಕ್ಸ್ಯೃತಿ । 

ಕೋಹಿತೀರ್ಥೇ ಹರೇಃ ಸ್ನಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಶೋಧಕಂ ॥೯೬॥ 

ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಸಪ್ರದಂ ಪುಂಸಾಂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯವರ್ಥನಂ | 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನೇರ್ವಾಕ್ಯಂ ನಾರದಸ್ಯ ಸ ಮಾಧವಃ ॥೯೭॥ 


ಅಕಾರ 


ಕರನ್ಕೂ ಆಗಿರುವೆ. ಜ್ಞ್ಞಾನಾನಂದಸ್ವ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಅನಾದಿಪುರುಷನೂ ಆಗಿ 
ರುವೆ. ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ಪುಣ್ಯಪಾಸಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೧. ಗರುಡಧ್ವಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ! ಹಾಗಾದಾಗ್ಗೂ ಲೋಕದ 
ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನೀನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಯತ್ಚ್ಚಿತ್ತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೨-೯೫. ನೀನೀಗ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಪುಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಹಾಸುವ ಯಿರುವ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ರಾಮನಾಥ 
ವೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲು 
ನೀರಿಗಾಗಿ ಬಿಲ್ಲಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿ ತ್ರೆಸಿದ್ಧವಾದ ಕೋಟಿ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು 'ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅವತಾರವೂ ಸುಖಕರವಾದ 
ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಮನು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯೆಯ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ತಾನೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ “ಧರ್ಮ್ಯವೂ, FR ಬಡ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡು. | 

೯೬. ಅದರಿಂದ. ನಿನ್ನ ಮಾವನ ವಭೆಯಿಂದುಂಟಬಾದ ದೋಷವು ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. `ರಾಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೯೭೨೯೮. ಆ ಸ್ನಾನವು ಮಾನವರಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚ ಸುವುದು. ಷ್ಟ ನಾರದಮುನಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು 
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೩೪೪ ಶ್ರೀ ನದದ 


ವಿಸೃಜ್ಯ ತಾನೃಷೀನ್ಸರ್ವಾಂಸ್ಕಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶ್ಸಣೇ ದ್ವಿಜಾಃ । ' fod 
ರಾಮಸೇತೌ ಯಯೌ ತೂರ್ಣಂ ಸ್ವದೋಷಪರಿಶುದ್ಧಯೇ 1೯ 


ದಿನೈಃ ಕತಿಪಯ್ಕೆರ್ಗತ್ಕಾ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಯಜಪೂದ್ವಹಃ ! 
ತ್ವಾ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಂ ಚ ದತ್ಕಾ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಶಃ FE Nn 

ಸ ಮಾತುಲನಥೋತ್ಸನ್ನದೋಷೇಭ್ಯೋ ಮುಮುಚೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 

ನಿಷೇವ್ಯ ರಾಮನಾಥಂ ಚ ಸ್ವಪುರಂ ಮುಧುರಾಂ ಯಯೌ I ೧೦೦ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಏನಂ ಪ್ರಭಾನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಕೋಟಿಶೀರ್ಥಂ ಮುನೀಶ್ಯ್ಮರಾಕ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪಾಪೈಃ ಸದ್ಯೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಮಾನವಃ । 
ನಾಃನೇನ ಸದೃಶಂ ತೀರ್ಥಮನ್ಯದಸ್ತಿ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಾತ್ರ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಯುರನ್ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಏವಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ಚಿತ್ರಂ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ವೈಭವಂ | 
ಯಚ್ಛು ೨ತ್ಕಾ ಸರ್ವ ಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಾನನೋ ಭುನಿ ॥೧೦೩॥ 


ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಖುಷಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅದೇ ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಪಾಪಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ' ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾಮಸೇತುವೆಗೆ ಹೋದನು. 

೯೯-೧೦೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೆಲವು' ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಟಿತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಂದು ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ), ಕ್ಸಣ 
'ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾವನನ್ನು ಕೊಂದ ದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. ತರುವಾಯ 
ರಾಮನಾಥನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಮಧುರೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೦೧. ಮುರಿವರ್ಯರೆ! ಇಂತಹ  ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆ ಮೊದಲಾದ ಪಾಸ 
ಗಳಿಂದ ಸೂಡಲೆ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಸಮಾನ 
ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿಲ್ಲ. ೩ 

೧೦೨. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ, 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. | ಸ 

೧೦೩. ಹೀಗೆ' ನಿಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕೋಟತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾ 
'ತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತ 
'`ನಾಗುವನು,. ' ಗ ಭೆ 
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ಸಪ್ತವಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೩೪೫ 


ಶ್ರುತ್ತೇಮಂ ಪುಣ್ಯನುಧ್ಯಾಯಂ ಪಠಿತ್ವಾ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದಿಭಿಃ” ಸತ ತ್ಯಂ ಸ್‌ ತೇ ಸಾತಕ್ಕೆ ರ್ನರಃ I ೧೦೪ ॥ 


ಇತಿಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ತ ತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾಕೆ ಟೇ ಕೋಟಿಕೀರ್ಥಪ್ಪ ಶಂಸನೆಂ- 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಾತುಲವಥಜೋಷ ಶಾಂತಿನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ ಸಪ 3 ನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


a 
೧೦೪. ಎಲ್ಫೆ ಮುಿವರ್ಯಕೆ! ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷರ ವಾದ ಶ್ರ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 


ಮಾನವನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತು ಪಠಿಸಿದರೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆ ಮೊದಲಾದ de 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ಕ ನಾಗುವನು. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ ಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
5 ಕೋಟಿತೀರ್ಥಪ್ಪ ಶೆಂಸನ- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತುಲನಧದೋಸಶಾಂತಿವರ್ಣನನ ನಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತ (ಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುಡು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಫಾಂಸ್ಟಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
| ) ಕ.ಣವರ್ಣನಂ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ- -ಪುರೂರವಃ ಶಾಪನಿನೋಕ್ಪ 


ಶೀ ಸೂತ ಉವಾಚ: 0 

| ಹಾಫುಣ್ಠಂ ಸೇಪಿತ್ತಾ ಕೀವಲಂ 
ಘೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಂ ಕ chk ನ 
ಸ್ನಾತುಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಸ್ತೀರ್ಥಂ ತತಃ ಸಾಧ್ಯಾ ್ಪಿತಂ ವ್ರ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಂ 
ಮಹಾದುಃಖಪ್ರಶಮನಂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೇ ಸಃ I ೨ 
ಅಸ್ತಿ ಸಾಪಹರಂ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಾಃಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಾನ್ಕಾ ಮಾನನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ I ೩ 
ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಯಜ್ಞೆ $ರ್ನಾನೇನ ವಾ ಪುನಃ | 
ಗತಿಂ ತಾಂ ನಲಭೇನ್ಮರ್ತ್ಯೊೋ ಯಾಂ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಮಜ್ಜ ನಾತ್‌ ॥1೪॥ 
ಸ್ಪೃಷ್ಟಾನಿ ಯೇಷಾಮಂಗಾನಿ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಜಲೈಃ ಶುಭೈಃ 1 
ತೇಷಾಂ ದೇಹಗತಂ ಪಾಪಂ ತತ್ಕೃಣಾದೇವ ನಶ್ಯತಿ I & 
SENS 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ- ಪುರೂರವನ ಶಾಸವಿಮೋಕ್ಸವರ್ಣನ 


೧. ಮನುಷ್ಯನು ಅತಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕೋಟಿತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲೋಸುಗ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 

೨-೩. ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಫಲವಸ್ಪ್ರೀಯುವುದೂ, 
ಅತಿಶಯ ದುಃಖವನ್ನು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತ ಮಹಾತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವನು. 

೪, ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಡೆಯುವ ಗತಿಯನ್ನು ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, ಯಜ್ಞ, ದಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಡೆಯಲಾರನು. 


೫. ಈ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥದ ಜಲದಿಂದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಗೊಂಡವರ 
ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಸವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
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ಲ | 
ಸ್ಕಾವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೭ 


ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಜಲೇ ಯಸ್ತು ಸಾಃಘಮರ್ಷಣಕೃ ನ್ನರಃ | 
ಸ ನಿಧೂಯೇಹ ಪಾಪಾನಿ ನಿಸು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 


HN 
ಸೂರ್ವೇ ನಯಸಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃ ತ್ರಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯೋ ನರಃ | 
ಪಶ್ಚಾ ತಾ ್ಸಿಧ್ಯಾಮ್ಬುತಂ ಸೇವೇತ ಕಾ ತ್ತಾಪ ಸಮನ್ನಿತ ತಃ ॥೭॥ 
ಅಂತೇ ವಯಸಿ ಮುಳ ಕೃಸ್ಯಾತ್ಸ ನ ನಾತ್ರ ತ | 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃ ತೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೇಹಬಂಧಾದ್ವಿ ಮುಚ ತೇ I ೮ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಜಲೇ ಸ್ಟಾ ಜೆ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಸಾಲವ 
ಅನೇಕಕೆ ? ಶಘೋರಾಣಿ ನರಕಾಣಿ ನ ಯಾಂತಿ ಹಿ WF n 
ಸಾಧಾ ಮೃ ತಜಲೇ ಸ್ಪಾನಾತ್ಸುಂಸಾಂ ಯಾ ಸ್ಯಾದ್ದತಿರ್ದ್ರಿಜಾಃ । 
ಸ ಗತಿರ್ನಭವೇದ್ಯ ಜೆ ನರ್ನವೇವೈಃ ಪುಣ್ಯ ಕಮ್ಮಟ I ೧೦ ॥ 
ಯಾವದಸಿ  ಮನುಷ್ಯ್ಯಿಹಾಂ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತ ಜಲೇ ಸ್ಥ ತೆಂ | 
ತಾನದ್ವ ರ್ಷಾಣಿ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಸುಪೂಜಿತಾಳ I ೧೧॥ 
ಅಪಹತ್ಯ ತಮಸಿ ಸೀವ ೦ ಯಥಾ ಭಾತ್ಯುಡಯೇೋ ರವಿಃ । 
ತಥಾ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಸ್ನಾ ಯಾ ಭಿತ್ವಾ ಪಾಪಾನಿ ರಾಜತೇ I ೧೨॥ 
ನಾಂಭಿತಾಂಲ್ಲಭತೇ ಕಾಮಾನತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರಃ ಸದಾ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಸ್ಯಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಪುರಾ ರಾಜಾ ಪುರೂರವಾಃ | 
ನಿಪ್ರಯೋಗಂ ಸಹೋರ್ವಶ್ಯಾ ಜಹೌ ತುಂಬುರುಶಾಪಜಂ I ೧೩ ॥ 








೬. ಈ ಸಾಧ್ಯಾಮೃ ತಜಲದಲ್ಲಿ ಅಘಮರ್ಷಣಸೂಕ್ತದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ 
ನರನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ.: 

೭೯. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಮನುಷ, ನು ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪ 
ಗೊಂಡು ಈ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಚ ಹಹ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಮರಳಿ ಜೀಹಸಂಬಂಧವಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಅನೇಕ ದುಃಖ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ದೊರಕುವ ಸದ್ದತಿಯು 
ಯಜ್ಞ, ವೇದ, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಾವುಗಳಿಂದಲೂ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. 

ದ. ಮನುಷ್ಯ ರ ಅಸ್ಥಿ ಯು ಸಾಧ್ಯಾಮೃ ತದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಅವರು ಶಿವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ ನರು] 

೧೨. ಸೂರ್ಯನು ಘೋರಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 

೧೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
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; ರಾಣಂ 
2೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ಯಷೆಯ ಊಚುಃ: 
ಕಥಂ ಸೂತ ಮಹಾಭಾಗ ಸಹೋರ್ವಶ್ಕಾ $ಮರಸ್ತ್ರಿ ಯಾ 1 ೧೪ ॥ 


' ಪ್ರಥಮಂ ಲಬ ) ವಾನ್ಯೋಗಂ ಮತ್ತೊ ರಾಜಾ “ಫ್ರರೂರವಾಃ | 

ನಿಪ ಯೋಗಂ ಇಹೋರ್ವಕಶ್ಕಾ ಜಹೌ ತುಂಬುರುಶಾಪಜಣಂ ॥ ೧೫ ॥ 

ಹೇತುನಾ ಕೇನ ರಾಜಾನಂ ಶಶಾಸ ತುಂಬುರುರ್ಮುನಿಃ । . 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ ವಿ ಸ್ಮರಾನು ನಿಪುಂಗವ ॥ ೧೬॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :- ಮ 

ಆಸೀತ್ಸುರೂರವಾ ನಾ ನಾಮ ಶಕ ಕೈತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರೆ ಮಃ । 


ರಾಜರಾಜಸಮೋ ರಾಜಾ ಪುರಾಹ್ಯ ಮರಪೂಜಿತಃ I ೧೭॥ 
ಧರ್ಮತಃ ಸಾಲಯಾಮಾಸ ಮೇದಿನೀಂ ಸ ನೃಪೋತ್ತ ಮಃ । 

ಈಜೇಚ ಬಹುಭಿರ್ಯಜ್ನೆ ಸ್ಲೈರ್ಮಡ್‌ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವದಾ ೧೮ ॥ 
ಪ್ರಶಾಸತಿ ಮಹೀಂ ಸರ್ವಾಂ ರಾಜ್ಞಿ ತಸ್ಮಿನ್ಮ ಹಾಮತ್‌ೌ | 

ಮಿತ್ರಾ ನರುಣಶಾಷೇನ ಭುವನಂ ಷಾ ಸ್ಪಾಪೋರ್ನಶೀ ದ್ವಿಜಾಃ I ೧೯ I 


I ೨ಎ _ಂಂಂರಾರಾರಾರ್ವಾಾರಾನ 


ಸಡೆಯುವನು. ಹಿಂದೆ ಪುರೂರವರಾಜನು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು, ತುಂಬುರು ಶಾಸದಿಂಡೊದಗಿದ ಊರ್ವಶಿಯ ವಿರಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೧೪-೧೫. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:- "ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ 
ಸೂತನೆ! ಮನುಷ್ಯರಾಜನಾದ ಪುರೂರವನು ಅಮರಾಂಗನೆಯಾದ ಊರ್ವಶಿ 
ಯೊಡನೆ . ಮೊದಲು ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನಂತರ ತುಂಬುರು ಶಾಪ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡನು? 

೧೬. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ತುಂಬುರು ಮುನಿಯು ಪುರೂರವನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ 
ಶಪಿಸಿದನು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು.” 

೧೭. ಸ. ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಕುಬೇರನಂತೆ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿರುವ ನಸ್ಯ ಪುರೂರವನೆಂಬ 
ದೊರೆಯಿದ್ದನು. 

೧೮. ಆ ನೃಪವರ್ಯನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಯ ರಾಣಾ, ದ್ದ ನು. 
ಬಹುಪ್ರ ಮ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿ Sern ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೯. ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೆ ! ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆ ದೊರೆಯು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ: ಆಳುತ್ತಿರಲು ` ಊರ್ವಶಿಯ: ಮಿತಾ ಪವರ ಜತ್ತ ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. fi: 
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ಆ 
ಷಾ ಸಿ ನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೯ 


ಸಾ ಚಚಾರೋರ್ವಶೀ ತತ್ರ ರಾಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ಪುರಾಂತಿಕೇ । 
ಸ್ಫೋಕಿಲಾಲಾನ ಮಧುರನೀಣಯೋಪದನೇ ಜಗೌ 


ಸ ರಾಜೋಪವನೇ ರಂತುಂ ಕದಾಚಿದ ಿತಕೌತುಕಃ Pe: 

ಆರೂಢತುರಗಃ ಹಾ ತ್ರಾಯಾಲ್ಲಲನಾಶತಸ ವೃತಃ 
) il 20 1 

ತಾದ | ಶೀಮುರ್ವಶೀಂ ತತ್ರ. ಕರಸನಿ ತಮಧ್ಯ ಮಾಂ । 
ಉವಾಜಿ ಚೈನಾಂ ರಾಜಾಸೌ ಭಾರ್ಯಾ ಮುನು ಭನೇತಿ ವೈ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಾ*ಪಿ ಕಾಮಾತುರಾ ತತ್ರ ರಾಜಾನಂ ಪ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ । 
ಭವಕತೆ ಹೀನಂ ನರಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಸನುಯಂ ಯದಿ ಮೇ ಭವಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕರಿಷ್ಕತಿ ತವಾಭ್ಯಾಶೇ ನತಾ ನತಾ ನಿ ಧೃತಕೌತುಕಾ | 
ಕರಿಷ್ಯೇ ಸಮಯಂ ಸುಭ್ರು ಜಾನೂ ಸೋಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೪॥ 
EEE ಭಭಾಷೇ ತ ಪುರೂರವಸಮುತ್ಸುಕಾ । 
ಪುತ್ರಭೂತಂ ಮಮ ಯದಿ ರಕ ಸ್ಯುರಣಕದ್ದ ಯಂ: I ೨೫ ॥ 
ನ ಸಗ್ನೋ ಡ )ಶ್ಯಸೇ ರಾಜನ್‌ ಕದಾಂಪಿ ಯದಿ ವೈ ತಥಾ । 
ನೋಚ್ಛೆ ಷ್ಟ ೦ ಮನು ದದ್ಯಾಶ್ಯೆ ಶೇತ್ರೈದಾ ನತ್ಸ್ಯೇ ವಸನ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೦. ಆ ಊರ್ವಶಿಯು ಪುರೂರವನ ಪಟ್ಟಣದ ಹತ್ತಿರವೇ ಸಂಚರಿ 
' ಸುತ್ತ ಉದ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ಕೋಕಿಲೆಯ ಕೂಗಿನಂತೆ ಇಗ ಧ್ವನಿಗೈಯುವ ನೀಣೆ 
ಯೊಡನೆ ಆ ನಲಿಯುತ್ತಿ ದ್ದಳು, 

೨೧. ಪುರೂರವನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿನೋದಪಡಲು 
ಸುತೂಹೆಲವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಅನೇಕ ಮಹಿಳೆಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದನು. 

೨೨, ಅಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಗೊಳಗಾಗುವ ಸಣ್ಣ ನಡುವುಳ್ಳ ಆ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ದೊರೆಯು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, "ಎಲೆ ರಮಣಿ ನೀನು ನನಗೆ 
ಪತ್ನಿಯಾಗು?? ಎಂದನು. 

೨೩-೨೪, ಕಾಮಾತುರಳಾದ ಆ ಊರ್ವಶಿಯು, ರಾಜೇಂದ್ರ! ನೀನು 
ನನ್ನ ಸಂಕೇತವನ್ನು ನಡೆಸುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವಳೇ ಆಗಿರುವ 
ಸಾನ ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯಾಗಿ ವಾಸಿಸುವೆನು?' ಎಂದಳು. ಜಲ « ಸುಂದರಿ! 

ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಂಕೇತವನ್ನು ನಡೆಸುವೆನು?' ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ನು. 
೨9೫-೨೬, ತರುವಾಯ ಊರ್ವಶಿಯು ಔತ್ಸುಕ್ಯವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಆ ಪುರೂರವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು: "ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತಿರುವ ಈ ಎರಡು ಕುರಿಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಕಾಪಾಡುವುದಾದಕೆ, ನೀನು. ಬತ್ತಲೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರ 
ನಾಗದಿದ್ದಕ್ಕೆ, ಎಂಜಲನ್ನು ನನಗೆ ಉಣಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುವೆನು. 
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ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 
೩೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಗ್ರ 


ಫೃತಮಾತ್ರಾಶನಾ ಜಾಹಂ ಭನಿಷ್ಯಾಮಿ ನೃಪೋತ್ತಮ | 


ಏವಮಸ್ತಿತಿ ರಾಜೋಕ್ತಾಂ ತಾಂ ನಿನಾಯ ನಿಜಂ ಗೃಹಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಅಲಕಾಯಾಂ ಸ ಭೂಪಾಲಸ್ತಥಾ ಚೈತ್ರರಥೇ ವನೇ! 

ಕೇನೇ ಸರಸ ತೀತೀರೇ ಸದ್ಮಖಂಡಮನೋರನೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏಕಷಸ್ಟಿಂ ಸ ವರ್ಷಾಣಿ ರಮಮಾಣಸ್ತಯಾಂನಯತ್‌ | 

ತೇನೋರ್ವಶೀ ಪ್ರತಿದಿನಂ ವರ್ಧಮಾನಾನುರಾಗಿಣೇ ॥೨೯॥ 
ಸ್ಸ ಹಾಂ ನ ದೇನಲೋಕೇಪಿ ಚಕಾರ ತನುಮಧ್ಯಮಾ ! 
ನಾಾಭವದ್ರಮಣೀಂಯೋಸಸ್‌ ದೇವಲೋಕಸ್ತಯಾ ವಿನಾ ॥ ೩೦॥ 


ಅತಸ್ಮಾಮಾನಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದೇನಲೋಕನಿತಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ವಿಶಾ ವಸುರ್ವಿಜಾರ್ಯ್ಯೆವಂ ಭೂರ್ಲೋಕಮಗಮತ್ಕ್ಪಣಾತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಡು $ ಸಮಯಂ ರಾಜ್ಞಾ ನಿಶ್ವಾನಸುರಯಂ ಸಹ। 


ವಿದಿತ್ವಾ ಸಹ ಗಂಧರ್ವೈಃ ಸಮವೇಶತೋ ನಿಶಾಂತರೇ ॥ ೩೨ ॥ 
ಉರ್ವಶ್ಯಾಃ ಶಯನಾಭ್ಯಾಶಾಜ್ಞ ಗ್ರಾಹೋರಣಕಂ ಜವಾತ್‌ 

ಆಕಾಶೇ ನೀಯಮಾನಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಶ್ರುತೊ ಸರ್ಪಶೀ ಪತಿಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಬ್ರವೀನ್ಮತ್ಸುತಃ ಕೇನ ಗೃಹ್ಯತೇ ತ್ಯಜ್ಯತಾಮುಯಂ 

ಅನಾಥಾ ಶರಣಂ ಯಾಮಿ ಕಂ ನರಂ ಗತಚೇತನಾ I ೩೪॥ 


SE ಎಂ ಎಂಎ ಎಸ ಎಶ ರ್‌ 
೨೭. ನೃಪೇಂದ್ರ! ನಾನು ತುಪ್ಪವನ್ನುಮಾತ್ರ ಭುಜಿಸುವೆನು?' ಎನ್ನಲು 
ದೊರೆಯು ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. 
೨೮. ಅವನು ಅವಳೊಡನೆ ಅಲಕಾನಗರದಲ್ಲಿಯೂ, ಜೈತ್ರರಥೋದ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಪದ್ಮಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿಯೂ ವಿನೋದಪಟ್ಟಿನು. 

೨೯-೩೦. ಅಂತೇ ಆ ಊರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ನಿನೋದಪಡುತ್ತ ಅರುವತ್ತೊಂದು 
ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಅದರಿಂದ ಊರ್ವಶಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ದೇವಲೋಕವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ದೇವಲೋಕವೂ ರಮ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಫೆ 

೩೧. ಆದುದರಿಂದ ನಿಶ್ವಾನಸುವು ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ದೇವಲೋಕಕೆ 
ಕರೆತರುವೆನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸ 

೩೨-೩೪. ಅವನು ರಾಜನೊಡನೆ ಊರ್ವಶಿಯು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಂಕೇತ 
ವನ್ನರಿತು ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಊರ್ವಶಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಒಂದು ಕುರಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. ಊರ್ವಶಿಯು ಕುರಿ 
ಯನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವೇಗವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು: "ನನ್ನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಯಾವನೊ 
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ಅಷ್ಟಾ ಸಿ ವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫೧ 
ಪುರೂರವಾಃ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ತಸ್ಯಾ ನಿಶಾಂತರೇ 
ಮಾಂನ ನಗ್ನಂ ನಿರೀಕ್ಸೇತ ದೇವೀತಿ ನ ಯಯಾ ತದಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಥಾಂನ್ಸ ಮಸ್ತು ಕಣಕ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಗೃಹ [ಶೇ 1 
ಯಯುಸ ಸೊ ೀರಣಸ್ಕಾ *ಪಿ ಶಬ್ದಂ ಕುಶ್ರಾ ಪ ಜೋರೀ H ೩೬ ॥ 
ಅನಾಥಾಯಾ ಮನು ಸುತೋ'ಗ ಹ ಹ್ಯತೇ ಸಸ್ಯಕ್ಕೆ ರಿತಿ । ಕ | 
ಚುಕೊ ಶ್ರೀಶ ದೇವೀ ಪುರುಷಂ ಎ ಯಾದಿ ತಾ ನರಂ I ೩೭॥ 
ಅನುರ್ಷನಶನಾಸನ್ನಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ನೃಪಃ । 
ತಿನಿರೇಣಾವೃ ತೆಂ ER ಮತ್ತಾ ಸ ಸ | ಧೃಕ್‌ " ॥೩೮॥ 
ಮಷ್ಟ ದುಷ್ಟ Te ಯಾಸೀತ ೈಭ್ಲಢಾನದ ಚೋ ವದನ್‌ | 
ತಾವತೌ ದಾವಿನೀ ದೀಷ್ತಾ ಗಂಥವೈ ೯ರ್ಜನಿತಾ ಭೃ ಶಂ ॥೩೯॥ 
ತತ್ರಭಾುಂಡಲ್ಳೆ ರ್ಜೇನೀ : ದಾ ಮ 
ವೃಷ್ಣಾ ನ ನಿವೃತ್ತಸಮಯಾ ತತ್ತ ಣಾದೇನ ನಿರ್ಯಯಾ ' Il ೪೦॥ 
ತ್ಯ ಹ್ಹಾ ಹು ರಣಕೌ ತತ್ರ ಗಂಧರ್ವಾ ಅಪಿ ನಿರ್ಯಯುಃ । 
ರಾಜಾ “ಮೇಷೌ ಸಮಾದಾಯ ಹೃಷ್ಟಃ ಸ್ಪಶಯನಾಂತಿಕಂ ॥ ೪೧ ॥ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ; ಬಿಡಿಸು. ಭಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ.?? 
೩೫. ಆಗ ಪುರೂರವನು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬತ್ತಲೆಯಾದ ತನ್ನನ್ನು 
ಆ ಊರ್ವಶಿಯು ನೋಡಕೂಡದೆಂದು ಕುರಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
೩೬, ತರುವಾಯ ಆ ಗಂಧರ್ವರು" ಮತ್ತೊಂದು ಕುರಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಫೊಂಡುಹೋದರು. ಊರ್ವಶಿಯು ಅದರ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಕೇಳಿದಳು. 
೩೭. ಅವಳು, "" ಅನಾಥಳಾದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಳ್ಳರು ಅಪಹರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ? ಎಂದು ಕಠಿನವಾಗಿ ET 
೩೮-೩೯. ರಾಜನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ 


ಸತ್ಮಲೆಯು ಆವರಿಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು, "" ದುಷ್ಟ | ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ಹೋಗುವೆ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅಟ್ಟ EN “ಷೆ ರಲ್ಲ 
ಗಂಧರ್ವರು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುಂಚನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದರು. 
. ೪೦. ಆ ಮಿಂಚಿನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಊರ್ವಶಿಯು ಬತ್ತ, ಲೆಯಾದ ಪುರೂರವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಕೇತವು ಕೆಟ್ಟಿತೆಂದರಿತು ಕೂಡಲೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
೪೧-೪೩. ಬಳಿಕ ನ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಹೊರಟು 


ಹೋದರು. ಡೊರೆಯು ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು dno ತನ್ನ 
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೩೫೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗತೋ ನೋರ್ನಶೀಂ ತತ್ರ ದದರ್ಶಾಯತಲೋಜಚನಾಂ | 


ತಾಂಚಾ ಪಶ್ಯಸ್ವಿನಸ್ತ್ರಶ್ಚ ಬಧ್ರಾ ಮೋ ಮತ್ತನದ್ಭುವಿ ...॥1೪೨॥ 

ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ತೋ ರಾಜಾ 'ತಟಾಕೇ ಪದ್ದ ಸಂತುಲೇ 

ಚತುರ್ಭಿರಸ್ಸ ರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಕ್ರಿ ೀಡಮಾನಂ ದದರ್ಶ ತಾಂ ` ॥ ೪೩॥ 

ಹೇ ಜಾಯೇ ತೆ ಹ ಘೊರೇತಿ ವ್ಯಾ ಹರನ್ಮು ಹುಃ 

ಏನಂ ಬಹುಪ್ರ ಕಾರಂ ನೈಸ ಸೂಕ್ತಂ ಪಾ ಲಸನ್ಸೃಸಃ ॥ ೪೪॥ 
ಅಬ್ರ ನೀಡುವಾಶೀ ತಂ ಚ ಫಿ ಹ್ರೀಡಂತೀ ಇ ಕೈರೋಗಣೈೈಃ 

ಮಹಾರಾಜಾಲಮೇತೇನ ಚಟ್ಟ ತೇನ ಸ್‌ು ॥ ೪೫ ॥ 

ತ್ವತ್ತೋ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಹಂ ಪೂರ್ವನುಬ್ದಾ ತೇ ಭನತಾತ್ರ ವೈ! 

ಆಗಂತನ್ಯ ೦ ಕುಮಾರಸ್ತೇ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯ ತಿಥಾರ್ವಿಕಃ ॥ ೪೬॥ 

ಏಕಾಂ ನಿಭಾವರೀಂ ರಾಜಂಸ್ತ ಯಾ ವತ್ಸ್ಯಾಮಿ ನೈ ತದಾ। 

ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನೃಪತಿರ್ಹೃಷ್ಟಃ ಗ್ಗ ಪುರೀಂ ಪ್ರಾ ನಿಶದ್ದ್ಯಿಜಾಃ I ೪೭ 

ತಾಸಾಮಪ್ಪ ತ ಸಾತು ಕಥಯಾಮಾಸ ತ್‌ ನೆಂ 

ಅಯಂ ಸ 'ಪುರುಷಕ್ರೆ ೇಸ್ಕೋ ಯೇನಾಃಹಂ ಕಾನುರೂಪಿಣಾ ೫ ೪೮॥ 

ಏತಾನಂತಂ ಮಹಾಕಾಲನುನುರಾಗವಕಾಕುರಾ 

ಉಸಿತಾಸ್ಮಿ ಸಹಾನೇನ ಸಖ್ಯೋ ನೃಪತಿನಾ ಚಿರಂ I YE I 





ಹಾಸಿಗೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಶಾಲಾಕ್ಸಿಯಾದ ಆ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಬತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೇ ಹುಚ್ಚನಂತೆಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದನು. ಅವನು ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಾವರೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಒಂದು ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಕಂಡನು.. 

೪೪. "ಘೋರಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಓಪ್ರಿಯಳೆ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು?' ಎಂದು ಬಹುವಿಧ 
ವಾಗಿ ಬೇಡಿ ಸವಿನುಡಿಯನ್ನಾಡಿದನು. 

೪೫. ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಊರ್ವಶಿಯು ""ಎಲೈ ನಿರ್ಮಷ್ಟ 
ನಾದ ಅರಸನೆ! ನೀನು ಈ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. 

೪೬-೪೭, ನಾನು ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವೆನು. ' ಒಂದು 
ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ; ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ 
ಕುಮಾರನು ಜನಿಸುವನು. ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ವಾಸಿಸುವೆನು.?? 
ಹೀಗೆನ್ನಲು ರಾಜನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ಕ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೪೮-೪೯. ಊರ್ವಶಿಯು ಅಪ್ಪರೆಯರಿಗೆ ಆ ಪುರೂರವನ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: “ನಾನು ಮನ್ಮಥನಂತಿರುವ ಈ ರಾಜನೊಡನೆ ಅನ 
ವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ.? 
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LK ಸ ವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ಲಿಚಿಪ್ಸಿ 


ಏನಮುಕ್ತಾಸ್ತತಃ ಸಖ್ಯಸ್ತಾಮೂಚುಃ ಸಾಧು ಸ ಸಾಧ್ಯಿತಿ | 
ಅನೇನ ಸಾಕಮಾಸ್ಯಾಮಃ 'ಸರ್ವಕಾಲಂ ನಯಂ ಸಖಿ 


I ೫೦ 
ಇತೂ ಬಚುರುರ್ವಶೀಂ ತತ್ರ ಸಖೀಮಪ್ಸರಸಸ್ತದಾ । 
ಅಜೆ ಅಥ ಪೂರ್ಣೇ ರಾಜಾ ತಟಾಕಾಂತಿಕನಾಯಯೌ I ೫೧ ॥ 
ಆಗತಂ ನೃಪತಿಂ ದ ಸ್ಟಾ ಪುರೂರವಸಮುರ್ವಶೀ। 
ಕುಮಾರನಾಯುಸಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಸಂಸಿ ್ರೀತಮಾನಸಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ತೇನ ಸಾಕಂ ನಾನು ಕಾರುನಿತಾ ಸಾಾನುರಾಗಿಣೇ | 

ಸಂಚ ಪುತ್ರಪ್ರದಂ ಗರ್ಭಂ ತಸಾ ದಾಪಾಶು ಸೋರ್ವಶೀ ॥ ೫೩ ॥ 
ಉವಾಚ ೬ ಚೆ 7 ರಾಜಾನಂ ಉರ್ವಶೀ ಪರಮಾಂಗನಾ | 

ವರಂ ದಾಸ್ಯ ತಿ ಗಂಧರ್ವಾ ಮತಿ ಶ್ರೀತ್ಯಾ ತನ ಭೂಪತೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ಭವತಾಂ ತ ್ರಾರ್ಥ್ಯತಾ ತೇಭ್ಯೋ: ನಕೋ ರಾಜರ್ಷಿಸತ್ತಮ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತಯಾ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಹ ಗಂಧರ್ವಸತ್ತ ಮಾನ್‌ 1 ೫೫ ॥ 


ಅಹಂ ಸಂಪೂರ್ಣಕೋಶತ್ಚ ನಿಜಿತಾರಾತಿಮಂಡಲಃ 
ಸಲೋಕತಾಂ ವಿನೋರ್ವಶ್ಯಾಃ ಸ್ರಾಪ್ತವ್ಯಂ ನಾನ್ಯದಸ್ತಿ ಮೇ ॥೫೬॥ 


೫೦-೫೧. ಅವಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಸಖಿಯರು, ""ಎಲೆ ಸಖಿ! ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು. ಇವನೊಡನೆ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರೋಣ? ಎಂದರು. ಒಂದು 
ವರ್ಷವು ಪೂರ್ಣವಾಗಲು ದೊರೆಯು ಆ ಸರಸ್ಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೫೨. ಆಗ ಊರ್ವಶಿಯು ಆ ಪುರೂರವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಮಾಸನತದ 
ಆಯುವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು. 

೫೩. ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಒಂದುರಾತ್ರಿ ವಾಸಿಸಿ ಟ್‌ 
ಕೂಡಲೆ ಐದು ಮಕ್ಕಳನ್ನೀಯುವ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೫೪. ಉತ್ತಮಾಂಗನೆಯಾದ ಆ ಊರ್ವಶಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು: «ದೊರೆಯೆ! ` ಗಂಧರ್ವರು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವರು. 

೫೫. ರಾಜೇಂದ್ರ! ನೀನು ಅವರಿಂದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿ. ತೆಗೆದುಕೊ? 
ಎನ್ನಲು, ದೊರೆಯು ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು: 

೫೬. "" ನಾನು ತುಂಬಿದ ಬೊಕ್ಕಸ ವುಳ್ಳ ವನೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
ವನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಊರ್ವಶಿಯ ರ್‌ ವೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು ನನಗೆ ಬೇರೆ 
ಪಡೆಯತಕ್ಕುದಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ 
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೩೫೪ ಶ್ರ (ಸ್ಕಾ ೦ದವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತಸ್ತಯಾ ಸಹೋರ್ವಶ್ಯಾ ಕಾಲಂ ನೇತುಮಹಂ ವೃಣೇ! 

ನಿವಮುಕ್ತೆ € ನೃಪೇಣಾಥ 'ಗಂಢರ್ವಾಸ್ತುಷ್ಯೆ ಮಾನಸಾಃ 

ಅಗ್ನಿಸ್ಥಾಲೀಂ ಪ್ರ ದಾಯಾಸ್ಕ್ರೈ ಪ್ರೋಚುಕ್ಸೈನಂ ನೃಪಂ ತದಾ ॥೫೭॥ 
ಗಂಧರ್ವಾ ಭಾ ರಾ 


ಅಗ್ನಿಂ ವೇದಾನುಸಾರೀ ತ್ವಂ ತ್ರಿಧಾ ಕೃತ್ವಾ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೫೮ ॥ 
ಇಷ್ಟಾ, ಯಜ್ಞೇನ ಚೋರ್ವಕ್ಕಾ 8 ಸಾಲೋಕ್ಯಂ ಯಾಹಿ ಭೂಪತೇ 

ಇತೀರಿತಸ ಸ್ಲೈರಾದಾಯ ಸ್ಕಾ ಲೀಮಗ್ನೇರ್ಯಯಾ ನೃಪಃ ॥೫೯॥ 
ಅಹೋ ಬತಾಃತಿಮೂಢೋಹಂ ಇತಿ ಮಧ್ಯೇ ವನಂ ನೃಪಃ । 

ಉರ್ವಶೀ ನ ಮಯಾ ಸ ವಹ್ನಿ ಸ್ಥಾಲ್ಯಾ ತು ಕಿಂ ಫಲಂ ॥೬೦॥ 
ನಿಧಾಯೈನ ನನೇ ಸ್ಥಾಲೀಂ ಸ | ಪುರಂ ೫ ಪ್ರ ಯಯೌ ನೃಪಃ । 

ಭರ ತ್ರೇವ ತೀತೇಂಸೌ ನಿನಿದ್ರೊ ಉಜಿಂತಯತ್ಸ್ನ ಯಂ ॥ ೬೧॥ 
ಉರ್ವಶೀಶೋಕಸಿದ್ಯ್ಯ ರ್ಥಂ ಮನು ಗಂಥರ್ವಪುಂನನೈ $ | CS 
ಅಗ್ನಿಸ್ಥಾ ಲೀ ಸಂಪ್ರದತ್ತಾ ಸಾ ಚ ತ್ಯಕ್ತಾ ಮಯಾ ವನೇ 7. ॥೬೨॥ 


೫೭. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಊರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬಯಸು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ವರವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು.?' ರಾಜನು ಹೀಗೆನ್ನಲು 
ಗಂಧರ್ವರು ಸಂತುಷ್ಟಚಿತ್ತರಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅಗ್ಲಿಯಿರುವ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಿತ್ತು 
ಹೀಗೆಂದರು: 

೫೮-೫೯. ಗಂಧರ್ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: —್‌ನೈ ಪೇಂದ್ರ! ನೀನು ವೇದವನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗ ಮಾಡಿ ಸ ಗೈದು ಊರ್ವಶಿಯ 
ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ.” ಗಂಧರ್ವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ರಾಜನು ಅಗ್ಲಿಸ್ಥಾಲಿ ಲಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

೬೦. ಅವನು ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ, ನಾನು. ಅತ್ಯ ಂತ 
ಮೂಢನು ; ಊರ್ವಶಿಯು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿ ಲ್ಲ. ಈ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಾ ಲಿಯಿಂದ ನನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ?” 

೬೧. ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಅಗ್ನಿಸ್ನಾಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ತನ್ನ 
ನಗರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅರ್ಧರಾಶ್ರಿಯು ಕಳೆಯಲು ಅವನು ನಿದ್ರೆ ಯಿಲ್ಲದವ. 
ನಾಗಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 

೬೨. ""ಗಂಧರ್ವೇಂದ್ರರು ಊರ್ವಶೀ ಲೋಕವನ್ನು. ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಾಲಿಯನ್ನ್ಸಿತ್ತ ರು. ನಾನು ಅದನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. 
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ಅಪಾ ಸ ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫೫ 
ಆಹರಿಸ್ಕೇ ಪುನಃಸ್ಥಾ ಲೀವಿಂತ್ಯು ತ್ಥಾಯ ಯಯೌ ವನಂ | 

ನಾಂಗ್ನಿ ತ ಶಿ ಲೀಂ ದಪರ್ಕಾಸ್‌ ವನೇ ತತ್ರ ಪುರೂರವಾಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಶಮಾಗರ್ಭಮಥಾಂತ್ನ ತೆ ಮಗ್ಗಿಸ್ಥಾ ನೇ ನಿರೋಕ್ಯ ಸಃ । 

ವ ಜಿಂತಯನ್ಮಯಾ ಸಾ ಲೀ ನಿಶ್ಚ ಪ್ರಾ $ತ್ರ ವನೇ ಸ ॥ ೬೪ ॥ 
ಸಾ ಚಾಂಶ್ರ ತ $ ಶಮಾಗರ್ಭ ಸಮಾ ತ್ವಿಹ | 

ತಸಾ ದೇನಂ 'ಸಮಾದಾಯ ನಹ್ನಿರೂಸಮಹಂ ಪ್ರಕ ॥ ೬೫ ॥ 
ಗತ್ಸಾ ಕೃತ್ಯಾಃರಣೀಂ ಸಮ್ಯಕ್ತ ಮತ ಶ್ರನ್ನಾಂ ಗಿ ಮಾದರಾತ್‌ | 

ಉಪಾಸ್ಕಾ ಮಾತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸ್ಪಪುರಂ ಗತವಾನ್ಸ್ಯೃಪಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಕ ಜೆ ಕ್ರೀ ಸ್ಟಾಂಂಗುಲೈಃ ಪ್ರನಿಂತಾಮಸ್‌ೌ | 

ನಿರ್ಮಾಣ ಸನುಯೇ ರಾಜಾ ಗಾಯತಿ ಶ್ರೀಮಜಪದ್ವಿ ಜಾಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯಾಃ ಪಠ್ಯಮಾನಾಯಾ ಯಾನಿ ಸಂತ್ಯಕ್ಟರಾಣಿ ಹಿ | 
ತಾನದಂಗುಲಿಮರ್ಯಾದಾಮಕಕೋಡರಣೇ, 'ಕೈಪಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ತತ್ರ ನಿರ್ಮಥನಾದಗ್ನಿತ್ರಯಮುತ್ಸಾದ್ಯ ಭೂಪತಿಃ । 
ಉರ್ವಶೀಲೋಕಸಂಪ್ರಾಸ್ತಿಫಲಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕಾಂಕ್ಸಿತಂ 1 ೬೯॥ 
ವೇವಾಃನುಸಾರೀ ನೃಪತಿರ್ಜುಹಾವಾಗ್ನಿತ್ರಯಂ ಮುದಾ । 

ತೇನೈವ ಚಾಂಗ್ನಿವಿಧಿನಾ ಬಹೂನ್ಯಜ್ಜ್ಞಾ ನಥಾತನೋತ್‌ ॥೭೦॥ 


೬೩. ಮತ್ತೆ ಆ ಸ್ಥಾಲಿಯನ್ನು ತರುವೆನು'' ಎಂದು ಎದ್ದು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಆದರೆ ಅವನು ಆ lS ಅಗ್ಗಿಸ ಸ್ಥಾಲಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೬೪-೬೬, ಅವನು ಅಗಿ ಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ನ ಳದಲ್ಲಿ ಶಮಾವ ೈಕ್ಸವಿರುವ 
ಅಶ್ವತ್ಥ ದಮರವನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆ ಹಿ: & ನಾನು ಹಿಂದೆ 3 ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 

ಥಿ 
ಅಗ್ನಿಸ್ಥಾ ಿಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ದನು. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಾಲಿಯು ಶಮಿಾಾವ ಕ್ಲುವಿರುವ 
ಅಶ ತ್ಳಮರವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅಗ್ನಿ ರೂಪವಾದ ಈ ಅಶ್ವತ್ಥ ವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಟಿ [ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಅರಣಿಯನ್ನು ನಟಿಸಿ 
ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುವೆನು?? ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೬೭. ಅವನು ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಅಳೆದು ರಮಣೀಯವಾದ ಅರಣಿಯನ್ನು 
`ಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಎಲೈ ದ್ವಿ ಸ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜ್‌ 

೬೮. ತಾನು ಪಠಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಯತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಸ ರಗಳಷ್ಟೆ ಅಂಗುಲ 
ಗಳುದ್ದವಾದ ಅರಣಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೬೯-೭೦. ಅದನ್ನು ಕಡೆದು ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸಿ ತಾನು 
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೩೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ಗಂಧರ್ನಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಗತೀಪತಿಃ । 


ಸಹೋರ್ವಶ್ಯಾ ಜಿರಂ ರೇಮೇ ದೇವಲೋಕೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೧॥ | 


ಅಥ ಸರ್ವಾಃಮರೋಪೇತಃ ಕದಾಜಿದೃಲನೃತ್ರಹಾ 


ನೃತ್ಯಂ ಸುರಾಂಗನಾನಾಂ ವೈ ವ್ಯಲೋಕಯತ ಸಂಸಂದಿ ॥ ೭೨ ॥ 
ಪುರೂರವಾ ನೃಪೋಷ್ಯಾಯಾತ್ತದಾ ದೇವೇಂದ್ರಸಂಸದಂ | 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸುರಾಂಗನಾನೃತ್ಯಂ ಮನೋಹಾರಿ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೭೩ ॥ 
ಏಕೈಕಶಸ್ತಾಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ನನೃತುಃ ಪುರತೋಇಃ0ಗನಾ8 । 
ಅಥೋರ್ವಶೀ ಸಮಾಗತ್ಯ ನನರ್ತ ಪುರತೋ ಹರೇಃ ॥ ೭೩೪ ॥ 
ನೃತ್ತಾಭಿನಯಸಾಮರ್ಥ್ಯಗರ್ವಯುಕ್ತಾ ತದೋರ್ವಶೀ | 
ತಂ ಪುರೂರವಸಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜಹಾಸಾತಿ ಮುನೋಪರಾ ॥ ೭೫ ॥ 


ಜಹಾಸ ತತ್ರ ರಾಜಾಃಹಿ ತಾಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ತದೋರ್ವಶೀಂ | 
ಹಾಸ ಸಂಕುಪಿತಸ್ತತ್ರ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯೋ*ಥ ತುಂಬುರುಃ | 
ಶಶಾಪ ತಾವುಭೌ ಕೋಪಾದುರ್ವಶೀಂ ಚ ನೃಪೋತ್ತಮಂ ॥ ೭೬ ॥ 


ಮ್‌ 


ಅಸೇಕ್ಸಿಸಿದ ಉರ್ವಶೀಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪ ಫಲವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ವೇದೋಕ್ತ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಮೂರು ಅಗ್ವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳ 
ನ್ನೆಸಗಿದನು. 

೭೧. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೆ! ದೊರೆಯು ಆ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಗಂಧರ್ವ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಉರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಿನೋದ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. Re 

೭೨. ತರುವಾಯ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ದೇವರಾಜನು ಸಕಲ ದಿವಿಜ 
ಕೊಡನೆಯೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು. 
೩೩. ಆಗ ಪುರೂರವರಾಜನೂ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದನು. 

೭೪. ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ' ದೇವೇಂದ್ರನ . ಮುಂದೆ 
ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಉರ್ವಶಿಯು ' ಬಂದು ಇಂದ್ರನ. ಮುಂದೆ 
ಕುಣಿದಳು. | 

೭೫. ಆಗ, ನರ್ತನ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯಗಳಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಗರ್ವಿತಳಾದ ಉರ್ವಶಿಯು ಆ ಪುರೂರವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಳು. 

೭೬, ಆಗ ಪುರೂರವನೂ ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು. ಕಂಡು ನಕ್ಕನು. ಆಗ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತುಂಬುರುವೆಂಬ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಆ ನಗೆಯಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಆ ಉರ್ವಶೀ ಪುರೂರವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. 
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ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೭ 

ತುಂಬುರುರುವಾಚ :-- ತ್ರ | 
ಅನೇಕದೇವಸ ಸಂಪೂರ್ಣಸಭಾಯಾಮತ್ತ, ಯತೃತಂ ೭೭ ॥ 
ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಹಸಿತಂ ನೃತ್ತಮಥ್ಯೇ ನಿಷ್ಠಾರಣಂ ವೃಥಾ । 


ತಸಾ ಜ್ಜ ಬತ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಿಯೋಗೋ ಯವರ ಲ್ಯ ಕ್ಚಣಾತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 
ನಯ ಕನಾಖೈಸಂ ಸರ್ವದೆ ೈವತಸನ್ನಿ ಧೌ। 


ಅಥ ಶಪ್ರೋ ನೃಪಸ ತ್ರ ನಾಟಾ ಚಾರ್ಯೆಲಾ ದುಃಖಿತಃ 1 ೭೯॥ 
ಜಗಾಮು ಶರಣಂ ತ ತತ್ರ ಪಾಹಿ ಸಃ ನಜ್ಪಿಣಂ । 

ಉವಾಚ ದೀನಯಾ ವಾಚಾ ಪುರುಹೂತಂ ಸ್ರಕೂರವಾಃ ॥ ೮೦ ॥ 
ಉರ್ವಶ್ಯಾ ಸಹ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಸಿದ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮಹಮಿಷೃ ವಾನ್‌ | , 

ಅತಸ್ತ ಸ್ಕಾ "ನಿಯೋಗೋ ಮೇಸೆಹ್ನಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಾಕಶಾಸನ ॥೮೧॥ 


ಇತ್ಯು! ಕ್ರ ವತ ತಂ ಪ್ರಾಹ 1೫೫೮5 ಸಕ್ಸ! ಶಜೀಪತಿಃ । 
ಶಾಸನೋಕ್ಸಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿಂ ಮಾಭೈಷೀಸ್ತಂ ನೃಪೋತ್ತಮ .॥ ೮೨ ॥ 
ದಕ ಕಿ ಸಾಂಭೋನಿಧೌ ಪುಷ್ಯ € ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತೇ 


ಸಾಧಾ ಮೃ ತನಿುತಿ ಖ್ಯಾ ತೆಂ 'ಶೀರ್ಥಮಸ್ಸಿ ಮಹತ್ತರಂ.: Il ೮೩॥ 
ಸೇವಿತಂ ಸರ್ವದೇವೈ ಸಿದ ಜಾರಣಕಿನ್ನ ರೈಃ । 


ಸನಕಾದಿಮಹಾಯೋಗಿಮುಫಿನೃಂದನಿಸೇನಿತಂ ॥ ೮೪ ॥ 





೬೭-೮೦. ತುಂಬುರುವು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--"" ದೊರೆಯೆ! ಅನೇಕ ದೇವತೆ 
ಗಳು ನೆರೆದಿರುವ ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ತ ದ ನಡುವೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನಕ್ಕಿದುದರಿಂದ 
ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ್ಮಾರ್ವರಿಗೂ ನಿಯೋಗವುಂಬಾಲಿ'? ಎಂದು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪುರೂರವನನ್ನು ತುಂಬುರುವು ಶಪಿಸಲು, ಆ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ನಿಂದ ಶಪ್ಮನಾದ ರಾಜನು ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕಾಪಾಡೆಂದು ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಮ ದೀನವಾಣಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧. "ದೇವರಾಜ! ನಾನು ಜಾರ್ಜ್‌ ಸಾಲೋಕ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಯಾಗ 
ಜಸ `ಆದುದರಿಂದ ಅವಳ ನಿಯೋಗವು ನನಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

೮೨, ರಾಜನು ` ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ದೇವೇಂದ್ರನು, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
«ಅರಸ! ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಶಾಸ ಪರಿಹಾರದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೮೩. ದಕ್ಸಿಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂನಮಾದನನರ್ನತಿ 
ದಲ್ಲಿ. ಸಾಧ್ಯಾ ಮೃತವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಮಹಾತೀರ್ಥನಿದೆ. ' 

೮೪-೮೫. We ಸು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ ಕಿನ್ನರ 
ರಿಂದಲೂ, ಸನಕಾದಿ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವ ರರಿಂದಲೂ, : ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ 
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೩೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


' ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವಂ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಶಾಪನಿಮೋಕ್ಸದಂ | 


ಅಸ್ತಿ ತೀರ್ಥಂ ಭವಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಗಚ್ಛಸ್ವ ತ್ವರಯಾ ನೃಪ ॥ ೮೫ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮಮೃತಂ ಸ್ಟಾನಾದತ್ರ ಸಾಧ್ಯಂ ಯತಸ್ತತಃ 1 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ ॥ ೮೬ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾತ್ತವೋರ್ವಶ್ಯಾಃ ಪುನರ್ಯೋಗೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಮನು ಲೋಕೇ ನಿನಾಸಶ್ತ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರತಿಸಮಾದಿಷ್ಟೋ ನೃಪಃ ಸಂಪ್ರೀತಮಾನಸಃ | - 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯಯೌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 
ಸಸ್ಟೌ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತೇ ತತ್ರ ಮಹಾಷಾತಕನಾಶನೇ | 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾನ್ಸೃಸೋ ನಿಪ್ರಾಃ ಸದ್ಯಃ ಶಾಸೇನ ಮೋಚಿತಃ ॥ ೮೯॥ 
ಸ್ನಾನಾಃನಂತರಮೇವಾಃಸಾಪುರ್ವಶ್ಯಾ ಸಹ ಸಂಗತಃ । 

ತಯಾ ಸಹ ನಿಮಾನಸ್ಥಃ ಪ್ರಯಯಾನಮರಾವತೀಂ ‘nol 
ರೇಮೇ ಪುನಸ್ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವನದ್ದೇನಮಂದಿರೇ | 

ಏನಂ ಪ್ರಭಾನಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಮನುತ್ತಮಂ IFO I 





ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಮುಕ್ತಿಯನ್ಲ್ನೀಯುವುದೂ, ಸಕಲ 
ಶಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ನೀನು ವೇಗವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗು. 

೮೬, ಅಲ್ಲಿ. ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಮೋಕ್ಸವು 
-ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ ಅದು ಸಾಧ್ಯಾಮೃತವೆಂದು ಸಮಸ್ತ. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

೮೭. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ. ನಿನಗೆ ಮರಳಿ ಉರ್ವಶಿಯ 
ಸಂಬಂಧವೂ, ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವೂ ಲಭಿಸುವುದು? ಎಂದನು. 

೮೮. ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಪುರೂರವನು ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ ನಾಗಿ 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಮಹಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಕೂಡಲೆ ತೆರಳಿದನು. ನ 
"೮, ಎಲೈ. ವಿಪ್ರರೆ! ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ. ಆ ಸಾಧ್ಯಾ 
ಮೃತತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪ್ರರೂರವನು ಕೂಡಲೆ ಶಾಸಮುಕ 
ನಾದನು. ಡೆ 

೯೦. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದಕೂಡಲೆ ಅವನ್ನು... ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅನಳೊಡನೆ ವಿಮಾನನನ್ನೇರಿ ಅನುರಾವತಿಗೆ ಹೋದನು. 

೯೧. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಅವಳೊಡನೆ ದೇವತೆಯಂತೆ ನಿನೋದಪಟ್ಟನು. 
ಆ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥವು ಇಂತಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳುದು. t 
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ಪುರೂರವಾ ಸಹೋರ್ವಶ್ಯಾ ಯತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಸಂಗತಃ | 

ಅತೂೋತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಯಃ ಸ್ನಾಯಾನ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನೇ 1 ೯೨॥ 

ವಾಂಛಿತಾಂಲ್ಲಭತೇ ಕಾಮಾನ್ಯಾಸ್ಯತಿ ಸ್ಪರ್ಗಮುತ್ತಮಂ | | | 
ಇನೆ ಲ ಮು ಇಸಿ | 

ನಿಷ್ಕಾಮಃ ಸ್ನಾತಿ ಚೇದ್ದಿಸ್ರಾ ಮೋಕ್ಸ್ಸಮಾಸ್ನೋತಿ ಮಾನನಃ ॥ ೯೩॥ ಗ 

ಇವುಂ ಪವಿತ್ರಂ ಸಾಸಘ್ನುಮಧ್ಯಾಯಂ ಪಠತೇ ತು ಯಃ । | 


ಶೃಣುಯಾದ್ಚಾ ಮನುಷ್ಯೋಸ್‌ೌ ವೈಕುಂಕೇ ಲಭತೇ ಸ್ಲಿತಿಂ ಳಗ | 
ಏನಂ ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರಾ ವೈಭನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | J | 
ಸಾಧ್ಯಾಮೃತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಾಜ ಎಡ್ನೆಯಾ ಮಯಾ ॥ ೯೫॥ | 
ಯತ್ಸುರಾ ಸನಕಾದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತವಾಂಶ್ಚತುರಾನನಃ ॥1೯೬॥ i 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ | 
ತೃತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ  ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನಂ-- | 
ಪುರೂರವಃ ಶಾಪನಿಷೋಕ್ಸಣನರ್ಣನಂ??ನಾಮ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯ 


ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಃ ಸಮಾಪ್ತಃ 

೯೨-೯೩. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಪುರೂರನನು ಉರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ದನು. ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಯಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. ಮಾನವನೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಠಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿ ಮಿಂದರೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೯೪. ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಠಿಸು 
ವವನೂ ಅಥವಾ ಕೇಳುವವನೂ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೯೫-೯೬. ಎಲೈ ವಿಪ್ರರೆ! ಹಿಂದೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಈ ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥದ ವೈಭವವನ್ನು ನಾನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, 
ಶ್ರೀಸಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
««`ಸಾಧ್ಯಾಮೃತತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸನ--ಪುರೂರವನ ಶಾಸವಿನೋಕ್ಸಣನರ್ಣನ'3'ವೆಂಬ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಂಟನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು 
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